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Intoduction 

The Toḥfatus Sa’ādat is Persian to Persian lexicon. 
Shaikh Meḥmood, bin Shaikh Ẓiā’uddīn Aḥmad, is the 
author of this lexicon which is also known by the 
name of Farhang-i-Iskandarī. He authored this book 
by the name of Iskandar bin Behlol Lodī, the king of 
Delhi during 894-923 A.H./1488-1517 A.D., in 916 
A.H./1510 A.D. His name is mentioned in two Qaṣīda 
which have been written in praise of his patron called 
Shaikh Sa‘īd. The lexicon’s name Toḥfatus Sa’ādat 
means the gift of prosperity and happiness. He himself 
says that since a very early age he took interest in 
writing Persian poetry. He says: 

چون ابناي زمان من از علما و فضلا و امرا “

شعر دارند و من هم بناي  همه ذوقِ  و سلاطينِ 

ذوالجلال و  شاعري گذاشته سالها در توحيدِ 

خود مخصوص  روزگارِ  محسانِ و مدحت  ؐ◌ نبي نعتِ 

ام مسعيد وزير شعر گفتم، و در تشيخ خواجگي 

شعر فارسي چون غزل و رباعي و  هاي قالب

م، و حتّي بدان دسخن دا قصيده و مثنوي دادِ 

 .”کردم راهم بسيار هجو

That in his time the ‘Olamā, Fuẓalā and ‘Omarā were 
in the king’s regime and took an extreme interest in 
composing poetry, he also composed poetry. Nothing 
much more is known about the author except that he 
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was a poet, writer and scholar attached to the court of 
Iskandar Lodī, who quoted many of his verses in this 
lexicon. He had command over Ghazal, Rubā‘ī, 
Mathnawī writing as shown in the couplets for the 
reference given in it. 

Toḥfatus Sa’ādat is an important and exhaustive 
lexicon for the study of the development of Persian 
language and literature as well as aspects of historical 
linguistics. Before this lexicon just as almost eight 
important Persian lexicons were written in India, some 
of which are available in printed form while others 
have not seen the light of the day. Toḥfa was also in 
manuscript form and was preserved in different 
institutes and libraries. 

This lexicon is a voluminous work likely to cover 
almost more than 3,200 (three thousand and two 
hundred) A4 size hand written pages in an edited 
form. It is a critical glossary of Persian idioms 
phrases, metaphors and further explains the Sufistic 
terminology explaining the works which occur in 
Persian poetry. 

Needless to say that proverbs, idioms, phrases, 
metaphors are closely related to our society. The 
social pattern has a deep impression in the formation 
of proverbs, idioms etc. and a critical study of these 
entire techniques leads one to discern the social 
behaviour of the people of a given time. These idioms, 
phrases and proverbs speak of the linguistic and social 
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behaviour of Persian speaking people through many 
countries. 

The author was famous for his satirical (Thanż-o-
Mizah) poetry and also wrote two Qaṣīdas for his 
mentor Shaikh Sa‘īd. 

Giving the reason of compiling Toḥfa, he says 
that his friends, well-wishers and his mentor Shaikh 
Moḥammad Sa‘īd requested him to compile a dictionary 
for the benefit of utilizing at the earlier existing 
lexicons and important books. As a result he compiled 
the said lexicon and named Toḥfatus Sa‘ādat. 
Irrespective of the fact that the words have been used 
by author are genuine Persian, Darī, Pahlavī, ‘Arabic, 
Turkish, Unānī, Māvarā-un Nehrī etc. but only some 
have mentioned its origin, mostly Turkish and ‘Arabic 
words have been explained, no explanation has been 
given and only mentioned ‘ ترکی است نيا ’ (it is 
Turkish) or ‘اين لفظ ترکی است’ (this word is 
Turkish). 

For this exhaustive and voluminous gift (Hadīyah) 
to Shaikh Sa‘īd, in return Shaikh Sa‘īd presented a 
robe of honour and an Iranian origin (Iranian Naṣl) 
horse as a gesture of appreciation and thanks: 

عد از  که ب مدا  بح

   

 

فرو پا گنجي شد  به

   

 
هواري  گه را پس آن

  

 

سد  به مُ دل حا عل س ن

 

 
ــي  ــبي مرکب ــه اس چ

  

 

صر  به تاختن صر قت  و

 

 
با شيد  صد  مرا بخ

   

 

ــه ــزّ  ب ــن ع ــن زي ت م
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The compiler completed the book on 10th Ṣafar 
916 A.H./19th May 1510 A.D. and dedicated it to 
Sulṭān Iskandar Lodī. 

The work is alphabetically divided into 29 

(twenty-nine) Bābs and each is again divided into two 
Bābs. The first alphabet of a word called Bāb and the 
last alphabet of the same is called Faṣl, e.g. in the 
word Tawālī (توالي) »ت«  is Bāb and »ي«  is Faṣl. The 
first Bāb has singular words whereas the second Bāb 
has plural words, proverbs, idioms, phrases, 
metaphors etc. It also explains the Sufistic 
Terminology. 

The following alphabets are paired together in 
this lexicon, for example الف with پ ,(آ) الف مد with 
 .ز with ژ and ک with گ and ج with چ ,ب

As mentioned above that the lexicon has been 
arranged by first and last alphabet of the word also 
difficulties in searching the word. 

The author writes: 
باي تازي، باي  = ب الف ممدوده = آ

 تاي فوقاني = ت باي فارسي = پ  

 جيمِ تازي = ج ثاي مثلثه = ث

حاي مهمله، حاي  = ح جيمِ فارسي = چ

حاي /خاي معجمّه = خ 

  

 دال مهمله = د

 راي مهمله = ر ذال معجمّه = ذ

 زاي فارسي = ژ زاي معجمّه = ز

شينِ /شينِ معجمّه = ش سين مهمله = س
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 ضادِ معجمّه = ض صادِ مهمله = ص

 ظاء معجمّه = ظ طاء مهمله = ط

 المعجمّه غين = غ المهمله عين = ع

 کافِ تازي = ک قافِ حلقي = ق

 هاي مختفي = ه کافِ فارسي = گ

    تحتانيياي  = ي
* 

تشديد 

 

جزم  مشدّد =

 

 ساکن =

مفتح 

 

کسر  فتح و مفتوح =

  

 کسر و مکسور =

 از عربي = معرّب ضمّ و مضموم = ُ()ضمّ 

 از هندي = مهنّد از فارسي = مفرس

The author has given a large number of Indian 
equivalents which is very useful in the linguistical 
study, some words are as follows: 

فلنجم

 

کوزما یتلُس =

 

 )انگهب(نگ هب =
پا لوح

 

 بهاپ = وشم ہہجولا =
کازين

 

 پياز = گندنا هیميت =
مرزنج

 

 یموساکنّ  =
 

 بڻير = ولچ
 کَردَهنی = کستي ڈنڈاموہی = هولک
 سمندر پهين = نظران جعفری = گومه
 ہتهوڑه = فطيوس جووَه = ◌يِوغ
 گوڑمڻياتيل = نفت )کيش( بال = گيش

The writer has mentioned a large number of 
geographical names in which some are non-existed 
whereas other exist their changed name: 

 ، هنداتّراپرادشايالتِ شهري است در  : پهاني
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در يک فرسنگي کوفه، در شهري بود  : حيره
زمانة ساسانيان در آنجا ملوک لخمي 
سلطنت داشتند و دست نشاندة ايران 

 602بودند، خسرو پرويز در سال 
ميلادي اين سلسله را منقرص و حاکمي 
براي آن تعيين کرد، بعد از آنکه 

دستِ مسلمانان افتاد،  حيره به
يافت و  واسطة بناي کوفه تنزّل به

سدة چهارم /م ميلاديقبل از قرنِ ده
 .ميان رفت کُلّي از هجري به

 .گفتند ولايتِ سرخان را لواي سام مي : سرخان

 .شهرِ سوانک در زمينِ روم وجود دارد : سوانک

 .نامِ مقامي است : فيلور

A considerable number of Persian infinitive and 
verbs have been included. 

The lexicon includes unfamiliar names and words 
and constructions and some are not in use as was used 
by author. 

Names: لبيد، کهيلا، قلون، کهرم و غيره 

Words:  ،فرخشه، قرصک، کميک، مشخنه، کناغ
.غيره وقواق، فتال، قاعون، يورقچي و  

جاي  ناهمتا به

 همتا بي

جاي  دهولور به

 دُهند

جاي  بهبريدي 

 قاصد

ميان لحظه 

 جاي زود به

کواغذ جمع 

 کاغذ

همبرين نمط  به

همين  جاي به به

 طريق/روش

جاي  بيران به

 ويران

جاي  بهنخريفي 

 )ناز(نخره 

جاي  خوانند به

 گويند
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Sometimes to explain a word in a more detailed 
fashion, the author provides verses with the name of 
the poet and Niżāmī was the main target, and the other 
poets are: 
ابوشکور، امير حسن، اميرخسرو، بدر شاشي، 

انوري، جامي، ظهير فاريابي، عبدالواسع 

ق اطعمه، حافظ، اوجي، بسحٰ جبلّي، سلمان س

سعدي، عميد لويکي، فخرالدّين کمانگر، فرّخي، 

 .فردوسي

His father Shaikh Ẓiā’uddīn Aḥmad and also adds 
his own verses and sometimes quotes verses without 
giving the name of the poets. 

In a few words ف has been replaced by پ, such as 
 and ک is represented by گ ;اسپند=اسفند ,پارسي=فارسی
 .ج by چ

The main source books of the author were 
Farhang-i-Qawwās, Lisān-us Sho‘arā, Sharafnāma-i-
Manyarī etc. 

Almost in all the chapters, the author includes 
Turkish words: 

قتدي، قرتق، قبچه، قب، ، قاع، قاق، يتلخ

، لةآ اِته، قين قرطه، قرغه، قنق، قوبر، قين

ه، جکدارچي، کرتي، کنکو، مرند، مزراق، من

اکد،  آون، منگ منکو، منتو، منگ، منگ

ايگي،  اوتر، منگ التي، منگ التمش، منگ منگ

تهتر،  تقن، منگ بکرمي، منگ بزي، منگ منگ

نيمش،  قزق، منگ شکر، منگ سسن، منگ منگ

يولن، نچه، نويقه، وساقن، وفنجر،  منگ
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 .ياقتغ، ياقزي، يباقلق، يتقل، يرتغان

Toḥfa was followed by a number of Persian 
lexicons written in India, such as: 

♦ Khan-i-Ārzū consulted one of the Manuscripts of 
Toḥfa while he was compiling his lexicon Sirāj-
ul Lughāt, but presently it is not available as 
those some words for which he consulted Toḥfa 
are not mentioned in the available Manuscript of 
Toḥfa. وزنِ  السَّعادت اروين بهتحفةدر : اروين

معني  پروين، تجربه و آزمايش، و صحيح به

.اند تصحيف همين را خوانده تجربه و اروند به  

♦ Farhang-i-Rashīdī: دارندة چيزي چون : بان

معني بانگ  باغبان، پاسبان، و در تحفه به

.فتهگ  

♦ Madār-ul Afāẓil: در سکندري است جايي که : ثغر

.آنجا امن باشد و در بند کفر و اسلام  
زن  يعني بر جابمان، و در سکندري ميان تن: زن تن

 .زده فرق کرده و تن

♦ Adātul Fuẓalā, Farhang-i-Niżām, Farhang-i-Jahāngīrī 
also used this lexicon for their words. 
Toḥfa begins with praise of Almighty Allāh 

within 42 verses: 
نام  کنم به ابتدا مي

 

 

ظام  يي الع ست يح کو

    

 
After it followed by Na‘t-i-Nabī which consists 

of 30 verses: 
هر باد از  شا ب ع

  

 

 ؐ◌ بر روان محمّـدي
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119 verses of a Qaṣīda thereafter are dedicated to 
the praise of Sulṭān Sikandar Lodī; in which the 
author has praised the existing emperor: 

رسول صاحب  بعد نعتِ 

 

 

گو  هان ب شاهِ ج مدح 

 

 
نامه  به که سازي به

  

 

شاهِ  در عاي  ناي د ث

 

 
دين اسلاف ازو گرفت 

 

 

جهان سکندر  بادشاهِ 

 

 
Maḥmood bin Shaikh Ẓiā’s mentor Shaikh Sa‘īd 

Farmūlī was an advisor/counsellor to Shāhzādeh Miān 
Niżām bin Shāh Iskandar. Shaikh Sa‘īd was awarded 
the Haryāna and Disoya area. Shaikh Sa‘īd was 
bestowed upon by the Almighty Allāh the bounties of 
both this world and that of the religion because of which 
he was, during the reign of Shāh Iskandar held the 
prestigious position of Wazīr for 30 years and also was 
close to the Shāh winning his closeness and affection. 

Maḥmood had included 32 verses in the 
beginning of this lexicon dedicated to his Ustād, and 
then begins the text of the lexicon. 

The three manuscripts of this lexicon are 
available: 

1. The first is in Maulānā Abul Kalām Āzād Arabic 
and Persian Research Institute, Tonk, Rājasthān. 
This manuscript was initially preserved in 
Rājasthān Prachya Viddhiya Pratishthān, which 
was transcribed during the reign of Aurangzeb in 
the third day (Monday) of 9th Ramaẓan in 1107 
A.H. by Moḥammad Buddha bin Abdul Ḥakīm of 
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Pahānī near Hardoī, Uttar Pradesh, and then it 
was purchased by the aforesaid institute. It 
consider of 790 pages written in ordinary 
Nasta‘līq, heading and words are written with red 
and explanations with the black ink. 

2. The Razā, Rampur Library manuscript was 
written in good and clear Nasta‘līq with words, 
letters and heading with red ink and had 
dampness stains. It transcribed on 29th Ẕil-Ḥijjah 
1287 A.H. consists of 917 pages. 

3. The third manuscript is preserved in Lucknow, 
Jāmi‘a Sulṭānia Library which is transcribed on 
23rd Moḥarram 1259 A.H. the mid of Friday 
having 778 pages of 19 lines. 

Some words are in one manuscript but in the 
others are not. So after comparison of all three 
manuscripts which are available words were added 
and thereafter arranged alphabetically with a strong 
hope that all the efforts i.e. the edition of this lexicon 
would meet the requirements of Persian scholars who 
are interested in the field of Persian lexicography. 

After completing the edition of Toḥfatus Sa‘ādat, 
it reveals that Shaikh Maḥmood is almost accurate in 
his description of the words and tracing their history. 
The influence of Toḥfa on the later lexicographers 
was also traced and noticed. This lexicon also shows 
the comparative study of Persian and Hindi languages. 
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The editor of this lexicon tried to arrange the 
first, second, third and the last Ḥarf alphabetically so 
researchers may easily and immediately reach and 
fulfill their needs. 

This lexicon is in three volumes. The 1st volume 
consists of 1079 A4 size hand-written pages with 
index of persons, places, cities, books and countries, 
medicinal plants, medicines, rivers, streams and 
mountains, creepers, agricultural and other 
instruments, trees, flowers, animals, fruits, Persian/ 
Hindi vocabulary, Turkish vocabulary, verses etc. The 
2nd consists of 1080 A4 size hand-written pages with 
index of all said things. The 3rd volume consists of 
974 hand-written A4 size pages. 

The editor deciphered and completed all the three 
volumes with the best of her knowledge and much 
hardship. 

Prof. Rehana Khatoon 
(Padamshri Awardee 2014) 

February 2018. 
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 فهرستِ مطالب

فصل  :فصلينمشتمل علي ال خاءباب ال .26

  ................... الاوّل في المفردات

967 

 967  .................... الففصل و  خباب  

 970  ...................... بفصل و  خباب  

 973  ...................... تفصل و  خباب  

 974  ...................... جفصل و  خباب  

 976  .......... )جيمِ فارسي(چ فصل و  خباب  

 977  ...................... خفصل و  خباب  

 977  ...................... دفصل و  خباب  

 984  ...................... رفصل و  خباب  

 994  ...................... زفصل و  خباب  

 996  .......... )زاي فارسي(ژ فصل و  خباب  

 996  ...................... سفصل و  خباب  

 997  ...................... شفصل و  خباب  

100  ...................... صفصل و  خباب  
2 

100  ...................... طفصل و  خباب  
2 

100  ...................... عفصل و  خباب  
2 
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100  ...................... ففصل و  خباب  
2 

100  ...................... قفصل و  خباب  
3 

100  ................. ک تازيفصل و  خباب  
5 

101  .......... )فارسي کافِ (گ فصل و  خباب  
1 

101  ...................... لفصل و  خباب  
3 

101  ...................... مفصل و  خباب  
7 

101  ...................... نفصل و  خباب  
9 

102  ...................... وفصل و  خباب  
6 

102  ...................... هفصل و  خباب  
9 

104  ...................... يفصل و  خباب  
2 

104  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .27
7 

104  .................... الففصل و  خباب  
7 

105  ...................... بفصل و  خباب  
0 
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105  ...................... تفصل و  خباب  
0 

105  ...................... جفصل و  خباب  
3 

105  ...................... حفصل و  خباب  
3 

105  ...................... خفصل و  خباب  
3 

105  ...................... دفصل و  خباب  
3 

105  ...................... رفصل و  خباب  
6 

106  ...................... زفصل و  خباب  
2 

106  ...................... سفصل و  خباب  
4 

106  ...................... شفصل و  خباب  
5 

106  ...................... صفصل و  خباب  
8 

106  ...................... عفصل و  خباب  
8 

106  ...................... ففصل و  خباب  
8 

106  ...................... قفصل و  خباب  
8 
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106  ...................... کفصل و  خباب  
9 

107  ...................... لفصل و  خباب  
1 

107  ...................... مفصل و  خباب  
4 

107  ...................... نفصل و  خباب  
6 

108  ...................... وفصل و  خباب  
3 

108  ...................... هفصل و  خباب  
4 

108  ...................... يفصل و  خباب  
8 

فصل : فصلينال دال مشتمل عليالباب  .28

  ................... ل في المفرداتوّ الا

109
2 

109  .................... الففصل و  دباب  
2 

109  ...................... بفصل و  دباب  
5 

109  ...................... تفصل و  دباب  
7 

109  ...................... ثفصل و  دباب  
9 

109  ................. ج تازيفصل و  دباب  
9 
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110  .......... )جيمِ فارسي(چ فصل و  دباب  
0 

110  ...................... خو فصل  دباب  
1 

110  ...................... دو فصل  دباب  
2 

110  ...................... رو فصل  دباب  
7 

111  ...................... زو فصل  دباب  
5 

111  .......... )زاي فارسي(ژ و فصل  دباب  
7 

111  ...................... سو فصل  دباب  
7 

111  ...................... شو فصل  دباب  
9 

112  ...................... غو فصل  دباب  
3 

112  ...................... فو فصل  دباب  
4 

112  ...................... قو فصل  دباب  
4 

112  ...................... کو فصل  دباب  
6 

112  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  دباب  
8 
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113  ...................... لو فصل  دباب  
0 

113  ...................... مو فصل  دباب  
4 

113  ...................... نو فصل  دباب  
7 

114  ...................... وو فصل  دباب  
5 

114  ...................... هو فصل  دباب  
6 

115  ...................... يو فصل  دباب  
9 

116  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ  فصل .29
6 

116  .................... الففصل و  دباب  
6 

116  ...................... بفصل و  دباب  
7 

116  ...................... تفصل و  دباب  
8 

117  ...................... جفصل و  دباب  
0 

117  .......... )جيمِ فارسي(چ فصل و  دباب  
1 

117  ...................... حفصل و  دباب  
1 



947 

117  ...................... خفصل و  دباب  
1 

117  ...................... دو فصل  دباب  
2 

117  ...................... رو فصل  دباب  
9 

118  ...................... زو فصل  دباب  
5 

118  ...................... سو فصل  دباب  
6 

118  ...................... شو فصل  دباب  
7 

119  ...................... طو فصل  دباب  
0 

119  ...................... عو فصل  دباب  
1 

119  ...................... غو فصل  دباب  
1 

119  ...................... فو فصل  دباب  
1 

119  ...................... قو فصل  دباب  
1 

119  ...................... کو فصل  دباب  
2 

119  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  دباب  
4 



 

948 

119  ...................... لو فصل  دباب  
5 

119  ...................... مو فصل  دباب  
7 

120  ...................... نو فصل  دباب  
0 

120  ...................... وو فصل  دباب  
9 

121  ...................... هو فصل  دباب  
0 

121  ...................... يو فصل  دباب  
6 

فصل : فصلينمشتمل علي ال الذالباب  .30

  ................... الاوّل في المفردات

122
2 

122  .................... الفو فصل  ذباب  
2 

122  ...................... بو فصل  ذباب  
2 

122  ...................... تو فصل  ذباب  
3 

122  ...................... حو فصل  ذباب  
3 

122  ...................... رو فصل  ذباب  
4 

122  ...................... سو فصل  ذباب  
4 



949 

122  ...................... قو فصل  ذباب  
4 

122  ...................... لو فصل  ذباب  
4 

122  ...................... مو فصل  ذباب  
5 

122  ...................... نو فصل  ذباب  
5 

122  ...................... وو فصل  ذباب  
5 

122  .................... ة/هفصل و  ذباب  
6 

122  ...................... يفصل و  ذباب  
6 

122  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .31
7 

122  ...................... بو فصل  ذباب  
7 

122  ...................... جو فصل  ذباب  
7 

122  ...................... دو فصل  ذباب  
7 

122  ...................... رو فصل  ذباب  
8 

122  ...................... کو فصل  ذباب  
8 



 

950 

122  ...................... لو فصل  ذباب  
8 

122  ...................... نو فصل  ذباب  
8 

122  ...................... هو فصل  ذباب  
9 

123  ...................... يو فصل  ذباب  
0 

فصل : فصلينال الراء مشتمل عليباب  .32

  ................... الاوّل في المفردات

123
1 

123  .................... الففصل و  رباب  
1 

123  ...................... بفصل و  رباب  
2 

123  ...................... تفصل و  رباب  
4 

123  ...................... جفصل و  رباب  
5 

123  ...................... حفصل و  رباب  
7 

123  ...................... خفصل و  رباب  
7 

123  ...................... دو فصل  رباب  
9 

124  ...................... رو فصل  رباب  
2 



951 

124  ...................... زو فصل  رباب  
5 

124  ...................... سو فصل  رباب  
7 

124  ...................... شو فصل  رباب  
9 

125  ...................... عو فصل  رباب  
2 

125  ...................... غو فصل  رباب  
2 

125  ...................... فو فصل  رباب  
3 

125  ...................... قو فصل  رباب  
4 

125  ...................... کو فصل  رباب  
5 

125  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  رباب  
6 

125  ...................... لو فصل  رباب  
7 

125  ...................... مو فصل  رباب  
9 

126  ...................... نو فصل  رباب  
2 

126  ...................... وو فصل  رباب  
8 



 

952 

126  ...................... هو فصل  رباب  
9 

127  ...................... يفصل و  رباب  
6 

128  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .33
3 

128  .................... الففصل و  رباب  
3 

128  ...................... بو فصل  رباب  
4 

128  ...................... تو فصل  رباب  
4 

128  ...................... حو فصل  رباب  
5 

128  ...................... خو فصل  رباب  
6 

128  ...................... دو فصل  رباب  
6 

128  ...................... رو فصل  رباب  
9 

129  ...................... زو فصل  رباب  
1 

129  .......... )زاي فارسي(ژ و فصل  رباب  
3 

129  ...................... سو فصل  رباب  
3 



953 

129  ...................... شو فصل  رباب  
3 

129  ...................... طو فصل  رباب  
4 

129  ...................... عو فصل  رباب  
4 

129  ...................... غو فصل  رباب  
4 

129  ...................... فو فصل  رباب  
4 

129  ...................... کو فصل  رباب  
4 

129  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  رباب  
5 

129  ...................... لو فصل  رباب  
5 

129  ...................... مفصل و  رباب  
6 

129  ...................... نفصل و  رباب  
7 

130  ...................... وو فصل  رباب  
2 

130  ...................... هو فصل  رباب  
2 

130  ...................... يو فصل  رباب  
5 



 

954 

فصل : فصلينمشتمل علي ال الزاءباب  .34

  ................... الاوّل في المفردات

130
7 

130  .................... الفو فصل  زباب  
7 

130  ...................... بو فصل  زباب  
9 

131  ...................... تو فصل  زباب  
1 

131  ...................... جو فصل  زباب  
3 

131  ........... کافِ فارسي(چ و فصل  زباب  
4 

131  ...................... خو فصل  زباب  
5 

131  ...................... دو فصل  زباب  
6 

131  ...................... رو فصل  زباب  
9 

132  ...................... شو فصل  زباب  
5 

132  ...................... غو فصل  زباب  
6 

132  ...................... فو فصل  زباب  
7 

132  ...................... قفصل و  زباب  
9 



955 

133  ...................... کفصل و  زباب  
0 

133  .......... )کافِ فارسي(گ فصل و  زباب  
1 

133  ...................... لفصل و  زباب  
3 

133  ...................... مفصل و  زباب  
5 

133  ...................... نفصل و  زباب  
7 

134  ...................... وو فصل  زباب  
2 

134  ...................... هو فصل  زباب  
3 

135  ...................... يفصل و  زباب  
1 

135  ... باتصطلاحات والمرکّ الثاّني في الا فصل .35
4 

135  .................... الففصل و  زباب  
4 

135  ...................... بفصل و  زباب  
5 

135  ...................... تو فصل  زباب  
6 

135  ...................... جو فصل  زباب  
7 



 

956 

135  ...................... خو فصل  زباب  
7 

135  ...................... دو فصل  زباب  
8 

135  ...................... رو فصل  زباب  
9 

136  ...................... زو فصل  زباب  
1 

136  ...................... شو فصل  زباب  
1 

136  ...................... صو فصل  زباب  
1 

136  ...................... غو فصل  زباب  
2 

136  ...................... فو فصل  زباب  
2 

136  ...................... کفصل و  زباب  
2 

136  ...................... لو فصل  زباب  
2 

136  ...................... مو فصل  زباب  
3 

136  ...................... نو فصل  زباب  
3 

136  ...................... وو فصل  زباب  
7 



957 

136  ...................... هو فصل  زباب  
7 

136  ...................... يفصل و  زباب  
9 

: فصلينفارسي مشتمل علي ال ءالزاباب  .36

  ............... الاوّل في المفرداتفصل 

137
1 

137  .......... خفصل و  )زاي فارسي(ژ باب  
1 

137  .......... دفصل و  )زاي فارسي(ژ باب  
1 

137  .......... رفصل و  )زاي فارسي(ژ باب  
2 

زاي (ژ فصل و  )زاي فارسي(ژ باب  

  ............................. )فارسي

137
2 

137  .......... ففصل و  )زاي فارسي(ژ باب  
3 

137  .......... کفصل و  )زاي فارسي(ژ باب  
3 

137  .......... لو فصل  )زاي فارسي(ژ باب  
3 

137  .......... نو فصل  )زاي فارسي(ژ باب  
4 

137  .......... هو فصل  )زاي فارسي(ژ باب  
4 

137  .......... يو فصل  )زاي فارسي(ژ باب  
6 



 

958 

فصل : فصلينال مشتمل علي ينالسّ باب  .37

  ................... الاوّل في المفردات

137
7 

137  .................... الفو فصل  سباب  
7 

138  ...................... بو فصل  سباب  
2 

138  ...................... تو فصل  سباب  
6 

139  ...................... جو فصل  سباب  
0 

139  .......... )جيم فارسي(چ فصل و  سباب  
3 

139  ...................... خفصل و  سباب  
4 

139  ...................... دفصل و  سباب  
5 

140  ...................... رفصل و  سباب  
2 

141  ...................... زفصل و  سباب  
3 

141  ...................... سو فصل  سباب  
5 

141  ...................... شفصل و  سباب  
8 

142  ...................... طفصل و  سباب  
1 



959 

142  ...................... عو فصل  سباب  
2 

142  ...................... غو فصل  سباب  
2 

142  ...................... فو فصل  سباب  
4 

142  ...................... قو فصل  سباب  
5 

142  ...................... کو فصل  سباب  
7 

143  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  سباب  
3 

143  ...................... لفصل و  سباب  
5 

144  ...................... مو فصل  سباب  
1 

144  ...................... نو فصل  سباب  
6 

146  ...................... وو فصل  سباب  
1 

146  ...................... هفصل و  سباب  
5 

148  ...................... يو فصل  سباب  
0 

149  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .38
0 



 

960 

149  .................... الففصل و  سباب  
0 

149  ...................... بفصل و  سباب  
2 

149  ...................... تفصل و  سباب  
3 

149  ...................... جو فصل  سباب  
5 

149  ...................... حو فصل  سباب  
5 

149  ...................... خو فصل  سباب  
6 

149  ...................... دو فصل  سباب  
6 

150  ...................... رو فصل  سباب  
0 

150  ...................... زو فصل  سباب  
5 

150  ...................... سو فصل  سباب  
7 

150  .............. )معجّمه(ش و فصل  سباب  
7 

150  ...................... طو فصل  سباب  
9 

150  ...................... غو فصل  سباب  
9 



961 

151  ...................... قو فصل  سباب  
0 

151  ...................... کو فصل  سباب  
0 

151  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  سباب  
2 

151  ...................... لو فصل  سباب  
3 

151  ...................... مو فصل  سباب  
4 

151  ...................... نو فصل  سباب  
7 

152  ...................... وو فصل  سباب  
6 

152  ...................... هو فصل  سباب  
7 

153  ...................... يفصل و  سباب  
3 

فصل : فصلينمشتمل علي ال ينالشّ باب  .39

  ................... الاوّل في المفردات

153
8 

153  .................... الفو فصل  شباب  
8 

154  ...................... بو فصل  شباب  
1 

154  ...................... تو فصل  شباب  
3 



 

962 

154  ...................... جو فصل  شباب  
6 

154  .......... )جيمِ فارسي(چ و فصل  شباب  
7 

154  ...................... خو فصل  شباب  
7 

154  ...................... دو فصل  شباب  
9 

155  ...................... ذو فصل  شباب  
4 

155  ...................... رفصل و  شباب  
4 

156  ...................... زفصل و  شباب  
3 

156  ...................... سفصل و  شباب  
5 

156  ...................... شفصل و  شباب  
6 

156  ...................... صفصل و  شباب  
7 

156  ...................... ضفصل و  شباب  
8 

156  ...................... طفصل و  شباب  
8 

156  ...................... عفصل و  شباب  
8 



963 

156  ...................... غفصل و  شباب  
9 

157  ...................... فو فصل  شباب  
0 

157  ...................... قو فصل  شباب  
2 

157  ...................... کو فصل  شباب  
3 

157  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  شباب  
7 

158  ...................... لو فصل  شباب  
0 

158  ...................... مو فصل  شباب  
3 

158  ...................... نو فصل  شباب  
5 

159  ...................... وو فصل  شباب  
6 

159  ...................... هو فصل  شباب  
8 

161  ...................... يفصل و  شباب  
5 

162  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .40
1 

162  .................... الففصل و  شباب  
1 



 

964 

162  ...................... بو فصل  شباب  
2 

162  .......... )باي فارسي(پ و فصل  شباب  
3 

162  ...................... تو فصل  شباب  
3 

162  ...................... ثو فصل  شباب  
4 

162  ...................... جو فصل  شباب  
4 

162  ...................... حو فصل  شباب  
4 

162  ...................... خو فصل  شباب  
4 

162  ...................... دو فصل  شباب  
5 

162  ...................... رو فصل  شباب  
6 

162  ...................... زو فصل  شباب  
9 

163  ...................... شو فصل  شباب  
0 

163  ...................... غو فصل  شباب  
0 

163  ...................... فو فصل  شباب  
1 



965 

163  ...................... قو فصل  شباب  
2 

163  ...................... کو فصل  شباب  
2 

163  .......... )کافِ فارسي(گ فصل و  شباب  
3 

163  ...................... لفصل و  شباب  
4 

163  ...................... مفصل و  شباب  
4 

163  ...................... نو فصل  شباب  
5 

164  ...................... وو فصل  شباب  
0 

164  ...................... هو فصل  شباب  
1 

164  ...................... يو فصل  شباب  
4 

فصل : فصلينالصّاد مشتمل علي الباب  .41

  ................... المفرداتالاوّل في 

164
6 

164  .................... الفو فصل  صباب  
6 

164  ...................... بو فصل  صباب  
8 

165  ...................... تو فصل  صباب  
0 



 

966 

165  ...................... جو فصل  صباب  
1 

165  ...................... حو فصل  صباب  
1 

165  ...................... خو فصل  صباب  
2 

165  ...................... دو فصل  صباب  
3 

165  ...................... رو فصل  صباب  
4 

165  ...................... عو فصل  صباب  
6 

165  ...................... غو فصل  صباب  
7 

165  ...................... ففصل و  صباب  
8 

165  ...................... قفصل و  صباب  
9 

166  ...................... کفصل و  صباب  
0 

166  .......... )کافِ فارسي(گ فصل و  صباب  
1 

166  ...................... لفصل و  صباب  
1 

166  ...................... مفصل و  صباب  
2 



967 

166  ...................... نفصل و  صباب  
3 

166  ...................... وفصل و  صباب  
5 

166  ...................... هفصل و  صباب  
5 

167  ...................... يفصل و  صباب  
0 

167  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .42
3 

167  .................... الفو فصل  صباب  
3 

167  ...................... بو فصل  صباب  
3 

167  ...................... تو فصل  صباب  
4 

167  ...................... جو فصل  صباب  
4 

167  ...................... دو فصل  صباب  
4 

167  ...................... رو فصل  صباب  
6 

167  ...................... سو فصل  صباب  
7 

167  ...................... شو فصل  صباب  
7 



 

968 

167  ...................... ضو فصل  صباب  
7 

167  ...................... عو فصل  صباب  
8 

167  ...................... فو فصل  صباب  
8 

167  ...................... قو فصل  صباب  
8 

167  ...................... کو فصل  صباب  
8 

167  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  صباب  
9 

167  ...................... لو فصل  صباب  
9 

168  ...................... مو فصل  صباب  
0 

168  ...................... نو فصل  صباب  
0 

168  ...................... وو فصل  صباب  
2 

168  ...................... هو فصل  صباب  
2 

168  ...................... يو فصل  صباب  
2 

فصل : فصلينمشتمل علي ال الضّادباب  .43

  ................... المفرداتالاوّل في 

168
5 



969 

168  .................... الفو فصل  ضباب  
5 

168  ...................... بو فصل  ضباب  
5 

168  ...................... تو فصل  ضباب  
6 

168  ...................... دفصل و  ضباب  
6 

168  ...................... رفصل و  ضباب  
6 

168  ...................... طفصل و  ضباب  
7 

168  ...................... عفصل و  ضباب  
7 

168  ...................... ففصل و  ضباب  
8 

168  ...................... قو فصل  ضباب  
8 

168  ...................... کو فصل  ضباب  
8 

168  ...................... مفصل و  ضباب  
9 

169  ...................... نفصل و  ضباب  
0 

169  ...................... هو فصل  ضباب  
0 



 

970 

169  ...................... يفصل و  ضباب  
1 

فصل : فصلينال الطاء مشتمل عليباب  .44

  ................... الاوّل في المفردات

169
2 

169  .................... الففصل و  طباب  
2 

169  ...................... بفصل و  طباب  
3 

169  ...................... پو فصل  طباب  
5 

169  ...................... تفصل و  طباب  
6 

169  ...................... ثو فصل  طباب  
7 

169  ...................... جو فصل  طباب  
8 

169  .......... )جيمِ فارسي(چ و فصل  طباب  
8 

169  ...................... حو فصل  طباب  
8 

169  ...................... خو فصل  طباب  
9 

169  ...................... دو فصل  طباب  
9 

170  ...................... رو فصل  طباب  
1 



971 

170  ...................... زو فصل  طباب  
3 

170  ...................... سو فصل  طباب  
3 

170  ...................... شو فصل  طباب  
5 

170  ...................... عو فصل  طباب  
6 

170  ...................... ففصل و  طباب  
7 

170  ...................... قفصل و  طباب  
8 

171  ...................... کو فصل  طباب  
1 

171  ...................... لو فصل  طباب  
2 

171  ...................... مو فصل  طباب  
4 

171  ...................... نو فصل  طباب  
5 

171  ...................... هو فصل  طباب  
8 

172  ...................... يو فصل  طباب  
4 

172  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .45
7 



 

972 

172  .................... الفو فصل  طباب  
7 

172  ...................... بفصل و  طباب  
8 

172  ...................... تفصل و  طباب  
8 

172  ...................... دفصل و  طباب  
9 

172  ...................... رو فصل  طباب  
9 

173  ...................... زو فصل  طباب  
1 

173  ...................... سو فصل  طباب  
1 

173  ...................... شو فصل  طباب  
1 

173  ...................... قو فصل  طباب  
2 

173  ...................... کو فصل  طباب  
2 

173  ...................... مو فصل  طباب  
2 

173  ...................... نو فصل  طباب  
3 

173  ...................... هو فصل  طباب  
4 



973 

173  ...................... يو فصل  طباب  
5 

فصل : فصلينال مشتمل علي الظاءباب  .46

  ................... الاوّل في المفردات

173
7 

173  .................... الفو فصل  ظباب  
7 

173  ...................... بو فصل  ظباب  
7 

173  ...................... رو فصل  ظباب  
7 

173  ...................... ففصل و  ظباب  
8 

173  ...................... لفصل و  ظباب  
9 

173  ...................... مفصل و  ظباب  
9 

174  ...................... نو فصل  ظباب  
0 

174  ...................... هفصل و  ظباب  
0 

174  ...................... يفصل و  ظباب  
2 

174  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .47
3 

174  .................... الففصل و  ظباب  
3 



 

974 

174  ...................... تفصل و  ظباب  
3 

174  ...................... دفصل و  ظباب  
3 

174  ...................... رفصل و  ظباب  
3 

174  ...................... قفصل و  ظباب  
3 

174  ...................... نو فصل  ظباب  
4 

174  ...................... هو فصل  ظباب  
4 

174  ...................... يو فصل  ظباب  
5 

فصل  :فصلينالعلي مشتمل  العينباب  .48

  ................... الاوّل في المفردات

174
6 

174  .................... الففصل و  عباب  
6 

174  ...................... بفصل و  عباب  
9 

175  ...................... تفصل و  عباب  
2 

175  ...................... ثفصل و  عباب  
3 

175  ...................... جفصل و  عباب  
3 



975 

175  ...................... دو فصل  عباب  
5 

175  ...................... ذو فصل  عباب  
8 

175  ...................... رو فصل  عباب  
9 

176  ...................... زو فصل  عباب  
5 

176  ...................... سو فصل  عباب  
6 

176  ...................... شو فصل  عباب  
8 

176  ...................... صو فصل  عباب  
9 

177  ...................... ضو فصل  عباب  
0 

177  ...................... طو فصل  عباب  
1 

177  ...................... ظو فصل  عباب  
2 

177  ...................... فو فصل  عباب  
2 

177  ...................... قو فصل  عباب  
4 

177  ...................... کو فصل  عباب  
8 



 

976 

177  ...................... لو فصل  عباب  
9 

178  ...................... مو فصل  عباب  
3 

178  ...................... نو فصل  عباب  
5 

178  ...................... وو فصل  عباب  
9 

179  ...................... هو فصل  عباب  
0 

180  ...................... يو فصل  عباب  
1 

180  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .49
5 

180  .................... الففصل و  عباب  
5 

180  ...................... بفصل و  عباب  
5 

180  ...................... تفصل و  عباب  
6 

180  ...................... جفصل و  عباب  
7 

180  ...................... حفصل و  عباب  
7 

180  ...................... خو فصل  عباب  
8 



977 

180  ...................... دو فصل  عباب  
8 

180  ...................... رو فصل  عباب  
9 

181  ...................... زو فصل  عباب  
1 

181  ...................... سو فصل  عباب  
1 

181  ...................... شو فصل  عباب  
1 

181  ...................... صو فصل  عباب  
2 

181  ...................... عو فصل  عباب  
2 

181  ...................... غو فصل  عباب  
2 

181  ...................... فو فصل  عباب  
2 

181  ...................... کو فصل  عباب  
3 

181  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  عباب  
4 

181  ...................... لو فصل  عباب  
4 

181  ...................... مو فصل  عباب  
5 
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181  ...................... نو فصل  عباب  
5 

181  ...................... وو فصل  عباب  
9 

181  ...................... هو فصل  عباب  
9 

182  ...................... يو فصل  عباب  
1 

فصل : فصلينالغين مشتمل علي الباب  .50

  ................... الاوّل في المفردات

182
4 

182  .................... الفو فصل  غباب  
4 

182  ...................... بفصل و  غباب  
5 

182  ...................... تفصل و  غباب  
7 

182  ...................... ثفصل و  غباب  
8 

182  ...................... جو فصل  غباب  
8 

183  .......... )جيمِ فارسي( چو فصل  غباب  
0 

183  ...................... دو فصل  غباب  
0 

183  ...................... رو فصل  غباب  
1 
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183  ...................... زفصل و  غباب  
5 

183  .......... )زاي فارسي(ژ و فصل  غباب  
5 

183  ...................... سو فصل  غباب  
6 

183  ...................... شو فصل  غباب  
6 

183  ...................... صو فصل  غباب  
8 

183  ...................... ضو فصل  غباب  
8 

183  ...................... طو فصل  غباب  
8 

183  ...................... ظو فصل  غباب  
9 

183  ...................... فو فصل  غباب  
9 

183  ...................... قو فصل  غباب  
9 

184  ...................... کو فصل  غباب  
0 

184  .......... )کافِ فارسي(گ و فصل  غباب  
2 

184  ...................... لو فصل  غباب  
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184  ...................... مو فصل  غباب  
4 

184  ...................... نو فصل  غباب  
5 

184  ...................... وو فصل  غباب  
9 

185  ...................... هو فصل  غباب  
0 

186  ...................... يفصل و  غباب  
0 

186  ... باتالثاّني في الاصطلاحات والمرکّ فصل  .51
2 

186  .................... الففصل و  غباب  
2 

186  ...................... بفصل و  غباب  
2 

186  ...................... خفصل و  غباب  
2 

186  ...................... رفصل و  غباب  
3 

186  ...................... زفصل و  غباب  
3 

186  ...................... غو فصل  غباب  
3 

186  ...................... فو فصل  غباب  
4 
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186  ...................... کو فصل  غباب  
4 

186  ...................... مو فصل  غباب  
4 

186  ...................... نو فصل  غباب  
4 

186  ...................... وو فصل  غباب  
5 

186  ...................... هو فصل  غباب  
5 

186  ...................... يو فصل  غباب  
6 

186  ............................ تعليقات .52
7 

189  ............................... اعلام .53
9 

189  ........................ فهرستِ اشخاص 
9 

190  ........................ فهرستِ اماکن 
7 

191  ...... هادريا/رودخانه/جوي/فهرستِ چشمه 
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191  ........................ ها فهرستِ کوه 
4 

191  ....................... ها فهرستِ کتاب 
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191  ...................... فهرستِ جانوران 
7 

192  ...................... ها فهرستِ خزنده 
0 

192  ...................... ها فهرستِ پرنده 
1 

192  ....................... فهرستِ درختان 
3 

192  .................. نباتي/فهرستِ گياهي 
5 

192  ......................... ها فهرستِ گل 
8 

192  ...... فهرستِ اشياي خوردني و آشاميدني 
9 

193  ....................... ها فهرستِ ميوه 
1 

193  ....................... فهرستِ دارويي 
3 

193  ........................ ها فهرستِ آلت 
5 
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7 

هاي فارسي که معادل هندي  فهرستِ واژه 
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8 
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 :باب الخاء مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب خ و فصل الف
0Fخارا

جامة ابريشمي که آن را صاحبي گويند،  1

1Fاند که و گفته

2Fاي خارا عتابي جامه 2

است  3

                                                      
/1فرهنگِ فارسي  .1
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3Fمخطّط و خارا شستري همان عتابي

، و عتاب 1

4Fنامِ مردي

که از جامة خارا وضع اوست، و  2

5Fدر

نامة قاضي ظهير دلوي مسطور است  فرهنگ 3

که خارا جامة ابريشم که يک تار ابريشم و 

دو تارِ ريسمان بافند، و در ضمير گويند 

6Fخارا

7Fجامة ابريشم که موج ندارد 4

8F، و5

نيز  6

9Fدرشت معني خار است، و سنگ سخت و به

10F، و7

8 

 .گويند سنگِ خارا سنگ سخت

11Fخانة خدا

 .خداوندخانه 9

12Fخدا

ضمّ، فارسيان اين لفظ را بر خداوند  به 10

                                                      
 .ندارد» عتابي«: ر .1

 .مردي که وضع اوست: ر .2

 .ندارد» گويند… در فرهنگنامة«: ت .3

 .و قيل خارا: ت .4

 .دارد مي: ت .5

 .ندارد» معني خار است و نيز به«: ت .6

 .ندارد» درشت«: ل .7

 .ندارد» سخت… و گويند«: ت .8

 .اين واژه ندارد: ت .9

/1سراج .10
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13Fي اطلاق کنند، شيخ واحدي کهتعالٰ 

يکي از  1

14Fسرآمدِ فضلاي متأخّر بود، نوشته

است که اکثر  2

15Fمحل در اصل وضع

16Fفارسي دال و 3

آن معجّمه  4

17Fدال بوده است که ايدون به

خواندند  ميمهمله  5

ي روا نيست، که لفظ که تغير نامِ خداوند تعالٰ 

18Fو امير

الدّين حکيم کرماني نوشته است  شهاب 6

19Fکه

خواندند فامّا  بعضي اساتذه دالِ مهمله مي 7

چون مرکب مستعمل باشد مثل خانة خدا و 

کدخدا، آن هنگام اطلاق آن بر غيرخدا هم کنند 

 .و معني آن خداوندخانه بود

20Fخرما

اي است مشهور که از  ضمّ، نامِ ميوه به 8

گرهي در نخل برآيد، مردم را که از غصّه 

شود براي دفع آن خرما  شکم پيدا مي

 .خورانند

21Fفتح به خزورا

22F، نامِ ديوي است، بيت9

10: 

                                                      
 .ندارد» متأخرّ بود… که يکي«: ت .1

 .نبشته: ت، ر، ل .2

 .ندارد» وضع«: ر .3

بوده دال «ندارد بلکه » و آن معجمّه بوده است«: ت .4

 .»است

 .خواند دال معجمّه نمي به: ت .5

 .ندارد» نوشته است… الدّين امير شهاب«: ل .6

 .ندارد» خواندند مي… که بعضي«: ت، ر .7

 .اين واژه ندارد: ر، ل .8

 .ندارد» فتح به«: ت، ر .9

/2ندارد؛ مدار » شناخته بود… بيت«: ر.10
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23Fخضرا

24Fقصري است عظيم و رفيع در 1

شهر شام، و  2

25Fو سبز

3. 

26Fخطا

27Fخيز و فتح، نام شهري در ترکستان مشک به 4

5 

خوبان منسوب است، و ضدِّ صواب، و  اغلب به 27F5و

28Fکسرِ خا و به

 .نيز 6

29Fوّل او را خنطين ملکنباتي است که ا خطبانا

7 

 .شناخته بود

30Fخلوليا

فتح و واو فارسي، چيزي که همه او  به 8

 .مانع، و ديوانه را گويند را تصرّف کنند بي

                                                      
/1شرفنامه  .1
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31Fخنفا

ضمّ، کِرم سرگين غلطانک که عرب جعل  به 1

 .گويند» دنبهو«خوانند، هندوي 

32Fخنيا

33Fضمّ  به 2

34Fوزنِ  به 3

35Fدنيا، سرود و طرب 4

5. 

36Fخوابا

ضمّ، آنچه بدان روز بگذرانند، و  به 6

 .کسر خا نيز مزه که عربي لذّت خوانند، به
37Fسيامک

 دستِ خـز به 7

   

 

ند  شت و ما به گ ت

   

 بابِ خ و فصل ب 
38Fخب

39Fفتح به 8

40F، افشردگي9

ها نيز، و  گلو، خبه به 10

هاي  ساق که دانه و تا سه و نامِ گياهي بي

خورد دارد و تنک سال آن بريده خورند، 

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر، ل .1

/2برهان  .2
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41Fخبانک

 .نيز گويند 1

42Fخراب

43Fفتح به 2

 .، ويران و مست و طافح3

44Fخررباب

چوبي که بر کاسة رباب  خرگه بابو  4

45Fنهند و برو تارها کشند، ماديانک

نيز  5

 .گويند

46Fخصي

47Fالثعلب 6

48Fگياهي است که شاخ گرد 7

مربّع برگ  8

49Fبرگ کرده متفرّق دارد که

» 50F10هسرباو«هندوي  9

51Fگويند

11. 

52Fپنج الکلب خصي

53Fنباتي است که با همديگر 12

13 

54Fفراهم آيد

14. 

55Fخضاب

آنکه بر ريش سفيد و موهاي سفيد کلپ  15

کنند تا سياه نمايد، و خال و وسمه،  مي

                                                      
 .حبک: ت، ر .1

جعفري  .2
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 .کسر خا است به

56Fخاي خضيب

57Fمفتوح و ضاد معجّمه مکسور وزنِ  1

2 

58Fاند ستاره رقيب، هفت

طريق مهرة تسبيح و  به 3

سلک مرواريد از اوّل آسمان تا هفتم زمين 

 .برابراند يکي بالاي ديگري

59Fخطِّ صليب

60Fيعني چهارگوشه بدين صورت 4

، و × 5

61Fصليب تختة چهار

گوشه که در صورت بتان 6

 .نگاشته باشند

زولي، و نام نهادن کسرِ خا، عتاب و مع به خطاب

 .مرتبه به

62Fخلاب

کسر، خليش و آب و گِل و خس و سرگين  به 7

63Fآميخته

64Fکه يکجاکننده 8

بود، و خليشي که  9

                                                      
 .ندارد» مکسور… خاي«: ر، ل .1

 .وزنِ رقيبم ندارد«: ت .2

 .ندارد» زمين… اند به«: ت .3

 .اين واژه ندارد: ل .4

 .مثل: ت .5

 .ندارد» چهار«: ر .6
/1فرهنگِ فارسي  .7
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 .دشواري توان بيرون آمد از به

65Fخنب

66Fخاي 1

67Fمفتوح و نونِ ساکن وزنِ  2

جنب، صغه و  3

 .غصّه جهندگي به ضمّ لغتي در خشم و بر و به

68Fخواب

صوفيه  69F5حعربي نوم خوانند، و در اصطلا 4

 .فناي اختيار را گويند در بشريت از افعال

70Fخوشاب

71Fواو فارسي 6

معدوله، دُر آبدار و دُر  7

72Fباشد فشنده و آب خوش مي

 .و شيرين 8

73Fخيزآب

74Fخاي 9

 .مکسور و ياي فارسي، موجِ آب 10

                                                      
جعفري  .1
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 باب خ و فصل ت
75Fخاربست

76Fخارهايي که در باغ و کشت گرد 1

2 

 .برگرد براي محافظت بود

77Fخارپشت

78Fباي فارسي مضموم 3

اي است که  ، خرزنده4

که بر پشتِ خارها دارد مانند دوک سفيد و 

سياه، عربي آن را قنفذ خوانند و هندوي 

 .گويند» ہہسي«

79Fخرابات

80Fفتح، طرب به 5

81Fآباد و ميخانه، در 1

اصل  2
                                                      

/1سراج  .1
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 .آباد بود اصل خراب

82Fخرافات

83Fهاي سخن ضمّ، به 3

دروغ و شيرين و  4

84Fهاي حکايت

85Fآينده و خرافه دروغ خوش 5

واحدِ  6

 .آن است

86Fخشت

87Fکسر به 7

88Fوزنِ  1

89Fزشت، زوبين 2

و نيزه و گل  3
                                                                                                                       
و نهايت آن خرابات فناي ذات است که ذوق همه را 

ذاتِ حق يابد، و نيز عبارت از مظهر در محو و منطمس 
اري محو و جلالي است که سالک در آنجا از تجلّي قه

گردد، و نيز مراد از عزلت خانة پير و مرشد  فاني مي
آن الحاح تمام بر شده پاک  که چون مريد جبهة خود به

گوش جانِ او برسد از  جناب بمالد و از درون صلايي به
» راز گلشن شرح«در . گردد آن صلا مست و لايعقل مي

جهت آنکه مرتبة  نوشته که خرابات مقام وحدت است به
اشکال است يعني منزه از جميع صور و فناي نقوش  محو

است خواه حسيّ و خواه خيالي خواه مثالي، زيرا که 
غير ودويي در مقامِ توحيد محال و ضلال است و توهم 

خرابات آستان لامکان است و مقام عاشقان جانبدار 
هيچ قيدي از قيّود صوري و معنوي مقيّد  لاابالي که به

لي متوقّف نشوند و نيز نگردند و در هيچ منز
اند که خرابات مراد از خرابيِ عالم بشريت  طبقه

معني اصطلاحي آن در تصوّف هم : بود؛ فرهنگِ فارسي
رسوم و آداب و  اعتنايي به آمده است يعني جاي بي

ا را از  عادات، مقامِ وصل و اتّصال که واصلان به
/1بادة وحدت سرمست کند؛ شرفنامه 
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90Fراست زده و

 .پخته 4

91Fخوست

92Fوزنِ  5

دوست، را ناليده و کوفته، و  6

 .فتحتين جزيره گويند به

 باب خ و فصل ج
93Fخاي خحج

 .مفتوح، نامِ جانوري است 7

94Fخرج

 .ضدِّ دخل، و اين تازي است 8

95Fخرمنج

96Fخاي مفتوح و ميمِ  1

97Fمضموم 2

است ، رنگي 3

                                                                                                                       
حلقه کرده  ميانِ آن بافته بندند و انگشتِ سبابه در

بر دشمن اندازند، آن را ژوپين نيز گويند؛ رشيدي 
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 .خر ماند رنگِ  هاي اسپ که به از رنگ

آنکه گوشت اندامِ وي خشک شده بر  خشکانج

98Fاستخوان چسپيده

 .مانده باشد 4

99Fخفج

100Fخاي 5

101Fمفتوح و فاي ساکن وزنِ  6

رقص، آن  7

گران که مردم را در خواب فروگيرد و عربي 

و آن  ،گويند» اوههاجُ«کابوس خوانند و هندوي 

102Fمقدّم

فتح خا و فا و جيمِ  ضرعه است، به 8

103Fفارسي

 .نيز 9

طعم  به ياي است خوردن ضمّتين، سبزه به 104F10جخفرن
                                                                                                                       

/1سراج  .1
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105Fالحمقابقلةعربي  ترش که به

الحمق قلةبو  1

106Fخوانند

107F، هندوي2

 .گويند» لونگ« 3

108Fخفنج

109Fفتحتين به 4

110Fوزنِ  5

کمند، ناز و طرب و  6

111Fنفح، و خنج وزنِ 

 .رنج نيز گويند 7

112Fخلنج

113Fفتحتين به 8

114Fوزنِ  9

کمند، ابلق يعني دو  10

115Fرنگ، و خا و لام هردو مکسور

ناخن  آنکه به 11

 .گويند» 116F12یڻچيون«گيرند، هندوي  مي

117Fخليج

 .وزنِ رسيد، شاخ از روده 13

                                                                                                                       
/1گويند؛ مؤيّد » لونيا«
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118Fخوج

ضمّ، تاج خروس، و گوسپندي که بدان  به 1

119Fکودکان بازي

 .بياموزند، ادکه نيز گويند 2

 )فارسي يمِ ج( باب خ و فصل چ
120Fخروچ

ضمّتين و واو فارسي، تاج خروس، واو  به 3

 .عربي نيز

121Fخلچ

 .جمِ فارسي، اصل از ترکان و نامِ شهري 4

122Fخودخروچ

123Fواو اوّل 1

تاج  ،و جيم هردو فارسي 2

                                                                                                                       
1/
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124Fخروس و

 .افروزبوستان  3

 باب خ و فصل خ
125Fخلخ

126Fفتح به 4

127Fوزنِ ملخ خا و ضمّ لام مشدّد به 5

6 ،

نامِ ولايتي است در ترکستان که در آن مشک و 

128Fخوبان خيزند و

 .فتحتين نيز قيل به 7

 باب خ و فصل د

                                                                                                                       
/1سراج  .1
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129Fخاد

130Fغليواز، و در 1

131Fفرهنگِ اسدي 2

زال معجّمه  به 3

132Fمعجّمه زغن را گويند و

آن جانوري است  4

گويند و خراد نيز » کويل«سياه که هندوي 

133Fزيادت به

 .راي مهمله گويندش و باز 5

134Fخارسپيد

135Fبا 6

136Fو يا هردو فارسي، دارويي 7

است  8

تازي  است که آن را بادآورد نيز گويند، به

 .گويند» مياہہهد«هندوي  شمامه و به

137Fخالد

138Fلامِ  9

139Fمکسور، نامِ قربتِ  10

ي صلّي ا مصطفٰ  11

ي عليه و سلّم پسر وليد و نامِ پدر يحيٰ 

                                                      
/1شرفنامه  .1
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140Fبرمکي که صاحبِ فضايل و مکارم

 .بود 1

141Fخانغرد

نونِ موقوف و غينِ مفتوح، خانة  2

142Fتابستاني را

 .گويند 3

143Fخجُند

خاي مضموم و جيمِ مفتوح، نامِ شهر است  4

144Fدر بلادِ فرغانه، کمال

خُجندي شاعر از آن  5

 .شهر است

145Fدال خدَّ 

146Fمشدّد و خاي مفتوح، رُخ 6

، خدود 7

                                                      
 .حکّام: ل .1

/1شرفنامه  .2
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147Fضمّتين به

148Fجمع خَدّ يعني 1

 .رخساره و رخسارها 2

149Fخداوند

150Fخاوندو  خديووندو  3

صاحب و بادشاة  4

 .عادل

151Fخرّاد

152Fفتح و به 5

153Fراي مشدّد، پهلواني 6

و نامِ  7

دانش و نوعي از  بادشاهي مشهور به

                                                      
 .ندارد» ضمّتين به«: ل .1

 .ندارد» يعني رخساره و رخسارها«: ل .2

/1سراج  .3
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154Fکاريگران

155Fکه چوب را خراد کنند، عربي 1

2 

 .خراط خوانند

156Fخربند

 .فتح، رنگِ خوارگي خر کند به 3

157Fخرد

158Fفتحتين به 4

. معني خريدکننده ، اصح و به5

ضمّ  خرد خاي مکسور و راي مفتوح عقل، خرد به

159Fکه ضدِّ بزرگ، خوردسال اندک عمر

عرب صغير  6

160Fخوانند، خشنود

 .، راضي7

161Fخرد

162Fفتحتين به 8

163Fوزنِ مرض به 9

، گل سرشته که 10

اند، و راي  معني بخورد و خريده عربي طين به

ساکن نيز خرد خاي مکسور و راي مفتوح عقل 

 .و دانش

164Fاردشير خرد

دالِ مشدّد است، خانة اردشير، با  11

                                                      
 .بازيگران: ت .1
 .ندارد» عربي خراط خوانند«: ت .2
 .اين واژه ندارد: ر، ل .3
لغتِ شاهنامه  .4
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دالِ موقوف و ياي فارسي نامِ شهري آبادان 

کرده اردشير شاه، و اردشير نامِ بهمن بن 

 .اسفنديار بود

165Fخرداد

166Fضمّ، ماندنِ  به 1

167Fآفتاب در برج 2

جوزا که  3

168Fکه آن را خرداد

169Fماه گويند و آن سي4

روز  5

170Fالاوّل است و هفتم روز از ماه ربيع

و ماهي  6

/Asārh]» اڑهسَ اَ «آن را  که هندوي  .گويند [

                                                      
خسرواد؛ رشيدي : ر .1
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171Fخردمُرد

خا و ميمِ مضموم و واو معدوله، ريزه  1

172Fريزه، عربي تکسرّ

 .خوانند 2

173Fخردمند

174Fخاي مکسور و 3

را و ميم هردو مفتوح،  4

175Fعقل

 .و دانش و منش 5

176Fخرُسند

خاي مضموم، دوازده روز از ماه، ذالِ  6

 .معجّمه نيز

177Fخرُشيد

178Fخاي مضموم و ياي فارسي، آفتاب، و 7

8 

 .فتح شين نيز به

                                                      
/1خورد مُرد؛ شرفنامه : ل .1
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179Fخزند

180Fوزنِ  خا و زا هردو مفتوح به 1

گزند،  2

 .گياهي است مانند اشنان

181Fمعني تندي ضمّ، به هردو به خوندو  خزند

و تند  3

گويند، خزند و ترت و مرت و تار و مار اين 

182Fهمه مترادفِ 

183Fخوند. يکديگراند 4

ضمّ و واو  به 5

 .صدرنشينواو فارسي اوستاد و 

184Fخشک آرد

185Fهاي خشک آردِ خشک و نان ريزه 6

که  7

186Fمسافران براي

سفر بردارند براي  8

معني خشک بيارده نيز، و  نيشاپوريان، و به

187Fزبانِ  به

 .يوناني سابوريان خشک آرد گويند 9

188Fخشنود

 .ضمّ، راضي به 10

                                                      
آن رخت شويند، و  گياهي است مثلِ اشنان که به: سرمه .1

اطرافِ باغچه را نيز خرند گويند، آن گياهي را در 
گويند که از آن رخت شويند؛ سپهسالار » ريہہ«هند 
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 .گويند» کنیّ«هندوي  ريم آهن که به الحديد خنب

189Fخود

190Fضمّ  به 1

191Fو واو فارسي، ترک 2

تازي مغفر و  به 3

192Fکلاه

193Fآهني خوانند، و 4

وقتِ جنگ بر سر  آن به 5

. پوشند و آن چرمِ خام نيز باشد و خفتان

194Fخود

 .معني او هم آمده است ضمّ به به 6

195Fخورد

196Fخورش 7

از طعام و ميوه و امثال، و  8

197Fريزه

 .معني درخورد و لايق به 9

198Fخوُرند

ذال خاي مضموم، دوازده روز از ماه،  10

 .معجّمه نيز

                                                                                                                       
1/
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199Fخوشيد

 :واو فارسي، خشک شد، بيت 1
خوشـــــــــيد  به

   

 

نمانـد آب جـز آب 

  

 

201Fخوهد

مختصر از خواهد، اين وضع خاص از  3

 .سوزني است در ديوانِ او بيشتر افتاده است

202Fخويد

203Fخاي مضموم و واو مفتوح، کشت زار 4

جو،  5

204Fجو، بيت

6: 
خود  مزروع  که  هر

  

 

قت شه  و خرمنش خو

  

 

205Fکسرِ واو نيز و ياي خويد به 

 .فارسي نيز 7

 باب خ و فصل ر
206Fخار

207Fخارنده و بخار و خارِ معروف که 8

هندوي  9

                                                      
جعفري  .1
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 .گويند» کانڻا«

208Fخارخار

تعلّق باطني و خلجانِ دل و خاريدن و  1

 .خارنده

209Fخاکسار

210Fکافِ تازي موقوف، خوار و گردآلوده 2

3 

 .و آنکه او را جز در صفِّ نعال جاي نبود

211Fگير خانه

212Fگيرنده کافِ فارسي مکسور، خانه 4

و  5

213Fخانه را بگير، و بعضي

214Fبازي 6

چهارم نرد  7

215Fرا

216Fگويند، و 8

آن هفت بازي است، يکم  9

م زياد، سوّم ستاره، چهارم فارد، دوّ 

                                                      
رشيدي  .1
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گيره، پنجم طويل، ششم هزاران که آن  خانه

گويند، و هفتم  هزاران نيز هزار و ده را ده

217Fين سه بيتِ خواجها منصوبه چنانچه در

1 

218Fسلمان بر سبيل لطافت

و ظرافت ايهام صفت  2

 :کرده است
ــده  ــل مان ــارد ز عق ف

    

 

د  ستاده مقيّ فت  در معر

   

 

ـــه ـــو راه خان گير و  گ

   

 

که ده شش  با آن هزار ک

    

 

ــوبه ــوان ي  منص ــل نت حي

   

 

221Fبـــا

آنکـــه کعبتـــين  5

   

 

224Fخاور

225Fفتح به 8

واو، مشرق و برعکسِ آن مغرب  9

                                                      
، در سه »صفت کرده است… خواجه سلمان«جاي  به: ت .1

 .بيت آورده است

 .ندارد» لطافت و ظرافت«: ل .2

/1سراج  .3
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نيز، و اصح اوّل است، و در باختر همين بحث 

 .است

226Fختار

هاي  ضمّ، پاک کردنِ باغ و کشت از گياه به 1

 .خودرو

227Fختََبر

228Fخا 2

229Fوزنِ  و تا هردو مفتوح به 3

غضنفر،  4

 .توانگري لافد مردِ مفلس که به

230Fخرَّ 

231Fخاي مفتوح و راي 5

232Fمشدّد، گِل تر 1

و تودة  2

                                                      
/1شرفنامه  .1
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233Fگِل، و گل

فتح لاشه که عرب او را  سخت، و به 3

234Fحمار خوانند و

زيادتِ ها  عامّة مردم خره به 4

کسر  بخر يعني خريدکن، و خر به 235F5و ،نيز

 .خويشي، اين لفظ پهلوي است

236Fخرَخرَ

دو تو شدن و دو توي هردو خاي مفتوح،  6

237Fو پشته

 .و ايوان 7

238Fخزر

239Fفتحتين، نامِ ولايتي است از ترکستان به 8

9 

که مردمان آنجايي سفيد پوست باشند و در 

                                                                                                                       
/1فرهنگِ فارسي 
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240Fشود، و آن زمين قندز مي

قندز پوستيني است  1

است مشهور، و خزران نيز گويند، طوطي آنجا 

241Fنزيد بالخاصيت

242F، و شهد آنجا فراوان2

3 

 .تر باشد باشد، و تير آنجا گزيده

243Fخسُتَر

خاي مضموم و سينِ ساکن و تاي مفتوح،  4

 .زمين جانور خزنده به

244Fخسُر

خاي مضموم و سين مهمله ساکن، پدرِ زن و  5

تازي  پدرِ شوهر که تازي صهر خوانند و به

 .زبان را گويند

245Fخشکآمار

آن علّت که بدان شکم بزرگ شود و  6

                                                      
 .ندارد» مشهور… و قندز: ر، ل .1

 .ندارد» بالخاصيت«: ت .2

 .بسيار: ت .3

/1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر .4
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فروننشيند و سير هرچند آب بخورد تشنگي 

تر گردد و تن لاغر  نگردد و شکم هرروز کلان

شود، تازي آن را استقسار و استسقا 

246Fجلندهری«خوانند، هندوي 

گويند، خشک اِمار » 1

 .کسر الف نيز گويند به

247Fخشکار

آرد که سبوس از وي جدا نکرده باشند،  2

248Fو نان ريز که

او را آرد خشکه گويند و  3

249Fنان ريزهاي خشک کرده

دان و  که در توشه 4

 .انبانِ مسافران باشند

250Fخشيشار

خاي مفتوح و هردو شين معجّمه، مرغي  5

                                                                                                                       
/2 جهانگيري
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251Fاست تيره گون

 آبي سر سفيد و بزرگ، بر 1

252Fکنارة آب بنشيند، و بعضي

253Fجاي خشنشار به 2

3 

 .نون نيز گويند ،يا

254Fضرخَ 

255Fفتح به 4

256F، نامِ 5

257Fولي و نامِ نبي 6

7 

258Fالسلاّم عليه

 که افطارِ روزة او از خرما و 8

259Fشير و يا سبزي يا از

260Fبود، و 9

 .سبز 10

فتحتين، قدر و عظمت و دشواري و سبق  به 261F11رطَ خَ 

                                                                                                                       
خشنشار، خشيشار، : ترکان قشقلداق گويند؛ جعفري

/1خشنسار مرغ بزرگ آبي سرش سفيد؛ شرفنامه 
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که در ميان نهندش چون در چيزي گرد بندند 

 .مثلِ تيرانداختن و گوي باختن و امثالِ آن

262Fخمُار

شراب  ضمّ، کدورت و ملالت که از خوردنِ  هب 1

263Fبود

 .فروش گزاي و مي تشديد مي ، و به2

264Fخمَير

 .فتح، ماية خمير به 3

265Fخنجر

266Fوزنِ چنبر، يعني به 4

معني  دشنه و نيز به 5

معني روشنيِ آتش و ماه و خور و امثالِ  به

 .آن، و صفتِ تيغ و شمشير

267Fخنجير

وزنِ انجير، بوي دود و چربي و گوشت  به 6

                                                      
اصطلاحاتِ صوفيه  .1
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وقت سيخ و کباب پختن و بريان  را که به

 .کردن بوي آيد

268Fخنور

269Fضمّتين، کندو به 1

و گويند رخت و کالا و  2

270Fآوندهاي مطبخ چون خنبره

و آنچه بدان  3

271Fماند از کاسة

سفالين، و آبگينه، و  4

272Fتازيان همه آوندها را خنور

گويند،  5

 .تشديد نون و خاي مفتوح نيز به

273Fخنياگر

274Fضمّ  به 6

و کافِ فارسي مفتوح، مطرب و  7

                                                                                                                       
وقتِ سيخ کردنِ کباب؛  بوي دود و چربي و گوشت به

/1فرهنگِ فارسي 



 

1000 

 .سرودگوي

275Fخنيور

276Fخاي مضموم و ياي فارسي، قيامت که 1

2 

بزرگي فرمايد،  277F3هچرستخيز نيز گويند چنان

 :بيت
278Fپول به

279Fخنيور 4

ه کـ 5

    

 

نام  هم  ست  گذار ا

   

 

صراط قيامت است،  لِ پُ پُل و آن پول يعني  

اند، و مزارع، و  گويند که بر دوزخ کشيده

 .نامِ شهري است

281Fخوار

ضمّ، آنچه بخورند و مزه، و نامِ کوشک  به 7

                                                      
/1سراج  .1



 

1001 

282Fبهرام گور

بود، و که لقمان منذر ساخته  1

283Fنامِ موضعي

284Fو محلّتي است بزرگ که 2

خانة  3

285Fو ضدِّ بادشاه دروست، و خورنده، 

عزيز و  4

خوارزم را نيز  آسان و شوخ و اندک، و شهر

286Fگويند، و در فرهنگِ 

عجايب مسطور است  5

287Fخوار

 .و بار آنچه بخورند و گندم و مژه 6

288Fخواستار

289Fخاي مضموم و سينِ  7

ف، مهمله موقو 8

 .خواهنده

290Fخوانسالار

291Fضمّ  به 9

خا و نون موقوف مطبخي و  1
                                                                                                                       



 

1002 

 .گير طبّاخ و خوانکش و چاشني

292Fخوانگر

293Fکافِ فارسي مفتوح 2

 .، مطبخ و طبّاخ3

 .خوشي و مهماني 294F4رسو خودي

295Fخور

296Fخاي 5

مضموم و واو معدوله، افتاب، و  6

سزاوار، خورنده و امر بخوران و بخور، و 

297Fدر

اين کلمه در اوّلِ او ضمّ کنند و گويند  7

298Fدرخور يعني

 .لايق و سزاوار 8

299Fخاي گير خورده

مضموم واو معدوله و کافِ  9

                                                                                                                       
نيز گويند؛ جعفري 



 

1003 

 .خنچينفارسي مکسور، عيبگير و سُ 

300Fخوشگوار

خاي مضموم و واو معدوله و کافِ  1

301Fفارسي مضموم، شيرين و

هرچه آسان و زود  2

302Fهضم

303Fگردد 3

304Fهاضم از مطعومات و سبکو  4

5. 

305Fخوگر

306Fخاي مضموم و کافِ فارسي مفتوح 6

، مختصر 7

گيرنده  مختصر خويگير و آميزنده و الفت

 .است

307Fخيار

کسر، آنکه عربي قثا خوانند، هندوي  به 8

 .گويند» یککڑ«

308Fخيارچنبر

309Fخاي 9

مفتوح و جيمِ فارسي، دارويي  1

                                                      
/1شرفنامه  .1



 

1004 

گويند و عرب » کروالہ«هندوي  است که به

310Fخيارشنبر

311Fخنبرو خيار 2

312Fخوانند، و 3

در  4

گويند، خارچنبر » کروالہ«دستور گويد هندوي 

313Fو خيارشنبر

 .نيز گويند 5

314Fخيبر

315Fفتح به 6

خا و با، نامِ حصاري است  7

اميرالمؤمنين علي کرّم ا وجهه فتح کرده 

316Fبود با شش

قلعة ديگر، و بعضي گويند و  8

تر گجرات حصاري است که هندوان آن را  راي

317Fڑهجوناگ«

 .گويند» نالرْ کَ «و » 9

318Fخيرخير

319Fشتاب شتاب و زود 10

زود، و بيهوده و  1

                                                                                                                       
 .مسهل

 .ندارد» خاي مفتوح و جيمِ فارسي«: ر، ل .1

 .خيارشير: ر .2

 .ردندا» خيارخنبر«: ت، ر .3

 .ندارد» گويند… و در دستور«: ر، ل .4

 .خيارشير: ر .5

/1شرفنامه  .6



 

1005 

 .تاريک تاريک

320Fخيزگير

ياي نخست و کاف هردو فارسي، نامِ  2

زيادتِ ها نيز  گير به بازي و بازيگري و خيره

 .گويند، و نامِ دارويي است

 باب خ و فصل ز
321Fخاريز

ماکيان  راي مکسور، طعامي است که به 3

خاگينه نيز و ريز  سازند و آن را خايه

 .گويند

322Fخاز

 .ريم و ريم اندام 4

باي فارسي، خانه برانداز و خانة  پرداز خانه

 .سازنده
                                                                                                                       

سبب را گويند؛ وفايي  بي



 

1006 

323Fخرَبيوازو  خرَبوز

هردو لغت خاي مفتوح و ياي  1

اي است امّا پر ندارد،  دوّم فارسي، پرنده

324Fاهلِ 

گويند و شب پرک که عربي » کادر«هند  2

325Fخفّاش

 .خوانند 3

326Fخرخز

 .وزنِ طرتز، نامِ شهري است 4

327Fخرَخيز

328Fوزنِ  5

تبريز، نامِ ولايتي از ترکستان  6

                                                      
/1خربواز؛ شرفنامه : ر .1



 

1007 

329Fخيزد، و مردمانِ آنجا که آنجا مشک

چابک و  1

330Fزيبا و

 .شاهدان رعنا و برنا بودند 2

331Fخرگواز

332Fفتح خا و کافِ فارسي مضموم به 3

4 ،

333Fچوبدستي

باريک که بدان خران را برانند و  5

 .و بزنند

فتح، خزنده و خيزي و امر بخيز، و  به خز

 .بها اي است بيش جامه

334Fخشنواز

خاي مضموم، نامِ والي هياطله، و  6

335Fهياطله

336Fکه نامِ شهري است، و 7

الحان و  خوش 8

 .نوازنده و خوش بنواز خوش

337Fسوز خودي

واو اوّل معدوله و واو دوّم فارسي،  9

                                                      
 .ندارد» آنجا«: ت، ر .1

 .ندارد» برناو شاهدان رعنا و «: ت .2

جعفري  .3



 

1008 

338Fاي است، بيت نامِ آتشکده

1: 
ـــود  ـــه ب در آن خطّ

   

 

سوز  که خواندي خودي

  

 

339Fخوز

ضمّ، نامِ ولايتي است که خوزستان نيز  به 2

340Fگويند که شکر منسوب

آن مقام است،  به 3

341Fشکرخوزي

مشهور است، و مقامي است نزديکِ  4

تر است،  سپاهان که بهار و شکر آنجا ستوده

 .گروهي از مردمان 342F5و

343Fخيز

وزنِ تيز، امر از برخاستن يعني برخيز،  6

 .و موجِ آب

                                                      
/2ندارد؛ مدار » پرست آتش… بيت«: ر .1
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 )زاي فارسي(ژ باب خ و فصل 
344Fخرژ

فتح و زاي فارسي، نامِ ولايتي است در  به 1

345Fکنارة دريا، و نامِ چوبي که اهلِ هندش آن

2 

 .خوانند» بيَت«را 

 باب خ و فصل س
346Fدي خايه

 .سماروغ 3

347Fخرديس

ضمّ و ياي فارسي، کدبانوي خانه، و  به 4

348Fبعضي شعرا در

معني خداوند  استعمال به 5

349Fشينِ  اند، به آورده

 .معجّمه نيز 6

اي است مشهور، هندوي  وزنِ حرص، بهيمه خرس

350Fريچه«

 .گويند» 7

351Fخرمگس

کافِ فارسي مفتوح، آن مگس که چون بر  8

                                                      
/2برهان  .1



 

1010 

اندازد و ريش  گوشت نشيند تباه کند و کرم

مردِ احمق و جاهل و  352F1ونيز تباه کند، 

 .تميز را نيز گويند بي

 .ضمّ و واو فارسي، مرغي است معروف به خروس

353Fخس

خاي مفتوح، خاشاک و مردمِ کمينه و  2

354Fفرمايه، و ريزه

کاه و چوب که خورده و  3

 .کوهي مرده شده باشد و بهم آميخته، و مردمِ 

 باب خ و فصل ش
355Fخامش

 .مختصر از خاموش که عرب ساکت خوانند 4

356Fخجش

ضمّ، علّتي است که همچند بادنجان  به 5

                                                                                                                       
/1آن را مشخ و مزه و مژه نيز گويند؛ سراج 



 

1011 

گردنِ مردم شود و درد نکند و بريدنش  به

357Fمخاطره باشد

1. 

358Fخديش

359Fخاي مضموم و دالِ  2

360Fمکسور و 3

با ياي  4

را نيز  فارسي، کدبانو، و شعرا خداوندخانه

361Fگويند

363Fزا هم استعمال کرده است، با به 362F6و، 5

7 

363Fبا

 .سينِ مهمله نيز خوانند 7

364Fخراش

365Fفتح به 8

خراشيدن و آنچه انداختني و ، 9

کار نيايد، تازي آن را سقط  نابکار بود به

366Fناخن و خوانند و خراشيدن و خراشنده به

10 

                                                      
 .ندارد» باشد«: ت .1

/1سراج  .2



 

1012 

367Fجزِ آن، و خراميدن و

 .معني امر بخراش به 1

368Fخرکش

369Fهردو لغت کافِ مضموم و خاي خارکشو  2

3 

 .سرِموزه ،مفتوح

370Fخرگوش

371Fخاي 4

مفتوح و کاف و واو هردو فارسي،  5

وف، حيض دارد، نامِ فارسي، شکاري است معر

اي است  يهنستبرجي از برج فلک خانة ماه، رُ 

تازي  به ،از ميان قصب تا سرِتخم پر باشد

372Fجرموش خوانند، هندوي

گويند، و » هہرکهک« 6

373Fخرگوش

باشد،  گاهي ماده و گاهي نر مي 7

374Fخاقاني

 :فرمايد، بيت 8
مردان  شير  نم اي  دم ز

 

 

گاهي  گوش  چون خر که  زان

    

 
                                                      

 .ندارد» معني امر و بخراش به«: ر .1

/1سراج  .2



 

1013 

376Fخرموش

جنسي از موش کلان که شبها برون آيد،  1

377Fهندوي

 .گويند» گهوس« 2

378Fخروخش

اضافت، گورخر، و  راي مکسور به 3

379Fخروخشي

380Fنيز گويند، بيت 4

5: 
ــــر  ــــروخش اگ خ

  

 

ند  يگ ما چو در د

   

 

381Fخروش

ضمّ خا و واو فارسي، فرومايه و گريه  به 6

 .و بانگِ مردمِ دون

382Fخلالوش

فتح خا و هردو لام و واو فارسي،  به 7

جاي لام،  غلغله و غلبه و مشغله، خلاگوش به

                                                      
/1سراج  .1



 

1014 

383Fکافِ 

 .فارسي نيز 1

384Fخليش

385Fکسر به 2

و ياي فارسي، خطاب تيره که  3

386Fدشواري تواند پاي ازو به

 .کشيد 4

387Fريش خنده

388Fخنده ياي فارسي، 5

با سخره و فسوس  6

 .حسرت 389F7و

390Fتاش خواجه

391Fخداوندخانه و 8

392Fخانه، و بزرگ 9

دو  10

شوند  غلام يا دو کنيز که از يک صاحب مي

 .گويند تاش مي ايشان را خواجه

                                                      
 .دو کاف: ر .1

/1سراج  .2



 

1015 

393Fخوارش

فتح، عود و شکرتر کسي سازند مقوّي  به 1

 .دلو بود

394Fخوش

395Fضمّ خا و واو به 2

معدوله، مادرِ زن و  3

396Fمادرِشوي، خوشنود

و خوشي و راحت، و خشکي  4

 .و درختِ خشک و واو فارسي نيز

397Fسياؤش خون

398Fچوبي است که بدان جامه رنگ 5

6 

غم  تازي به ،نيز گويندکنند و ابرنيسان 

 .خوانند و صغي است

399Fخويش

400Fخاي 7

مکسور با واو معدوله و ياي  1

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر .1

/1مؤيّد  .2



 

1016 

401Fفارسي، قريب و زورحم، و ضدِّ 

 .بيگانه 2

402Fخيش

403Fبا 3

آگنده پنبه بافته ياي فارسي، جامه  4

 .که آن مشهور است

 باب خ و فصل ص
404Fضدِّ  خاص

عام و آنچه يکي را بود و غيرِ او را  5

 .نبود

405Fخلاص

کسرِ خا، در صفتِ زر و نقره و نقدِ زرِ  به 6

 .فتح خا ضدِّ حبس خالص و نقد نفيس، و به
                                                                                                                       

/1فرهنگِ فارسي 



 

1017 

406Fباب

 خ و فصل ط 1
407Fخربط

 .کلان بطِ  2

408Fخطّ 

کتابت و خطِّ شاهدان، و نامِ مقامي که رمح  3

 .منسوب بدوست، نيز خطّي

 .مهترديه خوط

 باب خ و فصل ع
409Fخدع

 .فتح، فريب، خداع نيز به 4

 .بيدِ انجير خروع

 باب خ و فصل ف
 .نامِ شهري است خاف

410Fخرف

خاي مفتوح و راي مکسور ساکن، پيرِ سخت  5

 .و کهن و سالخورده

فتح، تيرماه و باران تير ماهي، و  به خريف

411Fآن

 .ايّام خزان است 6

 .فتحتين، سفال است هرسه حرف منقوط به خزف

                                                      
 .اين باب ندارد: ر .1

سرمه  .2



 

1018 

412Fخسف

 .ردنفتح، فروب به 1

413Fخسوف

 .گرهن، گرفتنِ ماه 2

414Fخف

فتح، رگوي نيم سوخته يعني پارة جامه  به 3

415Fنيم سوخته که زيرِ چقمق نهند، و آن گياهي

4 

415Fگياهي

416Fکه زير چقمق نهند، غايت 4

نرم  5

 .باشد، خف سازند

417Fلافخِ 

کسر، درختِ بيد، و مخالفت چه مصدر  به 6

 .وزنِ فعّال هم آمده است مفاعله، به

418Fبالتحريک خلف

419Fحسن، و 7

نيلوفر و فرزندي که  8

بعد از مماتِ پدر و مادر در حياتِ پدر قابل 

 .و پسنديده بود

420Fخمِ زلف

421Fپيچِ زلف، و در اصطلاح 9

صوفيه معضلات  10
                                                      

 .واژه ندارداين : ر، ل .1

 .اين واژه ندارد: ر، ل .2

/1شرفنامه  .3



 

1019 

 .هي را گويندالٰ  و مشکلات اسرار

 باب خ و فصل ق
422Fوزنِ  خرق

خاي مضموم و  فرق، پارگي، خرق به 1

423Fراي مفتوح، جاهل و

 .نادان 2

424Fالخرق

 .من الخوف والحياء بالتحريک الدمشق 3

425Fخاي خريق

426Fمفتوح وزنِ  4

427Fرفيق، سپندان 5

دانه و  6

 .و سپندان خورد

428Fچاقفخ

بياباني است خاي مفتوح و جيمِ فارسي،  7

429Fاز ترکستان که ترکان صحرانشين در

آن  8

 .باشند

430Fخفرق

431Fکسر به 9

432F، زشت و بدبوي و نگونبخت، و10

11 

 .فتح خا و دال نيز مفتوح است به

                                                      
 .ندارد» وزنِ فرق«: ت .1

 .ندارد» و نادان«: ت .2

 .اين واژه ندارد: ل .3

 .ندارد» خاي مفتوح«: ر .4

 .ندارد» وزنِ رفيق«: ت .5

 .ندارد» سپندان دانه«: ر .6

لغتِ شاهنامه  .7



 

1020 

433Fخلوق

434Fنامِ  1

 .عطري است 2

435Fاقخنّ 

مرضي است که از غلبة خون حادث  ،ضمّ  به 3

436Fگردد

437Fو گلو 4

 .گيرد 5

438Fخورنق

ورنِ فرزدق، نامِ قصر بادشاهي است  به 6

از قصرهاي نادره و عجيب، و قصرِ بهرام 

 .گور
                                                      

/2مدار  .1



 

1021 

 باب خ و فصل ک تازي
439Fخاشاک

ريزهاي چوب و کاه و خاک و امثالِ آن  1

 .که با يکديگر بهم آميخته باشند

440Fخاک

441Fمعروف که 2

عربي تراب خوانند، و خوار و  3

 .متواضع

442Fخاک نمک

 .نامِ بازي که آن خيزگير نيز گويند 4

443Fخايسک

ياي مکسور و سينِ مهمله ساکن، مطرقة  5

» پتک«و » ہتوڑه«آهن گران و جز آن، و هندوي 

                                                      
/1سراج  .1
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444Fخورد

445Fکه ترکش دان دارند تا 1

سوي  از يک 2

446Fاو نعل

ستور استوار کنند و از سوي ديگر  3

 .ميخِ نعل از سم اسپ بکشند

447Fخباک

 .فتح خا، فشردنِ گلو و تاسه به 4

448Fخبزدوک

449Fفتحتين، سرگين غلطانک که به 5

تازيش  6

450Fگويند، و» بهوبد«جُعل خوانند، هندوي 

بعضي  7

آن را خنفسا گويند، و بعضي هزارپايه را 

451Fنيز

 .اند خبزدوک گفته 8

452Fخبک

 .فتحتين، فشردنِ گلو به 9

                                                      
 .خوانند: ت .1
 .تاريک: ر .2
 .ندارد» سوي ديگر… نعل ستور«: ت، ر .3

/2برهان  .4



 

1023 

453Fخپاک

فتح و باي فارسي نشستگاه گوسپندان  به 1

 .با چهارديواري که سرش کشاده باشد

454Fخپک

455Fضمّتين به 2

 .و باي فارسي، نانِ بزرگ 3

456Fخدوک

457Fضمّتين، تيره به 4

458Fشدن و 5

459Fخجل گشتن شدن 6

7 ،

459Fشدن

، و کسي که از کسي خجل شده باشد خدوک 7

460Fخدوک شده است چنانچه

در قصيده بيتي  8

461Fنوشته

 :است، بيت 9
تو  صم  تو خ فتح  سد  از ح

   

 
                                                      

سپهسالار  .1
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کز حي  چو جُ خة  خدَوک هم چر

   

 

463Fخراک

فتح، بانگِ خفته و دست بر دست خورد  به 2

 .نيک عميق بود که چنبرش از روي بود و

464Fخرچگوک

465Fجيمِ فارسي، نامِ  3

466Fگياهي است که 4

آن  5

 .گويند» بهتل«را هندوي 

467Fخرک

فتحتين، مصغرخر که عربي حمار  به 6

                                                      
/2مدار  .1
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خوانند، و خرماي مشهور، و بدانچه ديوار 

را سوراخ کنند، و چوبکي که بدان 

468Fکننده را دُرّه زنند، و خيانت

چوبکي که در  1

469Fبط ته تار نهند، و بر

اسپک، و معروف نيز  2

 .گويند

470Fخرگوشک

خاي مفتوح و واو فارسي، گياهي است  3

بُره را  و زبان که اطلاق شکم را باز دارد،

 .نيز گويند

471Fخروک

472Fفتح، گياهي است به 4

473Fکه آن را خرچلوک 5

1 

                                                                                                                       
اي که  ديوار سوراخ کنند و نيز تختهبدان 

کننده است، را بر آن  التّعذر که جنايت واجب
و » کهارک«زنند، در هندي در اصل  خوابانند و دُرّه

/1هردو يکي است؛ فرهنگِ فارسي » خارک«
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474Fنيز گويند، و

 .ک نيز گويندجخروک همان خن 2

475Fخسک

 .فتحتين، کوهان موي، و آن بازي است به 3

476Fخشتک

کسرِ خا، مصغرخشت، پاره جامه معروف  به 4

477Fکه

478Fدر ازار باشد، آن را خشتجه 5

نيز  6

و خشتک پاره جامه که در ازار  ،گويند

امه ججاي شرمگاه دوزند، و پاره  به

479Fچهارگوشه

480Fکه در بغل دوزند چنانچه 7

شاعري  8

 :گويد، بيت

                                                                                                                       
 .خرخوک: ل .1

 .ندارد» و خروک«: ل .2

/1خشک؛ سراج : ر .3
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فت  به گر ه شتک ا جاي خ

   

 

481Fتمام

گم نشود گنـده  1

   

 

482Fخشک

483Fوزنِ  2

484Fمشک، ضدِّ تر که 3

485Fعرب جاف گويند، و 4

5 

 .خالي از لطافت و خالي از نعمت 485F5و

486Fخشوک

487Fبر 6

488Fوزنِ حروف، بچّة کوي يعني 7

8 

489Fحرامزاده، خشرک

 .هم گويند 9

490Fخلُُشک

کوزة گلين رنگ کرده که  ،ضمّتين به 10

 .دوشيزگان خلخ کنند، و گِل ناپخته

                                                      
 .هنوز: ل .1

/1سراج  .2
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491Fخمک

492Fباي 1

فتوح، آواز و ممضموم و ميم مشدّد  2

493Fبانگ و دف خورد که چنبرش

از وي بود و  3

494Fنيک عميق باشد و دست بر دست زدن، دستک

4 

 .زدن

495Fخنبک

496Fفتح به 5

خا و با، پوشش درشت که  6

 .درويشان دارند

497Fخنجک

498Fخا 7

499Fوزنِ  مفتوح بهو جيم هردو  1

مردک،  2

                                                      
سراج  .1
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 تازي خسک و دانه که دانة او را بهخارِ 

500Fالخضرا وحبة

کسر  به ،نطيم و جرثوب خوانند 3

501Fخا نيز، و بعضي

502Fخنجک غذاييگويند  4

است که  5

را نيز گويند، و سياه دانه » یگُلتَهّ«هندوي 

 .گويند

503Fخنک

504Fضمّتين، سرد، و نفس زدن و به 6

خنک باد  7

505Fگفتن، و خوش باد گفتن، عربي

 .گويند يطوبٰ  8

 .گلي است در بلادِ روم الملک خواتيم

                                                                                                                       
ميدان ريزند؛ رشيدي 
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506Fخورّمک

اي است که  ضمّ و واو معدوله، مهره به 1

 .براي دفعِ چشمِ زخم بر گردن کودکان بندند

 )فارسي افِ ک(گ باب خ و فصل 
507Fخدنگ

فتحتين، چوبي و درختي است راست و  به 2

508Fهموار که خار

از وي تير  و گره ندارد، 3

خدنگي گويند که از  سازند، در ترکستان تيرِ 

وي حناي زين نيز سازند، که آن حنا و زين 

 .خدنگي گويند

509Fخرچنگ

510Fجيم 4

رجي وزنِ فرسنگ، بُ  و کافِ فارسي به 1

                                                      
/1سراج  .1
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511Fتازي سرطان گويند رجي از بروج فلک، بهبُ 

2، 

512Fو جانوري

513Fاست آبي 3

که پنجپايه نيز  4

 .گويند

514Fخرسنگ

وزنِ فرسنگ، سنگِ بزرگ و  کافِ فارسي به 5

 .سخت گران

515Fخنگ

516Fکسر و به 6

کافِ فارسي، اسپ سفيد، و اين  1

                                                                                                                       
خوانند؛ لغتِ شاهنامه » هکيکڑ«
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517Fبر چندگونه است چنانچه سبز

خنگ و نقره  2

518Fخنگ و سرخ خنگ و مگس خنگ و سرخنگ

 519F4و 3

 .امثالهم، و خنگ نامِ عاشق

520Fخنيگ

521Fخاي 5

522Fمضموم و نون ساکن و 6

 يکافِ فارس 7

 .وزن تنبک، بدنفسي به

523Fخوگ

524Fاي است پليد که کافِ فارسي، بهيمه 8

1 

                                                                                                                       
/1ولايتي است ميان غزنه و بلخ؛ سراج 
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و علّتي که در گلوي تازي خنزير خوانند،  به

 .اسپان بود

525Fخيگ

526Fخاي مکسور و کافِ فارسي، مشک سياه 2

3 

527Fالهپک«بزرگ که هندوي 

گويند، و شراب دان » 4

528Fخمار، چنانچه

 :خواجه فرمايد، بيت 5
که  شتم  غي انگا مر

   

 

شد  تاده  خر اف نه 

   

 باب خ و فصل ل 
530Fخال

مادر، و  ابرو و نقطة سياه، و برادرِ  7

نشان روي، و شتر بزرگ سياه، و نوعي از 

                                                                                                                       
داراي چهار ناخن در هريک از دستها و پاها، بدن 

وي پوشيده از موهاي دراز، داراي 
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برديمني و اثر حيز و خواهش و علم که 

 .بوالي دهد، و ابر اميدوار

531Fختل

532Fفتح خا و به 1

تاي ساکن، فريفتن، و نامِ  2

533Fولايتي است که در وادي آن زر پيدا شود

و ، 3

خندان نيز گويند، و اسپ  آن را ولايتِ 

534Fختلاني

 .دوست هو ختلي منسوب ب 4

535Fخرچال

خاي مفتوح و جيمِ فارسي، مرغي که  5

 .عربي آن را شواذ خوانند

536Fخردل

خاي مفتوح و دالِ مکسور، نامرد و غردل  6

                                                      
/1سراج  .1
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» یئرا«آنکه هندوي دال فتح  و احمق، و به

يک  آن خردلي نداشته به) معروف است(گويند، 

 .خردلي خرد

537Fخرغول

 ،خاي مفتوح و واو فارسي، گياهي است 1

و نوعي از اسپغول که اطلاق شکم باز دارد، 

بُره نيز گويند، و قيل خرخمار  و او را زبان

زبانِ ديگر گوش را گويند، و آن  و غول، به

538Fگوش خر گياهي که برگِ او به

 .ماند يم 2

539Fخصل

د ساکن، پيمان و تير خاي مفتوح و صا 3

نرد  د و قمار گويند، آن مهرانداختن و نر

 .و قمار است

                                                                                                                       
است از تيره چلپائيان که دو نوع سفيد و سياه 

تر از آن  برگِ ترب ولي کوچک هايش شبيه بهدارد، برگ
اي و  هاي ريز و قهوه است، داراي گلهاي زرد و دانه

هاي وي را پس از کوبيدن در آب  طعم تند است، دانه
يا سرکه خمير سازند و با غذا جهتِ تحريک اشتها 

/1الرّشاد؛ شرفنامه  خورند، اسپندان، حب مي
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540Fخل

541Fفتح، خلنده به 1

تشديد لامِ تازي  چيزي، و به 2

 .سرکه

542Fخلخال

فتح، زرينه پاي زنان را که پاي  به 3

 :برنجن را گويند، و نامِ شهر، قطعه
چو گل پنجه و يک 

   

 

فت  به يک ه خلخال 

  

 

ز پرکـاران حلقـه 

  

 

کـــه خواننـــدش 

   

 

544Fخوال

545Fضمّ  به 5

546Fه، نامِ واو معدول 6

 .طعامي 7
                                                      

رشيدي  .1
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547Fخول

فتحتين، دُرّاج سفيد که آن را کبک  به 1

548Fانجيرخوار گويند

، و مرغي است تيز پر و 2

واو فارسي  ضمّ خا و قيل به بلندپرواز، به

549Fنيز

550Fگويند، و از 3

اي است که  فرهنگنامه 4

تازيش  خول جانوري است مانندِ عصفور که به

551Fجفرو

552Fکسرِ  خوانند، به 5

553Fخولخا نيز،  6

چشمه  7

الواحد خايل و قد يکون الخول واحدا و 

 .هواتم يقطع علي العبد والامم

554Fخوهل

وزنِ سوسن، کژ يعني ضدِّ راست گويند،  به 8

555Fو گويند کرناي

 .باشد 9

                                                      
) ن( زفان .1
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556Fخيال

فتح، آنچه مردم را در خواب نموده  به 1

پوست که در سر  شود، و نمونه و مايه به

افتد و از آن خلل دماغ زايد، و شخصي مردم 

 يو رشته و خيالِ علمي که براي رهانيدن

مرغان برپاي کنند تا کشت را مضرت نرساند، 

 .ثعلب و زميني در بني

557Fخيل

اسپ و اسپان ساخته و  ،خاي مفتوح 2

کسر خا خوانند  سواران و تابع، و آنکه به

558Fمحض غلط است چنانچه

شيخ سعدي فرمايد،  3

 :بيت
کـه باشـند مشـتي 

  

 

مهمان  بـــــــــه

  

 باب خ و فصل م 
560Fخام

561Fضدِّ پخته و کمند 5

، و پوست نادباغت 1

                                                      
 .اين واژه ندارد: ت، ر .1
/1فرهنگِ فارسي  .2
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تجربه که  داده، و شراب نامقطر، و مردم بي

 .روزگار نديده باشد ردِگرم و س

562Fخرام

کسر، رفتار با ناز، و خرامنده و  به 2

 .ناز خرام، و رفتن به به

 خا و طا هردو مضموم، شراب و بينيِ  خرطوم

563Fپيل

3. 

564Fحرف خطِّ دوّم

 .با 4

565Fخلم

وزنِ علم، آبِ بيني که سطبر بود، و  به 5

 .ريمِ چشم و مثله

                                                                                                                       
 .کهنه: ر، ل .1

لغتِ شاهنامه  .2
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 .کسر، پيخالِ چشم به خلمِ چشم

 .صبح خله چشم

566Fخم

ضمّ، آوند بزرگ که در آن شراب کنند،  به 1

نگون يعني خفتگي فتح خرپشته و دوتوي و  به

 .و ايوان

567Fخوارزم

 .نامِ شهري و ولايتي 2

568Fواو خورم

 .معدوله، خوش 3

569Fخيم

وزنِ سيم، يعني خوي و طبع و جرّاحت و  به 4
                                                      

لغتِ شاهنامه  .1
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 .ريزش رودگاني و شکنبه

 باب خ و فصل ن
570Fخارچين

 .جيمِ فارسي، خارکش و آلتِ نيلک زدن 1

571Fخارکن

راي موقوف و کافِ مفتوح، نامِ نوايي  2

 .است، و کندة خار و خار بکن

» کيکر«درختي است خاردار، هندوي  خارمغيلان

کيکر خارهاي گويند، و قيل درختي خوردتر، 

بزرگ دارد فامّا برگ و بن او مثلِ کيکر 

 .بود

                                                                                                                       
شکنبه بتراشند، پنجم جوالي که از پنبة کهن 

جنون؛ سپهسالار ديوانه و مبافند، و ششم 
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572Fخاقان

هر بادشاهي که در چين ملک راند، و  1

 .عربي بادشاه خوانند

نون  سپيد مصري، خاماد و خامان به خاماوران

 .نيز گويند

573Fخان

سمرقند و  ةخانه و کاروانسراي و بادشا 2

ترکستان، و بادشاهي که فروترين مرتبه 

 .بود، و نامِ ولايتي است در ترکستان

574Fخانان  خانِ 

575Fنامِ  3

 .بادشاة چين 4

576Fخاندان

 .خيلخانه 5

                                                      
/1شرفنامه  .1
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577Fخاوران

نامِ ولايتي است که حکيم انوري از آن  1

 .ولايت است، و دشت خاوران قريب بسطام است

578Fختن

وزنِ سمن، نامِ ولايتي است در ترکستان  به 2

که آنجا مردمان خوبصورت بودند و مشکِ آنجا 

 .خوبتر بود

579Fخدايگان

 .ايران ةکافِ فارسي، بادشا 3

زابل و  ةوزن شکردان، نامِ بادشا خدروان

 .مبارز توراني

580Fخذلان

 .بهرگي کسر، بي به 4

581Fخراتگبين

 .معروف 5

582Fخراسان

ضمّ، کشورِ چهارم که منسوب است  به 6

                                                                                                                       
 .دودمان نيز

/1شرفنامه  .1
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را نيز گويند، و  يخورشيد و خراسان به

معني خريدکن آسان و  فتح به خوراسان به به

خراي خمار آسان و خوراسان معروف که اشياي 

 کاروان گردانند گ که بهربز

 .ترشيدن و پوست برکردن خراشيدن

583Fخرامان

کسر، آنکه با ناز و تکبّر رود، و  به 1

 .عرب مستبختر خوانند

584Fخراميدن

کسر خا و فتح نيز با ناز و تکبّر  به 2

 .رفتن

585Fخرجيون

ضمّ خا  ياي فارسي، نامِ ديو، و به 3

 .نيز، اين لغت سرُياني است

586Fخرغون

فتح و غين معجّمه مضموم، نامِ شهري  به 4

 .است

                                                                                                                       
تمام خراسانِ امروزي و ناحية شرقي و شمالي آن تا 

ماوراءالنّهر بوده، خراسانِ امروزي مرکزِ آن شهر 

بافي يکي از صنايع دستيِ مهم  مشهد است، صنعتِ قالي

اي آب و هواي سرد و صادراتي است، شمال آن دار

/1جنوبِ آن داراي آب و هواي گرم است؛ سراج 
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587Fانخرکم

کمانِ بلند، و کار لاينفع و لايعني و  1

کار دشوار که از آن رفتن و ديدن و پيدا 

 .شدن

588Fخرمن

انبارِ غلّه باليده يعني تودة گندم و  2

جو و نخود و جزِ آن که از کاه پاک نکرده 

 .باد نداده بودند باشند، و به

589Fخروشيدن

 .واو فارسي، فرياد با گريه کردن 3

590Fخزان

از شهريور که آفتاب روز خريف و هشتم  4
                                                      

تفصيل ندارد؛  معني به: اين واژه ندارد؛ ت: ر .1
جعفري 
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نبله بود و آن روز جشنِ مغان است، و در سُ 

در بعضي فرهنگ که خزان سوّم روزِ شهريور 

الفضلا که خزان هيژدهم روز  است، و در ادات

از شهريور است، و خزان سه ماه است که 

 .آفتاب در بُرج ميزان و عقرب و قوس بود

591Fخزران

الخا مع الزا، نامِ ولايتي است،  1

ن روباه بدو منسوب است و قندز يپوست

شود، و مردم آنجا سپيدپوست  همانجا مي

 .کسر خا نيز باشند خزر نيز گويند، به

 .در چيزي درآمدن خزيدن

592Fخستن

 .فتح، مجروح کردن و خزنده به 2

593Fخسيدن

 .کسر خا نيز خائيدن، به 3

شينِ معجّمه پاک  ضمّتين، درودن، و به به خشبودن

                                                                                                                       
و روزِ موافق افتد جشن چون نامِ ماه ) ارديبهشت(

) ن( کنند؛ زفان
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 .کردنِ کشت از گياه خودرو

ضمّتين، خانه و کاروانسراي، و  به خشوخان

 .سمرقند ملکِ  ةبادشا

594Fخشين

فتح، در شب طايري که آن را غليواز  به 1

 .گويند

595Fخفتان

فتح، خود و قبا و سلاح و زرة آهني  به 2
                                                      

سپهسالار  .1
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دان نيز فو اسلحه که درو جيبه بود، و خ

 .گويند

596Fخفتن

 .بياسودن و خواب کردن 1

597Fخلدبرين

598Fبهشت بالائين 2

3. 

 .گويند» گهونگها«صدف پيچاک که هندوش  خلصون

599Fخلقان

 .جامة کهنه 4

600Fخمستانو  خمدان

هردو ميکده، شرابخانه و  5

 .جاي نهادنِ خُم

601Fخمسين

که  روزه پنجاه، و اعتکافِ پنجاه 6

 .ترسايان دارد چنانچه مؤمنان چهل روز

 .قندي است، و قيل معجون است خنديقون

602Fخنشان

ضمّ خا  فتح خا نيز و قيل به مبارک، به 7

                                                                                                                       
رشيدي 
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 .فتحتين و نون مکسور و قيل به

خبيان، خلتان و ختلان همان ختل، و آن  خنيان

نامِ ولايتي در ترکستان که اسپ آنجا خوب 

 .بود

603Fخنيدن

 .برجستن خنبيدنو  1

604Fخوابستان

خوابگاه، آنجا که خواب کنند،  2

 .گذرانند شبستان نيز گويند بانوي خانه

605Fخوالستانو  خواستان

دان،  هردو دوات و سياهي 3

 .و خوالسته نيز گويند

606Fخوان

واو معدوله، آنچه بدان طعام کرده  4

نهند و بخورند، و خوانند چيزي و امرکردن 

 .کسي را بخوان

                                                                                                                       
2/
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607Fخوبکلان

نامِ دارويي است که زنانِ عطّاران  1

 .بفروشند

608Fخورخجيون

ضمّ خاي ثاني، نامِ ديوي است از  2

 .نيز يکسر خا و ثان مردة شياطين، و به

609Fخوزستان

شهري است کرانه دجله، و در آن شهر  3

 .شود ات بسيار و خوب ميبنيشکر و ن

610Fخوشدامن

611Fواو به 4

معدوله، مادرِ زن و مادرِ  1

                                                      
/1شرفنامه  .1
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612Fشوي که خشو نيز گويند و خوش

و خشکي و  2

 .يخوش

613Fانسياؤشخونِ 

دان جامه را رنگِ چوبي است که ب 3

سرخ کنند، و دارِپرنيان نيز گويند، و صمغي 

614Fگويند، صبح» نگبست«است که آن را هندوي 

و  4

 .دهانِ معشوقشاهد و 

 .سحر و سحرخانه و جاي لعب خيدپستان

                                                                                                                       
آن؛ سرمه 
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 .دال موقوف، نامِ ولايتي است خيدوان

615Fخيزوان

کسر قصبة شيروان، و امّا خاقاني  به 1

 .خيرواني نام کرده است

616Fخيژران

 ،زاي فارسي و راي معجّمه موقوف با 2

» بيَت«هندوي  نامِ درختي است که آن را در

 .اند دُمِ اسپ تشبيه کرده گويند و آن را به

 باب خ و فصل و
617Fخپيرو

اي است که بر پشتِ  باي فارسي، خزنده 3

او خارها تيز و دراز دارد مثلِ دوک که 

                                                      
/1شرفنامه  .1
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و شحيم  ،گويند» سيہہ«تازي قنفذ و هندوي 

 .عربي است

618Fختو

وم، شاخِ افعي يا مخاي مفتوح و تاي مض 1

 .ماهي که او را زال گويند

619Fخدو

فتح و ضمِّ دال آبِ  اثرِ چيزي از مزه، و به 2

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1
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 .دهن

620Fخديو

کسر و ضمّ خا و ياي فارسي، خداوند و  به 1

 .بادشاة قوي و بزرگ

621Fخستو

مُقرّ و  ،خا و تا هردو مضموم 2

 .اقرارکننده، و نامِ جانوري است

622Fخسرو

بادشاه و هر بادشاهي را که بزرگي  3

                                                                                                                       
سپهسالار 
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منسوب کنند، خسرو عهد خوانند، و نامِ 

نوايي وضع باربد که خسرواني نيز گويند، و 

نامِ عاشق شيرين که بعد قبضِ ملک او را 

 .پرويز شاه گفتندي، و نامِ شاعري صاحبِ طرز

 .غ از گياه خودروشت و باپاکيزگي کِ  خشاو

623Fخشو

 .ضمّتين، مادرِ زن و مادرِ شوهر به 1

624Fخگاو

فتح و کافِ فارسي، نامِ زميني است و  به 2
                                                                                                                       

شکست يافت، در دورة اوّل  با بهرام چوبينه کرد
ن را پادشاهي جنگهاي بسيار کرد که خزاين آ

تمام اين اوصاف نه تنها چيزي  باتيسفون آورد،  به
اندازه ضعيف کرد و  ايران نيفزود بلکه آن را بي به

طرف انحطاط روي کرد؛ لغتِ  بهبا سرعت بسيار 
شاهنامه 
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 .خرگاو نيز گويند

625Fخو

فتح، مشتي از غلّه و کفِ دست بر آن و  هب 1

کِشت  ضمّ گياهي است که از جزِ آن، و به

يکدست  برکنند و دور اندازند، و آب که به

 .گيرند

                                                                                                                       
/1ها؛ شرفنامه  ميوه
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626Fخيرو

کسر، گياهي است که از پوست او رس  هب 1

گويند، و نامِ گلي » نْ سَ پڻَْ «هندوي  تابند، به

ي متازي خط به ،نيز گويند است لعل که خيري

 .خوانند

 باب خ و فصل ه
627Fخاتوله

تاي مضموم، دغابازنده و مکر و  2

628Fکننده، و بعضي دغابازي و دويي

خاتوره  3

 .جاي لام نيز گويند به

                                                      
رشيدي  .1
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629Fخاده

چوبي که بدان جاروب بندند تا سقف و  1

 .ديوارِ خانه راست و پاک سازند

630Fخارچينه

631Fبيلک يجيمِ فارسي، آلت 2

زدن که  3

632Fتازي

 .منقاش خوانند 4

نامِ گياهي است، و تيل اشترخوار و  خارگياه

 .قيل خار بازگونه گويند

633Fخاره

634Fگلِ سرشته و گلِ تازي طين، و 5

خاره  6

وي خارند، و کرمک خورد که چون  آنچه به

دشواري جدا شود،  اندام جفتند خارش، و به به

 .و سنگِ سخت

                                                      
/1سراج  .1
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635Fخاشه

ريزهاي سرگين، و مثلِ آن که خاشاک  1

 .گويند

636Fخال سياه

637Fمعروف، و در اصطلاح 2

صوفيه عالم  3

 .غيب را گويند

638Fخامه

 .قلم 4

639Fخاميازه

ميمِ موقوف، فازه که عربي ثوبا  5

 .خوانند

640Fخايگنهو  خايگينه

هردو لغت فارسي، خايه  6

 .ريز

641Fخايه

صيه خوانند، و بيضة معروف که عربي خُ  7

                                                      
سپهسالار  .1
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 .مرغ و جزِ آن

642Fزهبخ

خا و باي مضموم، جنسي از اواني که  1

 .گلشکر و اچار در آن نگاهدارند

 .فتحتين، فشردنِ گلو و تاسه و تلواسه به 643F2هخبّ 

644Fخبيره

645Fوزنِ  به 3

جزيره، جمع حساب، و تودة  4

646Fريگ

647Fاومع، و جمعِ مردم، و 5

الفارسية  6

 .نيز گويند خبيره

648Fخبيوه

649Fکسر به 7

 650F9ء، محکم و استوار، خبوه الخا8

651Fو خبوکه ،نيز گويند ءمع البا 650F9ءالخا

نيز  10

                                                      
 .هندي اچاردان گويند به .1

/1سراج  .2
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652Fنيز گويند، خبره نيز گويند، و

کسر خا  به 1

 .و واو معدوله بدل کرده استوار

653Fخجاره

654Fضمّ  فتح خا، اندک، و به به 2

خا خمره را  3

655Fرا گويند

و آن آوندي است که گلشکر و  4

 .اچار در آن دارند

656Fخجسته

 .خاي مضموم و جيمِ مکسور، مبارک 5

657Fخديمه

خاي مضموم و دال مفتوح، نامِ بادشاهي  6

که در عهدِ خود بزرگترين بادشاهانِ روزگار 

 .بود، آن را خديمه ابرش نيز گويند

658Fخذره

کسرِ خا، آتش که آن را تازي شراره  به 7

                                                      
 .استوارکسر محکم و  و خجاره به: ر .1

/2برهان  .2
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 .گويند

659Fخذيمه

 .نامِ بادشاهي 1

660Fخربزه

اي است  خاي مفتوح و باي مضموم، ميوه 2

ضمّ خا و باي پارسي  مشهور، و آنکه خربزه به

661Fکذاگويند محض غلط است 

 .في النوادر 3

662Fخربنده

663Fسرو بنده و خربان و مکاري، و 4

آنکه  5

آنکه علف دادن و پالان نهادن و بارکردن 

664Fکند و خربان تعهد

که معاشِ روزگارش از  6

 .تازيش مکاري خوانند کراء خر بود، به

665Fخرپشته

باي پارسي مضموم، بلندي و بلنديِ  7

 .کوه

666Fضمّ  به خرجينه

، زنبيل و يا جوالِ بزرگ که در 8

                                                      
 .ندارد» خذيمه نامِ بادشاهي«: ر .1

/1ج خوربزه؛ سرا: ر .2
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آن هرچيزي بيندازند و او را خرجين نيز 

667Fتازي گويند، به

 .خرج 1

668Fخرخشه

669Fخرشهو  خرخهو  2

هرسه خاي مفتوح،  3

670Fو شور و غوغا خصومت و مجادله

4. 

671Fخرده

672Fضمّ، نکته به 5

علم را و نکتة باريکيِ  6

گويند، و خورده نيز عيب را گويند چنانکه 

673Fگويند خرده

مگير و عيب مکن، و ريزه  7

زند که آن را  تفسير ،هرچيزي و شرارة آتش

 .پازند نيز گويند

674Fخرزه

 .آلتِ لاشه و آلتِ مرد يعني مرد است 8

                                                      
 .ندارد» تازي خرج به«: ر .1
/1شرفنامه  .2
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675Fخرزهره

که آن را هندوي و نامِ گياهي  ،حنظل 1

گويند و آن بر دو نوع است، يکي گلِ » کنير«

 .سرخ و دوّم سفيد گل دارد

676Fخرفه

اي است که آن را  وزنِ طرفه، يعني سبزه 2

                                                                                                                       
مرده ريگ و سرخ عيّار و گردگان، داير نيز  و

گويندش؛ رشيدي 



 

1065 

» لونگ«الحمقا و هند بقلةپرپهن، تازي 

 .گويند

677Fخرقه

جامة کهنه و پاره پاره دوخته، و در  1

678Fاصطلاح

صوفيه مذموم صلاحيت و سلامتِ صورتِ  2

 .ظاهر را گويند

679Fخرگهو  خرگاه

هردو لغت خاي مکسور و کافِ  3

فارسي، جنسي از خيّام، مراتبِ پادشاه و 

 .ملوک و مقامِ خوشي

680Fخرمه

 .نامِ اسپِ زال 4

681Fخرمهره

اي است  خاي مفتوح و ميمِ مضموم، مهره 5

                                                                                                                       
اي است ترش که آن را پرپهن نامند؛ شرفنامه  سبزه

1/
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 .هنگامِ جنگ نوازند کم ارز، و بوق که به

682Fخروشه

683Fضمّتين به 1

خروش، و گوشت پارة درون  2

فرج که بلند باشد و پوست بالائينة ذَکر که 

684Fختنه به

685Fدور کنند و ببرّند 3

تازي نظر  ، به4

 .خوانند

686Fخروهه

687Fضمِّ واو فارسي، آن مرغ که صيّادان به 5

6 

688Fبر

دام بندند تا مرغان بر او جمع کردند،  7

689Fعرب

» مُلّه«ملواح خوانند، هندوي را آن  8

690Fگويند

9. 

                                                                                                                       
جعفري 
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691Fخروهو  خره

هردو لغت خاي مضموم، خروس که  به 1

تازي ديک خوانند، و جمله وجيش، و خره  به

فتحتين، از روغن و شير چکيدة کدورت که  به

 ودر ته بماند، برون آرند کنجار و هند

 .تشديد را گل گويند، و به» کَهل«

692Fخزنده

 .که عربي هامه گويند 2

 .گنجدان، و چوب ترازو خزينه

693Fخستوانه

اي است  خا و تا هردو مضموم، پشمينه 3

                                                      
/1شرفنامه  .1
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پوشند، و هاي آويخته که درويشان  با موي

 .اي است از کرپاس و برد خرقه

694Fخسته

تازي  تخم و ميوه و زخم خورده که به 1

 .مجروح خوانند

695Fخسرخواجه

 .ضمّ، پدرِ شوهر و زن به 2

696Fخشاره

فتح، پاکيزه کردنِ فاليز از سبزه و  به 3

هاي  کِشت از گياه گياه، و پاک کردنِ باغ و

خودروي، گويند خشاره کرد، پاکيزه کرد، 

 .سينِ مهمله و خاي مکسور نيز به

697Fخشتچه

زير کش جامه پوشيدني، و خشتک ازار  4

                                                                                                                       
پشمينة درويشان؛ رشيدي 
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 .غيره، و مردمِ عام آن را سورف گويند و

698Fخشته

فتح و کسر و شينِ معجّمه، مفلس و  به 1

 .برگ بي

699Fخشينه

شين معجّمه است،  وزنِ مدينه، سپيد، به 2

ها تر  باغ و مرغي خورد سفيد که در بهار به

 .هم کند

700Fخطِّ سياه

701Fيعني خطِّ دميده، و در اصطلاح 3

صوفيه  4

 .الغيب را گويند عالم غيب

702Fخفاچه

703Fضمّ  به 5

704F، در6

 ةراهِ مکّ  اند به قبيسه قومي 7

 .ي قاطع طريقا تعالٰ 

705Fخفچه

 .درم فتح، قربان ترکش و به 8

                                                                                                                       
/1شرفنامه جامه دوزند؛ 
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706Fخفده

 .فتح، کرشده به 1

707Fخفه

708Fفتحتين، صرفه و فشردنِ گلو به 2

3. 

709Fخفيده

710Fفتح به 4

، مشهور و معروف و پسنديده و 5

711Fگزيده

6. 

712Fخله

فتحتين، خلم آب بيني که بستر بود، و  به 7

                                                                                                                       
عربي  درختي است پُرخار که ميوة سرخ دارد، و به

 عوسج خوانند؛ سرمه
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تشديد لام نيز، و گمشده، و هرزه، و چوبي  به

که کشتي بدان رانند، و دردي که ناگاه از 

 .شود بندگاه دست و پاي پيدا

713Fخمخانه

شرابخانه در اصطلاح صوفيه خودي خود  1

 .را گويند، عنيت وجود است

714Fخنبه

 .فتح طاق و صُفّه به 2

715Fخنجه

716Fانِبلی«وزنِ پنجه، خرماي هندي که هندوي  3

4 «

                                                                                                                       
ضمّ اوّل چوبي  موجبِ رنجش و آزردگي دل شود، و به

چوب خله و دراز که کشتي بدان رانند، و آن را 
معني هرزه و هذيان نيز؛  تيرکشتي گويند، و به

سپهسالار 
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 .گويند

717Fخنيده

خا، ستوده و گزيده و چالاک و ضمّ  به 1

718Fگوي و مردِ دانا و مشهور خوب

و دانا بر  2

 .سرود کارِ 

719Fخوابانيده

 .خُسپانيده 3

720Fخوارنه

 .خواهرِ زن 4

721Fخواره

ضمّ، دستور، و افغان طعام را  به 5

                                                      
/1فرهنگِ فارسي  .1
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گويند، و في الموايد غذاي لابدّي که قوام 

 .بدن بدان بود، و قبّه و پرده

722Fخوازه

723Fضمّ، قبّه به  1

724Fو پرده، و 2

راي مهمله  به 3

 .نيز

725Fخواسته

726Fسياهيدان يعني دوات، و واو 4

معدوله  5

727Fو سينِ موقوف آن مال

728Fو اسباب که از زير 6

7 

 .دست بستانند

729Fخوچه

اي،  مضموم و جيمِ فارسي، تاج خره خاي 8

730Fتاجِ خروس

 ، واو فارسي9
                                                                                                                       

معني مطلق خوردني؛  قوّت و به چيزي که منسوب است به
سرمه 
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 .نيز

731Fخودخروه

هردو واو فارسي، تاجِ خروس، و گلي  1

732Fاست سرخ

 .که بوستان افروز خوانند 2

733Fخودکامه

 .معدوله، خود مرادواو  3

734Fخورابه

جويي است که ازو آب برگيرند، خرابه  4

735Fنيز گويند

5. 

                                                      
/1سراج  .1
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736Fخوره

واو فارسي، علّتي است سرِخباده، و علّتي  1

 .ريزد که بدان موي مي

737Fخوزه

 .وزنِ روزه، پايمال به 2

738Fخوشکاره

 .خوشکارد و خوشکار 3

739Fخوشه

واو فارسي، بُرجِ سنُبله، و خوشة غلّه و  4

740Fزرد

 .مثله 5

واو فارسي، خشک شده چنانچه شيخ  خوشيده

 :در بوستان فرمايد) سعدي(
خوشـــــــــيد  به

   

 

نمانـد آب جـزِ آبِ 

  

                                                       
/1فرهنگِ فارسي  .1
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742Fخونابه

آنچه بگذارد از تن، و خون آب گردد  1

 .از رنج و اندوه

743Fخونِ قليه

 .چکد آبِ سرخ که از گوشت و قليه مي 2

744Fخويله

واو معدوله، لفظي است که محلِّ قَدّح  3

 .استعمال کنند

745Fخه

746Fفتح، آفرين و خوش، و اين به 4

حرفي است  5

که در مقامِ مدح و رضا استعمال کنند 

خه  بخ عربي، و اغلب مکرّر خه چنانچه بخ

747Fاخ و بخ مستعمل است يعني اخ

بخ و سخ  6

 .معناه به

748Fخيازنه

 .فتح، خواهرِ زن، خازنه نيز گويند به 7

749Fخيره

کسر، ضعيف و شوخ و بيباک و سرکش،  به 8

                                                      
/1شرفنامه  .1
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750Fکننده ي سرکشينيع سر خيره

کش و  کش صعب ، خيره1

تاريک و خجالت و ريم و آشکارا کردن چيزي، 

 .ست شدن، و در خواب شدن اعضاسُ و عجب و 

751Fدهخيزي

ياي اوّل فارسي، نامِ بازي است که  2

752Fبازند، و اين را دواله نيز گويند، و مي

3 

جاي يا  هاي موي، و بعضي به خاکِ نمک و کوه

 .نون گويند خيزنده

753Fخيشخانه

ياي فارسي و شينِ موقوف، خانه که  4

754Fجهتِ  از جامه خويش سازند به

دافعِ سردي  5

755Fمگاهسازند و خورّ 

6. 

                                                      
 .ندارد» کش و تاريک صعب… کننده سرکشي«: ت .1

/2برهان  .2
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 باب خ و فصل ي
756Fخاراي عتابي

757Fاي صاحبي مخطّط، و آن جامه 1

است  2

و عتاب نامِ مردي که اين جامه وضع  ،معروف

 .اوست

758Fخارايي

 .چون سنگ سخت پشتي 3

هاي طفلان که چيزي را  نوعي از بازي خاکبازي

در خاک پنهان کنند و بر سندان چيز در 

759Fکدام

 .محلّ است، تازي قباله گويند 4

760Fخاکساري

 .خواري و گردآلودگي و تواضع 5

761Fبيني خاله

762Fآشي 6

هاست که فقرا  تر آش است کمينه 7

 .فقرا پزند

763Fخموشيو  خامشي

هردو مختصر خاموش که تازي  8

 .سکوت خوانند

764Fخاني

آب و زرِ خالص، و از آن خانه  حوضِ  9

                                                      
سپهسالار  .1
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 .هستي

765Fخاورخداي

766Fخداوند 1

زمين و بادشاه آن، و سلم  2

بن فريدون که بادشاه خاور زمين بود خاور 

 .خداي گويند

767Fخاي

 .خاينده چيز، و بخاي امر آن 3

768Fختلي

فتح خا، فريبنده، و اسپي که از  به 4

ختلان آرند، و اين در لغتِ ختلان شرح مسطو 

 .است

769Fخدايي

 .خداوندي و صاحبي 5

770Fخرابي

771Fويراني ضدِّ آباداني، و در اصطلاح 6

7 

صوفيه قطع تصرّفات را گويند و قطع تدبيرات 

 .عقل را نيز

                                                                                                                       
 سلطنتِ عالي، زرِ خالص؛ لسان
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772Fخسرواني

773Fسرودي مسجّع موضوع، و موضوع 1

774Fباربد 2

3 

774Fباربد

775Fمطرب که پيشِ خسرو 3

776Fگفتندي و 4

آن  5

وا اعلم سرود را سرودخواني گفتندي، 

 .بالصّواب

777Fخشي

 .فتح، سپيد، خشينه نيز گويند به 6

778Fخطمي

779Fکسر به 7

780F، نامِ گلي است8

که سرخ و زرد  1

                                                      
/2جهانگيري  .1
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781Fشود و خيرو

فتح خا  و خيري نيز گويند، به 2

782Fنيز خطمي گويند

3. 

783Fخلافي

 .کسر، نامِ علمي است به 4

 .خبزدوک خنعسي

784Fخوالي

785Fضمّ  به 5

786Fبارخا و واو معدوله، رود 6

و  7

787Fرود بزرگ، و مطبخي و دود

 .سياسي و دوده 8

788Fخودچيني

 .نامِ شهري 9

789Fخودروي

790Fواو 10

791Fاوّل معدوله، گلِ لاله را 11

12 

 .گويند، و هرچه ناکاشته رويد

792Fخوراي

793Fضمّ  به 13

 .، لايق و زيبا و شايان14

794Fخوزي

خوز و آن شهري است که  ضمّ، منسوب به به 15

                                                                                                                       
 .ندارد» است که سرخ و زرد شود«: ر .1

 .ندارد» خيرو«: ت .2

 .گفته: ر .3

/1شرفنامه  .4
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 .شکر آنجا مشهور است

795Fخوي

با واو فارسي، خود آهنين که تازي مغفر  1

وقتِ جنگ بر سر نهند، و ضمّ و  خوانند، به

واو معدوله  واو تازي سرشت و عادت، و به

 .عرق که از اندام چکد

796Fخهي

 .فتح خا و ياي فارسي، زهي تحسين به 2

797Fخيري

کسر، همان خطمي، آن گلي است زرد  به 3

                                                      
/1ندارد؛ شرفنامه » ضمّ سرشت و عادت خوي به«: ر .1
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ش تير و ترک ماند، و به رخسارِ عاشقان مي به

 .تشبيه کنند

 
  

                                                                                                                       
زرد هم باشد امّا گويند، هرچند اندرونِ آن قدري 

/2سرخيِ آن غالب است؛ جهانگيري 
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فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 خ و فصل الفب با
798Fخاتم گويا

799Fتاي مفتوح و کاف و واو هردو 1

2 

 .فارسي، دهان

800Fخاک شود جرعه را

جرعه را خوار شود و طالب  3

 .و مطيع جرعه شود

801Fخال عصا

 .گناه و ذلّت 4

802Fخانقاه بالا

803Fاشاره 5

 .آسمان به 6

804Fخدا ةخان

 .خداوندخانه 1

                                                      
/2برهان  .1
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805Fخانة فردا

806Fيعني 2

 .بهشت و يا دوزخ 3

807Fخا و نون و ها

 .ششصد و پنجاه و پنج 4

808Fخرگاه خضرا

 .خاي مکسور و کافِ فارسي، آسمان 5

809Fخرگاه مينا

 .کسر و کافِ فارسي، آسمان به 6

810Fخسرو زرّين عطا

811Fآفتاب و بادشاه زربخش و 7

8 

 .سخي که زر بخشد

812Fخطِّ استوا

الف مکسور در خطِّ استوا گويي  9

                                                                                                                       
/2اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ر .1
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813Fبسيار

است امّا سرو حکما در ضمير آورده  1

814Fاست که نزديک

815Fحکماي 2

ي رصد خطِّ استوا خطّ  3

816Fاست

قطبِ  او بهالسمّا که يک سرِ  موهوم در وسط 4

قطبِ شمالي، و در  جنوبي پيوسته و سر دوّم به

هراقليمي خطِّ استواي ديگر است چون آفتاب 

                                                                                                                       
دايره اتّفاق سير در سال دو بار افتد، يکي در اوّل 

استوا  استوا را خطِّ  آخر سنُبله، و خطِّ حمل و ديگر در 
از آن گويند که در آنجا دوازده ماه ليل و نهار 

استوا از جنوبِ چين  باشد بالتقريب، و خطِّ  برابر مي
ب شروع شده بر گنگ دژ و جزيرة جمکوت گذشته بر جنو
بحرِ  سرانديپ و جزاير زنگ و بر جنوب سيّاحانِ مغرب به

مجازاً استوا  شود، و خطِّ  اوقيانوس منتهي مي
/1شرفنامه النّهار را نيز گويند؛  معدّل
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 .بر آن خط رسد روز برابر بود

817Fخطِّ ترسا

ن را که چون نويسند ي است ترساياخطّ  1

818Fاز طرف چپ

819Fجانبِ راست به 2

روند بر مثلِ  3

 .هندوان، و آن خط را بازگونه گويند

خاي مفتوح و با و کافِ  خم ندهد پشتِ کمان را

 .معاينه نيفتد هردو مضموم، کمان به

820Fخوانِ يغما

821Fدر اصطلاح 4

822Fآن را گويند که 5

6 

823Fکريمان خون را فراز کنند و صلاي

در عام  7

824Fچنانکهدهند 

خلق از کشيدن عاجز ماند و  8

825Fتا چندروز ترکان به

زنند  يکبارگي هويي مي 9

826Fو طعامِ مذکور

827Fغارت کنند و بوي طعام 10

11 

                                                      
/2اصطلاح ندارد؛ آنند : ر .1
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 .نگذارند

828Fيعني خورم فضا

 .آسمان 1

829Fصحرا خيمه به

از نظر خلق غايب و قيل آشکارا  2

 .پرده، و شهر و بي

 باب خ و فصل ب
830Fخاتونِ عرب

 .خانة کعبه 3

831Fخاتونِ عنب

832Fعين 4

 .مکسور، مَي انگوري 5

833Fخرگه سحاب

خاي مکسور و کافِ فارسي مفتوح،  6

834Fآسمان

7. 

835Fخيرالثياب

836Fجامة سپيد و کوتاه، و 8

جامة  9

                                                      
 .ندارد» يعني«: ر .1

/2برهان  .2
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ي کعبه و غلافِ خطير مسوزه معطّر محمّد مصطفٰ 

السلاّم و جامه که پوشيده طاعت و عبادت  عليه

 .کنند

 باب خ و فصل ت
 .فاطمه رضي ا عنها خاتونِ جنّت

837Fکائنات خاتونِ 

838Fخانة کعبه 1

و فاطمه رضي ا  2

839Fعنها

3. 

840Fخاربست

سين مهمله، خاربندي گرد برگرد کِشت  4

841Fکه براي محافظت برپاي

کنند و باغ و کِشت  5

را که هرچهار طرف خاربندند تا کسي داخل 

 .نيايد

842Fخار زمانه با خرما بست

با هرتنگي فرّاخي  6

                                                      
/3جهانگيري  .1
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 .است و آنچه زمانه با راحت است

843Fخاکِ تست

 زبون و زيرِ پاي و خدمتگار و معتقدِ 1

 .تست تست و فرمانبردارِ 

844Fخاک و بادِ اوست

845Fبنده و قاصد اوست 2

3. 

846Fخانة پست

847Fباي 4

فارسي مفتوح، دنيا و خانة  5

848Fفقير

6. 

849Fخانة عنکبوت

850Fمعروف، و عبارت از انگشتان 7

8 

 .نيز

851Fخرد در خط است

852Fخاي اوّل مکسور، عقل 9

بيهوش  10

853Fاست، و عقل در قيد است، و

فرمانبردار  11

 .است، و مطيع است

854Fخرقه ساخت

 .پاره کرد 12

                                                                                                                       
 .روزگار باخر ما بست

/1اين اصطلاح ندارد؛ شرفنامه : ت .1
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855Fخرگاه گاو پشت

خاي مکسور و هردو کاف و با  1

856Fهرسه

 .فارسي، آسمان 2

857Fخسرو سياّرات

 .آفتاب 3

858Fخسرو هشتم بهشت

859Fالسلاّم پيغامبر عليه 4

5. 

860Fخشک سال آفت

 .اين جهان 6

 .خطِّ استوا، و حکم مطلق، و عهدِ راست خطِّ راست

861Fخنگ بت

862Fنامِ  بتسرخ و  7

عاشق و آن عاشق سپيد  1
                                                      

/2آنند  .1
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863Fسپيد پوست بود، و معشوقة

 .سرخ رنگ 2

864Fخيرالحرکات

کعبه، و نماز و ذکر و  سفر به 3

 .فعلِ نيک سعي به

865Fکناتخيرالسّ 

 .روزه و اعتکاف و قيلوله نيز 4

 باب خ و فصل ج
866Fخرد

867Fکسر به تاج 5

، پيشوا و معظّم و عقل برتر 6

 .است

 خ و فصل ح ببا
868Fخنجر صبح

869Fسپيدي صبح و 7

 .آفتاب 8
                                                                                                                       

اين  هاند قريب ب عربي نامِ آنها خوانند، و گفته به
شکل پيرزني و آن را  دو پيکر صورتي ديگر هست به

السيّّاحت سيّاح شيرواني در  رياض نسرم نام بُرده، در
هزار خانة عالي  لغتِ باميان آمده که در آن کوه شش

اند، و آن دو صورت را بعضي سلسال  سنگ تراشيده از
/1سراج نامند،  مي
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870Fخواجه مساّح

السلاّم و سلّم  ي عليهحضرت مصطفٰ  1

871Fالمساّح

 .کثيرالخير 2

 باب خ و فصل خ
872Fخطِّ نسخ

873Fکه يکي از خطوط است 3

اين خط همه  4

ها را منسوخ ساخته است يعني از همة  خط

874Fها غالب آمده است، و خط

در لغت قلم شرح  5

 .يشاءا تعالٰ  مسطور گردد ان

875Fخوشة چرخ

 .بُرج سنُبله 6

 باب خ و فصل د
876Fخاري کند

877Fخراش کند 7

 .، و زيان کاري کند8

878Fخان برد

 .وزن 9

879Fخاک زند

 .خاک روب يعني کنّاس 10

                                                      
/3اين اصطلاح ندارد؛ جهانگيري : ل .1
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880Fخاک شد

وقر و مطيعي و خادم و  خوار شد و بي 1

 .زيرِ پاي شده

881Fخاکي کند

بندگي و خدمت، خوار و بيقرار و  2

 .وقر کند بي

882Fخاکي نهاد

قرار و  بندگي و خدمت، خوار و بي 3

 :مردم تواضع و فروتنقدر، و  بي
شير از  کان  چو پا

  

 

نديدم که رحمت بر 

   

 

884Fخان سرد

خانة تابستاني که باد از هرجانبي  5

 .درو رسد

885Fخانة باد

 .بُرج ميزان و دلو و جوزا 6

                                                                                                                       
/2برهان 



 

1095 

886Fخرد بر راه طبع آيد

عقل از نفس پرورش يابد  1

 .و عقل مطيع نفس گردد

887Fخشم ندهد

ردّ و دفع نکند و نتواند کرد، و  2

 .پشت ندهد، و نگون نشود

888Fالاسود  خطِّ 

 .صبح کاذب 3

889Fخطِّ بر سرکشيد

 .حکم کرد و محو کرد 4

890Fخطِّ بغداد

891Fر از مالپياله پُ  5

و برو خطّي از  6

خط  خطوط جام جمشيد، و پيالة جم را سه

بغداد، و  طِّ خطِّ جور و خطِّ ازرق و خ: بودند

ر که پُ  در شرح مسطور است خطِّ بغداد آن خطِّ 

 .پياله بزرگ بودبر سرِ 

892Fخطر ندارد

893Fوقر 7

 .ندارد، و ترس ندارد 8

894Fخطيّ گزارد

 .و قلم زند نيزه گزارد 1

                                                      
/2مدار  .1
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895Fخنداخند

 .آلود خندند و خنده 2

896Fخواب جاويد

 .مرگ 3

897Fخون آتشي غضنفري کند

 .مَي انگوري 4

898Fخون از بغل چکان شد

 .شرمنده شد 5

899Fخيرباد

دعايي که دوستان وقتِ وداع يکديگر  6

 .کنند و جدا شوند

900Fخيرالبلاد

 .المقدّس مکّه و مدينه و بيت 7

901Fخيز چون باد

902Fشتاب بخيز 8

 .طواف برخيز و به 9

903Fرا زدحص خيمه به

لشکر گهي کرد و از چشمِ خلق  10
                                                                                                                       

/2مدار  .1



 

1097 

غايب شد و قيل ظاهر شد و خود را برون 

904Fآورد

905Fو پيدا 1

 .کرد 2

906Fخيمه در خرابي زد

رار و در سفر شد، و ق 3

907Fقيل

در خرابات ظاهر آمد و رندي ظاهر  4

 .نمود و بيباک شد و شرم فرودآورد

908Fخيمه زد

 .نزول کرد و مقيم شد 5

909Fخيمة کبود

آسمان و خيمه که بر مطبخ ملوک  6

 .ايستاده کنند

910Fخيمة لاجورد

 .آسمان 7

 باب خ و فصل ر
911Fخادم پير

 .زحل را گويند 8

                                                                                                                       
/2 پرده بردن باشد؛ مدار آشکار و بي
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912Fخارخار

913Fتعلّق باطني 1

 .و خلجان 2

914Fسپهر خار

 .حادثة فلک، و نيش عقرب 3

خطابِ منوچهر شاه و ممدوحِ امامِ  خاقانِ اکبر

 .خاقاني

915Fخاکِ در

916Fمقيمِ در 4

5. 

917Fالسير خالي

ماه را وقتي گويند که نظر  6

منفعت، تنها  کوکبي برو نبود، و سفر بي هيچ

ستاره که با ستارة ديگر قران و هر روز و

                                                      
) مولوي(فيه مافيه  .1
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 .مسافر تنهااحتراق و اتّصال ندارد، و 

918Fخامکسور

 .آفتاب 1

کافِ فارسي مکسور، گيرنده خانه و  گير خانه

خانه بگير، و بازي چهارم نرد، و آن هفت 

اند، يکم نرد، دوّم زياد، سوّم ستاره،  بازي

هزار و  گير، پنجم طويل، ششم ده چهارم خانه

919Fهزاران، هفتم منصوبه

چنانچه خواجه  2

لطافت و  بيت به ايهام هرهفت بازي در سه به

 :ظرافت آورده است
فــارد ز عقــل مانــدة 

    

 

در معرفت ستاره مقيّد 

   

 

ــه ــو راهِ خان گير و  گ

   

 

که ده سش  با آن هزار ک

    

 

توان  يل ن صوبة رح من

   

 

کعبتين سپهرش کز جاه 

  

 

921Fخاية زر

ستاره، و در شرح آورده است که در  4

حدود مصر ارکان در مقدارِ بيضة مرغ وصل 

شده بود همچو مومِ نرم، پادشاه آن را 

، هرچه خواستي نشست دست گرفته بر تخت مي به

از آن کردي بازگردآوري مثلِ بيضه ساختي و 

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ت .1

 .ندارد» است مسخر… منصوبه«: ر .2

 .اين ابيات سلمان ساوجي گفته است .3

/2اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ر .4
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نيز نهادي آن راز رشت افسار  در خزينه مي

 .گفتندي

922Fخبرگير

923Fکافِ  1

مکسورِ فارسي، مخبر و جاسوس، و  2

 .خبرپيشه و خبربرنده نيز

924Fخسرو چارم سرير

925Fاشارت 3

 .آفتاب به 4

926Fخسرو خاور

 .بادشاه ملک خاور، و آفتاب نيز 5

927Fخشکار

نان ريزها که مسافران در انبان  6

 .دارند

 .آفتاب خشک زر

928Fهزار خشکسال هفت

تا محمّد  ؑ◌ يعني از گاه آدم 7

السلاّم، گوي خوشک سال بود و  ي عليهمصطفٰ 

کما قال : پيغمبرِ ما پيغمبرِ آخرالزمان است

ي عمرالدُّنيا سبعةالاف واتابي رسول ا تعالٰ 
                                                      

/2آنند  .1



 

1101 

 .الاخير سبع

929Fخشک و تر

نيک و بد و اندک و بسيار، و  1

 .ماحضر

930Fخشکي سر

 .خلل و بيهوده و بسيار گوي 2

931Fجور خطِّ 

شراب در ته پياله، و خطِّ جور خطّي از  3

932Fنما، از خطوطِ جامِ جهان

خطّ پياله جمشيد  سه 4

 .جمشيد و شرح است در لفظ بغداد

933Fرقم اوّل خشک از خطر خط

934Fهيولاي 5

عالم از  6

 .بزرگي

935Fخطِّ کردگار

936Fکافِ  7

 .دوّم فارسي، خدا و مشيّتِ او 8

 .او

937Fخطِّ محور

 .خطِّ استوا 9
                                                      

/1شرفنامه  .1
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938Fگزار خطيّ

گزار و  نيزه ،کافِ فارسي مضموم 1

 .قلمزن

939Fخلافتِ سرير

 .تختِ خلافت 2

941Fآفتاب، و 940F3رخلخال ز

نامِ شهري است چنانچه  4

 :جامي فرمايند هخواج
قه  گار آن حل ز پر

  

 

کـــه خواننـــدش 

   

 

943Fالعذار خليع

944Fراهي 6

و رسوايي، و اسپ  گذاشته، 7

کشاده و  راه 945F8ومهار،  لگام، و شتر بي بي

 .هموار

946Fزرخنجر 

 .آفتاب و عمودِ صبح 9

                                                                                                                       
شرق و سرِديگرش  رصد خطيّ است موهوم که يکسرِ او به

غرب پيوسته و متقاطع است خطِّ استوا را، و سيرِ  به
/2 آفتاب بر اوست؛ آنند



 

1103 

947Fخندان شکر

 .لبِ معشوق 1

948Fزر خواجة

 .آفتاب 2

949Fخوانچة سپهر

950Fمشتري 3

 .و آفتاب 4

 .گير و خطاگير عيب گير خورده

951Fخورشيد

952Fپرور روم 5

953Fاوّل روز، و آفتاب 6

سلطان  7

 .ذوالقرنين

954Fخورشيد سوار

955Fخيز و مجتهد مردمِ صبح 8

9. 

                                                                                                                       
/3عمودِ صبح؛ جهانگيري 
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956Fخوشگوار

کافِ فارسي، شيرين و هرچه آسان هضم  1

 .گردد، و هاضم

957Fخوش نظر

958Fنامِ گلي است و ريحان تتاري 2

که  3

 .برگش لعل و سپيد و زرد و سبز بود

959Fخون جگر

 .مشقّت و محنت و رنج 4

960Fان نگرسياؤشخون 

 .روشنايي صبحِ نگر 5

                                                                                                                       
 .است

/2مدار  .1
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961Fخونِ مادر

 .عبارت از خونِ حيض است 1

962Fدار خويشتن

963Fآسوده و 2

 .باش خوش 3

964Fخيرخير

 .شتاب شتاب 4

965Fخيرالنِّثار

 .شکر و آبديدة گناهگاران 5

966Fخيمة دهر

967Fآسمانِ اوّل 6

7. 

 باب خ و فصل ز

                                                                                                                       
افراسياب سياؤش را کشت، در دارويي سرخ رنگ، گويند 

جايي که خون بر زمين ريخته شد اين گياه در آن 
/3جهانگيري زمين روييده 



 

1106 

968Fبيز خاک

969Fياي 1

فارسي، آنکه خاک بيختة زر و  2

970Fسيم و درم بردارند

شوي نيز  شوي و گِل ، خاک3

 .گويند

971Fباز خانه

972Fآنکه خان و مانِ خود را 4

در خرابات  5

 .خرابات بازد، و مقام

973Fبرانداز خانه

کن  کنندة خانه، و خراب خراب 6

                                                      
/2برهان  .1
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 .خانه

974Fانداز خرقه

مجرّد شو، و از خودي بيرون آ، و  1

 .از خويشتن بدرآي

975Fسوز خرقه

چيزي چرخ  آنکه خرقه را بسوزد و به 2

 .رندي بهشکر و با هکند ب

976Fخرگاه سبز

977Fکسر به 3

 .و کافِ فارسي، آسمان 4

978Fخشکباز

 .دغا و مکر 5

979Fخشک مغز

 .خللي 6

980Fخطِّ سبز

عالمِ برزخ را گويند، در اصطلاح  7

                                                      
/2اين اصطلاح ندارد؛ برهان : ت .1



 

1108 

 .صوفيه خطِّ نو دميده

981Fخيز خفته

ياي فارسي، آهسته بتدريج شونده و  1

 :بيت
ستخيز  يز ر لت ت دو

 

 

کــه  دولــت آن به

   

 

983Fخوشنواز

نامِ بادشاهي هياطله، و اين شهري  3

                                                                                                                       
و که نوشته  يعني کسي نداند که از کجا آمده است

شب را نيز گويند که خطِّ سياه است، و آن  است، و خطِّ 
/2 را خطِّ ازرق نيز گويند؛ آنند



 

1109 

 .است معظّم

984Fرز خون

 .مَي انگوري 1

 باب خ و فصل س
985Fخنجرالماس

وقتِ گداز تيز  کرانة برف که به 2

پيدا آيد، و تيزي نوک رُستني که زمين را 

 .شکافته بيرون آيد

986Fخورده الماس

 .ريزة الماس و برف و يخ 3

 باب خ و فصل ش
987Fخارکش

ضمِّ کاف  کش، و به کافِ مفتوح، هيزم 4

                                                                                                                       
ترکستان است، و سيحون نيز، پسرزادة بهرام گور 
پيروز بن يزدگرد در زمانِ پادشاهي خود قصدِ 

در آنگاه خوشنو از نامِ حاکمِ آن ترکستان کرد و 
ميانة او و پيروز مخالفت برخاست و  ولايت بود، در

/2محاربت انجاميد و کشته شد؛ برهان  به



 

1110 

تازي جرموق  سرموزه که خرکش نيز گويند، به

کش  کش و منهزم معني رنجه خوانند، و خارکش به

 :چنانچه سعدي فرمايد، بيت
شود  شاهان  دل باد

 

 

چـو بينـد در گـل 

  

 

989Fباش خاک

خوارباش، و گرآلوده باش، و متواضع  2

 .شو

990Fخاکپايش

 .کمتر و کم حيثيت، و هيچ 3

991Fنوش خام

992Fمقطر خورنده، وشراب غير 4

 .خامِ بخور 5

993Fفروش خانه

واو فارسي، فروشندة خانه، و خانه  6

بفروش، و تارک و مجرّد، و بيخان و مان و 

 .درويش

994Fخدافروش

متصوّف و درويش ريايي، و ريايي  7

                                                                                                                       
اوست فرهنگِ  منسوب بهو شخصي گويند که سرود خارکش 

/1فارسي 



 

1111 

 .دنيا مايل به

995Fطبع گوش خس

 .مردمِ سبک و فرومايه 1

996Fريش خشک

ريشي که بالا خشک گردد و درون  2

997Fسرايت

 .کند 3

998Fخط بر سرِمن کِش

999Fخطاي من مگير 4

، و مرا مجو و 5

 .بدان محو کن

1000Fخط در خطِّ من کِش

فرمانِ علم را درکش و  6

 .محوکن

                                                                                                                       
/2اند؛ برهان  که دعواي خدايي کرده
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1001Fخريش خنده

ياي فارسي، پوشيدن نه بر سبيل  1

 .احتياط

1002Fريش خنده

خريش  با سحر و افسون، خنده، خنده 2

 .سخره نيز گويند که خنده با

1003Fخوابِ خرگوش

تغافل کردن، و خود را خوابناک  3

 .نمودن، و فريب و دغا

1004Fخوابِ خوش

 .مکر و حيله و استراحت 4

1005Fتاش خواجه

خداوندخانه و غلامان و چاکران، يک  5

تاش  خواجه هريکي مردِ ديگري را خواجه

1006Fباشد

6. 

                                                      
/2برهان  .1
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1007Fخودتراش

 .استاد مرد و بي بي 1

 .نيکو طبع، و با زندگانيِ خوب منش خوش

1008Fکش خيره

1009Fکشکافِ مضموم، يعني ضعف 2

چنانچه شيخ  3

1010Fسعدي در بوستان

 :فرمايد 4
بر  لم  شد ع خزان 

   

 

 .يعني خزان متعقبِ او آمد 

1011Fخيلتاش

1012Fياي فارسي و 5

 .لامِ موقوف، ياران خيل 6
                                                      

/1فرهنگِ فارسي  .1
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 .خيل

 باب خ و فصل ص
1013Fخلفِ خواص

ي صلّي ا عليه چهار يارِ محمّد مصطفٰ  1

 .و سلّم

 باب خ و فصل ع
1014Fناايمن است از طبعخرد 

عقل خايف است از  2

 .نفس

 باب خ و فصل ف
1015Fخاکِ ضعيف

 .بشر و قالبِ مردم 3

1016Fخالِ شنگرف

آن خال که  ،مه مفتوحشينِ معجّ  4

1017Fعورات از سيندور و شنگرف و سندروس

بر  5

1018Fزيبايي زنخ و بر رُخ کشند به

6. 

 باب خ و فصل ق
1019Fخاکِ مطبق

 .کرة زمين 7

1020Fخاکِ معلّق

کرة زمين و گردِ زمين و گرد که از  8
                                                      

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1

/2مدار  .2



 

1115 

 .سم ستوران و چهارپايان ديگر برود بالا

1021Fخرابلق

معروف، و در اصطلاح صوفيه وجودي را  1

گويند که شراب غروريت مست غفلت باشد، و 

 .نيز خرابي بشريت را گويند

1022Fخرگه ازرق

خاي مکسور و کافِ فارسي مفتوح،  2

 .آسمان

1023Fخطِّ ازرق

م کيخسرو بود و آن خطّ که در لبِ جا 3

1024Fخطّي که بعد يکم در نيم پياله بود، و

آن  4

خطِّ جور و خطِّ ازرق و خطِّ : پياله سه خط داشت

 .بغداد فقط

1025Fخواجه چرخ ازرق

 .مشتري و آفتاب 5

 باب خ و فصل ک
1026Fخاتونِ فلک

1027Fستارة زهره را 6

1028Fگويند، و مهر 7

و  8
                                                                                                                       

ظاهر معلوم نيست  قولِ مؤلّفِ سراج وجة معلّق به ولي به
که زمين بر کرة آب است و توان گفت  مگر آنکه مي

چون خاک در آب شود و زمين چنان نيست بنابراين 
 يگفته شد؛ رشيد



 

1116 

 .ماهتاب

1029Fخاکِ تاريک

1030Fقالبِ بشر 1

و شخصِ جاهل و نادان،  2

1031Fو خالي از علم

1032Fو هنر و فضل 3

4. 

1033Fخرچنگ فلک

1034Fخاي 5

مفتوح و جيم و کافِ فارسي،  6

 .بُرج سرطان

وزنِ مُشک، خالي از لطايف و علم و ادب  به خشک

 .و فضل

1035Fخطيبِ فلک

 .مشتري 7

1036Fخنگ شبآهنگ

هردو کاف فارسي، براقِ ابلق که  8

لام السّ  ي عليهدر شبِ معراج براي محمّد مصطفٰ 

1037Fآمده بود از حضرت عزّ و جلاّ 

9. 

1038Fخنياگر فلک

1039Fزهره و 10

اي است بر ششم  آن ستاره 1
                                                      

/2آنند  .1
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 .ششم فلک

1040Fخوابِ پلنگ

 .غفلت چه پلنگ 2

1041Fخواجه فلک

آفتاب و همان فلک، و مشتري و  3

 .قيل عطارد

1042Fخورد جاهک

گان در ملکِ بالا گو خورد که بچ 4

و آنچه آن ببازند  بدان بادام و آلو و جزِ 

بستانند چنانچه در بلادِ هند که او بافند 

 .بخورگوي از گلين بچگان بازند

1043Fخون دل خاک

1044Fهاي لعل ها و رُستني لعل و گل 5

6 

از تاب آفتاب کوه که  رنگ و تري و تخويفِ 

1045Fپيدا

1046Fآيد و دم باد منجمد 7

1047Fگرداند 8

، و آن 9

                                                                                                                       
2/
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 .ماده طبيعت است کاني

1048Fبدخوي و بدخصال آتشناک يخو

 .و خشمناک 1

1049Fخيمه فيروزه فلک

آسمان و خيمه کبود که  2

مخصوص بر مطبخ ملوک و سلاطين ايستاده 

 .کنند

 باب خ و فصل ل
1050Fخرچال

خا و جيمِ فارسي، مرغي که آن را عربي  3

 .خوانند ذسوا

1051Fخردل

1052Fخاي 4

1053Fمفتوح و دال مکسور نيز 1

1054F، نامرد2

3 
                                                      

 .ندارد» بدخصال«: ت .1

 .رنگ: ت .2

/2برهان  .3
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1054Fنامرد

و غردل، دال مفتوح پست خورد آنکه  3

1055F، دانه»رائی«هندوي 

خُردتر از اسپند و ازو  4

 .روغن کشند، آن خردلي نداشت

1056Fخرماي بوجهل

آن خرما که از پوست او رسن  5

 .سازند

1057Fخرمن گل

1058Fخاي مکسور و 6

مفتوح و کافِ  ميمِ  7

 .فارسي مضموم، عارض و رُخسارِ محبوب

1059Fخروس کنگرة عقل

واو و کافِ دوّم فارسي، روح  8

                                                                                                                       
کسرِ دال  ، و به»رائی«هندي  غايت کوچک تيزمزه، به به

/1معني نامرد و ترسنده؛ سراج 



 

1120 

1060Fو سخن موزون که موافق عقل

 .باشد 1

1061Fخشکسال

1062Fباران گه ضمّ، قحط و بي به 2

 .باشد 3

1063Fخصل

خاي مفتوح و صاد ساکن، پيمان و  4

تيرانداختن، و نرد و قمار گويند، آن مهرة 

 .نرد و قمار است

1064Fخطِّ اوّل

فتح و غيرهاي الف، کعبه و جرعة  به 5

 .چين و عرشِ مجيد

1065Fخطا و عيب و خطِّي خطِّ باطل

 .نادرست و لايعني 6

1066Fخطّ و خال

معني هردو معروف است، و اصطلاح  7

1067Fبسحاقيه کنايت از رنگ کردنِ پالوده و

8 

مُشک و زعفران  است که براي آرايش بهحلقچي 

                                                      
 .ندارد» عقل باشد«: ر .1

/2آنند  .2
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1068Fلعل و زرد کنند

و سياه و سپيد هررنگي که  1

1069Fباشد، سازند

2. 

1070Fخطةّ کلّ 

1071Fهردو و خطةّ اوّل 3

خاي مکسور، عرشِ  4

1072Fمجيد و

 .الافلاک کعبه و خطِّ کلِّ فلک 5

1073Fخوابگاه غول

1074Fکاف و واو دوّم هردو 6

فارسي،  7

 .دنيا

1075Fخوانِ دل

خانة کعبه و سخن که دل را ازو  8

1076Fسروري آيد

9. 

1077Fخواهرانِ سهيل

آن دو ستاره که عربي آن را  10

1078Fشعرِ 

 .ان خوانندمي 11

                                                      
 .ندارد» کنند«: ت .1
 .بکشند: ت .2

/3جهانگيري  .3
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1079Fخوي از بغل

1080Fشرمندگي و 1

 .خجالت 2

1081Fخيرالعمل

1082Fذکر 3

ي کردن در صفاتِ خداوند تعالٰ  4

 .و ذکرِ خدا چه مخفي چه جلي

 فصل مباب خ و 
1083Fخاتم جمِ

 .السلاّم انگشتري مهتر سليمان عليه 5

1084Fخانة بهرام

 .بُرج حمل و عقرب 6

1085Fخانة ششم

 .از طالع ششم رنج و بيماري است 7

1086Fخايد لگام

 .سرکشي کند 8

1087Fخروسان طاووس دم

 .هاي شراب صراحي 9

                                                                                                                       
يمن نسبت  بهذا چون يمن جنوبِ عرب واقع است لهٰ 

طرفِ يمن  اند که غروبِ او به کردند، و بعضي نوشته
باشد، و بعضي نوشته که شعري يماني سهيل را 

 .گويند، ولي در نظرِ مؤلّف آنند اين خطاست

/2برهان  .1
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1088Fخسرو انجم

 .آفتاب 1

1089Fخسرو تختِ چهارم

هردو  خسرو اقليمِ چهارمو  2

 .آفتاب

حياتِ خصم تو چند دمي  1090F3مخصمِ تو مخصوص د

1091Fمعدود و معهود

4. 

1092Fخصمِ يک چشم

 .شيطان لعين و آسمان 5

1093Fخطِّ دوّم

 .خطِّ بغداد 6

1094Fخطِّ سوّم

 .بصره 7

1095Fخنده جام

 .عبارت از شعاع صاف و روشن 8

1096Fخوان کرم

يغما که قبلاً مسطور شده  همان خوانِ  9

 .است

                                                      
/3جهانگيري  .1



 

1124 

1097Fخوش اسپرم

باي فارسي، نوعي از رياحين دشتي  1

1098Fو آن مانندِ مردم بود

2. 

1099Fخوش دم

 .کننده دعاي نيک 3

1100Fخوش لگام

 .اسپ نرم دهن 4

1101Fخوشة گندم

1102Fکافِ  5

 .فارسي مفتوح، بُرجِ سنبله 6

1103Fخون خام

1104Fلبِ لعل و مَي لعل و سپرز 7

و جگر و  8

 .شراب

1105Fخون خم

1106Fهردو 9

 .خا مضموم، مَي انگوري 10

 باب خ و فصل ن
1107Fنشانخاتم سهيل 

 .دهانِ شاهد و ساقي 11

                                                      
/2اين اصطلاح ندارد؛ برهان : ر .1



 

1125 

1108Fخارکن

کافِ مفتوح، نامِ نوايي است که براي  1

خسرو باربد مطرب وضع کرده بود، و نواي 

خوش و آنچه بدان خار کشند، و نامِ جانوري، 

 :ظهير
1109Fنـــواي

خـــارکن از  2

   

 

ــروکارش  ــدّتي س ــه م ک

    

 

1111Fخال جبين

جيمِ مفتوح، بالاي طعام تخمگان که  4

 .فشانند مي

1112Fکداناخ

1113Fدنيا و 5

کنند  آنجا که روفتة خاک جمع 6

                                                      
/1سراج  .1



 

1126 

1114Fکنند و شود، خاکدان جمع

 .کهن نيز گويند 1

1115Fخاکِ ديوار خود ليسيدن

1116Fقناعت کردن، و ياي 2

3 

 .اوّل فارسي نيز

1117Fخاکِ ذليلان

 .قالبِ کافران و جاهلان 4

1118Fخاکِ رنگين

کافِ دوّم، زر که عربي ذهب  5

1119F، و سيمخوانند

1120Fو گلبن 6

7. 

1121Fخاکيان

1122Fيعني 8

1123Fدنيا آدميان، و 9

هرچه از  10

 .زمين و خاک بود

1124Fکن خام

 .کننده محوکننده و زايل 11

1125Fخانة زرّين

 .آفتاب و ستارگان 12

                                                      
 .ندارد» خاکدان کهن نيز گويند«: ت، ر .1

/2آنند  .2



 

1127 

1126Fخانة زنبوران

 .دورويي و نقاب 1

1127Fخانة فروشان

واو فارسي، مجرّدان و ناخلفان  2

که خانة پدر براي خرافات بفروشند و باز 

 .نتوانند کرد

1128Fکن خانه

کافِ مفتوح، آن فرزند که خانة پدر  3

 .را از بنياد بکَنَد و بفروشد

1129Fگهي بودن خانه

 .عبارت از مقيم شدن است 4

1130Fگيران خانة مگس

درِ عنکبوت و کنايت از  5

                                                                                                                       
معني  تحتاني است و به معني آفتاب و ستارگان به به

/3نون است؛ جهانگيري  فلک مذکور به



 

1128 

 .آتشدان مُشک داشته است

1131Fختن خاتون

 .نامِ کنيزک شيرين 1

1132Fخدافروشان

واو فارسي، متصوّفاني که خود را  2

1133Fفوطه و مرقّع آرايند و زيب به

 .دهند 3

1134Fخداي دوران

جاهلان و فاسقان و ظالمان و  4

 .ناسپاسان

1135Fخراس خسيسان

 .فلک 5

1136Fسواران خرشيد

ياي فارسي و شينِ مکسور،  6

                                                      
 .خاتون ختن: ت .1

/3جهانگيري  .2



 

1129 

مرتبه  بهخيز و متهجدّ و فريشتگان  مردمان صبح

 :اند و مطيع
ســــــــــــاية 

 

 

 

نج  حتِ ر  خود و را

  

 

1138Fدرانداختن هخرق

1139Fخرقه 2

 .عطا کردن 3

آسان  کمان و کاري دشوار که به خرکمان

 .برنيايد

1140Fپوش کردن خس

با و واو هردو فارسي، دانسته  4

1141Fپوشيدن و عيب

 .پوشيدن 5

1142Fخسروخاوران

1143Fآفتاب، و 6

 .خاوران بادشاه ملکِ  7

                                                                                                                       
/1شرفنامه 



 

1130 

 .آفتاب خسروسياّرگان

1144Fخسرونشان

بادشاهي  آنکه يکي را دست گرفته به 1

 .بنشاند

1145Fزرّين خشت

 .خشتي که از زر بودآفتاب، و  2

1146Fزن خشت

خاي مکسور و تاي موقوف، آنکه خشت  3

پژ گويند و زنندة خشت  زند، درين بلاد خشت

1147Fمعني يا خشت بزن به

 وفا امر و آنکه در 4

 .خشت زند

نيزه را گويند يعني نيزه و ژوپين  ژوپين خشت

ي آنکه در جنگ با ژوپين جنگ کنند زن يعن

1148Fچنانکه

 :در بوستان فرمايد 5
يد و  کش با غلام آب

  

 

نازنين  ندة  بود ب

  

 

1150Fالطالبينخشخلة

1151Fهمان جکک 7

اي  ، و آن نامِ ميوه8

                                                      
/1اين اصطلاح ندارد؛ شرفنامه : ر .1



 

1131 

1152Fاي است لطيف ميوه

1. 

1153Fانگبين خشک

شهدِ خالص و خشک که در  2

1154Fوار بندند، و آن از زنبورخانه طبق

3 

 .کوهستان پارس خيزد

1155Fباختنخشک 

گرو باختن، آن زمانه که در اهلِ  4

 .کرم نباشد

1156Fخشک جان

 .فضل مجروحان و بي 5

                                                      
 .ندارد» لطيف«: ر .1

/2آنند  .2



 

1132 

1157Fخشک جهان

 .آفتاب را گويند 1

1158Fخشک دامن

 .پاکدامن و نيکوکار و صالح 2

1159Fخصمان طفلي چار تن

 .اربعه عناصر 3

1160Fالدمن خضراي

هرچه در خاک روفته رويد و گل  4

اصل  جمال که بي آن را اثري نبود، و زن با

 .بدنژاد باشدو 

1161Fخضراي خذلان

1162Fآسمان، دنيا 5

 .را گويند 6

1163Fخط بر سرکشيدن

 .خطا گرفتن و بريدن 7

                                                                                                                       
3/



 

1133 

1164Fخطِّ مشکين

 .خطِّ سياه 1

1165Fخطِّ معزّمان

مان که براي صرع دزد و تعويذ معزّ  2

 .پري و ديو بنويسند

1166Fخطِّ ملون

رشتة رنگين و عبارت از آتشدان مُشک  3

 .داشته است

1167Fخطِّ مهره گردون

آلتي است درودگران را که  4

بُرَّند و پاره کنند و نيز خطِّ  بدان چوب مي

مهره آلتي است ديگر و گردونِ ديگر، ميانِ 

 .هردو واو عاطف است

1168Fخلفاءالرّاشدين

1169Fاميرالمؤمنين 5

ابوبکر و  6

و حضرت ] رضي ا عنهم[عثمان و حضرت عمر 

 .السلاّم علي عليه

ضموم، خا و کافِ فارسي هردو م خم نيلگون

 .آسمان

1170Fخنجر زرافشان

عمودالصبح و آفتاب را نيز  7

 .گويند

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .2

 .اين اصطلاح ندارد: ، لر .3

 .اين اصطلاح ندارد: ت .4

/2مدار  .5



 

1134 

1171Fخنجر زهرگون

 .شنجر پولاد 1

1172Fخواجه اختران

مشتري و آفتاب و ماه و  2

 .عطارد

 .آفتاب خوانچه آسمان

1173Fخوانچه زرّين

 .آفتاب 3

1174Fخوردوستان

نازک و  نواز از رياحينِ  شتاک شاخ 4

1175Fتازه و تر و نهال

5. 

1176Fدان خورده

 .دان عيبدان و باريکدان و نکته 6

1177Fخورشيدپرستان

 .مغان و آنکه آفتاب پرستند 7

1178Fعنان خوش

واو معدوله، مرکب فرمانبردار و  1

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1

/3جهانگيري  .2



 

1135 

1179Fهموار و نرم دهانِ اسپ

2. 

1180Fخوشه در گلو آوردن

پخته شدنِ غلّه و قريب  3

 .درو گشتن و بدورسيدن

1181Fخونِ آبله تن رزان

 .مَي انگوري است 4

1182Fخونِ جهان

1183Fخونِ اهلِ جهان و 5

 .حيوان 6

1184Fخونِ حيوان

 .شير و جغرات و روغن و مثله 7

1185Fخونِ دل از ناخن روان

خون از سر تا پا  8

 .روان

1186Fخيبرستان

السلاّم که  اميرالمؤمنين علي عليه 9

قلعة خيبر با هفت قلعه حوالي آن ستد و 

 .فتح کرده بود

                                                                                                                       
غياث  .1



 

1136 

1187Fخيرادِ جهان

وزنِ يک  زنان که جز شوهر روي بر 1

 .حورشوهر و 

1188Fخيلتاشان

1189Fياي 2

1190Fفارسي، يارانِ خيل 3

4. 

1191Fخيمه روحانيان

 .آسمان 5

 باب خ و فصلِ و
1192Fخاکِ تو

1193Fتربتِ تو و بندة تو و 6

 .خدمتگارِ تو 7

1194Fخاکدان ديو

 .دنيا 8

1195Fخانة ترازو

1196Fبُرج ميزان که 9

 .خانة زهره است 10

1197Fخرگاو

خاي مفتوح و کافِ فارسي، نامِ مقامي  11

 .است

1198Fخسرودارو

نامِ دارويي است که آن خوالنجان  12

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1

/2مدار  .2



 

1137 

 .گويند

1199Fخطِّ تو

خطّي با طاي مشدّد مکسور  1200F2و ،فرمانِ تو 1

 .نيزة تو که آن خطّي است

1201Fخنجرِ او

 .مژگانِ او 3

 باب خ و فصل ه
1202Fخارگياه

1203Fنامِ گياهي است، و 4

1204Fقيل اشتر 5

خوار،  6

 .و قيل خار بازگونه

1205Fخاکِ تب آرنده

 .قالب بشر و شکم مردم 7

                                                                                                                       
اند درختي است منسوب با نوشيروان که چوب آن  گفته

انند، و جمعي گويند نباتي درخت را خالولنجان خو
عربي  است که آن را سفيد تاک نامند، و به

باشد و  البيضا خوانند، و ميوة آن سرُخ ميمةکر
خوشة انگور شباهت دارد، و بدان پوست را دباغت  به

بديعي صفحه هشتاد و شش مقدّمه دهند، در اختيارات 
/2 جاي حرف اوّل خ حرف ج آورده؛ آنند به



 

1138 

1206Fخاکِ جرُعه

 .طالب و قايل جرعه 1

1207Fخاکدان کهنه

 .يعني دنيا 2

1208Fخاکروبه

 .خاکدان 3

 .وقر خوار شده و بي خاک شده

1209Fخانة زنبور شهدآلوده

زليبا که در هندوي  4

1210Fجليبی«

گويند، و اين وضع در ماه رمضان » 5

 .است

1211Fخرقه کرده

 .چاک کرده و پاره کرده 6

1212Fخرگه ماه

خاي مکسور و کافِ فارسي مفتوح،  7

                                                      
/2مدار  .1



 

1139 

و آن را هاله  ،دايره که گردِ ماه برآيد

گويند، و آسمانِ اوّل و بُرجِ سرطان که خانة 

 .ماه است

1213Fخرمن سوخته

مايه و مايه  خاي مکسور، بي 1

 .برباد داده نيز

1214Fخرمن ماه

 .نيز دايره که گردِ ماه برآيد 2

ن نامه سوزني است و آخر نامه يواضع ا خرنابه

 :نامه ديوان خوننوشته است 
سر  خو  کون  يري ب ک

   

 

تا عاقبت کجا رسد 

  

 

1215Fخسته بسته

 .سکته شده 3

1216Fخس در دهن گرفته

عاجز شده و زينهار خواهنده  4
                                                                                                                       

 گردد؛ غياث مرکزِ آن دايره مي



 

1140 

 .ها و دهان و دندان و خنده که لب

1217Fآن خشک سال حادثه

سال قحط که از آن حادثه  1

 .و فتنه واقع شود

1218Fخليل ا

1219Fپيغمبرِ  2

1220Fالسَّلام، و ابراهيم عليه 3

معني  4

 .لغوي دوستِ خدا

                                                                                                                       
ذا ما حکم گاو داريم و لهٰ  اين معني که گيرند به مي

کشند؛  اندازند و او را نمي هندوان بر او حربه نمي
/1سراج 



 

1141 

1221Fخمزده

تکيه زده و دوتا شده از پيري و يا  1

 .از تواضع و يا از ترس و از مالايطان

1222Fخمسة متحيرّه

تارگان سيّاره و آن زحل و پنج س 2

 .1223F3                                             استمشتري و زهره و ماه و مرّيخ 

1224Fخمکده

1225Fضمّ  به 4

 .، خمخانه، ميخانه5

1226Fخندگه

ها و دندان و  کافِ فارسي مفتوح، لب 6

 .دهان

1227Fخواجه

1228Fصاحب و طايفه، خواجه 7

1229Fضمّ  به 1

ستور و د 2

                                                      
/3جهانگيري  .1



 

1142 

1230Fو صاحب و حاکم

دل و طايفة حلولية روح  1231F4و 3

 .را گويند

1232Fآمده خود

واسطه فشردن  نوعي از شراب که بي 5

1233Fاز انگور چکد، و آن در غايت

 .صفا باشد 6

1234Fپايگاه خوگ

هردو کاف و با هرسه فارسي، آن  7

1235Fخوک که در پايگاه بادشاهان براي فزوني

8 

چشم رُخ خوک زنده فروبندند و زيرِ زمين دفن 

 .کنند

1236Fخونابه

آنچه بگذارد از تن و خون آب گردد  9

 .از رنج و اندوه

1237Fخونِ ساده

 .سينِ مهمله، خون صرف 10

                                                                                                                       
معني وزير  ها خواجه به است، و در بعضي فرهنگ

/2اند؛ مدار  نوشته



 

1143 

1238Fقليه خونِ 

1239Fآبي سرخ که از گوشت قليه 1

 .چکد مي 2

 .چکد مي

 باب خ و فصل ي
1240Fخاتمِ وحي

 .ي صلّي ا عليه و سلّممحمّد مصطفٰ  3

1241Fخاراي عتابي

عتاب  جامة قيمتي مخطّط منسوب به 4

 .که مردي واضع اين جامه است غيرتشديد

1242Fخارايي

1243Fسختي 5

همچو سنگ و يا نرم همچو خار  6

 .است هکه جام

1244Fخاصگي

1245Fدارِ او مقرّب بادشاه و خزينه 7

8. 

                                                      
/2مدار  .1



 

1144 

1246Fخاکبيزي

1247Fياي فارسي، مسافري 1

 .و خاک شوي 2

1248Fخاکساري

1249Fوقري و تواضع و شرمندگي و بي 3

4 

 .افگندگي و شرمنده هستي و مثله

1250Fخاکِ نظامي

 .قالب نظامي و قبرِ او 5

1251Fشنگرفي خالِ 

کافِ فارسي مفتوح، آن خال که از  6

سيندور و شنگرف بر رُخ کشند، و اشک بر رُخ 

                                                      
/3ندارد؛ جهانگيري » خاکبيزي ياي فارسي«: ت .1



 

1145 

 .افتاده

1252Fخاورخداي

 ،خداوند خاور زمين و پادشاهِ آن 1

1253Fسلم

 .بن فريدون که او پادشاه خاور بود 2

1254Fخرقه بازي

يکديگر  آنکه خرقه بازند، و به 3

 .چيزي دادن

1255Fخرّه ناي

راي مشدّد، کرناي که عربي بوق  4

 .»بهير«، هندوي خوانند

1256Fخشتِ زر خاوري

1257Fاشارت 5

 .آفتاب است به 6

1258Fخشن باراني

فلک در شب که از  کنايت از هيئتِ  7

 .کثرت ستارگان بود

1260Fهاي خطِّ راست همچو خط 1259F8يخطِّ اطلس

اطلس يافته  1

                                                      
/1اصطلاح ندارد؛ شرفنامه : ت .1



 

1146 

 .کذا في الشرح

1261Fهيخطيب الٰ 

هاتفِ غيب، و ذاکر و موحّد، و  2

1262Fقاريِ 

 .قرآن مجيد 3

1263Fخودبيني

1264Fعجب و پنداري، و انيّت 4

، و 5

 .خودنمايي، و خودبين هستي

1265Fخودروي

1266Fواو اوّل 6

معدوله و واوِ دوّم فارسي،  7

1267Fگلِ 

لاله و هرچه ناکاشته رويد و رُسته بود،  8

 .خصم و کسي او را محافظت نکند، و بي

1268Fکاري خورده

کاري و کاري که از آن عيب  ريزه 9

 .کنند

1269Fخونخواري

 .اندوه و رنج، و مزدوري 10

                                                                                                                       
 .خط: ت .1

/1سراج  .2



 

1147 

1270Fون پالاييخ

1271Fخونريز و خون بيز 1

2. 

1272Fسري خيره

1273Fحيايي شرمي، و دليري، و بي بي 3

4. 

 

                                                      
/2مدار  .1



 

1092 

 :باب الدال مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب د و فصل الف
0Fدارا

1Fدارندة 1

2Fهمه يعني باري عزّ  2

و اسمه، و  3

3Fنامِ پادشاهي ايران

پسر داراب و منازع  4

 .ذوالقرنين

4Fداميا

 .سوراخ موش 5

5Fدانا

خردمند، و نام درختي که از خاصيتِ او  6

                                                      
/2مدار  .1
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آن است اگر کسي را چيزي فراموش شده بود، 

برگِ آن درختِ زير بالين نهاده بخسپد ياد 

اندلس است،  ةآيد و در خواب بيند در جزير

 .و قيل نامِ حکيمي بود

6Fفتح، جرس که به درابا

داراي با يا نيز  1

7Fگويند و درونِ بيا نيز گويند

8F، و2

امر  3

 .دندرآم

 .در هوا نيز همان دروا دلواو  9F4ابدر

10Fدردا

11Fفتح به 5

 .، کلمة تأسفّ، افسوس6

12Fدروا

13Fفتح به 7

، حاجت و نگون آويخته يعني 8

                                                      
 .ندارد» بيا نيز… که داراي«: ت .1

 .ندارد» گويند«: ت، ر .2
 .ندارد» و امر درآمدن«: ر، ل .3
 .در باد و لوا نيز و دريا و دلوا نيز: ر .4
/2مدار  .5
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 .بازگونه آويخته

14Fدبه غوريا

نامِ گياهي است که هندوي آن را  1

 .گويند »کونپل«

15Fدريغا

16Fافسوس 2

 .و حسرت 3

17Fدغا

 .فتح، ناراستي و فريب بازي به 4

18Fدلربا

دالِ مکسور و راي مضموم، آنکه دلهاي  5

 .حسن و لطف بربايد اصحابِ نظر به

19Fدلکشا

کشاده شود، و دل  ديدارِ او دل آنکه به 6

 .را بکشاد، و کشانيدة دل

20Fدندا

21Fفتح به 7

 .، کم باشد8

22Fدوا

 .فتح، دارويي و داوات را نيز گويند به 9
                                                      

/2دباغوا؛ مدار : ت .1
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23Fدوشا

 .واو فارسي، بهيمه شيرآور 1

24Fدها

25Fفتح به 2

26Fکسرِ  به، زيرکي، 3

 .دهنده ،دال 4

27Fگيا ده

دال و کافِ فارسي هردو مکسور، خوطه  5

ديه که عربي مقدديه خوانند، و آنکه کمتر 

28Fاز راي

 .بود که رانه و راجا گويند 6

29Fديبا

30Fاي است که عربي جامه 7

حرير خوانند،  8

 .باي فارسي نيز به

                                                                                                                       
/2آن درمان کرده شود؛ مدار  که به
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31Fدير و کليسا

کفّار، و در اصطلاح  هردو معبدِ 1

اطلاق است و آن عالم  صوفيه عبارت از عالم

 .وحدت ذات است و عالم روحاني نيز

 باب د و فصل ب
32Fداب

و خصلت و روشِ جبّاري و  ،کردنِ کرّ و فرّ  2

33Fجهانداري

3. 

34Fداراب

35Fنامِ بادشاهي 4

زمين که دارا  از ايرن 1

                                                      
/2اين واژه ندارد؛ بهار : ر، ل .1
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36Fمنازع

37Fسکندر پسرِ او بود، و داراب 2

 پدرِ  3

يلقوس را گويند هزار بيضة زر فسکندر يعني 

38Fبرو خراج

39Fنهاد، و هر 4

وزنِ چهل  بيضه به5

مثقال بود، و دوازده سال ملک راند، بعد 

 .ازو وليهدِ او دارا شد

40Fدب

 .فتح، پنهان کرد چيزي در زمين به 6

                                                                                                                       
تمرين با سلاح مشغول شد، مادرش هماي  و بهنداد نشان 

آن سپاه  جنگ روم فرستاده بود، داراب به که سپاهي به
ازگشت سردارِ آن سپاه رشادتهايي را پيوست، بعد از ب

هماي بازگفت، مادر در  که از داراب ديده بود به
تحقيق دانست که  تفحصّ پرداخت، چون به احوالِ او به

واگذار کرد، همة وي  فرزندِ اوست، سلطنت را به
پادشاهان در برابرش رام شدند، او دختر فيلقوس 

بود پيشِ  چون دهانِ او گنديدهزني گرفت،  رومي را به
سکندر حامله شد،  پدرش فرستاد، آن دختر از داراب به

پس از وضع حمل فيلقوس او را پسرِ خود خواند، داراب 
پس از دوازده سال پادشاه، پسرِ خود را که دارا نام 

/2سراج داشت وليعهدِ خود کرد؛ 
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نعوذ باالله منها من فتح، لواطت،  به درباب

 .الفعل

41Fدرياب

42Fمدد و معونت کسي، و تدارک کن 1

، و 2

 .امر از دريافتن

43Fدستاب

44Fفتحِ  به 3

 .دال، آبدست شوي 4

45Fدنب

46Fضمّ، همان به 5

47Fپرنده مِ دُ  6

 .پايانو چهار 7

48Fدوشاب

49Fدالِ  8

50Fمضموم و واو فارسي، شيرة 9

10 

                                                                                                                       
معني نگاهداشتن حدِّ چيزي، و از اين مأخوذ است  به

/1الاصل باشد؛ جهانگيري  دبستان، پس عربي
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جوشانند و شربت  انگور را گويند که مي

شود مثلِ  سازند، و از غير انگور نيز مي مي

51Fتوت و سيب، بهيمة

شيرآور، و نيز چوب  1

خرما پخته و شير ازو چکد دوشاب نامند، و 

از نيشکر و شکر نيز راست کنند مثلِ جلاّب، و 

» راب«دوشاب سرکه را نيز گويند، هندوي 

 .گويند، و سرکه نيز

52Fدولاب

53Fدلو که بدان آب چاه کشند، واو 2

فارسي  3

 .فارسي است

54Fچوب ديمني

 .نامِ دارويي است 4

 باب د و فصل ت
55Fدارات

 .داب، و کرّ و فرّ پيدا کردن 5

                                                      
 .ندارد» سرکه نيز… بهيمة«: ت، ر .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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56Fدخت

ضمّ، دختر دارا چنانچه خواجه نظامي  به 1

 :فرمايد
همان روشنک که دختِ 

  

 

ــت  ــازکي دس ــدان ن ب

   

 

58Fدرباخت

بازي ضايع کرد چنانچه فلان  باخت و به 3

59Fدرباخت، و مايه و نقد هرچه بود درباخت

4: 
خت  جان دربا که  هر

   

 

نپنـداري کـه تـا 

  

 

61Fدرخت

فتحتين، آنکه عربي شجر خوانند، و  به 6

62Fدارِ سياست را

 .نيز گويند 7

63Fدرخواست

64Fالتماس 8

 .کرد و درخواه 9

65Fدرشت

ضمّتين و شينِ معجّمه، ضدِّ نرم يعني  به 10
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66Fسخت، و

فتحتين راست چيزي و ضدّ و مهرِ  به 1

 .زرد و نقرة خالص

67Fدست

68Fفتح و سينِ مهمله، يکي به 2

از اعضا که  3

يد و جارحه خوانند، و پيشگاه و تازي  به

ترين جاي و زير که مسند  چار بالش، و نيک

خوانند و صدر، ايضاً و قباي و دستِ جامه و 

69Fکذاتکيه و صدرِ مجلس و صحرا 

 .في الصّحاح 4

70Fدشت

فتح و شينِ معجّمه، بيابان و نامِ  به 5
                                                                                                                       

/2گفتند؛ مدار  نداشته آن را درست مي
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 .ولايتي در ترکستان

71Fديو دولت

 .دولت ياي فارسي، دشمن 1

72Fديوسپست

73Fيا و با هردو فارسي، نامِ  2

 .گياهي 3

74Fدوست

واو فارسي، يار و محبّ و دوستِ دارنده،  4

                                                                                                                       
شاهنامه 
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75Fو در اصطلاحِ 

محبّت و کبريا و حقّ صوفيه سبقِ  1

ي اين ي که هيچکس را جزِ خداي تعالٰ تعالٰ 

 .سزاواري نيست

 فصل ثو باب د 
76Fديوث

 .رشک فتح و ياي مشدّد مضموم، بي به 2

 ج تازي باب د و فصل
77Fداج

78Fتاريکي و سياهيِ  3

 .شب 4

79Fدرج

ضمّ، آنچه در آن پيرايه عروسان  به 5

80Fبدارند

81Fفتح ک تصغير است، به، در ج6

، خطِّ 7

                                                      
اصطلاحاتِ صوفيه  .1
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آميز، و نامِ مقامي که حضرت رسالت  منقّش

82Fمحمّد صلّي

معراج از  ا عليه و سلّم در شبِ  1

 :آن درگذشتند
ــــه  ــــوان گ ز دي

  

 

مد و درج  به درج آ

   

 

84Fدژهرج

دال مکسور و زاي فارسي ساکن،  3

85Fالمقدّس، و قيل بتخانه بيت

4. 

86Fدواج

ضمّ جامه گرانمايه، ويکتاي و چادري  به 5

 .که بالا اندازند

87Fدوج

 .ضمّ، گياهي است به 6

88Fدهنج

هاي  فتحتين، سنگي است سبز که از کوه به 7

دهنش  عش شيرين بود، و چون بهممشرق آرند، ط

 .ساکن و نون مفتوح نيزگيرند، هاي 

                                                      
 .ندارد »صلّي ا عليه و سلّم«: ت .1

اين بيت ندارد؛ اين بيت از اقبالنامه نقل : ر، ل .2
 .شده است

/2جهانگيري  .3
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 )فارسيجيمِ ( چباب د و فصل 
89Fديو

90Fياي اوّل کلوچ 1

91Fو واو ثاني و جيم هرسه 2

3 

92Fکرده فارسي، بچّة مردم که ديو بدل

 .باشد 4

 باب د و فصل خ
93Fدرواخ

شده باشد،  فتح، آنکه از بيماري به به 5

درشتي رسيده، تازي غلظه  و برخاسته و به

 .خوانند

94Fدوخ

واو فارسي، مخ که بچگان در شبِ برات  6
                                                      

/1شرفنامه  .1
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سوزندش، و آن گياهي است نرم که در مساجد 

ها بافند، عربي  افگنند، و ازو بوريا و فرش

گويند، واو  »رايپت«هندوي  حصير خوانند، به

 .خغير واو دُ  عربي و به

95Fدوزخ

واو فارسي و زا نيز، جاي بند و عذاب  1

96Fکافران، و سختي و درشتي و گرفت و رنج

2. 

97Fديولاخ

ياي فارسي، آن خرابه که دور از  3

                                                                                                                       
و بوريا بافند و بر آن نشينند و در مساجد نيز 

) ن( زفان؛ )چڻائیهندي  به(اندازند 
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 .آباداني باشد، و خارستان و چرا گاه نيز

 باب د و فصل د
98Fداد آفريد

 .دال موقوف، نامِ نوايي است 1

99Fدار و برد

100Fباي 2

مفتوح، طاقت ترنب و کرّ و  3

 .فرّ 

101Fداشاد

 .عطا 4

102Fداماد

 .آنکه عربي ختن خوانند 5

                                                                                                                       
 لسان
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103Fدام و دد

مرکّب حشرات زمين، و فرق کنند دام  1

104Fجانور نادرنده و دد

105Fدرنده را 2

 .گويند 3

106Fفتح به دد

، جانوري است درنده بهيمه و هر 4

 .درنده که باشد

107Fدربند

ه و گذرگه نامِ شهري و دربند و درّ  5

دريا و فاصله و حدِّ که در ولايت باشد، و 

108Fنامِ مقامي نيز

6. 

                                                                                                                       
3/
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109Fدرخورد

110Fدالِ  1

مفتوح و خاي مضموم و واو  2

111Fمعدوله، زيبا و لايق و درخوردن در اکل

3. 

113Fفتحتين، دردي به 112F4درَ دَ 

114Fو زحمتي 5

است که از  6

ها شکل برآيد و يا آهستگي کشاده  اندام داغ

گويند، و دُرد » داد«و زياده گردد، هندوي 

115Fنشين ضمّ، شراب تيره و هرچه تيره و ته  به

7 

 :باشد چنانچه خواجه حافظ فرمايد
کم  به ترا ح صاف  دُرد و 

   

 

ما داد  ساقيِ  چه  که هر

   

 

در اصطلاح صوفيه احوالِ قلبي که در خطوط  117F9و 

خطوط يقين آميخته باشد و بقاياي وجود 

هنوز درو باقي باشد آن را درد گويند، و 

                                                      
/1ه شرفنام .1
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يقت حق نيز عبادتي که تقليدي بود و هنوز به

نپيوسته و در اداي آن را مجاهده باقي 

باشد، آن را نيز درد گويند، و اين دو نوع 

نيافته باشد ليکن پسنديده است از براي 

تحقيق  آنکه در ابتداي تقليد نيست به

 .رسد نمي

118Fدَرد

119Fوزنِ فرد در اصطلاح 1

صوفيه حالتي را  2

گويند که از محبّت ظاهر شود، و محبّ طاقتِ 

 .حملِ آن ندارد

120Fدردمند

دالِ دوّم موقوف، دردناک، و چون  3

فتح دال بخوانند معني مستقبل در دميدن  به

 .بود

121Fدرند

122Fفتحتين شکل و سان به 4

و برادر و در  5

 .اند هستند، و در ميان

123Fدرود

ضمّتين، از ايزد و جلّ و علا رحمت و  به 6

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر، ل .1
اصطلاحاتِ صوفيه  .2
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مغفرت، و از ملايکه استغفار و از مؤمنان 

دعا، و از بهايم و وحوش و طيور تسبيح، 

124Fکذا

 .وادرفي النّ  1

125Fدژآباد

آلود  دالِ مکسور و زاي فارسي، خشم 2

 .باشد

126Fدعد

127Fفتح به 3

دال، نامِ عاشق سلمي، و نامِ  4

عورتي که عاشق مردي بود که نامِ رباب 

 .داشت

128Fدماوند

کسرِ دال نامِ کوهي بلند، و ولايتي  به 5

                                                                                                                       
/2جهانگيري 



 

1112 

129Fفتح که چاه هاروت و ماروت آنجاست، به

دال  1

130Fنيز، و نامِ 

کوهي که در آن کوه چاهي بود،  2

هم از پشت  يافت چون فريدون بر ضحّاک دست

دان دوال او را بست و ضحّاک دوال کشيد و ب

 .در چاه مذکور آويخت

131Fنددَ 

132Fفتح، بيباک و خودکام و ابله، و نامِ  به 3

1 

                                                                                                                       
غيرهما، و چون جانورانِ مذکور  مثلِ آهو و گوزن و

در آن کوه بسيار بود ظاهراً بدين نام موسوم گشته 
/5گِ فارسي چه آوند کلمة نسبت است؛ فرهن
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 .گياهي است

133Fدود

134Fضمّ، بخار آتش، و به 2

تازي کرم دود را  به 3

 .گويند

135Fدهاد

 .کسر، دهنده باد به 4

 ، و دو جعدِ ؐ◌ رسالت حضرتِ  يعني دو جعدِ ده جعد

حضرت علي  ، و دو جعدِؓ◌ حسين ، و دو جعدِؓ◌ حسن

 .رضي ا عنهم ابي فاطمه زهر بي و دو جعدِ

136Fدهيد

137Fبزنيد 5

6. 

138Fديوباد

» لاپکهو«باي فارسي، گردباد که هندوي  7

                                                                                                                       
 .ندارد» نام«: ر .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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 .گويند

139Fديوبند

140Fياي 1

141Fفارسي، نامِ دارويي است که 2

3 

ريوند نيز گويند، و نامِ مردي و طهمورث و 

 .السَّلام و جمشيد شاه سليمان عليه

 باب خ و فصل ر
142Fدادار

143Fدهنده و 4

دارندة همه يعني خداي  1
                                                      

/2فرهنگِ فارسي  .1
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 .يتعالٰ 

144Fدادر

و دالِ دوّم نيز مفتوح،  دالِ مفتوح 2

ماوراءالنّهر برادر و دوست و  زبانِ  به

145Fدهنده

146Fرا 3

 .گويند 4

147Fدار

دارنده و بدار، و آن حالت چوبين که  5

تازي زبان  دزدان را بدان سياست کنند، و به

 .سراي، و خانه، و چوب درآويز

148Fداروگير

 .فارسي، فرماندهي و امرکافِ  6

                                                                                                                       
 .و اين نامِ خداي است عزّ و جلّ : ت .1

رشيدي  .2
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149Fداستار

تازيش سمسار  سين موقوف، آنکه به 1

 .خوانند

150Fداور

151Fواو 2

152Fمفتوح، آنکه ميان نيک و بد يکسو 3

4 

 .کند يعني حاکم و داوري حکومت است

153Fالاکبر دب

 .يالنّعش کبرٰ  بنات 5

154Fدبور

بادي است خاصيّت سرد و خشک دارد، و آن  6

 .ديدار بهکننده است، و در مناظره و  هلاک

155Fدبير

156Fدالِ  7

157Fمفتوح و ياي مکسور وزنِ  1

وزير،  2

                                                                                                                       
/3آنند 
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 .نويسنده و منشي

158Fکسرِ ضدِّ شعار، جامه که زير به دثار

پوشند، و  3

159Fشعارِ 

160Fتن نزديک باشد جامه که به 4

5. 

161Fدختندر

162Fدختندندرو  6

هردو دخترِ زن و دخترِ  7

 .شوهر

163Fدر

فتح، کوه در درّة کوه، و مرورِ آب، و  به 8

164Fدروازه

165Fکه عرب باب خوانند 9

، و درنده، و 1

                                                                                                                       
1/
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166Fدريدن، و نوع و جنس و مخرج خانه امر به

2 ،

 .کسرِ دال نيز و به

167Fدرخور

168Fدالِ  3

مفتوح و خاي مضموم و واو  4

169Fمعدوله، لايق، و در خورشيد و در طعام، و

5 

 .دخل، و درخورد

170Fدروگر

دال مضموم، واو و کاف هردو فارسي،  6

171Fمختصرِ درودگرد

7. 

172Fدريابار

جاي آب بسيار، و نامِ ولايتي، و  8

کنايت از چشمه، و نامِ شهري است، و درياي 

 .و کنايت از چشم اشک ريزنده بزرگ،

173Fدستِ خر

174Fدال 9

و خاي معجّمه هردو مفتوح و تاي  10

                                                                                                                       
 .ندارد» خوانند«: ر، ل .1

 .ندارد» خانه«: ت .2

/1شرفنامه  .3
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موقوف، دشنام و بد گفتن چنانچه شيخ سعدي 

 :فرمايد
ــي  ــاي مرغ ــم پ کس

  

 

175Fولي دست خر بود

ز  1

   

 

177Fدستِ خطر

 .نامِ دارويي است 3

178Fدستگير

تاي موقوف و کافِ فارسي، يار بگير،  4

کن، و اسير آنکه دربند  معني امر ياري و به

 .بود

179Fدستور

فتح دال و ضمِّ تا، وزير و آنکه برو  به 5
                                                      

 .رفته: ل .1

کليَّاتِ سعدي  .2
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اعتماد کنند، و اعتمادي جاي و حجّت، و چوب 

ضمّ  بادبان بندند، و به فرودترين جهاز که به

180Fدال در عربي مستعمل

181Fاست نه 1

 .در فارسي 2

182Fدستيار

183Fموقوف، ياريتاي  3

وري، و  ده در پيشه 4

184Fبده، و ياري دهنده ترسايان، و ياري يار

5 

کن، و اسيران که  مر يعني يارِيمعني ا گرد به

 .دربند بود

185Fدسمر

186Fوزنِ اظهر به 6

، نوعي از غلّه گويند که 7

187Fآن شاخل

 .گويند» ارَہر«هندوي  است که به 8

                                                                                                                       
معني وزير باشد؛  ورت بهمعني صاحب، در اين ص دور به
سرمه 
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188Fدشخوار

 .ضمّ، دشوار به 1

189Fدگر

دالِ مکسور و کافِ فارسي مفتوح، معروف  2

معني ديگر که عربي آخري و آخر  يعني به

نيز آمده  د و بازعمعني من ب خوانند، و به

اي است و شهري،  فتحتين نامِ جزيزه است، و به

و مغاير و نماز پس از ظهر که نمازِ عصر 

 .گويند

190Fدلاور

کسرِ دال و فتح واو، دلير و خداوند  به 3

 .دل

191Fدلبر

دالِ مکسور و باي مفتوح، آنکه دلهاي  4

 .حسن و لطافت از دست بربايد اهلِ دل به

192Fدلپذير

دالِ مکسور و باي فارسي، آنکه حرکات  5

                                                      
/2سراج  .1
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193Fو سکناتِ او مقبولِ دلها بود و

مقبول  1

همگنان باشد، و پذيرندة دل، و امرِ آن 

194Fبپذيرد

2. 

195Fدمار

196Fکسر به 3

197F، هلاکي4

 ةفتح آرند و هلاک، و به 5

دم و خون و دمِ نفس را گويند يعني نفسِ 

آرنده و نفس بيار و دمِ دعا را گويند يعني 

198Fدعا، و دعاکن و کنندة

قرباني را نيز  6

 .کننده نيز کن و قرباني گويند، قرباني

199Fدمور

افراسياب، و نامِ  ضمّتين، قرابتِ  به 7

200Fفتح پهلواني از توران، به

 .دال نيز 8

201Fدنير

وزنِ چنير، نامِ مقامي است، و  به 9

                                                      
 .ندارد» و مقبول همگنان باشد«: ر .1

 .ندارد» بپذيرد«: ل .2

لغتِ شاهنامه  .3
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202Fطنبور

1. 

203Fدوّار

204Fدورانِ سر 2

3. 

205Fدو پيکر

206Fباي فارسي مفتوح 4

، نامِ بُرجي از 5

فلک که عربي جوزا گويند، و دوازده بُروجِ 

207Fدو صورت و پرکاله تصوّر به

 .اند کرده 6

208Fدو خواهر

 .يماني شعرِ  7

209Fدور

: گردشِ فلک، و فلکه سه دور دارد 8

                                                                                                                       
/2آن نصب کرده باشند؛ برهان 
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حمايلي، رحوي و لابي، و هرسيّاره دوري است، 

 .ي و امّت استآخر دورِ قمري و آن دورِ مصطفٰ 

210Fميوة معروف است که دوش انارو  دوشِ آتش

عرب  1

 .رمان خوانند

211Fده و گير

دالِ مکسور و کافِ فارسي نيز  2

212Fمکسور، داد و ستد، و امر و نهي، و

بده و  3

 .بگير

213Fديار

کس و قيل خداوند ديار و ولايت و  هيچ 4

ها، و دارندة دل، و در اصطلاح صوفيه  کردنده

سرور محبّت در دل  صفت باسطي را گويند به

ح صوفيه دارد، محبوب برندة دل، و در اصطلا

صفتِ قبض و اندوه، و  ي را گويند بهحقّ تعالٰ 

 .محبّ در دل

214Fديجور

215Fفتح به 5

216F، شبِ تاريک، و1

 .شبِ بست و هشتم 2

                                                                                                                       
تنجيم هردور سيصد و شصت سال شمسي است؛ سراج 

2/
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217Fارددي

 .مناظره، رُخسار و رُخساره 3

218Fور ديده

بيننده و خداوند بينش که عربي مطلع  4

 .خوانند

219Fدير

فتح، معبدِ کفّار و کليساي، و ياي  به 5

220Fفارسي و دالِ مکسور ضدِّ زود، و

اصطلاح در  6

صوفيه دير عالمِ انساني را گويند، و دير 

221Fمعني زانو، لفظ به

 .ترکي است 7
                                                                                                                       

 .ندارد» فتح به«: ت .1

 .ندارد» و شبِ بست و هشتم«: ت .2

اين واژه ندارد؛ لغتِ شاهنامه : ت .3
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222Fديگر

دالِ مکسور و کافِ فارسي، مقابر چيزي،  1

تازي عصر که ظهر گذارند  و نماز که پسِ 

 .خوانند

223Fديمر

 .خسارهکسرِ دال، رُ  به 2

224Fدينار

اي است در ملک  دالِ مکسور، نامِ سکّه 3

بالا، و نامِ مهرِ زر معروف، و نامِ ولي که 

مالک دينار بود، دارندة دين، و دين بيار، 

 .و دي نار

225Fدينور

نامِ شهري که درو اغلبِ مردم ديندار و  4

 .صالح بودند

226Fديودار

227Fياي 5

228Fفارسي، نامِ دارويي است، و 1

در  2

                                                      
/1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ت، ر .1
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229Fو دارندة ديو، و ديو ،در خانة ديو

را  3

 .بدار

 باب د و فصل ز
230Fچپ ياي فارسي، به درآويز

 .، و درافتاد نيز4

231Fدريوز

232Fفتح به 5

دال و ياي مضموم و واو  6

 .فارسي، گدا

233Fدژبراز

دالِ مکسور و زاي نخست فارسي، عيب و  7

 .آلوده خشم

234Fآويز دل

ياي فارسي،  دال و واو هردو مکسور و 8

و مايل بود، و  آنکه دلهاي اصحاب نظرِ بد

                                                                                                                       
/2بدان کنند؛ فرهنگِ فارسي 
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235Fآويزندة

 .دل بود 1

236Fانگيز دل

 .کاف و يا هردو فارسي، طالب 2

237Fدمساز

238Fفتح به 3

239F، محبّ 4

240Fو محبِّ موافق مزاج 5

در  6

 .، و قول و فعلدر خير و شرّ 

241Fآفريز دندان

 .فتح و ياي فارسي، خلال به 7

242Fدوال باز

ضمّ، دغاباز، و بازيگر که  به 8

243Fدوالک

 .باز نيز گويند 9

244Fدهاز

فتح و  کسرِ دال، بانگ و فرياد، و به به 10

                                                      
 .آوندة دل: ر .1

/2اين واژه ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ت .2



 

1129 

 .زاي فارسي غار و درّه و درّة کوه

245Fدهليز

246Fدال و لام هردو مکسور، دالان که 1

تازي  2

 .باب خوانند

247Fديگ افراز

248Fحوايج 3

249Fديگ 4

5. 

 )زاي فارسي(ژ باب د و فصل 
250Fدرژ

251Fفتح و به 6

زاي فارسي، وصل کاه جامه  7

 .درزي دوزنده

                                                                                                                       
2/



 

1130 

252Fدژ

253Fکسر و زاي فارسي، بدو خشم، و حصار به 1

و  2

 .قلعه

 باب د و فصل س
254Fداس

دهره آهن، و آن آلت است آهنين که کاه  3

و زراعت بدان بُرّند، عربي منجل خوانند، 

 .گويند» رانتیدَ «هندوي 

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1
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255Fدلوسو  داس

256Fاند مترادف 1

 .همان مثلِ فلان و به 2

257Fدبوس

ضمّتين، گرز و تازيانه و تبر، و آنکه  به 3

 .عرب او را مقمعه خوانند، و عمودِ آهنين

258Fدخس

 .فتح، آغازِ کار به 4

259Fدريواس

دال مفتوح و ياي فارسي، چوبي که پسِ  5
                                                      

سپهسالار  .1
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در نهند براي محکمي تا کسي باز نتواند 

260Fکرد و نيز فردوسي

گرد برگرد  :نبشته است 1

 .نيزکسرِ دال  خانه را دريواس گويند، به

261Fدستاس

262Fدست فتح، آن آسيا که مردم به به 2

3 

 .بگردانند

263Fدسترس

 .تاي موقوف، قوّت و قدرت و توانگري 4

264Fغسيدهچفتح،  به دوس

5. 

265Fديس

کسر و ياي فارسي، مانند و همتا و  به 6

                                                                                                                       
دارد؛ جعفري 
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266Fساز و شکل، چنانچه سعدي فرمايد

1: 
ندة  قد آورد ب چه 

  

 

با دارد  يرِ ق که ز

  

 
 شباب د و فصل 

268Fداش

269Fتنور خشت پخته و کاسه و سفال 3

4. 

270Fدارموش

271Fالغار سم 5

، و آن دارويي است سپيد که 6

 .که زهرموش نيز گويند

272Fدخش

وزنِ فرش، آغاز کرد، و  شين معجّمه به 7

273Fسين به

 .مهمله نيز 8

                                                      
 .گويد: ل .1

کليَّاتِ سعدي  .2
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274Fدرخش

275Fضمّتين به 1

276F، تندر2

277Fبرق 3

و صاعقه و روشني  4

278Fفتحتين روشني و عَلَم و درفش، به

درخشيدن و  5

279Fو در هندوي

 .گويند» بجِلی« 6

280Fدرفش

281Fفتحتين، آلتِ  به 7

آهن که بدان چرم سوراخ  8

                                                      
/2جهانگيري  .1
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282Fسوراخ کنند بهر دوختن

و ضمِّ دال نيز،  ، به1

ضمّتين روشني و تاب و علم بزرگ، و گياهي  به

283Fکسرِ  است، به

 .دال نيز گويند 2

284Fدروش

ضمّتين واو فارسي، کلک که حجّام زند  به 3

285Fتا

خون برون آيد، و آنچه بدان کلک زنند  4

 .و اثرِ کلکِ حجّام است

286Fدرويش

فتح دال و ياي  هردو به دريوشو  5

هرچيز،  فارسي، فقير و مقل حال و محتاج به

287Fو معني در جويست درها

ضمّ  جوينده، و به 6

دال و واو در دوّم لغتِ فارسي نيز، در 

 .دريوش شينِ معجّمه درويز و گدا

288Fدستکش

289Fقوف، قايد و نابيناتاي مو 7

و مضبوط  8

                                                      
 .دودوختن: ر .1

 .ندارد» دال نيز گويند کسرِ  به: ر .2
/2فرهنگِ فارسي  .3
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290Fو اسير و سايل و کمان

291Fنرم که لازم نيز 1

2 

292Fگويند، و مسخره

3. 

293Fدلکش

294Fکننده مشتاق 4

سوي  ، و آن که دل به5

295Fاوکشان

296Fحسن باشد به 6

 .و لطافت 7

297Fدندان پريش

 .خلال، و دندان پريز نيز گويند 8

298Fدودکش

299Fحمام، و مطبخ و روزنِ  روزنِ  9

ديگدان  10

300Fکه ازو دود برون

 .رود 11

                                                      
 .کمال: ر .1
 .ندارد» نيز«: ت .2
 .ندارد» مسخره«: ر .3

/3آنند  .4
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301Fدوش

302Fواو فارسي، شب گذشته، و نيز قرار 1

2 

303Fبندگاه دست که آن را سفت و کتف گويند، و

3 

قيل سفت و کتف يکي است، و دوشنده  303F3و

304Fچيزي، و

 .بدوش 4

305Fدوشدوشا

يکديگر دوش با دوش ماليده و  5

ملازمت رسيده، و در  يکديگر رسيده، و به

306Fاصطلاح

ي را تعالٰ  کبرياي حقّ  صوفيه صفتِ  6

 .گويند

307Fدهش

ها بده او  فتح کسرتين، بخشش و زدن به به 7

308Fرا و

 .معني سخا از او به 8

 باب د و فصل غ

                                                      
/2سراج  .1
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309Fداغ

310Fنشان، و آنکه با آهن 1

311Fگرم 2

 .داغ کنند 3

312Fدغ

313Fموي فتح، آنجا که موي نباشد، و بي به 4

5 

 .غمعني ل به

314Fدماغ

315Fکسر به 6

، مغزِ سر و تکبّر چنانچه گويند 7

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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316Fدماغ داري، کبر و پندار داري، خواجه

1 

 :حافظ گويد
ز بنفشه تاب دارم که ز 

    

 

بين که  تو سياه کم بها

    

 

318Fدريغ

کسرتين و ياي فارسي، اندوه و  به 3

 .دشواري و حسرت و تأسفّ

 باب د و فصل ف
319Fدرخف

 .دال و خا هردو مضموم، زنبورِ سياه 4

320Fدف

تشديد فا  فتح، آلت نواخت مطربان، به به 5

ضمِّ دال پهلوي شتر، و آنچه در  به 321F6ونيز، 

322Fتنور زنند، و

در اصطلاح صوفيه دف طلب  7

                                                      
مصرعة : ندارد؛ ل) خواجه حافظ(نامِ شاعر : ت، ر .1

ز : ز بنفشه تاب دارم که ز زلفِ او زند دم؛ ت: اوّل
بنفشه تاب دارم گر تو زند دم؛ تصحيح از ديوانِ 

حافظ 
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 .معشوق را گويند مر عاشق

 ق باب د و فصل
323Fدبق

کسر، چيزي که بدان جامه چفشاننده  به 1

 .شود چون سريشم

324Fدرق

325Fفتحتين، سپر به 2

326Fماه قبه سپر صيقل 3

 .زده 4

327Fدق

328Fدالِ مفتوح، جامة 5

کتابي آنکه بر سخن  6

کسي اعتراض کند و عطاي شعر نقدي طلبيده 

تشديد قاف کوفتن، تازي است  گرفتن، و به

329Fاند، دق فارسيان استعمال کرده

کسرِ دال  به 7

ها و مهلک که شش  ترين زحمت زحمتي است سخت

مردم پخته گردد و ريش افتد سرُفه پيدا 

آيد، هرروز بکاهد و لاغر و ضعيف گردد، 

330Fنعوذ

 .باالله منها 8

                                                                                                                       
وفيه ص
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331Fدقيق

 .آرد باريک، و هرچه باريک بود 1

332Fدلق

هاي آويخته  اي است با موي فتح، پشمينه به 2

 .که درويشان پوشند، و خرقة کهنه

333Fدمشق

شام،  اي است به کسرتين، نامِ قصبه به 3

334Fآباداني

بسيار و آبي خوش و هواي دلکش و  4

غايت خوب پزند  خرّم دارد، و آنجا حلواي به

335Fچنانچه

 :المثل شده است بضر 5
که در بدخشان يخ  روزي

   

 

خال  شقي خل پالودة دم

  

 

337Fدوزق

 .دامِ ماهي 7

338Fديزق

339Fدالِ  8

340Fمفتوح و ياي فارسي، اسپ 1

 .ديزه 2

                                                      
/1شرفنامه  .1
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 باب د و فصل ک
341Fداديک

 .دالِ دوّم موقوف، صاحب 3

342Fدامک

مصغر دام، سرپوش و دخترانِ نارسيده  4

343Fکه

 .آن را کوجي گويند 5

344Fدروک

345Fضمّتين به 6

، همان دسوک هيزم باريک، 7

 .فتح دال و واو فارسي نيز به

346Fدژک

347Fدال مکسور و 8

348Fزاي فارسي مفتوح 1

، گره که 2

                                                                                                                       
ات را که مانند سمند خطِّ سياهي از کاکل بعضي حيوان

 .تا دُمش کشيده بود و آن را سول و سور نيز خوانند

 .ندارد» دالِ مفتوح«: ت .1

 .ندارد» اسپ«: ر .2

استينگاس  .3
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سکون  افتد از غايت تاب، به که در رشته مي

 .را نيز

349Fفتح، آواز بهم برزدن هردو کفِ  به دستک

 .دست 3

350Fدسوک

ضمّتين، هيژم باريک، با واو فارسي  به 4

 .نيز

351Fدشک

رشتة جامه و رشتة درزي که  فتحتين، به 5

 .براي دوختن جامه سازد، با سينِ مهمله نيز

352Fدک دک

353Fفتح به 6

354F، زمين سخت که بدان7

علامت پي  8

پيدا نشود و از سختي پي نگيرد کوفتن و 

 .ريزه ريزه و هموار کردن

                                                                                                                       
/1شرفنامه 
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355Fدلاک

356Fآنکه در حمامخانه سر 1

357Fتراشد مي 2

و اندام  3

 .مالد اندام مي

358Fدلک

 .فتحتين، ماليدنِ اندام به 4

359Fدوالک

360Fمصغر دوال 5

361F، و نامِ بازي است، دوالک6

7 

361Fدوالک

باز يعني دغاباز، و آنکه بازي  7

 .دوال بازد

362Fدوک

363Fضمّ  به 8

364F، آن آلتي آهنين که بدان9

ريسمان  10

365Fريسمان تابند و بر

 .دما شوره کنند 11

366Fديلمک

دالِ مفتوح، خبزدوک منقّش که عربي آن  12

                                                      
/1شرفنامه  .1
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 .گويند» وندهب«را جعل نامند، هندوي 

367Fديوک

ياي فارسي، ديوچه که از زمين پيدا شود  1

368Fانگيز، هندوي و گِل

 .گويند» دينوک« 2

 )فارسيکافِ ( گباب د و فصل 
369Fداهنگ

دالِ مضموم و کافِ فارسي، روزن که ازو  3

 .دود برون رود، و ديگدان

370Fدرنگ

کسرتين و کافِ فارسي، آهستگي، و راي  به 4

                                                                                                                       
کان ، کهنکهجورا(سرگين غلطانک گويند و بعضي هزارپايه 

را گويند، عرب آن را جعل خوانند؛ سراج ) سلايی
2/
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 .مفتوح نيز

371Fدزآهنگ

372Fزا و کافِ فارسي، بدکردار، زاي 1

2 

 .فارسي اصحّ است

373Fدژهوخت گنگ

دالِ مکسور و زا و واو و هردو  3

کاف فارسي و خا و تا هردو موقوف، 

 .کناره دريا المقدّس، و نامِ شهري است به بيت

374Fدشنگ

فتحتين و کافِ فارسي، بند آب و شاخ  به 4

375Fکه خرما برو باشد يعني

آن شاخ که خرما  5

 .برو بود

376Fلنگد

فتحتين، آن آلت آهنين دراز که سنگ  به 6

                                                                                                                       
) ن( آهستگي؛ زفان
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شکنان بدان سنگ شکنند، و گروهي ميتين و 

377Fل نيز خوانند، وگروهي سبّ 

دانگ نيز  1

 .گويند

378Fدم گرگ

هردو کاف فارسي، صبح کاذب، و قيل  2

 .ضمِّ دال نيز به

379Fدنگ

380Fفتح و کافِ فارسي، نقطه به 3

و نشان، و  4

381Fگويند دنگ

ديوانگي و بيهوشي و ديوانه و  5

 .بيهوش

                                                                                                                       
مطلق کنان است، بعضي گويند  آهنين که افزار چاه

تيشه و کلندر که سنگ بدان کنند، بندي که درپيش 
آب از چوب و علف بندند و آن را بزغ نيز گويند؛ 

/1شرفنامه 
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382Fدنگ دنگ

هردو دال مکسور و هردو کاف فارسي،  1

383Fدر ملاقات کسي بزرگي

شود و  که هجوم مي 2

خورند آن را دنگ دنگ  دهکه دهکه مي

 .گويند مي

384Fدود آهنگ

کافِ فارسي، روزن دودکش و ديگدان  3

385Fو حمامخانه

 .و گرمابه 4

 باب د و فصل ل
386Fداخول

387Fارِ آفرين که بر درِ واو فارسي، د 5

1 

                                                      
/2ديکدنگ؛ سراج : ت .1
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388Fبادشاهان

 .از چوب و سنگ بود 2

389Fدارپلپل

390Fهردو باي فارسي مکسور 3

، نامِ 4

391Fمزه دارويي است به

 .پلپل دراز 5

392Fدارِخال

393Fنهال 6

درختِ نو نهاده و نو نشانده  7

 .که آن را نونهال نيز گويند

394Fدال

395Fچوب دهليز و رهنما 8

و دال  کننده، و دلالت 9

397Fساخته وپاره در  396F10ونخود و عدس و مثله، 

11 

                                                                                                                       
از و دالان و صفه که بر درِ سلاطين براي نشستنِ مردم 

چوب و سنگ سازند؛ جعفري 
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دهن  غلّه پاره کرده، و حرف دال را شعرا به

 .اند کشاده تشبيه کرده

398Fداهل

399Fهاي مفتوح 1

هايي که بر زمين  ، علامت2

400Fنخچير نرمد افکنند، و درو دام گسترند تا

3 

400Fنرمد

 .و آهنگ دام کند 3

401Fداهول

402Fهاي 4

403Fوزنِ  مضموم به 5

مأمول، همان داهل  6

 .داهل که مسطور است

404Fدستمال

405Fهرچه بدان دست مالند، و 7

هرچه دست  8

                                                      
جعفري  .1
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 .بدان پاک کنند

406Fدغل

فتحتين، آنچه بياميزند با چيزي، و  به 1

همّت، و نيک و بد بهم  کاهل و کندرو، و بي

آميخته، و عيب و فساد و بهم ناسره و 

خاشاک سوختني و کژي، و درختان انبوه و 

407Fمنافق و کاهل

2: 
بـرو شـير درنـده 

   

 

ــود را ــدار خ  مپن

   

 

409Fفتح، غلوله و به 408F3لدَ 

غلولة بيماري که درون  4

410Fشکم بود

411F، و قيل بيمارينعوذ باالله منها، 5

6 

که مثل کدو بزرگ شود بريدن مخاطره باشد، 

کسرِ دال  گويند، به» رَسَوْلی«هندوي بيماري 

اعضايي است دروني که تازي قلب نيز گويند، 

                                                      
/1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .1
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نيز و نيز ميانه هرچيزي را دل گويند، و 

412Fمعني قلب بازگونه آيد، دل

تشديد لام  به 1

 .نيز

413Fدلال

414Fتشديد لام کسر، ناز و حسن، به به 2

415Fنيز، و 3

4 

 .کننده، و ميانجي و شرّ  فتح دال دلالت به

416Fدلدل

417Fهردو دال 5

مضموم، خارپشت بزرگ، و نامِ  6

نامِ جانوري است، و نامِ اشتر و اسپ حضرت 

 .اميرالمؤمنين علي ابنِ طالب کرّم ا وجهه

ل، گندم و جو و عدس و نخود لبُ وزنِ بُ  به 418F7للمُ دُ 

                                                      
 .ندارد» لام نيز… دل به«: ر .1

/1شرفنامه  .2
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419Fسبز

و  ہہول«با خوشه بريان کرده که هندوي  1

 .گويند» اومين

420Fدنبل

421Fدال 2

وزنِ بلبل،  و مضموم بهو با هرد 3

مردم از غلبه خون برآيد و  آنچه بر تنِ 

422Fپُرريم و خون

 .گردد 4

423Fدنگل

وزنِ صندل، ابله و نادان  کافِ فارسي به 5

 .اندام و بي

424Fدوال

425Fچرم پاره دراز بريده ،ضمّ  به 6

، و 1

                                                      
 .است» ناپخته«جاي آن  ندارد، به» سبز با خوشه«: ت .1

/3؛ آنند )پهوڑاهندوي  به(مسهّ  .2
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426Fبدانکه دهل و تُمّک

 .نوازند 2

427Fدول

428Fضمّ، نيّت، ترکي است، و با به 3

واو فارسي  4

 .سفله و دغاباز دولاب، و مردمِ 

429Fضمّتين معروف است به دهل

» ڈهول«که هندوش  5

 .گويند

 باب د و فصل م
430Fداربام

431Fراي موقوف، آن چوبِ دراز و ستبر 6

که  1

                                                                                                                       
 .پريده: ت .1

سازي که در  باشد آلت ناڑینمک؛ قياس که تمبک : ر .2
 .نوازند موقعه جشن مي کشمير به

/2سراج  .3
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432Fبدان بام آسمانه کنند، مربام

 .شه نيز 2

433Fدام

نخچير، و گويند جانوري نادرنده چون  3

وبه، و بدانچه جانوري بندند، و رشغال و 

434Fدام ماهي و جانوري

4. 

435Fدردم

هردو دال مفتوح، دردِ من و دردِ مرا و  5

الحال يعني دردم واحد و در زمانِ ادا و  في

در خون و در فريب، و امر بدم، و در لاف، و 

 .در نفس، و در دهان

436Fدرغم

دالِ مفتوح، نامِ مقامي است منسوب  6

 .شراب به

                                                                                                                       
 .بستر: ر .1

 ندارد» مربام شه نيز«: ر، ل .2

/1شرفنامه  .3
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437Fدرم

کسرِ دال، نقش، و گويند نقشِ سکّه مهر،  به 1

 .هزني معروف، تازي هميش 438F2و

439Fدرهم

دال و ها هردو مفتوح، پيچيده و ابتر،  3

 .کسرِ دال هم و بيهوش، به

440Fدژخيم

دالِ مکسور و زاي فارسي، بخيل و  4

 .بان بدخوي، و نحس، و تنگحال، و بندي

441Fدژم

442Fدالِ مضموم 5

و زاي فارسي مفتوح، مخمور  6

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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و غمگين، و سرمست، و سر فروافکنده، و 

 .انديشمند

443Fدلارام

نامِ زني مشهور جنگي  کسر، معشوق، و به 1

 .بهرام گور

444Fدم

دم آهنگران و زرگران، و تيري و تيغ، و  2

و امر بدم و دمه و  ،فريب، و خون، و دمنده

445Fدهان

 .دمِ صبح و لاف زننده 446F4و 3

447Fدمادم

معني متعاقب،  هريک به دم دمو  دمبدمو  5

 .هردم زدني، و پياپي هردم، و به و به

448Fدم دم

449Fکشتيِ چوب 6

450Fوي رانند که جهاز به 7

، عرب 8

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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 .آن سکان گويند

451Fدوستکام

حسبِ  واو فارسي، آنکه کارِ او به 1

 .مرادِ دوستان برآيد

452Fدوم

 .ضمّ، درختِ مقل به 2

453Fديلم

دال مفتوح، نامِ زميني است که مردمان  3

باشند، و پيچان  آنجا موي درهم پيچيده مي

چون برگ بنفشه، و گروهي که از ترک و حبش 

454Fزايد، و اينان

بدخوي باشند، و اغلب  4
                                                      

/3آنند  .1
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 .ديلميان با سرو ژوبين باشند

455Fديم

456Fکسر، همان به 1

457Fديمر که مذکور است، و 2

3 

 .خوي و رُخساره

458Fديهيم

459Fپادشاهي، و در اسدي دال مفتوح، چترِ  4

5 

جواهر و  ع بهکلاه مرصّ  افسر، داهيمِ  گويد تاجِ 

 :قيل تاج و تخت و چتر
ما  بر  سروي  هيم خ دي

   

 

قة  که حل سي  سرو ک خ

    

 

460Fدر فرهنگنامه 

ديهيم تخت و چتر نبشته  6

 .است

 باب د و فصل ن

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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461Fداخيدن

ور شدن، و  از هم جدا کردن، و ديده 1

 .نظر بر چيزي انداختن

462Fدارِ آفرين

گاه، و آنچه بر در سلاطين از  تکيه 2

چوب و سنگ سازند، عرب داخول گويند، و 

 .فارسي دار آفرين

463Fپرنياندارِ 

باباي فارسي، آن چوب که بدان  3

464Fجامه رنگ سرخ

465Fبکم«کنند، هندوي  4

 .گويند» 5

                                                      
جعفري  .1
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466Fداريونان

 .نامِ دارويي است 1

467Fداستان

سينِ مهمله موقوف، حکايت و افسانه و  2

468Fمثله، و همان دستان که

 .صدر مسطور است به 3

469Fدالان

470Fدهليز چنانکه عنصري گويد 4

5: 
يکي را سدّ يا جوج 

  

 

471Fدگر را روضة خلد

6 

  

 

473Fمغاندا

474Fدال مفتوح، نامِ شهري 8

475Fاست از 9

10 

                                                      
/2مدار  .1
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 .سمرقند

476Fداميدن

 .برابرِ چيزي شدن 1

477Fدان

و آن مکان چيزي چون آبدان و ميدان و  2

شيردان، و پياله و آوندمَي، و دانندة 

 .چيزي

478Fدبيرستان

 .هردو مکتب را گويند دبستانو  3

 .راه کهکشان در آسمان

479Fدرباختن

480Fمعروف، و در اصطلاح 4

صوفيه محوکردن  5

 .نظر باطن اعمال ماضي را گوند از

481Fدرفشيدنو  درخشيدن

فتحتين،  هردو لغت به 6

 .روشن و تابان شدن

482Fدرزن

483Fوزنِ برزن، سوي سوزن و کاسموي به 7

، و 1

                                                      
جعفري  .1
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484Fگويند سوزن

 .ترب 2

485Fدرغان

دال مفتوح، نامِ شهري است از اين سوي  3

 .سمرقند

486Fدرغلبگن

دال مفتوح و غين معجّمه مضموم و کافِ  4

487Fفارسي مفتوح، دريچه

و بابا دار،  پنجره 5

 .بنمايدجعفري که درو هرکه باشد 

488Fدُرُفشان

489Fضمّتين به 6

 .، روشن و تابان7
                                                                                                                       

/1شرفنامه 
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490Fدرمان

 .فتح، دارو به 1

491Fدرودن

 هردو لغت دالِ مضموم، بريدنِ  درويدن و 2

 .کشت غلّه رسيده

492Fدرون

ضمّتين، پيمانة غلّه، و اين تفريس  به 3

 .است

494Fبا زاي فارسي، دريغ که عربي آن 493F4ندژالوا

5 

 .را حسرت خوانند

495Fدستارخوان

 .راي موقوف، سفره 6

496Fدستان

فتح، مکر و حيله، و حکايت و  به 7

                                                      
/3آنند  .1
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افسانه، و سرود و شيوه، و فنّ، و نام پدر 

497Fرستم که او را زال نيز

 :گفتندي، لجامعه 1
نزدِ بازوي زور شيخ 

 

 

عجز و  پور دستان به

  

 

500Fخلافِ  هردو دست را نيز دستان گويند به 499F3و 

4 

 .قياس، و داستان

501Fدست زن

 .سرودگوي و دستک زن 5

502Fدلفين

حيواني است آبي که چشم ندارد، و  6

                                                                                                                       
نيست، مکر و حيله کرد و او را در کوه البرز رها 
ساخت، سيمرغ هفت سال او را پرورد، بعد سام در 

سالم در  محبوب تو: گويند رؤياي خود ديد که او مي
فلان جاي است، رفت و او را از سيمرغ گرفت، دستان 

معني سرود و تغني هم، بلبل را هزار دستان  به
؛ سراج گويند، و دستان جمع دست هم آمده است

2/
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گردن باريک دارد و در آب تاريک و شور 

» بول«قرارگيرد، و دندان بزرگ دارد، هندوي 

 .گويند

503Fالاخوين دم

504Fخونِ  1

 .انسياؤش 2

505Fدمان

506Fفتح، تند و سخت حمله، و اين به 3

لفظ  4

جز در صفت دريا و پيل و مار استعمال 

ل اند و نکنند، و مفرد نيز استعما نکرده

دمان و اند مگر مرکب چنانچه بحر نکرده

 .دمان و ماردمان پيل

507Fدمن

کسرِ دال و ميم مفتوح، سراي و خاکدان  به 5

دان و مزيله، و در  و زمين روفدان و سرگين

و  اللُّغات خوب و آراسته و ترةنسخة زبد

 .تازه مسطور است

                                                                                                                       
/2دهد در دريا از غرق؛ مدار 
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508Fدميدن

ستن و دم زدن و حمله کردن و گياه رُ  1

 .رويانيدن و برآمدن

509Fدن

510Fفتح، صراحي بزرگ و خنب به 2

و خم شراب و  3

511Fحوضک که در آن انگور براي سرکه

و شراب  4

512Fمالند، و

اين لفظ تازي است پارسيان  5

 .اند استعمال کرده

513Fدندان آفرين

 .فرين نيزآخلال و دارِ  6

514Fدنديدن

چشم جوشيدن، و گويند که فلان با از  7

جوشد و تندي  دندد يعني از خشم مي خود همي

 .کند مي

                                                      
/1 شرفنامه .1
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515Fدوان

 فتح، دونده، و ديهي است نزديکِ  به 1

516Fکازرون

2. 

517Fدوختن

518Fواو فارسي، دوزيدن و گزاردن 3

4. 

519Fدودمان

 .واصل ضمّ، خاندانِ  به 5

520Fدوران

ستاره  به دور است، هردور فتح جمعِ  به 6

يک دور منسوب است، و آن مدّت هزار سال 

السلاّم مدّت بقاي  دارد از گاه خلقت آدم عليه

                                                      
/5فرهنگِ فارسي  .1
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زحل منسوب است،  اند، دورِ اوّل به عالم نهاده

مرّيخ، و  مشتري، و دورِ سوّم به دورِ دوّم بهو 

و زهره،  آفتاب، و دورِ پنجم به به دورِ چهارم

ماه منسوب  بهعطارد، و دورِ هفتم  بهدورِ ششم 

دورِ پيغمبرِ است، و اين دور قمري است، 

سلّم، چنانچه فرمود  ماست صلّي ا عليه و

الاف و انا  عمرالدُّنيا سبعالسلاّم  پيغمبر عليه

 .الاخر في سبع

521Fدوستگان

واو و کاف هردو فارسي، معشوق و  1

محبوب که بر خط و جانِ خويش وي را 

بگزينند، و او را عزيز دارند، دوستان نيز 

 .گويند

522Fدوسيدن

 .سيدنفسينِ مهمله و واو فارسي، چ 2

523Fدوکدان

 .چرخة ريسمان را گويند 3

524Fدهستان

 .کسرتين، نامِ ولايتي است به 4

                                                      
سپهسالار  .1
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525Fدهقان

ر و دانا، و مهتر دالِ مکسور، پي 1

اصل ادويه کان است  ، وشاورزان و خوطک

 .ساکن ديه

526Fدهون

فتح، ازبر که عربي آن را حفظ  به 2

 .خوانند

527Fهزاران ده

528Fدالِ  3

 .مفتوح، هزاران 4

529Fانبديد

 .ناظرِ حال بيگانه بر بلندي برآيد 5

530Fدي بدين

 .بست و سوّم روز از ماه 1
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531Fدين

 .دم، ترکي است 2

 باب د و فصل و
532Fداو

 نرد و قمار و ديوارِ  دشنام و نوبتِ بازيِ  3

 .گلين

533Fدرو

534Fفتحتين، بريدنِ  به 4

شت و غلّه و ميوه از کِ  5

 .شاخ چون رسيده باشد

                                                                                                                       
/2سراج  .1
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535Fدژبرو

 .دندان گاو خلالي زاي فارسي، خشمِ  1

536Fدورو

نامِ گلي است که دوروي دارد، طرفي لعل و  2

537Fطرفي زرد و طرفي

 .سرُخ، و منافق 3

538Fديدة گاو

کافِ فارسي، نامِ گلي است گاوچشم  4

 .گويندنيز 

539Fديو

اي  ياي فارسي است معروف، و نامِ جامه 5

                                                      
/2سراج  .1
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است پشمين درشت که وقتِ جنگ پوشند و 

معني  پوشندة او را ديوسوار گويند، و به

 .دشمن نيز

 باب د و فصل ه
 .کشيدن، لفظ ترکي است داته

540Fدارالقمامه

 .ها مخالفِ مذهب نامِ معبدِ 1

541Fداروغه

 .با واو فارسي، صاحبِ اقطاع 2

542Fداسگاله

543Fزنِ  عصاي پيرکش و داسِ  3

 .پير 4

544Fداليوزه

545Fبا واو فارسي، نوعي 5

از فراشتک،  1

                                                      
/1شرفنامه  .1
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 .دالبوزه نيز گويند

546Fداه

دايه و غلام و کنيزک و ناکس، و عدد ده  2

 .که عربي عُشر خوانند

547Fدبدبه

آوازة بزرگي و زدنِ طنبورک و سازها  3

 .براي اظهارِ بزرگي

548Fياي فارسي، مردي که ستبر دبيزه

 .اندام بود 4

549Fدبيله

550Fضمّ، غلوله به 5

فتح  زحمتي است، و به 6

 .دال و کسرِ با نيز

551Fدخمه

وزنِ زخمه، يعني گورخانه و مدفن  به 7

                                                                                                                       
/1شرفنامه پرستو نوعي از وطواط؛ 
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552Fگبران، و گويند گنبد

که بر سرِگور بود، و  1

گويند دخمه که جايگاهي بود که چهار گوشه 

کاويده زيرِ او پوشش کرده، و نردباني درون 

رده نهاده، هر آدمي که بميرد در تابوت ک

و سردابه نيز گويند، و در  ،در آن نهند

ضمير است که دخمه تابوتي که مرده را دور 

 .جايي برند کرده از جايي به

553Fدربه

 .وزنِ حربه، پيوند به 2

                                                                                                                       
کافته باشند و زيرِ آن پوششي داشته و نردبان در آن 
نهاده، و هر آدمي که بميرد تابوت کرده در آن 
نهند، و آن گنبد و سردابه که بر سرِگور بنا کنند، 
و در کتبِ تواريخ آمده است که پادشاهان و بزرگانِ 

شان که در کوه اصطخر و  هاي گاهايران باستان آرام
يکي نوعي که ذکر شد، : اطرافِ آن بود، سه نوع بود

چيدند و  ديگر در دامنة کوه بودي که روي آن سنگ مي
نهادند و زيرِ  ساختند، و ديگر درونِ خُم مي چون تلّي مي

/2کردند؛ سراج  زمين دفن مي
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554Fدرختِ سنُبه

555Fزنبورِ سياه که چوب را 1

سوراخ  2

556Fکڻهپوڑه«اي است که اهلِ هند  کند، و پرنده

3 «

 .گويند

557Fدرسه

دالِ مفتوح و راي ساکن، درگذشتن از  4

 .گناه کسي که عرب آن را عفو خوانند

558Fدرشته

دالِ مضموم و راي مکسور، کاه خورد که  5

 ).ٹگَ رگ(ماند، کهکت  از گندم و جو شکسته مي

559Fدرعه

مختصر دراعه، جبهه و پيراهن،  ،ضمّ  به 6

 .دراعه لغتِ تازي است

560Fدرغاله

 .راه کوه چنانچه درّة کوه 7

                                                                                                                       
در پي گويند، چون آن را در پس دريدگي جامه نهند 

/2و در پين خوانند؛ مدار 
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دالِ مضموم و شينِ معجّمه مکسور، روشن  درفشنده

561Fو تابان و تابنده

1. 

562Fدرقه

ضمّ، زره که عربي درع خوانند، و  به 2

563Fسپر

3. 

564Fدرم خريده

بنده درگاه، گاه در فارسي  4

پادشاهان که اهلِ دَوَل آنجا جمع  آستانه درِ 

 .شوند که عربي حضرت خوانند

565Fدرمنده

 .مختصرِ درمانده 5

566Fدرمنه

567Fدالِ  6

مکسور و راي مهمله مفتوح،  1

                                                      
 .ندارد» تابنده«: ر .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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خورند و  گياهي است در خراسان که اسپان مي

568Fگويند

569Fتازي آن که آن مروه است که به 2

را  3

570Fگويند، و سخت حشي

571Fتيز، و 4

برگِ او بدرم  5

 .ماند

572Fدرّه

فتحتين، دهان و شکنبه و تنگناي ميان  به 6

 .دو کوه، و مردِ چالاک

573Fدريوزه

جستن از درهاي گدايي کردن، و  7

 .النّاس درويزه گويند عوام

                                                                                                                       
/2سراج 
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574Fدريه

 .پيوند 1

575Fدژآگاه

آلوده،  مبا زا و کاف هردو فارسي، خش 2

 .و بدانديش

576Fژاگامهد

در هردو لغت دال مکسور و  دژگامهو  3

 .زا و کاف فارسي، خواجه و زاهد

577Fدژپيه

دالِ مکسور و مفتوح و زا و با هردو  4

578Fفارسي، در گوشت که ناخوردني بود، هندوي

5 

کسرتين  ، بعضي دژپيه به]گويند[غدود 

 .گويند

579Fدستارچه

جيمِ فارسي، دستارِ کوتاه که در کمر  6

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر .1

لغتِ شاهنامه  .2
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 .بندند

580Fدستره

دست بگردانند، عربي آن را  ارّه به 1

 .منشار خوانند

581Fدستگاه

582Fدالِ  2

اي  ايهمفتوح و کافِ فارسي، م 3

 .غنا، و قوّت و قدرت کثرت اسبابِ 

583Fدستنبويه

584Fفتح دال و واو فارسي، آنچه از به 4

5 

585Fدست دارند بوئيدن جنس ميوه و عطر به

، عرب 6

 .شمامه گويند

586Fدسته

فتح نيز گستاخي  ضمّ دال سنگ، و به به 7

                                                                                                                       
/3 آنند



 

1181 

و گستاخ و کردن گستاخ گردانيدن مردم مسخره 

کاغذ سپيد درست که بيست و چهار  دتا بيست

587Fکاغذ را يک

دسته گويند، و چند گل يکجا  1

 .بسته، و دستة کارد و دستة تيغ و امثالهم

588Fدستينه

589Fمثال و توقيع 2

دست نويسنده و  که به 3

590Fباده

591Fو سوار و امثال 4

1. 

                                                                                                                       
گويند، و بند کاغذ که بيست و چهار برگ است، دوّم 

دست گيرند مانند گوشة  هرجاي از چيزي که از آن به
که خاص هرچيز استعمال شود مشک و سرو و گوشة جوال 
معني قبضه مانند دسة کارد،  مانند دستة مشک، و به

معني گستاخ و  اونت، چهارم بهمعني ياري و مع سوّم به
ضمّ دال سنگ و حجز است؛ سرمه  بيباک، به
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592Fدشمه

 .مبارزي ايراني بود 2

593Fدشيشگه

 .شب را گويند 3

594Fدغدغه

595Fآنکه قلقليچ 4

بغل انگشت زنند،  يزير 5

 .گويند» یگُدگُد«از آن خنده زايد، هندوي 

 .نامِ آلتي است جولاهه را دقه

596Fدله

597Fمشدّد و غيرمشدّد و دالِ  6

اي  مفتوح، گربه 7

اي  تازي دلق خوانند، و جامه است دشتي که به

هاي آويخته که درويشان  است پشمينه با موي

 .دارند، و خرقه مرقّع درويشان

598Fدمدمه

 .هردو دال مفتوح، فريب بسيار 8

                                                                                                                       
 .مثله: ل .1

/2 سراج .2
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599Fدمسيچه

ضمّ دال، مرغي است آن که دُم بر  به 1

600Fزمين زند هرزمان

2. 

601Fدمغزه

602Fاصلِ دم مست 3

 .موي 4

603Fلابه دم

604Fدالِ  5

مضموم، غلطيدن و دُم گردانيدن  6

سگ زيرِ پاي مربّي خود و ظاهرکردن اخلاص با 

                                                                                                                       
2/
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 .عجز تمام

605Fدمنه

را که  کسرِ دال، نامِ شغالي که شتربه به 1

مکر و حيله از شير  گاوي است به يامن

کشانيده، و ايدون در صفتِ مردمان فتان 

606Fاند و کنند استعمال کرده

2. 

607Fدمه

دالِ مفتوح، آلت دميدن آهنگران، و آن  3

 .نمي که از غايت سرما بريزد

                                                      
رشيدي  .1
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608Fدنباله

چهارپايه، و چيزي و پس چيزي، و  1

609Fدنبالة

610Fطرف گوشت چشم به 2

3. 

611Fدنبره

دالِ مفتوح و نون ساکن، طنبور، و آن  4

 .زنند سازي است که مي

612Fدنبوقه

613Fضمّ  به 5

، موي از بس آويخته، و نيز 6

 .شملة دستار

614Fدنبه

615Fدالِ  7

مضموم، جنسي از گوسفند که دمِ او  8

616Fاو ستبر

617Fو آگنده گوشت چرب بود 9

و نامِ  1

                                                      
/3آنند  .1
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 .طعامي است، و فريب

618Fدنگاله

619Fو دنگداله 2

هردو دالِ مفتوح و يا و  3

کافِ فارسي، آبي که از سرما از ناودان تا 

620Fزمين بيفشرد، عربي

 .و ترکي کشيدنحبّ،  4

621Fدنه

اي يعني نعمت  فتح، نعمت و گويند دنه به 5

622Fنعمت(پسند 

 .ضمِّ دال ، و قيل به)مپسند 6

623Fدوته

 .دوتا و دوتو 7
                                                                                                                       

 .باشد: ر .1

/2سراج  .2
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624Fدودواله

نامِ بازي است، و آن از دو چوب  1

تازي قله خوانند، و اين  باشد که به

 دادواله
625F

 .نيز گويند، و بازيگر 2

626Fدوده

627Fدالِ  3

دوّم مفتوح، پسر و اوّل مضموم  4

مهتر و فرزند و خاندان، و دود چراغ که در 

                                                      
/2سراج  .1
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چشم کشند و ازو سياهي سازند، و زنبور 

628Fنيز

1. 

629Fدوره

فتح، پيمانة شراب و پيالة شراب که  به 2

 .بدان دور روان کنند، و دايره

630Fدوژه

دال مضموم و زاي فارسي، نيش و نيش  3

و سنگک  جامه آويزد زنبور، و گياهي که به

631Fچڻچڑه«نيز گويند، هندوي 

 .گويند» 4

632Fدوسنده

633Fدالِ مضموم 5

و سينِ مهمله و واو  1

                                                      
 .ندارد» نيز«: ب .1
/2جهانگيري  .2
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فارسي، چفسنده و زمين چرب و لخشان، و 

 .تحِ دال نيزف به

634Fدوشاخه

635Fنامِ پيکان است، و آن تير 2

درو  که 3

 .پيکان دوشاخه وصل کنند

636Fدوشه

واو فارسي، آوندي که بدان گاو و  4

 .گوسفند بدوشند

637Fدوشيده

با واو فارسي، از پستان و يا از  5

 .درخت شير بکشند

638Fدوشيزه

639Fشوي نارسيده واو فارسي، دخترک به 6

7 

 .باشد
                                                                                                                       

/1 شرفنامه
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640Fدوگانه

 .با کافِ فارسي، يعني دو بهم شده 1

641Fدوله

642Fفتح، پيمانة شراب و گردباد و دلق به 2

3 ،

643Fضمّ آنکه خود را چيزي داند و به

و نباشد،  4

644Fو مکر و زور

5. 

645Fده

کسر، قريه که ديه گويند، و دهنده، و  به 6

 .امرِ آن بده

646Fدهاده

 .هردو دال مکسور، هاي هوي 7

647Fدهان دره

 .فازه دهن درهو  1

                                                      
/3آنند  .1
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648Fدهره

 .فتح، دشنه و تيغ سر پهن به 2

649Fدهنه

650Fوزنِ سحنه، نوعي به 3

از جواهر کم ارز،  4

651Fو آن سنگي است سبز، در حبشه

 .باشد 5

652Fديباچه

دالِ مکسور، يک طرف روي ديبا جنان  6

 .هردو رُخساره، اين لفظ تازي است

653Fديبه

ياي فارسي، جامة ابريشمي که عرب  7

                                                                                                                       
/1شرفنامه  .1
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654Fديباج

 .خوانند 1

655Fديده

 .معروف و ديدبان 2

656Fگاه ديده

جايي که  هردو کافِ فارسي، گه ديدهو  3

 .ديدبان نشيند

657Fديگپايه

ديگدان يا و کاف و با هرسه فارسي،  4

 .که عربي اثفيه خوانند

658Fدينه

 .دالِ مکسور، شبِ گذشته 5

659Fديوچه

يا و جيم هردو فارسي، چوب اندام  6

                                                      
 .ندارد» ديباج«: ر .1

لغتِ شاهنامه  .2
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660Fخارک، و جانوري است آبي

که بدان خون  1

 .زايد از اندام مردم بکشايند

 باب د و فصل ي
661Fداربوي

 .واو فارسي، عود تيله و امثالِ آن 2

662Fدارچيني

جيمِ فارسي، دارويي است معروف که  3

                                                                                                                       
افتد و غلّه را تباه کند، و آن را جنسي وسوس و 

؛ لغتِ شاهنامه )پائیهندوي  به(شبره گويند 
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 .گويند» تج«هندوي 

663Fداغولي

664Fفتح، نامِ جاسوس نصر به 1

اره، ار مکّ عيّ  2

 .نامه مذکور است و قصّة او در ابومسلم

665Fدانشي

 .خداوند دانش و صاحبِ خرد 3

666Fداني

 .نزديکِ شونده، ضدِّ قاضي، لفظ ترکي است 4

667Fداوري

 .حکومت ميان نيک و بد، يکسوي کردند 5

                                                                                                                       
از جزاير دکن و آنچه از سيلان اي است  کوکن که جزيره

هاي آن است، و  هاست قلم جاهشود، بهتر از ساير  مي
شود، و آنچه ضخامتِ  سرُخ رنگ و خوشبوي تا دو زرع مي

آن کم است غرفه، و هرچه بيشتر است سليخه، و هردو 
دارچيني است، هندي نخ نامند، و دارصيني معرّب  را به

/2 و خواصِ آن مخزني مفصلّ است؛ بهار
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668Fدبيقي

669Fعطري که پرورده نهند، عربي 1

حنوط  2

 .اي نفيس خوانند، و جامه

670Fدختري

 .ياي فارسي، دوشيزگي، بکارت 3

671Fدراي

672Fکسر، جرس آنکه در گردنِ شتران به 4

و  1

                                                                                                                       
دهد، ياي آخرِ آن براي نسبت است، چون  را فيصله مي

آن ماجرا و منشأ جنگ و خصومت بود، از بابِ اطلاق 
سببِ جنگ و خصومت را هم داوري اطلاق  مسبّب به

معني قضيّه و واقعه هم آمده  و مطلقاً بهاند،  کرده
/2است؛ برهان 
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673Fانتاهگ«گاوان بندند، هندوي 

فتح  بهگويند، » 2

دال نيز گويند، و امر بدرآمدن و فاعل آن، 

 .و آوازکننده و آوازکن

674Fدرپي

 .ياي فارسي، پيوند 3

675Fدُردي

676Fشراب تيره که 4

در ته مانده، و روغن  5

 .کدره، و هرچه تيره بود

677Fدري

678Fفتح دال، سخن فصيح فارسي منسوب به 6

1 

                                                                                                                       
1/



 

1197 

درّة کوه چنانچه کبک دري، کبک کوهي و  به

 .کلامِ فارسي و درست

679Fدژخي

فتح و زاي فارسي، گرفته روي و  به 2

 .کسرِ دال نيز و به ،بان بندي

680Fدستگيري

تاي موقوف و کافِ فارسي، ياري کردن  3

 .و ياريگري و مدد و معونت

681Fدستنبوي

فتح دال و واو فارسي، آنچه از  به 4

                                                                                                                       
بعد؛ جعفري  مقدّمه بيست و پنج به



 

1198 

 .دست دارند بوئيدن را جنس ميوه و عطر به

682Fدستوري

فتح  بهن و رضا و وزارت، ذضمّ، اِ  به 1

683Fنيز

2. 

684Fدستياري

 .تاي موقوف، يعني قوّت و قدرتِ دست 3

685Fدشنگي

فتحتين و شينِ معجّمه ساکن و کافِ  به 4

سکون شين و نونِ مفتوح  فارسي، روزگار، و به

 .نيز

686Fدغوي

687Fغين و واو و ياي 5

که  يدشت فارسي، نامِ  6

شکارِ  طاووس بن نوذر و رستم و گيو آنجا به

                                                                                                                       
/2 جهانگيري



 

1199 

خانه  دختري را يافته که کيکاؤس آن را به

688Fخشؤشته، و سيااد

689Fزادة اوست، و گستهم 1

بن  2

690Fنوذر، فرشيدور

، و لهاک برادران پيران را 3

 .همدر آن دشت گشته

691Fدلرباي

حسنِ خود ببرد،  آن که دلِ عُشاّق به 4

692Fوا

 .اعلم 5

693Fدلکشاي

694F، و در اصطلاحکشايندة دل 6

نيز صفت  7

 .فتّاحي را گويند که در مقامِ اُنس در دل

695Fدمسازي

موافقت در خير و شرّ و محبّت در سير  8

696Fو محبّت در عيسر

9. 

697Fدوالي

نامِ مردي ارمني که سکندر نوشابه را  10

                                                      
 .سياؤش: ر، ل .1

 .کيتهم: ر .2

 .فرشيده در دو کمال: کهال؛ ر: ت .3

/3آنند  .4



 

1200 

698Fحبالة او کرده و بردع

 .او را باد 1

699Fدوراي

با واو فارسي، نوعي از مزامير که  2

 .معجّمه نيزناي گويند، زاي 

700Fدورنگي

 .با کافِ فارسي، دورويي و نفاق 3

701Fدوستگاني

واو فارسي و سينِ مهمله موقوف، آن  4
                                                                                                                       

2/



 

1201 

دوستي دهند و کاف  پياله که حصّه دور خود به

 .نيز فارسي است

702Fدولتي

دولت، و دولت  دالِ مفتوح، خداوندِ 1

703Fهستي، و

 .صاحبِ دولت هستي 2

704Fدولتِ خدايي

 .صاحبِ دولتي، و خداوندِ دولت 3

705Fدولي

 .دغاباز 4

706Fدوشيزگاني

واو و کاف هردو فارسي، دختري که  5

 .غير بکارت خوانند

707Fدويي

 .نفاق و بيگانگي 6

708Fدهقاني

آنکه در ديه ساکن باشد، و دهقان  7

 .هستي

709Fدي

جدّي دالِ مفتوح، زمستان، و آفتاب در  8

                                                                                                                       
کشيده و اين از دستش ستده و چون خونِ دشمنان در

جامع را گفته که پيالة دوستگاني است؛ جعفري 



 

1202 

ماه گويند، و  بيست و نُه روز که آن را دي

دالِ مکسور روزِ  روز از ماه، و دي بهنهم 

 .ميان گذشته باشد گذشته که همين شب در

710Fديناري

دالِ مکسور، مهرة زر است مشهور، و  1

جنسي از جامة حرير، و روزِ گذشته نياري و 

دين آرنده، و دين آري، و دينار هستي، و 

 .مالک دينار هستي

711Fديوانگي

712Fجنونيّت، و اصطلاح 2

صوفيه استيلاي  3

                                                                                                                       
مهر ديبادين و  ماه، و روزِ دي به امور و مصالح دي

ديباذر و نامِ ماه دهم است از سالِ شمسي، و آن مدّت 
ماندن نيّرِاعظم است در بُرج بزو آن را جدّي گويند، 

و ماه اوّل از فصلِ زمستان  گويند،» ماگه« هندي و به
ذا گاي غايت شدّت سرما باشد لهٰ  است و چون دين ماه به

اين معني  از لفظ دي سرما مراد باشد، و شبِ تاريک به
معني روزِ گذشته است؛  مخفّفِ ديجور است، و بهدي 

/2سراج 



 

1203 

احکام را گويند بر صفاتِ عاشق در اعمال که 

 .مقامِ منطقي است

713Fپايديو

714Fيا و با هردو فارسي، عنکبوت 1

2. 

 
  

                                                      
/1شرفنامه  .1



 

1204 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب د و فصل الف
715Fدارالبيضا

سراي است در بصره بناکردة عبدا  1

اند، و  هاي سر بريده نوشته زياد و درو صورت

716Fدر دهليز

و شتري و گوسپند   سکني 2

 .اند نوشته

                                                      
/5فرهنگِ فارسي  .1
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717Fدرهاي بيضا

718Fمرواريد 1

 .سپيد و بُرّاق 2

719Fدوحورلقا

 .جان و خرد 3

720Fبا دوغ

 .آشتي که از جغرات سازندواو فارسي،  4

721Fدولاب مينا

 .آسمانواو فارسي،  5

722Fگيا  دولتِ 

 .کافِ فارسي، گياه دولت 6

723Fدهخدا

724Fدالِ مکسور 7

 .، خداوندِ ديه8

725Fکيا ده

726Fکپا با باي فارسي خوط ديه، ده 9

نيز  10

 .خوانند

                                                      
/2درياي بيعنا؛ مدار : ر .1



 

1206 

727Fديرمينا

فتح، آسمان در پاي عدل حنا، عدل  به 1

جايگري گرفته و جايگير شد و عدل را عروسي 

 .شد

728Fسودا ديگ

با يا و کاف فارسي، آنکه خيال در  2

 .دل کرده باشند

 باب د و فصل ب
729Fدارالادب

مجلس علم و فضل، و مدرسه و دبستان  3

730Fو امثالهم

4. 

731Fرکوباد

واو دوّم فارسي، کرّ و فرّ و گير و  5

732Fدار، و امر و نهي است

6. 

733Fدختر آفتاب

 .مَي انگوري، و مَي 7

                                                      
/3جهانگيري  .1
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734Fدرآمد از خواب

 .بيدار شد 1

735Fدر عرق آفتاب

 .شرمنده 2

736Fدرياب

737Fمددکن 3

738Fکن و معونت و تدارک 4

5. 

739Fدژآهنگ افراسياب

زا و کاف هردو فارسي،  6

740Fيعني

741Fنامِ غاري نزديک 7

بردع که افراسياب  8

 .در آن گريخته پناه ساخته شد

742Fدل شبِ نيم شب

 .دو حجرة خواب 9

 .مردمک دو چشم خواب

743Fدو يوسف خواب

معني دو حجرة خواب يعني دو  به 10

 .مردمک

                                                                                                                       



 

1208 

 فصل تباب د و 
744Fدر خزا و کنشت

 .در ابرِ سياه است 1

745Fدر خود گريخت

واو معدوله و کافِ فارسي، خود  2

 .را گرو آورد

746Fدر سياهي رفت

 .در ظلمات رفت 3

747Fهوختهخت و دژدژ

فارسي، نامِ هردو زا و واو  4

748Fشهري در

 .المقدّس کناره دريا، و بيت 5

749Fدست از بر سرگرفت

 .شفقتي کرد بي 6

750Fدستِ وزارت

751Fواو مکسور، مسند 7

 .و صدر وزارت 8

752Fدادت دل مي

شد، و  ياي فارسي، دل تو راضي مي 9

 .داد دل تو باور مي

                                                      
/2مدار  .1



 

1209 

753Fدندان حوت

 .سرشک باران و آب ديده 1

754Fدوشيزگانِ جنّت

 دارالسَّلامتِ  کافِ فارسي، حورانِ  2

 .بهشت

755Fدهرسپيد دست

756Fبا و يا هردو فارسي، روز 3

4 

 .جوان مرد

757Fدهن پشت

 .باي فارسي، کون 5

758Fديده آهوي دشت

 .سياه 6

759Fديده چاه پشت

جيمِ و با هردو فارسي، اشارت  7

 .دنيا است به

760Fديدة کافوري است

 .مردمک است ديدة سپيد و بي 8

761Fديوار بست

762Fاعماد و تکيه 9

کرد، و اميدوار  1

                                                      
/2برهان  .1
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 .شد

763Fديودولت

 .ياي فارسي، دشمنِ دولت، و مدبّر 2

764Fديوسپست

باي فارسي، گياهي است که تازي  به 3

 .او را حندقوق خوانند

 باب د و فصل ج
765Fدردي اوداج

 .ها رگ خون شه 4
                                                                                                                       

 .تکيه و اميد کرد: ت .1

/3آنند  .2



 

1211 

766Fدستِ رنج

767Fحرفت 1

 .و هنرپيشه، و الفخت 2

 )جيمِ فارسي(فصل چ و باب د 
768Fدارسِپنچ

سينِ مکسور و با و جيم هردو فارسي،  3

 .خانة عاريتي، و دنيا

769Fديوکلوچ

 بچّة مردم ديو بدل کرده 4

 باب د و فصل ح
770Fدشنة صبح

 .روشنيِ صبح 5

771Fصبح دمِ 

 .آغازِ صبح، و روشنيِ صبح و ظهورِ آن 6

 باب د و فصل خ
772Fدستِ ستونِ زنخ

 .انديشمند 7

                                                                                                                       
/2ار گردن؛ مد



 

1212 

773Fدلوچرخ

 .معروف، بُرج دلو 1

 .نامِ پهلوانِ جنگي 774F2خدوازده رُ 

775Fدوميخ

 .ياي فارسي، دو قطبِ جنوبي و شمالي 3

776Fديولاخ

ياي فارسي، خارستان و خرابة زمين  4

                                                                                                                       
رو بودن عبارت از  کردن و سرکردن، و دستِ ستون ته

/3شود؛ آنند  حيرت که بر آدمي عارض مي



 

1213 

 .ناهموار و ويران

 دباب د و فصل 
777Fدادآفريد

 .نامِ نوايي است 1

778Fدار و برد

طاق و طرم، و هاي هوي، و کرّ و  2

 .فرّ 

779Fداشاد

 .عطّار، بوفروش 3

780Fداغي شد

781Fدار عيب 4

 .شد، و بنده و ملوک شد 5

782Fدامگاه خرد

 .دنيا و نفس 6

783Fدامن خورشيد

آسمان چهارم، و روشني  7

                                                                                                                       
/2سراج گويند که دور از آباداني بود؛ 
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784Fخورشيد

1. 

785Fدامن کشيد

 .صحبت شد اعراض کرد، و تارکِ  2

786Fدانه کرد

 .پراگنده کرد 3

787Fدر باقي شد

 .يعني نماند 4

788Fدربند

نامِ شهري، و نيز گذرگه دريا که عوام  5

789Fبندرگه

 .نامند 6

790Fگنجد درپوست نمي

 .سخت خوشي و فرحت دارد 7

                                                                                                                       
/2فارسي 
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791Fدرجِ گهر برگشاد

لطافت و لطيفه بگشاد  دهن به 1

 .و بذله گفت

792Fاند در حيض

793Fاندةوناپاک و تارک صلٰ  2

3. 

794Fدر خط شد

 :بيخود شد و فرمانبردارِ او شد 4
در خط شدم ز سبزي خطِّ 

  

 

لب  بر آن  چرا  لب  تا 

   

 

796Fدرخوي سرد

 .در معرضِ موت 6

797Fدردزد

 .بيمار شد 7

798Fدردمند

799Fدال موقوف، دردناک 8

800Fفتح دالِ  و به، 9

10 

 .دوّم مستقبل

 .بدمند در دميدن

                                                                                                                       
 .شود لباس بر اندامش تنگ مي

/3آنند  .1
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801Fکرد دساب مي

802Fآورد در شمار مي 1

و يا در حساب  2

 .کند مؤاخذه مي

803Fدرشت پسند

باي فارسي مفتوح، آنکه جز را  3

 .نپسندد

804Fدر شکر ريزند

805Fدر گرية شادي اندازند 4

5. 

806Fخورد در کجا مي

زيبد، و کجا  يعني در کجا مي 6

 .در لايق و درخور است

807Fکنار نهاددر 

 .مِلک شد و حاصل کرد 7

808Fدر لوزينه سير دارد

شادي و غم هردو يکجا  8

 .پيش آورد

809Fدر مارِ ضحاّک کشيد

 .در جولان کشيد 9

                                                      
/1شرفنامه  .1
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810Fدرم خريد

 .بنده بهايي و بها خريده، و بنده 1

811Fدر ميان آورد

صفا کرد و ضمان، و ميان  2

 .آورده، و ميانجي و رسول آورده

812Fدر ميان باشد

بگرو بود، و ضمان باشد، و  3

813Fمثله

4. 

814Fگيرد درنمي

815Fسوزد نمي 5

کند، و  ، و اثر نمي6

 .آيد کارگر نمي

816Fدرياي شهد

817Fنامِ لب آب هيرمند 7

8. 

                                                                                                                       
غياث 



 

1218 

818Fدرين برکه لاجورد

 .آسمان اشارت به 1

819Fدژآباد

 .پُرخشم و جاي خشم و جاي ظلم 2

820Fدستبرد

چابکدستي، و فربهي و قدرت و قوّت و  3

 .فيروزي و حمله

821Fدهان برددست بر 

 .کنايت از خوردن است 4

822Fدست بند

اي است  دست برنجن، و آن پيرايه 5

مرزبان را که عربي سوار و فارسي ياره 

خوانند، و نامِ بازي مر مجوس را و مراقبة 

 .سالکان

                                                                                                                       
فرات بيشتر است و قسمتي از آن در سيستان جاري 

باشد، و از اين جهت  العادة حاصلخيز مي است، فوق
  .هاي سيستان بسيار حاصلخيز است زمين

/2مدار  .1



 

1219 

823Fدست داد

 .مضبوط و رام شد، و حاصل گشت 1

824Fدست در آستين کرد

ملک کرد و دست باز داشت،  2

 .آوردهت کوته کرد و گردسو قيل د

825Fدست در کيسه شد

کنايت از کيسه پُر است، و  3

 .جوانمردي نهاد نيز دست به

 .کلّي دلاسا نشود دست درهم نديد

826Fدست زند

فتح، پدرِ رستم را سيمرغ نام  به 4

 .نهاده بود

827Fت کشادسد

828Fجوانمرد آغاز 5

 .نهاد 6

829Fجودودستگاه 

 .قواي بشري 7

830Fکند دست همي

 خورد تأسفّ همي 1

                                                      
/2سراج  .1



 

1220 

831Fخاکي کندي دعوٰ 

عجز و ضعف کند، و بندگي و  2

 .تواضع و فروتني کند

832Fآتشين شد دل تنور

دل پُر از آتش شد و  3

 .رنجيده و غمزده گشت

 .دل در زيرِ پاي او شد دل خاک پاي او شد

833Fدلسرد شد

 .مستقر و ناخواه 4

834Fدل صيدِ 

 .دل اسيرِ او شد او شد 5

835Fدماغ دارد

 .کبر و غرور دارد 6

836Fدم سرد

آه سرد، و آه نوميدي، و آه غمزده و  7

 .مظلوم

837Fدهد دنبه مي

 .دهد فريب مي 8

                                                                                                                       
/2دست همين کند؛ مدار : ت .1



 

1221 

838Fدندان دارد

839Fخشم و کينه دارد، و خالِ  1

 .دارد 2

840Fدندان سپيد

 .با و يا هردو فارسي، خنده 3

841Fدندان نکني سپيد

 .نخندي 4

842Fدندان نمايد

بخندد و خوش شود چه خنده لازم  5

 .فرحت و سرور است

843Fشد دوچشم چهار

 .ملاقات شد 6

844Fدونان گرم و سرد

 .آفتاب و ماهتاب 7

845Fدهقان خلد

 .رضوان اشارت به 1

                                                                                                                       
گدازد و لاغر گردد تا بميرد؛ سراج  شخص مسحور نيز مي

2/



 

1222 

846Fديباي شوشتر دارد

 .رنگهاي گوناگون دارد 2

847Fديوانخانه روزن شد

جا  ديوارخانه جابه 3

 .ها شدند افتاده و روزن

848Fديوبند

لقبِ بادشاهي که طهمورث نام داشته و  4

 .او ديو را مرکّب خود ساخته بود

849Fديوسپيد

هردو يا و باي فارسي، نامِ ديوي که  5

 .رستم او را کشت

 رباب د و فصل 
850Fدارالخلافتِ پدر

 .دنيا 6

851Fدارالسرور

 .سراي سرور، بهشت و عيشخانه 7

852Fدارالزّورو  دارالغرور

 .دنيا هردو اشارت به 1

                                                                                                                       
/1شرفنامه  .1



 

1223 

853Fگيرودار

کافِ فارسي، فرماندهي و هاي هوي، و  2

 .امر و نهي، و گرم و سرد، و ثنا و هجا

854Fداغدار

 .دار و مملوک عيب 3

855Fذراگ داغ

هت شناخت ج داغ بلادر که بر جامه به 4

 .گاذري و داغ بلادري گويند زنند، داغ

856Fدامگاه ديو و ستور

 .دنيا 5

857Fدامنگير

 .مصاحب، و خصم، و مدّعي، و مريد 6

ده کار، و سازداريِ  دائرة دور فلک روي کار

 .کار

858Fدخترِ روزگار

 .حادثه 7
                                                                                                                       

/1شرفنامه  .1
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859Fدراز شمشير

 .تيغ زن، چالاک 1

860Fدردانة نار

 .قطرة خون 2

861Fدردخوار

رودگاني و آنکه شراب تيره خورد و  3

 .قادر بر شراب صاف نبود از تهيدستي

862Fدرشهوارو  درشاهوار

هردو مرواريد بزرگ که  4

 .در يک صدف تنها شود

863Fدر لوزينه سير

در شادي و غم و شيرين و تلخ  5

 .و رنج باهم

864Fمهاجر درِ 

 .نامِ دوازدة دربند 6

865Fدروگر

کاف هردو فارسي، مختصرِ واو و  7

 .درودگر
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866Fگر درويزه

کاف هردو و دالِ مفتوح و يا  1

 .فارسي، گدايي که از درها بجويد

867Fباردريا

ها که در کنار دريا و  شهرها و ولايت 2

 .ها بوند جزيره

868Fدرياي قير

 .شبِ تاريک، و دوات پُرسياهي 3

869Fدستِ افزار

 .کار وي کار کنند، آلتِ  آنچه به 4

870Fدستِ اوامر

871Fپيشگاه 5

وزارت، و صدر اميرانِ  6

 .ولايت

872Fدست برآر

873Fشفاعت کن و دعا بخواه 7

، دست 8
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 .برآور نيز

874Fدست بر سر

 .تحيّر و تفکّر و تأسفّ 1

875Fدستِ خر

 :دشنام دادن و بدگفتن 2
ــي  ــاي مرغ ــم پ کس

  

 

فت ز  خر ر ستِ  ولي د

  

 

877Fخطر دستِ 

با تاي موقوف، يعني داو و آخرِ  4

878Fباري نرد و قمار که دروگرو

 .بود 5

879Fدستکار

 .فتح و تاي موقوف، استاد به 6

880Fدستگير

معني  تاي موقوف، باريده، و امر به 7

                                                      
/2سراج  .1
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 .دست بگير و اسير و بندي

881Fي برآرد کوهساردستِ موسٰ 

آفتاب از طرفِ  1

 .کوهسار برخيزد

882Fدمدار

ضمّ، فوج پسين که عربي ساقه  به 2

 .خوانند

883Fدم مخور

فريفته مشو و خون مخور و دم که  3

 .نفس است فرو مخور

884Fپروار دنبه

 .دنبه که پرورده باشد 4

885Fدوپيکر

باباي فارسي، بُرج جوزا که دو سر  5

                                                                                                                       
/1بنوازد؛ شرفنامه 
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 .دارد، و دو پرکاله، و دو صورت

886Fدوچار

هشت، و دوچار روي بر روي آوردن و  1

 .رو شدن روبه

887Fچهار دوچشم

 .منتظرِ ملاقاتِ يکديگر 2

888Fدوخواهر

آن دو ستاره که عربي شعريان و اختا  3

 .سهيل نيز گويند نزديکِ بُرج سرطان

889Fدوروزه عمر

 .اندک عمر 4

890Fدار دوکله

آفتاب و ماهتاب، و دو بادشاه  1
                                                                                                                       

 جوزا، و او را توأمان نيز گويند؛ سرمه
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 .جبّار، و روز و شب

891Fدوگوهر

 .عقل و روح 2

892Fدوهاروت کافر

893Fدو 3

چشمِ خونريز درج در دهنِ  4

معشوق و شاهد، و درجک که درو پيرايه و 

894Fهاي زر و نقره بدارند مرواريد و تنک

5. 

عَزَّ و جَلَّ جَلالَه، کافِ فارسي حضرت  کياي دهر ده

 .عَمَّ نَوَالَه، برّه 895F6و

896Fده و چار

 .چهارده 7

897Fده و گير

 .کافِ فارسي، داد و ستد 8

898Fهزار ده

 .اند هفت بازي د، و آنربازيِ چهارم ن 9
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899Fديدبانان کبود حصار

 .سيّاراتِ سبعه 1

900Fافزار ديگ

وي ديگ آرايند، هوايجِ  آنچه به 2

ديگ، آنچه براي خوشبو و مزه در ديگ 

 .باندازند

901Fديودار

ياي فارسي، نامِ دارويي است، گياه  3

                                                                                                                       
/2گويند؛ برهان 
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 .کاربرند که اطبّا به

902Fديوسوار

ياي فارسي و واو موقوف، آنکه جامة  1

اي است پلاسين  ديو پوشيده بود، و آن جامه

 .درشت که هنگامِ جنگ پوشندش

903Fسر ديوهفت

 .شب و زمين 2

 باب د و فصل ز
904Fدخترِ 

 .مَي انگوري رز 3

                                                                                                                       
ا ةالجن و بعضي شجرةعربي شجر درختي است که به

گويند، و بعضي گويند که نوعي است از سرو و بعضي 
درختِ کاج، صنوبرِ هندي گفته، و بعضي درختي مانند 
جعفري دارو که علاج فالج و لقوه بدان کنند؛ 



 

1232 

905Fدرباز

بباز و درکشاده و درکشانيده در  1

 .بکشاي نيز

906Fآويز دست

آنچه مردم بدو چنگ در زنند، و  2

 .پناه گيرند، و آنکه برو اعتماد کنند

907Fساز دستارچه

ساز و بر کفِ  هدية ده و دستمال 3

908Fدست

 .نِه 4

909Fانداز دست

کالاي  دهکه زن و طرّار که دست به 5

مردمان زنند، و تير از کمان اندازند، و 

910Fاندازه

دست و فراز کنند صدورِ مجلس و  6

 .مسند

911Fآويز دل

دل باشد، و آنچه دل او  هرچه مقبولِ  7

 .را بخواهد

                                                                                                                       
/1؛ شرفنامه معني دانة انگور قيل به
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912Fدلسوز

913Fدالِ  1

مکسور و واو فارسي، مهربان و  2

موافق طبع و يگانه را گويند، خواجه حافظ 

 :فرمايد
آشنايي نه غريب است که 

   

 

برفتم دل  خويش  چون از 

  

 

915Fدولتِ تيز

مرتبه  دولتي که يکايک مردم را به 4

 :رساند چنانچه بزرگي فرمايد
ستخيز  يز ر لتِ ت دو

 

 

کــه  دولــتِ آن به

   

 باب د و فصل س 
917Fاناي طوسد

 :فردوسي مصنّفِ شاهنامه 6

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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گوي پيشـــينه  ســـخن

  

 

که آراسته روي سخن 

  

 

918Fدسترس

 .قدرت و بسيار کثرتِ مال و منال 1

919Fدستريس

920Fتاي 2

921Fفوقاني و ياي 3

فارسي، ريسمان  4

922Fدست ريسيده که به

923Fباشد و 5

دست ريسنده و  به 6

 .دست بريس و به

924Fدستِ مجلس

 .يعني صدرِ مجلس 7

925Fدفترِ ابليس

کنايت از کنهات خورد است، آنکه  8

 .گويند» لیڻپو«او را در هند 

هاي  کنايت از ده انگشتان دفتر ختيش پيش و پس

 .زن

926Fدودة عباّس

 .اميرالمؤمنين عبّاس و خليفه 9

 .دوّم خيل شوم و نفس و شيطان دوّم خيل نحس

927Fده حواس

 .پنج حس ظاهري و پنج حس باطني 10

928Fده مسکنِ ادريس

 .بهشت 11

                                                      
/3آنند  .1
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 باب د و فصل ش
929Fدارگوش

930Fکاف و واو هردو 1

 .فارسي، نگاهدار 2

931Fکش دايره

 .پرکار 3

932Fدختران نعش

933Fسه 4

934Fستاره فرود نعش، و آن را سه 5

6 

934Fسه

935Fدختران 6

 .و سه خواهران نيز گويند 7

کافِ فارسي مفتوح، يعني در  در آفتاب گردش

 .تمام عالم

936Fکش در باغ قلم

 .باغ را ترک ده 8

937Fياي دربندکيش

938Fفارسي، در 9

جزيره شهري است،  10

 .و عطّار

939Fدردکش

دالِ نخست مضموم و دال دوّم موقوف و  11

 .کافِ مفتوح، دُردنوش

940Fدرکش

941Fکافِ مفتوح، اين 12

 .ناچيز محوکن و بنوش 1

                                                      
/2برهان  .1
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 .بنوش

 .کنايت از شفق است در مشرق سپهرش

942Fدرياکش

شراب اندک مست  خواره که به مَي 2

943Fنگردد

3. 

 .درين روزگار، و درين سفر درين جنبش

944Fدست پيش

با و يا هردو فارسي، گريه، و دست  4

945Fدعا برآوردن، و به

 .گدايي کردن 5

946Fدستخوش بوفروش

واو معدوله، مسخره و دستمال  6

947Fفريون

 :سخره، خواجه حافظ فرمايد 7
دستخوش هوامکن آب رخم 

   

 

مــدد سرشــک مــن در  بي

   

 

948Fدست در آغوش

 .واو فارسي، استراحت 8

949Fدستکش

950Fفرمانبردار، و مطيع، و نرم، و قايد 9

1 

                                                                                                                       
 .ندارد» اين«: ت .1

/3آنند  .2
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نابينا و سايل، و کمان نرم که لازم گويند، 

951Fضمّ آنکه زخم از و به

 .دست اندازد 2

952Fانسياؤشدم و  سياؤشدم 

هردو چوبي است که  3

953Fضمّ  بدان رنگ لعل کنند، تازي به

خوانند، و  4

 .ان نيز گويندسياؤشدم 

954Fدندان آپريش

 .باري فارسي، خلال 5

955Fدو آتش

956Fدو لب شاهد 6

، و شرابِ انگور، و آتش 7

 .چقمق

957Fدوخاتون بينش

958Fدو مردمک 8

چشم، و آفتاب و  9

 .ماهتاب

959Fدورباش

بشينه راهي است زدن که نزديک  ضمّ، به 10

                                                                                                                       
/2هرجانب برد؛ مدار  به
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960Fميان و از راه دورشو

961Fشو ، يکطرف1

، و 2

زر و نقره  دورباش چوبي است مخصوص که به

گيرند، و آن علامتِ عهدة شحنه و کوتوال  مي

962Fاست، کسي را که کوتوال بدهند آن

چوب  3

 :بدهند چنانچه بسحاق گويد
قدح  بر  مد  چه آ کف

  

 

ماج  که اي تت فت  گ

   

 

964Fدوشش

 .دوازده 5

965Fده نهش

 .زيب و آرايش و زيور 1
                                                                                                                       

باشد و پيشاپيش بادشاهان  چوب آن را مرصّع مي
 آيد خود اند تا مردمان بدانند که بادشاه مي برده مي

و نقيبِ قافله را چاووش قافله کناري کشند، و  را به
دست گيرند،  اند، چوبي که چاووش قافله به نيز گفته

تبرزين کنايه از آه نيز؛ نيزة کوچک و ناچخ يعني 
/2مدار 
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 باب د و فصل ط
966Fدرخط

 .فرمانبر و متخيّر و بيخود 2

967Fدريامحيط

آن دريا که گرد برگرد عالم است و  3

968Fشود و آبِ  آفتاب درو غروب مي

او گرم و  4

969Fستبر

970Fمانند سيماب است 5

6. 

971Fدستخط

 .حجّت و اقرار 7

 باب د و فصل ع
972Fدستارچه شمع

 .فتيلة شمع 8

973Fدو فرع

974Fهواي آسماني و هواي 9

 .زميني 10

 باب د و فصل غ
                                                                                                                       

/2مدار  .1
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975Fدودِ چراغ

976Fتعليم، و دودة چراغ 1

خوردن يعني  2

پيشِ چراغ مطالعه و تکرار کردن چنانچه بيت 

 :لجامعه
ــه …  ــد ک ــي دان کس

   

 

غي  شبي دود از چرا

  

 باب د و فصل ف 
977Fيا کفرد

 .سخني و توانگر و کفِ دريا 3

 باب د و فصل ق
978Fدرختِ وقواق

979Fدرختي است در 4

چين که بار او  5

مانند بشر است در صورت و سخن نگويد، و 

980Fچون

 .بشکندش بميرد 6

981Fدر عرق

 .يعني در خجالت 7

982Fدوازده جوسق

 .دوازده بُروجِ فلک 8
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 باب د و فصل ک
983Fدامنِ خشک

984Fدامن خالي، و بي 1

985Fصلاح، و پرهيز 2

3. 

986Fفلک دبيرِ 

عطارد که جوزا و سنُبله خانة  4

987Fاوست، که

او را تيرِ فلک و منشي فلک  5

 .گويند

 .ستارگان فرود نعش دخترانِ فلک

988Fدربانِ فلک

 .ماهتاب 6

989Fدر رقص شود مفاصلِ خاک

يعني زمين را زلزله  7

990Fگيرد

 .و لرزان شود 8

991Fدست پاک

باي فارسي، خالي دست و فقير و  9

                                                                                                                       
/2دوازده بُروج فلکي باشد؛ سراج 
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 .پرهيزگار و متديّن

992Fدست چمک

993Fجيمِ فارسي، چابُکدستي، فريبي 1

2 ،

قدرت و قوّت و جلادت و دليري و فتح و 

 .فيروزي

 .دنيا تاريک دشتِ 

994Fخاک دلِ 

منان و قبر ؤاوليا و انبيا و سايرِ م 3

995Fو درونِ 

 .زمين 4

996Fدم گژدم فلک

کافِ اوّل و زا هردو فارسي،  5

 .منزل شوله که منزلِ ماه است

997Fدواءالمسک

 .کنندحي که از مشک ترکيب مفرّ  6

998Fدور فلک

: بدانکه فلک را سه دور است 7

 .حمايلي، رحوي و دولابي

999Fدورنگ

کافِ فارسي، منافق که ظاهرِ ديگر و  8

 .باطنِ ديگر باشد

                                                      
/3آنند  .1
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1000Fدونانِ فلک

 .آفتاب و ماهتاب 1

1001Fدويک

در اصطلاح نردبازان دو نقش فرد را  2

که از دو کعبتين وقت غلطيدن بالا گويند 

 .برآيد عبارت کمي و نقصان

1002Fتنگ، و در اصطلاح دهنِ  دهانِ کوچک

صوفيه صفتِ  3

طريق تقديس از فهم و  متکلّم را گويند به

 .وهمِ انساني

 .کنايه از چشمِ محبوب ده غلام ترک

1003Fدهقانِ فلک

زحل که هندوي فلک را گويند،  4

 .معروف، و ده انگشت ناي زن، معروف

1004Fده يک

 :عُشر، چنانچه سعدي راست 5
چــو دشــمنِ خــر 

  

 

ملــک بــاج ده يــک 

   

 

 .دنيا است فتح، اشارت به به ديرِ خاک

 )کافِ فارسي(باب د و فصل گ 
1006Fدامگاه گرگ

 .هرسه کاف فارسي، دنيا 7

                                                      
/2برهان  .1
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 .نفس در وجود در پوست سگ

1007Fدرين تنگ

1008Fکافِ فارسي، دنيا، چنانچه 1

بزرگي  2

 :فرمايد
شـاد از آنـم کـه 

   

 

هردو  مي  شادي و غ

  

 

1010Fدلِ ديگ

هردو دال مکسور و کافِ فارسي، تة  4

1011Fديگ، و اين اصطلاح اهلِ 

 .کرمان است 5

1012Fدم گرگ

الکاذب هوالبياض  صبحِ کاذب، و صبح 6

 .الظلام الذيب ثمّ يعقبه بيدالطويلا مثلِ ذنب

1013Fديومشنگ

ماش  يکافِ فارسي، غلّة سياه مانند 7

1014Fعدس مقشر ماند چون پوستش بازکنند به

8. 

 باب د و فصل ل
1015Fدارِخال

 .درخت نهال 9

1016Fداس کال

 .داس زر پير يعني عصاي سرکژ 1
                                                      

/2مدار  .1
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1017Fدر صره خون جبال

1018Fدر کوه 2

قاف لعل و جواهر،  3

 .درهميان لعل و جواهر

1019Fدرويش سلطان دل

حضرت محمّد رسول ا صلّي ا  4

 .عليه و سلّم

1020Fدريادل

 .جوانمرد 5

1021Fدرياي لعل

1022Fپيالة مَي 6

 مِّ انگوري و صراحي و خُ  7

 .شراب

1023Fدلدريوزة 

1024Fفتح، مشاهداتِ  به 8

عالمغيب، و  9

1025Fمرادات و مطلوباتِ 

 .آن 10

1026Fدستِ فال

فروش اولي که کاسبان کنند، آنکه  11

                                                                                                                       
/1جهانگيري  .1
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 .عامّة خلايق دست لاف گويند

1027Fدستمال

تاي موقوف، آنکه علاّمة خلايق دست لاف  1

گويند، و منديل و گرفتار و اسير و آنکه 

مال،  معني امر دست به بدان دست مالند، و به

 .معني فاعل و دست مالنده به

1028Fدستة گل

کارهاي گل يکجا شده، و آفتاب و  2

هاي گل بشکنند و با گياهي بندند، و  شاخ

 .دست دارند بوييدن را به

1029Fدُلدُل

1030Fهردو 3

دال مضوم، نامِ اسپ حضرت علي  4

آه و  السَّلام، و با هردو دالِ مکسور آه عليه

 .مکرّر دل

1031Fدوازده ميل

ميمِ مکسور، دوازده بُروج و  5

1032Fدوازده

 .کروه نيز يعني چهار فرسنگ 6

                                                      
/3آنند  .1
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1033Fدوخيل

عبارت از قلّتِ مردم است، و آدمي و  1

 .بري عقل و نفس

1034Fدودِ دل

 .آه دلِ عاشق، و آه مظلوم و دردمند 2

1035Fدورِگوشمال

فتح کاف و هردو واو فارسي،  به 3

زمانه قحط و فتنه و ظلم و ايّامِ فقر و 

 .حادثه

1036Fدوسر قنديل

1037Fستارة مضي و سيّاره 4

5. 

1038Fدو منزل

 .يدنيا و عقبٰ  6

1039Fدويد خوي از بغل

شرمندگي حاصل کرد، و  7

1040Fشرمنده شد

8. 

1041Fديودل

 .سختدل، و تاريک دل، و دلاور، و عاجل 9

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1

/2سراج  .2
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1042Fديوکل

 .تاي موقوف، گرفتار 1

1043Fديوگل

 .نامِ گُلي است 2

 باب د و فصل م
1044Fدارالخلافتِ آدم

 .دنيا 3

الم در درداند از سورة  دارالمنذر الم

 .تَرَکَيْفَ 

1045Fسلطان داروي روم

 .سکندر ذوالقرنين 4

1046Fداروي گرم

1047Fکنايه از هوايج 5

مثلِ زنجبيل و  6

1048Fزرچوب و زيره و فلفل و

کذا في مثلهم  7

 .الحسيني

1049Fتو داريم داغِ 

نشانِ محبّت و بندگي و عبوديتِ  8

 .تو داريم

1050Fدايرِاعظم

 .فتح، نهم فلک به 9

                                                                                                                       
1/
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1051Fدبيرِانجم

 .عطارد 1

1052Fدبيرِ کشورِ دوّم

 .عطارد 2

1053Fدر خط شدم

متحيّر شدم و فرمابردار شدم و  3

1054Fبيخود

 .شدم 4

1055Fدردم

دردِ من، و دردِ مرا، و شتاب و در  5

1056Fزمان، و در خون و در نفس، و

دردم واحد و  6

1057Fو در

 .قرباني 7

1058Fدر رکابِ او شدم

متابعِ او شدم، و مصاحبِ او  8

 .گشتم

1059Fدرياي اعظم

آن دريايي که آفتاب درو غروب  9

 .شود، و آبِ او مثلِ سيماب ستبر گرم است مي

1060Fدُرِّ يتيم

 .بها مُرواريدِ بزرگ بيش 10
                                                      

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .2

/1شرفنامه  .3



 

1250 

1061Fخانه ماتم درين

 .دنيا 1

1062Fدستِ سحاب برهم

زند از  يعني ابردست برهم مي 2

 .حسرت و ندامت

وادي عرفات را گويند که احرام  دشتِ محرم

 .آنجا بندند

1063Fدشمن کام

 .رسوا و کمبخت 3

1064Fدل تسليم

خاموشي و فرماندهي و  4

 .فرمانبرداري

1065Fدل گرم

1066Fکافِ  5

1067Fفارسي مفتوح، مهربان و عاشق 6

7. 

 .دورِ قمري که در آن دور مائيم دورِ هفتم

1068Fدوستکام

1069Fآنکه کارهاي او برحسبِ  8

مرادِ دلِ  9

 .دوستان باشد

                                                                                                                       
/2مرواريد که يک دانه تنها در صف باشد؛ مدار 



 

1251 

1070Fفلک و ملکوت و غيب دوعالم

و شهادتِ دنيا و  1

1071Fدين فقط

2. 

1072Fدو هندوي چشم

 .دو مردمک چشم 3

1073Fدهان ضيغم

نقطة بُرج اسد، و آن خانة آفتاب  4

 .است

1074Fديباي روم

اي است که در روم بافند، و  جامه 5

 .کاغذِ رومي نيز اشارت به

1075Fديدبانانِ بامِ چهارم

آفتاب که بر چهارم  6

 .آسمان است

1076Fديدبانانِ بامِ عالم

 .سيّاراتِ سبعه 7

1077Fديوگندم

جنسي از گندم است دوگانه در يک  8

 .غلاف، آن را گندمِ مکّي نيز گويند

1078Fديومردم

1079Fانگيزمردمِ شرّ  9

و آنکه مردم را  1

                                                      
 .غيبت: ر .1

 .ندارد» فقط«: ت .2

/2سراج  .3



 

1252 

يک  وسواس دهد، و گونه از مخلوقات که به

1080Fکذاپاي جهند، عربي نسناس گويند 

في  2

 .النوادر

 باب د و فصل ن
1081Fداد و ستان

 .بيع و شرا 3

1082Fاديم بيکران دارد

1083Fشفقّتِ بيحد 4

 .دارد 5

1084Fداس زرّين

 .ماه نو 6

1085Fفشان دامنِ 

 .کشان دامن 7

1086Fکشان دامن

1087Fمتکبّران 8

 .و دامن آويزان 9

1088Fکن دانه

1089Fکافِ  10

1090Fمضموم، يگان يگان بپراکن 1

، و 2

                                                                                                                       
/2جن و مردمان بدخو، و نسناس؛ فرهنگِ فارسي 



 

1253 

 .کن پريشان و پراگنده

 .يباري تعالٰ  داورِ آسمان

1091Fدايرة دوران

 .فلک 3

1092Fدخترانِ عمران

1093Fمريم رضي ا عنها که 4

دخترِ  5

 .عمران بود

1094Fکند پروين دخترِ نعش را

پراگنده را جمع  6

 .کند

1095Fدخمة زندان

 .آسمان 7

1096Fدر آبگينه نقش پري ببين

1097Fباي 8

وسطِ فارسي،  9

1098Fمَي در پياله بين، و

در قرابه نيز، صورتِ  10

 .ساقي در پيالة مَي ببين

                                                                                                                       
 .کافِ مضموم، آخرِ در جمله آمده است: ل .1

 .ندارد» بپراکن«: ر .2

/3جهانگيري  .3
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1099Fدر آذر مهرگان

 .کافِ فارسي، بُرجِ قوس 1

1100Fدر آستين کردن

مِلک کردن، و قبض کردن، و از  2

1101Fآن

 .خود انگاشتن 3

1102Fدرازخوان

1103Fها ميزباني سفرة دراز که به 4

فراز  5

 .کنند، و دراز سفره نيز گويند

عطادادن، و در قمار باختن، و  درباختن

1104Fاصراف

1105Fکردن و تا 6

 .جاي دادن 7

1106Fدر پاي پيل افتاده بين

هردو با فارسي، در  8

رنج و مشقت بدان و در محنت و غم افتاده 

 .دان

1107Fدر پاي فتنه دامن

1108Fاز 9

فتنه چنان گريخته که  10

 .که افتاد و لغزيد

1109Fدر پردة خماهن

 .آسمان 11

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ت .1

/2مدار  .2
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1110Fدر تتق سپهرگون

در پيالة لاجورد، و در  1

 .اشجار پيالة زمرّدين، و در اوراقِ 

1111Fدُرِّ ثمين

1112Fبها و بزرگ مرواريد بيش 2

3. 

1113Fخرکمان در

ممکن در دشواري که از آن خروج  4

 .نبود، و کارِ لاينفع

1114Fدر خود

بيخود شدن، و فرمانبردار شدن، و  شدن5

1115Fقيل در خشم شدن و رنجانيدن

6. 

1116Fدر دفِ شکارستان

ها  کنارة دف که صورت 7

 .برنگارند

1117Fخوان درس

 .شاگرد و نوآموز 8

1118Fان شدننددر سرِد

1119Fيعني 9

سرِدندان آلودن و  به 10

 .گزيدن

                                                                                                                       
/2مايل؛ مدار 
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1120Fدرسهاي اختران

در دهانِ دندان، سها عبارت از  1

 .دهن تنگ و اختران عبارت از دندان

1121Fدرفش کاويان

دال و راي هردو مفتوح و کافِ  2

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل 1
/2مدار  .2



 

1257 

1122Fفارسي، آن پوست گاو

که بر سرِ آفريدون  1

1123Fروز فرّه

پاي کرده  ضحّاک کاوة آهنگر به 2

 .بود

1124Fپروران درون

 .اوليا و انبيا و اصحابِ دل 3

1125Fکام رهاکن زبان درون

 .خاموش باش و دم مزن 4

1126Fدرياکشان

اندک شراب مست  خواران که به مَي 5

1127Fنشوند

6. 

1128Fدرين ميدان

زمين، و پياله و صراحي  اشارت به 7

 .و خُمّ و مثله

نام حصاري که دختران گشتاسب دروي  دژروئين

محبوس بودند، و اسفنديار آن را فتح کرد و 

1129Fخواهران خود را از

بند رهانيد، و آسمان  8

1130Fرا

 .نيز گويند 9

                                                                                                                       
 .درفش کاوان نيز

 .ندارد» گاو«: ر، ل .1
 .فرت: ل .2
/3اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ت .3



 

1258 

1131Fدستاربندان

دانشمندان، و خداوندانِ هنر، و  1

1132Fمردمانِ عاقل

، و صدرنشينان، و خردمندان، 2

 :چنانچه سعدي فرمايد
به ضي  فکرت  چو قا

  

 

ــتار  ــردد ز دس نگ

  

 

1134Fدستِ امتحان

1135Fقوّتِ آزمايي، و آزمايش 4

 .نيز 5

1136Fدست اندازان

 .شناکنان در آب 6

1137Fدست افشاندن

ترک کردن، و انکار آوردن، و  7

 .فرماني کردن سرباز زدن، و بي

1138Fدست افگن

1139Fخدمتي، و يادگار، و هفت 8

دعاي  1

                                                      
رشيدي  .1
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 .خير

1140Fدست بر دهان

 .خوردن دخمة زندانيان آسمان 2

1141Fکن دست برون

 .دست قطع کن 3

1142Fشاخي زدن دست به

يار نوگزيدن، و مراد نو  4

 .تمنّا کردن

1143Fدست پيش داشتن

 .دست طلبيدن گريه کردن، و به 5

1144Fدست در آستين

 .فارغ از کار 6

1145Fنادم دست زدن

 زدن ک، و سرودگفتن، و دست7

                                                                                                                       
/3جهانگيري 
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 .نيز

1146Fدست شستن

 .ناامّيد شدن 1

1147Fدست صليبي مکن

 .پيش مخلوق دست بر کمر مبند 2

1148Fدست کشيدن

 .بازآمدن، و دست باز داشتن 3

1149Fدست کفچه کردن

 .گريه کردن 4

1150Fدستِ ماهان

دستِ ساقيان و دستِ شاهدان و  5

1151F

 .خوبان6

1152Fدست نشان

1153Fمطيع، و 7

1154Fتاي موقوف مأمور 8

و صدر  9

                                                      
/2سراج  .1
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 .صدر نشان

1155Fدست و پا زدن

1156Fحد کسب کردن، و طلب به 1

کردن،  2

 .کردن، و جاي کندن، و نزع

1157Fدست يافتن

حسبِ  مراد رسيدن به غالب آمدن و به 3

 .مطلوب

1158Fمرغان دشتِ 

1159Fبهشت، و نامِ دشتي و 4

مرغزاري  5

 .است مروح و مفرّح

1160Fگير روحانيان دعوت

قوّت دعوات و  شخصي که به 6

 .عزيمت احضار ارواح کند

1161Fدغل خاکدان

 .ب بشرلقا 7

1162Fدق زدن

 .خواستن و گريه کردن 8

1163Fدل خورده دان

بين و  دان و باريک باريک 9

 .دان نکته

1164Fدل خون

1165Fمشتاق 10

 .و رنجکش 1

                                                      
/3آنند  .1



 

1262 

1166Fکنان دل دل

1167Fهردو 2

دال مکسور و کافِ مضموم،  3

 .کنان، و فريادکنان کنان، و ناله آه

1168Fکن دل طاق

 .کن محوکن، و دل را مجرّد و خالي 4

1169Fدم پيران

 .دعاي پيران 5

1170Fدم زدن

 .يسخن کردن و دعوٰ  6

1171Fدنبه نهادن

1172Fمعني فريب هردو به دنبه دادنو  7

8 

 .دادن

1173Fدندان فروبردن

اقامت کردن بر کاري و سعي  9

 .کردن و ستوه آمدن

1174Fکنان دندان

کافِ مفتوح، رسواکنان، و  10

                                                                                                                       
 .مشاّق: ت .1

/3آنند  .2



 

1263 

 .وقرکنان خوارکنان و بي

1175Fدوتا کعبتين

 .آفتاب و ماهتاب دو کعبتينو  1

1176Fدوخيط ملون

صبحِ کاذب، و صبحِ صادق، و روز و  2

 .شب

1177Fدودافگن

خوان و ساحري که سحرِ او از  افسون 3

 .آتش بود

 .روزگار دورگردون

1178Fدورنگين

 .شفق 4

1179Fدوصحن

 .آسمان و زمين 5

1180Fدومرجان

 .دو لب شاهدان 6

 .آفتاب و ماهتاب دونان رنگين

1181Fدهر کاسه گردان

 .روزگار گردنده 7

1182Fهزاران ده

 .هزار بازي چهارم نرد همان ده 1
                                                      

/3جهانگيري  .1



 

1264 

1183Fفشاندن ديده خون

 .ديده خون ريز 2

1184Fفروشان دين

دنيا  اصحابِ ريا، و آنکه دين به 3

 .فروشند

1185Fديوجان

1186Fياي فارسي، سخت جان و شرير 4

و  5

 .نامهربان

1187Fديودين

 .ابليس لعين 6

 باب د و فصل و
1188Fدر عهدِ تو، و در روگارِ تو، دورِ  در ايّامِ تو

7 

 .تو نيز گويند

1189Fدژ ابرو

1190Fزاي فارسي، خشمگين و عضبناک 8

، و 1

                                                                                                                       
/2سراج  .1



 

1265 

1191Fدر ابرو گره زند، دژ

زاي فارسي  برو به 2

 .نيز

1192Fدو بدو

عاشق و معشوق، و آن دو که درو ثالث  3

 .نگنجد

1193Fدورو

دارد، يکم لال و  ينام گُلي است که دورو 4

 .دوّم زرد، و منافق

1194Fدو طفل هندو

 .مردم چشم ود 5

1195Fدو گاو

بُرج ثور، و گاوي که زمين بر شاخِ  6

 .اوست

1196Fده ناخن شاهد، و ده ده ماه نو

 .ناخن مطرب 7

1197Fگاوديدة 

چشم گاو  نامِ گُلي است که تشبيهه به 8
                                                                                                                       

/1رآلود؛ شرفنامه قه



 

1266 

 .دارد

 باب د و فصل ه
1198Fدارالخلافه

 .شهر بغداد 1

1199Fدارالقمامه

نامِ شهري و بتخانه و عبادتگاه  2

1200Fمغان، و دارالقمامه

حجره را نيز گويند  3

جهت خاشاک و روفته  که در پيش دلير به

 .انداختن برآرند

1201Fدارالقيامه

جاي ميمِ اوّل دارالقمامه ياي  به 4

 .حطّي نيز گويند

1202Fلنکبةدارا

خانه که در آن بلا برسد، و خانة  5

نامبارک، و دنيا، و در اصطلاح بسحاقيه 

1203Fخانه که در آن هيوه

 .و عدس پزند 6
                                                                                                                       

و ستارة جنگ پوشند، و نوعي از انگور نيز هست، 
عربي  دبران که او يکي از منازل قمر است، و به

/2الثور خوانند؛ سراج  عين
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1204Fداغ بر رخ زاده

 .زاده بندگي يداغ 1

 .نهندة داغ و نهندة داغ محبّت داغ نه

1205Fپژوه دانش

با و زا و واو هرسه فارسي، روز و  2

 .شب، سينِ مهمله نيز

1206Fدانه زده

کبوتر بچّه که از برنيافته باشد،  3

و اسپ که از دانه زيادت رنجور بود او را 

 .زده گويند دانه

1207Fداه دِه

دوّم دال مکسور، عشرده، و دايه، و  4

 .کنيزک، و ناکس، و خوطه ديه

1208Fدخمه فيروزه

 .دالِ مفتوح، آسمان 5

1209Fخضر آتش زده در آب

1210Fيعني آبِحيات را 6

محو  7

 .کرده، و يا ترک کرده

1211Fدرختِ سنُبه

1212Fضمِّ سين، زنبورِ سياه به 8

که درخت  1

                                                      
/3آنند  .1



 

1268 

» وڑهپکڻه«اي که  را سوراخ کند، و نامِ پرنده

 .گويند

1213Fدرخواه

 .گدا، و بخواه، و در خواهنده 2

1214Fدر خوي خوني شده

1215Fدر شرمندگي شده 3

و از  4

1216Fجاي عرق اشکِ خونين غايتِ شرم به

1217Fچکيده 5

6. 

1218Fدر دل از خطِّ يدا

الاصبعين من  المؤمن بين قلب 7

 .نالرّحمٰ  اصابع

 .شراب در پياله در شفق ماه

 .در گوشه نه و ترک و نسيامنساکن در طاق نه

1219Fدر غرب منتار آمده

ماه نو در غروب نموده  8

 .شده

                                                                                                                       
با منقار خود حشرات را از  هاي درخت بالا رود و شاخه

رد، و با منقار درخت را و خوزيرِ پوست خارج کند 
/2سوراخ کند؛ برهان 



 

1269 

 .بنده درم خريده درم خريده

1220Fحاملهدرياي 

 .درياي مُرواريد خيزد 1

 .دنيا اشارت به خانه درين

1221Fدرين هنگامه

 .دنيا کافِ فارسي، اشارت به 2

1222Fدژآگاه

 .زا و کافِ فارسي، بدخبر و بدانديش 3

1223Fدست برآورده

تربيت يافته، و غالب آمده، و  4

 .ي کردهدعوٰ 

1224Fبسته دست

، و 1225F6يبخيل و ممسک و خادم و مصلّٰ  5

 .باشند نيزآن را که بند در دست نهاده 

                                                      
/3آنند  .1
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1226Fدست جامه

1227Fپنبه آگنده که زنان براي ردّ  1

2 

هردو دست پوشند، عرب قفازه  سرما به

 .خوانند

1228Fجور مغلوب، و دست جور کوته

 .جور عاجز 3

1229Fدست شکسته

 .ولايت قدرت، و بي مابه، و بي بي 4

1230Fدشت تيره

 .دنيا 5

1231Fاصحابِ فيل دشمنانِ کعبه

6. 

 .آنکه دشمن را در کاهش دارد گاه دشمن

دلهاي عُشاّق و دلهاي اصحاب  گرم تب زدهدلها 

 .دق و او را که علّتِ دق باشد

                                                      
، Glovesانگليسي  دستِ موزه؛ به: دستِ مرزه؛ ر: ت .1

 .گويند دستانہاُردو  به

 .ندارد» ردّ «: ر، ل .2

 .ندارد» و جور عاجز«: ر، ل .3

/3آنند  .4



 

1271 

1232Fدلها گرم کرده

1233Fکافِ  1

اوّل فارسي، سوخته دل،  2

 .و عاشق، و طالبِ حرص

1234Fدله محتاله

 .فريبنده ةگرب 3

 .يعني مقدار ده مرد دمزده

1235Fدم لابه

سگ دُم را زيرِ پاي مربّي  نجنبانيد 4

1236Fخود

5. 

1237Fدواسپه

و آنکه در تة او دو اسپ عرض  ،شتاب 6

 .گذرند

 .دو حصّه، و دوچند دوبهره

ول، کارِ چشم که يکي را حدو چشم و ا دوبيننده

 :دو بينند، و مشرک نيز
ــت داراي  ــي هس يک

  

 

دو بيننــــده را 

   

 
                                                      

/2از عاشق شدن؛ برهان کنايه  .1



 

1272 

 .دوتاي و خم شده دوتاه

1239Fتايودو تاه و خم شده و د دوتاه مهره

و دو  1

 .چشمه نيز

1240Fدوچشمه

1241Fآفتاب و ماهتاب، و 2

روز و شب، و  3

 .مثله

1242Fدوده

اوّل دالِ مضموم و دوّم مفتوح، بيست عدد  4

 .که عرب عشرين خوانند

اوّل دال مضموم و دوّم دال  سپيد و سياه ةدود

 .مکسور، دو عالم

 .کافِ فارسي، دوازده بُرج دوده و نرگسه

1243Fدوسه پيرانه ده

1244Fهفت اقليم، اشارت 5

 .دنيا به 6

 .دنيا به

1245Fدار سپيد و سياه کلهدو 

 .آفتاب و ماهتاب 7

1246Fدو گاو پيسه

ياي فارسي، روز و شب، سينِ  8

 .مهمله است

                                                      
/2مدار  .1



 

1273 

1247Fدو گاهواره

 .آسمان و زمين 1

 .دو لب دو لاله

1248Fدونان از يک خوشه

 .آفتاب و ماهتاب 2

1249Fدولتخانه

خانة دولت و محلّ بار دادن  3

جشن بهار نو بنشينند  بادشاه، و جايي که به

1251Fعيش و اسبابِ عيش پيش نهند، خواجه 1250F4و

5 

 :گويد] حافظ[
ـــــار 1252Fاز به

ـــــروز  6 ام

    

 

ــه در  ــي ده ک ــاقيا مَ س

    

 

1253Fدو و ده

 .دوازده که عرب اثني و عشر خوانند 7

1254Fدو و نه

زيب و آرايش زيور، و نود که عرب  8

 .تسعين خوانند

1255Fده دله

1256Fدلير 9

1257Fده منزله ، آنکه دل به1

دل  2

                                                      
/3آنند  .1



 

1274 

 .دارد

1258Fراه ديده به

 .منتظر 3

1259Fياي ديوزيره

اوّل فارسي، جنسي است از شالي  4

1260Fباريک خورد و

 .گزيده 5

 فصلِ يو باب د 
1261Fدامن درکشي

1262Fيعني ترک 6

صحبت کني، و پنهان  7

 .کني

1263Fحليکدامن 

 .دامن کبود 8

1264Fدامن کشي

 .يعني ترک صحبت کن 9

1265Fدامن نگه درازتر داري

پرهيزگاري کن و فسق  10

 .گناه و جرم و ذنب و خط و عصيان مکن 1266F11و

1267Fدانة عملي

 .مرواريد عملي 12

با ياي دوّم و با هردو فارسي،  دايرة ديرپاي
                                                                                                                       

 .معني دلير آمده فقط به: ندارد؛ ت» دلير«: ر .1
 .ده ده: ر .2
/3آنند  .3



 

1275 

 .فلک

1268Fدر

1269Fکافِ  تنگناي 1

دنيا  فارسي موقوف، اشارت به 2

دنيا است، و تنگچه و درّة تنگ جا  به

1270Fچنانچه

 :خواجه حافظ گويد 3
در تنگنــاي حيــرتم 

   

 

که  باد آن ياربّ م

   

 

1272Fدر لاله نوش داراي

در لب آبِحيات داري و يا  5

 .زهر در شيريني داري

1273Fدر مسدّس گيتي

 .در شش جهاتِ جهان 6

1274Fدستِ انبوي

آنچه از عطريَّات و گل بردست  7

1275Fدارند و پيوستة آن را بو

 .کنند 8

1276Fکاف ه ديرپايک دستگير

و يا و با هرسه  9

 .فارسي، فلک و فلک دنيا

1277Fدستگيري

تاي موقوف و کافِ فارسي مکسور، قوّتِ  10

                                                      
 .درين: ت .1

 .ندارد» کافِ فارسي موقوف«: ت .2
 .ندارد» معتبر شود… چنانچه خواجه«: ت، ر .3

ديوانِ حافظ  .4



 

1276 

1278Fدست و بازو، و ياري دهي، و

اعانتِ اسيري  1

 .نيز

1279Fدستِ مردي

 .ياريگري و شجاعت و جلادت 2

1280Fدستي

ياري و قوّت و بسياري، و آوندة  3

 .آبکاران را، و دست هستياي است  پيمانه

1281Fدستياري

 .قوّتِ دست و ياري دهي نيز 4

1282Fدعوتِ عيسوي

سرعتِ اجابت دعاءالموت، دعاي  5

1283Fرَبَّنَا: السَّلام ي عليهعيسٰ 

 .زِلْ عَلَيْنَا مَآئِدَةً نْ اَ  6

 .مَآئِدَةً 

1284Fدق رومي

دالِ مفتوح و قافِ مشدّد و مکسور،  7

 .بها که در روم بافند نوعي از جامه بيش

1285Fدقِ مصري

فتح و قافِ مشدّد، نوعي از  به 8

 .هاي گرانمايه که در مصر بافند جامه

                                                      
 .ندارد» اسيري نيزو اعانتِ «: ر، ل .1

/2برهان  .2



 

1277 

1286Fدلکشاي

 .انگيز و سروري فرح 1

1287Fدل نمودگي

 .مردمي و مروّت 2

1288Fدمِ سنجابي

1289Fآه دردناک 3

4. 

1290Fدمِ سيسبزي

الاموات و مذهبِ علل،  دعايي که محي 5

 .و پاي زهر است

1291Fدندان نماي

اظهارِ غضب بکن و دندان نمايند،  6

 .و قيل عاجز و درمانده ،کننده و غضبناک

1292Fدو پرويژني

با و يا و زا هرسه فارسي،  7

 .دوباره در غربال بيخته

1293Fدو خادم رومي و حبشي

 .روز و شب 8

1294Fضمّ  به دوران خداي

1295F، فاسقان و منافقان9

و  10

                                                      
/3آنند  .1



 

1278 

1296Fکافران

1. 

1297Fقمري دورِ 

1298Fفتح به 2

، يعني اين دورِ آخرِ ادوارِ 3

1299Fهمة ستارگان سيّاره

 هاست، و دورِ هرستار 4

1300Fهزار سال است، و هزارسال تنها هفت

دورِ  5

مشارکتِ شش  هزار ديگر به قمر است، و شش

السَّلام را هم دورِ قمري  ستاره و آدم عليه

 .بود، و دورِ ما هم دورِ قمري است

1301Fدورِ معجزي

دالِ مفتوح و ميمِ مکسور، گردشِ  6

 .روزگار قمري و دورِ زمان

1302Fدورنگي

 .کافِ فارسي، نفاق و دورويي 7
                                                      

 .ندارد» کافران«: ر .1
/3آنند  .2



 

1279 

1303Fدورويي

منافق، و نامِ گُلي است که دو رنگ  1

دارد سرُخ و زرد، او را گُلِ دورويي نيز 

 .گويند

1304Fدوستگاني

 .ديگري دهند پياله که دورِ خود به 2

1305Fدو طفل نوري

 .دو مردمک چشم 3

1306Fدو طوطي

1307Fدو لبِ معشوق و معشوقه اشارت به 4

، و 5

1308Fو دو

 .مطرب لبِ  6

                                                      
/2حاشية مدار  .1



 

1280 

1309Fدو علوي

 .زحل و مشتري 1

1310Fدو گروهي

1311Fواو دوّم 2

فارسي، تضادّ و تردّد، و  3

1312Fنفاق، و دورويي

4. 

1313Fدولتِ خدايي

صاحبِ دولتي، و خداوندِ دولت  5

 .هستي

1314Fده ختني

 .ده انگشت 6

1315Fدهر نکوهي

کاف و واو هردو فارسي، مذمّتِ  7

 .روزگار يدنيا و شکايت

1316Fگياي ده

 .دهقان 8

1317Fگوي ده مرده

آنکه مقدار ده کسان بگويند و  9

                                                      
/2سراج  .1



 

1281 

 .بسيار گوي

1318Fده و پانزده داري

 .زيب و فرّ و آرايش داري 1

1319Fديده چو تختِ جوهري

 .نور ديده کبود و سبز بي 2

1320Fديدة کافوري

و رديدة سفيد که بينايي د 3

 .نبود

1321Fديوآتشي

1322Fنفسِ امّاره 4

5. 

1323Fديرپاي

1324Fدالِ  6

مکسور و يا و باي فارسي،  7

 .بسيار بمان و بسيار پاينده

ديري که ترسايان آن را فتح،  به 1325F8يديرِ عيسٰ 

ي النّاس ديرِ عيسٰ  کنند، عواموي نسبت  به

گفتند و علي کرّم ا وجهه و علي  مي

 .العابدين حسين رضي ا عنهم زين

1326Fديوپاي

1327Fبا 9

 .و ياي فارسي، عنکبوت 1

                                                                                                                       
کند؛ سراج  گويي که يک کسي کار بسيار کس هرزه

2/



 

1282 

1328Fديودلي

 .سختدلي، و دلاوري، و نامهرباني 2
 

                                                                                                                       
دارد؛  و بلندديو است، عنکبوتِ بزرگ که پاهاي بزرگ 

/2سراج 



 

1283 

 

 :مشتمل علي الفصلين لالذاباب 
 فصل الاوّل في المفردات

 باب ذ و فصل الف
1329Fذا

 آن مرد 1

1330Fذکا

 .ضمّ تيز دل شدن و تيزي دل آفتاب، و به 2

 ذ و فصل ب ببا
1331Fذب

ذال معجّمه مفتوح، دفع و نگاهداشت، و در  3

1332Fفرهنگنامة قاضي خان

4. 

                                                      
غياث  .1



 

1284 

1333Fذبذب

معني دفع و نگاهداشت نبشته است  مکرّر به 1

1334Fوکلُّ 

1335Fشيَءُْ آخرَِه الذَّب 2

 .اَلْمَنَع وَالدَّفَع 3

1336Fذنب

1337Fفتحتين، دُم و به 4

دنبالة چشم، و  5

1338Fاي است ضدِّ رأس، نحس ستاره

شرق ذنب در قوس  6

معني  جوزاً؛ و نون ساکن به قوس و بيهوش به

 .گناه

1339Fذهاب

فتح، رفتن و روان شدن و رواني و آب  به 7

که قعرش پيدا نبود، و چشمه که از زمين و 

يا از سنگ بيرون بدرآيد چنانکه هرگز 

 .نيايستد

                                                      
/3اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ر .1



 

1285 

 باب ذ و فصل ت
1340Fذات

 .هستيِ هرچيزي 1

1341Fذروت

 .يکُلِّ شيَءٍْ اعلٰ  2

 حباب ذ و فصل 
1342Fذراريح

1343Fکِرمي 3

رنگ زرد  زنبور به است مقدار به 1

                                                      
/3آنند  .1



 

1286 

توقّف  هاي سرُخ، چون او را بگيرند بي با نقطه

بدل کند، و آنجا آبله پيدا شود و پخته 

 .گويند» 1344F2یچسپندگ«گردد، هندوي 

 باب ذ و فصل ر
1345Fذخر

1346Fضمّ، بخشي به 3

1347Fنهادن است، ذخيره 4

 .کردن 5

 باب ذ و فصل س
1348Fالغرس ذنب

1349Fالخيل، کرفش کوهي ذنب 6

7. 

 باب ذ و فصل ق
1350Fذرق

گياهي است مانند کوهي گندنا و نبات  8

اورادعيه است که تخمِ او در آنجا بود دانه 

 .کرد

1351Fذولق

 .فتح، زيان به 9
                                                                                                                       

2/



 

1287 

 باب ذ و فصل ل
1352Fذبل

1353Fفتحتين، پوست به 1

 .باخة بحري 2

1354Fالخيل ذنب

الغرس نيز  تين، کرفش، ذنبفتح به 3

 .گويند

 باب ذ و فصل م
1355Fذمّ 

 .فتح و ميم مشدّد، نکوهش و نکوهيدن به 4

 باب ذ و فصل ن
1356Fذنودن

 .غرور و فريفته شدن 5

1357Fونذوالنّ 

1358Fيونس بن متّي 6

السَّلام، و  عليه 1

                                                                                                                       
 .و کرانة زبان و تيزيِ آنها

پوست باخة : نامه اين واژه ندارد؛ لغت: ر، ل .1
دريايي يا برّي يا گوشِ ماهي يا استخوان يا 

و  استخوانِ پشت دابة دريايي که از آن دست برنجن
/3ها سازند؛ آنند  شانه



 

1288 

1359Fالحوت مثله، و صاحب

نامِ ولي از اولياي  2

 .والنونِ مصري گويندي که ذُ خداي تعالٰ 

 و باب ذ و فصل
1360Fذو

 .فتح، خداوند به 3

 ة/باب ذ و فصل ه
المعجّمه و تشديدالرّاء، هي  فتح به 1361F4ةرّ الذ

 .اصغرالنمل

1362Fذروه

فتح، کنگره، و سرِکوه، و بلنديِ  به 5

 .هرچيزي، و بيابان

1363Fذرّه

1364Fفتح به 6

مورچة خُرد، و آنچه گردِ آفتاب  ،1

                                                                                                                       
/2مدار 



 

1289 

نمايد و گردِ روزن که در روشني آفتاب 

ضمّ گاورس،  به 1365F2وپديدآيد، و جزو لايتجزّي، 

 .اي است باريک ارزن و آن غلّه

1366Fيةذر

ذالِ مضموم و را يا هردو مشدّد،  3

و هو اسم وقع فرزندان و نسلِ آدمي، و پري، 

 .الاباء والامهات والرّجل والنساء علي

 .اي است خورد پرنده ذله

 باب ذ و فصل ي
1367Fذکي

 .مردِ تيز دل و زيرک 4

1368Fذمي

اري، و ذال و ميم مشدّد مکسور، مالگذ 5

 .زنهاري
  

                                                                                                                       
معني غلّة زُرّت  نامِ غلّه که آن را ارزن گويند، و به

و خوشة آن بالاي  هندي جَوار گويند، که آن را به
نه در وسطِ درخت؛ فرهنگِ فارسي  درختش بر منتها باشد

2/



 

1290 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب ذ و فصل ب
1369Fالذوايب ذات

1370Fدرختِ  1

1371Fبير«بزرگ، در هندوي 2

3 «

 .گويندش

 باب ذ و فصل ج
1372Fالبرُوج ذات

1373Fآسمانِ هشتم 4

که آن را کرسي  5

 .خوانند

1374Fذوالمعارج

 .خداوند درجات 6

 باب ذ و فصل د
1375Fالعماد ذات

آن باغ که شدّاد آن را بهشتِ دنيا  7

                                                      
/2مدار  .1



 

1291 

 .ساخته بود

 باب ذ و فصل ر
1376Fذوالخمار

نامِ مردي که اميرالمؤمنين علي  1

 .رضي ا او را بکشت

1377Fذوالفقار

1378Fفتح به 2

1379Fو فاي مکسور 1

، تيغِ اسدا 2

                                                                                                                       
اند  محلِّ آن را در عربستانِ جنوبي ياد کرده و گفته

چون شدّاد ذکر بهشت بشنيد خواست در اين دنيا 
بهشتي بسازد، از اين رو در موضعي در عدن، شهري 

زر و سيم و ديوارهاي آن هاي آن از  بناکرد که سنگ
خواست  با حجار کريمه مرصّع بود، و پس از اتمام بنا

دعوتِ هود پيغمبر را  چونکه آن ديدار کند، 
هنگامِ دخول در آن باغ وي را قبض  نپذيرفته بود، به

، روح کردند و شهر مذکور در زير ريگ مدفون گرديد
5/



 

1292 

1380Fالسَّلام الغالب علي ابن ابيطالب عليه

3. 

 باب ذ و فصل ک
1381Fالحبک ذات

 .آسمان 4

 باب ذ و فصل ل
1382Fشمّالال ذات

 .سوي دست چپ 5

 باب ذ و فصل ن
1383Fاليمين ذات

 .سوي دست راست 6

1384Fذباب عين

1385Fعلّتِ چشم، و مردمِ چشم 7

8. 

1386Fذوالمتن

ها  ها و خداوند قوّت خداوند نعمت 1

                                                                                                                       
 .ندارد» فتح به«: ر .1

 .ندارد» و خاي مکسور«: ت، ل .2

 .کرّم ا وجهه: ر .3

: ابن الاثير در المرصّع آرد: نامه لحنک؛ لغتا ذات: ل و4
معني صاحبِ خلقت نيکو است و از اينجاست که  بهگويند 

ما احسن حبکه، و نيز بافندة جامة خوب را گويند، 
معني زينت است، و برخي گويند  الحبک به اند ذات گفته
/1هاست؛ شرفنامه  معني راه به
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 .يباري تعالٰ 

1387Fذوالنّورين

اميرالمؤمنين عثمان بن عفّان رضي  2

 .ي عنها تعالٰ 

1388Fونذوالنّ 

، و نامِ ولي که او را ؑ◌ مهتر يونس 3

 .ا عليهحمةذوالنون مصري گويند، ر

1389Fذواليزن

 .نامِ بادشاهِ يمن 4

 باب ذ و فصل ه
1390Fالذوابه ذات

 .گويند» بڑ«درختي است که هندوي  5

1391Fذوذؤابه

اي است نحس مانند  نامِ ستاره 6

                                                                                                                       
 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1
/1شرفنامه  .2
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گيسودراز برآيد، و آن بر قول منجمانِ فارس 

دوازده نوع است، خواصِ آن بعضي وبا و مرگِ 

1392Fمفاجات و تقاتل

و قحط و تنگيِ سال است، و  1

1393Fقولِ منجمانِ هند هشتاد نوع است، بعضي به

2 

نعوذ باالله منها و از آن نحس و بعضي انحس 

 .من جميع البليَّات

1394Fاجنحه ذي

1395Fفرشته و خداوندان 3

1396Fوابازوي،  4

اعلم  5

 .بالصَّواب

 باب ذ و فصل ي
1397Fذکي

 .مردِ تيزدل و زيرک 6

 

                                                                                                                       
طرفِ مغرب باشد  و بهاش شعاع ا طلوع که اگر به

مستحسن بل انسب، و اگر شعاع آن ذوذؤابه خواندنش 
سوي مشرق باشد ذوذنابه گفتنش  هنگامِ طلوعش به به

است، و نکتة اين تفريق بر اربابِ خبرت محتجب اولي 
/2نيست؛ مدار 
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 :باب الرّاء مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب ر و فصل الف
0Fراهبا

زاهد ترسايان و همواره زنجير بر خود  1

بندد براي طاعت و مجاهده زنجيرة خود بسته 

 .دارند

1Fرتيلا

فتح، خبزدوک که عربي جعل و هندوي  به 2

 :گويند» بهوند«
هــزاران کفــش بــر 

   

 

گر  تيلا  خزد در ر

  

 
3Fرخشا

4Fحذف نون است ضمّ، رُخشان و تابان به به 4

5. 

5Fرسوا

6Fضمّ  به 6

7F، فضيح و1

 .مشهور بيدي و رندي 2
                                                      

/2سراج  .1



 

1232 

8Fرضبا

خوشنودي، و نزديکِ صوفيا اختيار مراد  3

 .حقّ بر مراد نفس است

فتح و راي مکسور، چيزي است جرم شکل  به رطيبا

که نقطها مقدارِ عدس دارد، و آن را شادنج 

 .و شادنه نيز گويند

9Fرعنا

10Fرخفتح، نامِ گلي است زرد و سُ  به 4

، و 5

11Fزني سست و قيل

زني خودآراي، و در ساز و  6

12Fکذانادان و چالاک، 

 .، و شوخفي النّوادر 7

13Fروا

 .جايز و رواکننده 8

14Fروستا

و فارسي، باشندة ديه ستايندة ضمّ وا به 9

                                                                                                                       
/2 مدارعزّت، مقتضع؛  حرمت، بي گردد، بي
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 .روي

15Fروهينيا

هردو واو فارسي با يا  روهيناو  1

16Fغايت گران نيز، نوعي است از پولادِ هندي به

2 

17Fو بيش دارد، و

روهينا در فرهنگِ ابراهيم  3

 .ضمير نبشته است به

18Fريّا

 .نامِ بادشاه 4

 باب ر و فصل ب
19Fراتب

 .معروف، و روزمرّه 5

20Fراهب

 .زاهد ترسايان 6

                                                                                                                       
/3آنند 



 

1234 

21Fرباب

22Fضمّ سازي است که مطربان دارند، و به 1

آن  2

و فتح ابر سپيد،  معروف و مشهور است، و به

23Fرعد بود، و نامِ زني و نامِ مردي که عاشقِ 

3 

 دلِ  گوشِ◌ِ  ندايي که بهدر اصطلاح صوفيه رباب 

رسد که ارجعي، و نيز آواز بهشت را  سالک مي

 .گويند

24Fرزِ آب

 .مَي انگوري 4

25Fرضاب

 .آبِ دهن و لعاب 5

26Fرکاب

27Fکسر رکابِ زين است به 6

، و پياله دراز 1

                                                                                                                       
/2نشيني ترسايان را گويند؛ مدار  گوشه



 

1235 

 :هشت پهلو، لکاتبه
ند ز  کابم ک يک ر

  

 

ــه ــر  ب ــو گ رکاب ت

   

 

28Fروب

بنده چيزي، و بروب واو فارسي، رو 2

معني امر، خاکروب و خاشاک دهنده و  به

 .جاروب بده

29Fروداب

 .واو فارسي، نامِ مادرِ رستم است 3

 باب ر و فصل ت
30Fراحت

31Fعکسِ رونج، و در اصطلاح 4

صوفيه وجود  5

 .امري را گويند که مراد ارادتِ دل باشد

32Fراست

هاي سرود، و ضدِّ دروغ، و  پرده از پرده 6

                                                                                                                       
بر پهلو بندند، و زير رکابي نيز و کسي که پياده 

/2روآورده؛ سراج کسي  در رکاب



 

1236 

 .ضدِّ کژ، و سرِصنوبر، و ستارة سعد

33Fرخت

34Fفتح، اسباب و کالا، و طعام يک مرد به 1

2 ،

جهت سواري دارند و هر  و شتر که مخصوص به

35Fحاجت بر او سوار شوند

 .و بنه و ساز ،3

36Fرست

سته فتح، خلاص يافت، و گرد و خاک، و رُ  به 4

37Fضمّ را روئيدن معي صف و رها شده، و به به

و  5

38Fکذامعني زمين  روئيد، و دلير و شجاع، و به

6 

 :نيز آمده است في النّوادر
سر او باغ چوبي کدخداي 

  

 

ست و سر  گل و بنفشه مَرُ

   

 

                                                                                                                       
/3آنند 
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40Fرشت

 .فتح و شينِ معجّمه، گرد و خاک به 1

41Fرعادت

ماهي است در بلادِ مصر، چون گوشتِ او  2

42Fبر عضوي نهند بيخبر گرداند

و حسّ او را  3

ببرد، چون در دام افتد کشتي از رفتن باز 

 .دارد اگرچه ملاّحان مبالغه کنند

43Fرماست

 .لک روميعِ فتح، گونه از  به 4

44Fروات

 .دهضمّ، استخوان ريزيده و بوسي به 5

 باب ر و فصل ج
45Fراتيج

46Fسندروس 6

1. 

                                                      
/2سراج  .1
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47Fرخج

 .زشت 2

48Fرَوَنج

واو  فتحتين، عصيب و قيل رونج به به 3

باي حطّي، روده و عصيب، نون جاي  بهو مکسور 

 .اند جگرآگنده نوشته

49Fريباج

50Fگياه خُرفه 4

5. 

51Fريواج

جيمِ فارسي، گياهي که چرندگان را  6

                                                                                                                       
يکي روان که منعقد : صنوبر باشد، و آن سه نوع است

نشود، و نوعِ ديگر صلب و بسته باشد و نوعِ سوّم صلب 
آتش پخته باشند و اين نوع را  است ليکن آن را به
: شيرازي زنگباري خوانند؛ مؤيّد قلقونيا گويند و به

/2صمغ درخت صنوبر؛ مدار 
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مستي آرد، و ميوة آن مقدار ساق دست باشد 

52Fغايت نازک و خوشبو به

53Fبود، ريواس 1

جاي  به 2

» چکری«جيم سينِ مهمله نويسند، هندوي 

 .گويند

 باب ر و فصل ح
54Fراح

 .شراب و شادي 3

55Fراح روح

 .نامِ يک نوايي است 4

56Fروح

روح بر سه نوع  :فايده. ؑ◌ يجان و عيسٰ  5

                                                                                                                       
تازيش ريباس خوانند؛  موسم گل بود، به شود، به مي

/2مدار 
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است، حيواني در دل و طبيعي در جگر و 

57Fخون است، و ةنفساني در دماغ، هرسه خلاص

1 

هريکي از اخلاط اربعي يعني : در ضمير گويد

نقل من از خون و بلغم و سودا و صفرا است، 

واقعات الناطقي الارواح ثلثه روحِ جار و 

الروح المجاري  روحِ مقيم و روحِ امين، امام

الجاري و  می العبد بذهب عنه روحاذا نا

يبقي روحان و لايخرجهما الاّ عندالموت امّا 

العبد يدخل عليه  الروح المقيم صفة اذامات

فاجابَ ليما بقدرته  منکر و نکير و سالا

حکمة بما سالا عن الاسلام والايمان و امّا  به

 .الامين لا الروح

58Fريح

 .کسر، باد و بوي به 2

 باب ر و فصل خ
59Fراخ

 .غم و اندوه 3

61Fضمّ، نامِ  به 60F4خرُ 

جانوري است که رُخ شطرنج  1

                                                      
 .ندارد» از خون… و در ضمير«: ت .1

/3آنند  .2
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62Fاند، و عنان اسپ، و جان بدان وضع کرده

و  2

روي و رُخساره، و در فرهنگِ حسيني آورده است 

ها و  جانوري است بر کوهراي مضموم،  که با

باشد، آنچنان بزرگ است که پيل و  جزاير مي

دهنِ ربايد و در  يک حمله مي گرگ هردو را به

ام که در جاده  بچّة خود اندازد، و شنيده

جايي يک نيمه بچّة او اه آنبار براي بادش

63Fکشيده انداخته آورده بودند

مقدار گنبد  3

بزرگ سلطان ابراهيم بود و در شطرنج که رُخ 

وا اعلم العهده اند همان است،  وضع کرده

64Fعلي الراوي

65F، و4

66Fدر اصطلاح صوفيه تجليَّات 5

1 

                                                                                                                       
نامند؛ جعفري  مي را کشي
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فتح دم سرد که از  د، و رُخ بهمحض را گوين

67Fگراني بار

 .و مشقّت برآيد 2

68Fريخ

راي مکسور، معروف، و پس افکندة مرغ و  3

 .پرندگان

 باب ر و فصل د
69Fراد

 .جوانمرد و دانا و خردمند و حکيم 4

70Fرستادو  راستاد

 .ظيفههردو و 5

71Fآورد رهو  آورد راه

هردو، چيزي و نشاني که  1

                                                                                                                       
اصطلاحاتِ صوفيه  .1



 

1243 

وقتِ مراجعت براي فرزندان و اقارب  مسافر به

و احبّاي شهر يا بر سبيل هديه و يادگار 

 .نشاني بيارد، و عرب آن عراضه خوانند هب

72Fراه بند

دار، و  هاي موقوف، راهزن و راه 2

73Fسالوک نيز

3. 

74Fالجراد رجل

کسر، نامِ دارويي است که  به 4

 .زرابناد نيز گويند

75Fردّ 

فتح، دانا و خردمند، و حکيم و  به 5

 .پهلوان، و ترک کرده و رانده

76Fرسد

 .زيبد و سزد 6

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1244 

77Fرشنواد

 .فتح، نامِ مردي به 1

78Fرصد

79Fارتفاع هفتصد فتحتين، چوتره به به 2

گز  3

که بر تيغ کوهي شامخ بندند و بر آن حکما 

و منجمان و مهندسان نشينند، و طلوع و 

 غروب ستارگان و اسرار فلکي معاينه و

                                                      
/2برهان  .1



 

1245 

 .مشاهده کنند

80Fرصدبند

81Fآنکه واضع قوانينِ نجوم بود، و 1

2 

سکون الصّاد چشم داشتن، و رصد  گناه، و به

 .محلّي که باج خواه بنشيند

82Fرعد

، (Thunder)فتح، نامِ عاشق رباب، و تندر  به 3

برابرها تازيهاي اي است مؤکّل  رعد فرشته 83F4و

آتشين با وي ابرها براند و از زدنِ او 

 .الاسلام في حجّتکذا  برآيد،

84Fرکيد

فتح و کافِ فارسي، آهسته آهسته با  به 5

 .خود از غم و اندوه سخن گفتن

85Fرند

کسر، منکري که انکارِ او از زيرکي  به 6

                                                      
/3آنند  .1



 

1246 

بود و کياست باشد نه از جُهل و حماقت، و 

فتح  فراست و عقل کند، و به آنکه کارِ خود به

اوّل خراش، و آنچه بدان خراشند، آلتِ 

86Fخراشيدن، و

خوار و  در ضمير گويد رند شراب 1

 .کوچه گرد

87Fرواد

88Fراؤدو  2

هردو واو همزه مفتوح، زمين  3

89Fسنگلاخ

، آنجا که زمين نشيب و فراز بود و 4

نشيب بسيار بود، و تيرگي آب روان و سبزه 

ضمّ واو و همزه  بدان رُسته بود، و پشته به

 .نيز

90Fرود

واو فارسي، جوي آب روان، و تارهاي  5
                                                                                                                       

چوب جدا شود؛ سرمه وقتِ تراشيدن از 



 

1247 

ربط و طنبور  رباب و چنگ و به ابريشم که به

زبان  و امثال سخت کنند نواختن، را ورود به

91Fترکي فرزند را گويند، خواجه

حافظ  1

 :فرمايد
خواهي که برنخيزدت از 

   

 

صحبت رود  فاي  دل در و

  

 

93Fرودابرد

 .جفاکار و جور 3

94Fريبد

95Fکسر، نامِ مقامي است لشکرگاه بيران به 4

5 

 .سرِلشکر افراسياب

96Fريد

 .کسر، پس افکندة اسپ و استر و مثله به 6

                                                                                                                       
گرم پر و موي از وي دور کنند که آن يلمه گويند؛ 

/2فرهنگِ فارسي 



 

1248 

97Fريشخند

 .تمسخر 1

98Fريوند

ياي فارسي، گياهي است که چرندگان را  2

 .حرارت فرونشاند

 باب ر و فصل ر
99Fرام اردشير

 .نامِ شهري 3

100Fرامر

101Fنامِ  1

102Fشهري است که ابريق آنجايي گزيده 2

3 
                                                                                                                       

.( 

فريب، گول کردن کسي را، توقّع و تمنّا و : نامه لغت .1
اميد، تملق و خوشامد و تکريم، تواضع از روي 

/3استهزا؛ آنند 



 

1249 

103Fو مشهور است چنانچه

 .گويند ابريق رامري 4

104Fرامشگر

ميمِ مکسور و کافِ فارسي مفتوح،  5

 .سرودگوي و مطرب

105Fدار راه

همان راه بند، دزد و راهزن و  6

 .سالوک

106Fراه گستر

کافِ فارسي مضموم، اسپ و شتر و  7

107Fهرچه برنشستني بود از مرکوبات بود

8. 

108Fرهوارو  راهوار

هردو، اسپي که لگام فراخ  9

                                                                                                                       
هاي  نامِ شهري که در آن کوزه و ابريق: نامه لغت .1

) ن( غايت زيبا و نيکو؛ زفان سازند به نظير مي بي



 

1250 

 .دارد

109Fرستگار

راي مفتوح و کافِ فارسي، خلاصي يافته  1

 .و فيروزي يابنده

110Fرواصير

 .اچارها 2

111Fرودبار

112Fواو فارسي و 3

بزرگ  دال موقوف، رودِ 4

                                                                                                                       
/3اسب لايقِ راه، فراخ و نرمرو؛ آنند 



 

1251 

از هرطرف آب جمع شده باشد،  وو زمين که در

ها درو بود، و چند  و زمين که مجمع جوي

، و الدّستورکذا في ها يکجا روان شده  جوي

 .حسيني گويد رودبار جوي بزرگ

113Fروزکار

زاي معجّمه مسکور، روزِ جنگ و روزکار  1

کردن، و زاي موقوف و کافِ فارسي کنايت از 

114Fروز و شب است يعني

 :دهر است روزگار 2
روزگـــــار روزگـــــار 

     

 

ـــدگان  ـــار از بن روزگ

  

 

115Fريچار

راي مکسور و جيمِ فارسي، طعامي است،  3

 .هررنگي که خواهند پزند به از جغرات مي

 باب ر و فصل ز
                                                      

/3آنند  .1



 

1252 

116Fراز

سخنِ پنهان که عربي سرّ خوانند، و نامِ  1

117Fشهري است، و راز

آنکه ديوار برآرد و  2

عمارت کند، عربي آن ابناء خوانند و گِلگر 

 .عربي طيّان خوانند که به

118Fراويز

گياهي است که از بيخِ او آچار سازند،  3

شترغار نيز  و و شتران خورند، اشترغار

 .گويند

119Fرز

120Fشالي ازفتح، انگور و رز به 4

شالي کوب  1
                                                      

/3آنند  .1



 

1253 

تازي است، و امر بريزيدن است که معني آن 

 .رنگ کردن است و فاعل آن رز از شالي کوب

121Fرستاخيزو  رستخيز

هردو راي مضموم و خاي  2

 .مکسور، قيامت

122Fبازرسن 

فتحتين، طايفة بازيگران که اهلِ  به 3

123Fدپايب«هند 

 نبرچگويند، و آن بازيگر که از  »4

124Fرسن بيرون

 .آيد 5

125Fرمز

اشارت و پوشيده، و در اصطلاح صوفيه آنچه  6

                                                                                                                       
شود و پرچم و تخمداني  ميگل سرپوش از پايين جدا 

آيد  باد و با پنج پرچم بهم چسپيده از آن بيرون مي
گويند؛  که آن را انگور ميسازد  اي مي و ميوه

/1نامه شرف



 

1254 

 .عاشق و معشوق مشترک است

126Fرنگرز

127Fوزنِ رنگزر به 1

کافِ فارسي، رنگريز که  2

128Fعربي صبّاغ خوانند، و رنگرزان

اضافت  رز به 3

معني فاعل، خواجه سلمان  و رنگ ريزنده به

 :راست
نگ و  خزان ر باد  تا 

  

 

گه  من کار که چ گويي 

  

 

130Fروز

131Fعکسِ شب، عربي يوم خوانند، و در اصطلاح 5

6 

131Fاصطلاح

 .صوفيه تتابع انوار را گويند 6

132Fريژ

ياي فارسي، امر از ريزيدن است و  7

ريزنده، و نعمت و هوس و مراد و هواي و 

                                                      
/2مدار  .1



 

1255 

 .رحمت و زاي فارسي آخر نيز

133Fريماز

 .کسر، جامه به 1

134Fريونيز

135Fياي دوّم فارسي، پسرِ کيکاؤس داماد 2

3 

خش کشته ؤدستِ فرودين سيا طوس بن نوذر که به

 .شده بود

 باب ر و فصل س
136Fرأس

137Fاي است فلکي و عقده 4

است که  آن نقطه 5

ارتفاع خط رقمرو خط در فلک پيدا آمده است 

و حرکتِ  ماند و آن در هربُرجي هرده روز مي

او در بُروج است شرفِ رأس در جوزِ او حوت در 

                                                      
/1شرفنامه  .1



 

1256 

 .قوس

138Fرس

فتح، گلوبندِ زنان و برس و رسنده  به 1

 .معني امر و فاعل به

139Fرواس

140Fگونه از عِلک 2

 .رومي، و قيل مصطکي 3

141Fروس

نامِ شهري است، و نامِ ولايتي در ترکستان  4

 ةچنانچه گويند جامة روسي است، و روبا

                                                      
ندارد؛ لغتِ شاهنامه  اين واژه: ر .1



 

1257 

 .روسي که پوستين ازو شود

142Fروشناس

143Fآشنايي خلق که عربي وجيه 1

 .ويندگ 2

144Fروناس

هردو، چوب که بدان جامه لعل  روئيناس 3

145Fرنگ کنند، روين

 »ہمجيڻه«نيز گويند؛ هندوي  4

 .گويند

146Fرئيس

147Fمقدّم دِه 5

6. 

148Fريس

149Fشوربايي است مخصوص که آن شوربا پيش 7

1 
                                                      

/2مدار  .1



 

1258 

150Fاز کفچه زدن از هريسه

151Fکشند و رسيده مي 2

3 

 .چيزي، و امر از ريسيدن

152Fريواس

153Fهمان ريواج، و 4

آن گياهي است که  5

غايت  چرندگان را مستي آرد، و ميوة آن به

154Fنرم باشد، و

ريباس گويند، » چکری«هندوي  6

 .نيز

 باب ر و فصل ش
155Fراش

 .چاش، انبارِ غلّه 7
                                                                                                                       

قهر و غضب و خشم؛ جعفري : نامه از کفچه زدن؛ لغت



 

1259 

156Fرامش

ميمِ مکسور، سرود و شادي و طرب و  1

157Fخوشي

158F، در2

 :صنعتِ قلب، بزرگي گويد 3
ــنج  ــرد گ ــش م رام

   

 

به قوي را  جنگ  تو 

  

 

160Fرخش

161Fضمّ  فتح، نامِ اسپِ رستم، و به به 5

قوس ا  1

                                                      
/1شرفنامه  .1



 

1260 

ي که جهلا قوس قزح و کمانِ رستم گويند تعالٰ 

 .و قوس مطلق نيز، و درخش و عکس و روشني

فتح مسافت ميانِ دو دست چون فرازکني،  به 162F2شر

164Fگويند، آکوش فراز و 163F3عتازي با و آن را به

4 

کوشک باران اندک ذرّه را گويند قطرة آب 

 ؓ◌ چشم چنانچه اميرالمؤمنين حضرت علي
 :فرمايد

في  صحيفي  بت  کت

  

 

ين رشا ذعلي الح

  

 

فــــي  و کســــا

 

 

 

وصيرنا الزمانه 

  

 

و نيز شرف و کرم، و سرشک باران خورد  

165Fقطره، و هيجدهم

166Fروز از ماه و رش 5

167Fدر 6

لغتِ  7

عرب چيزي اندک و پاره از خون که چکيدن 

همچون رشاش بود، و باران اندک، و ذرّه، و 
                                                                                                                       

/2شيطان؛ برهان 



 

1261 

رش نامِ خرماي سياه که هم در ولايتِ شيرازي 

168Fباشد، و جاي ديگر و مي

محلّي ديگر نادر  1

 .بود

169Fرندش

رادة چوب و را و دال هردو مفتوح، بُ  2

» لوہچن«رادة آهن و پولاد و مثله، اهلِ هندش بُ 

 .گويند

170Fفروش رنگ

فروش  کاف و واو هردو فارسي، افريشم 3

گر و مکّاره و مرايي و  گر، و فريب و افريشم

 .رنگريز

171Fروش

را و واو مکسور، خوي و طور و طرز و  4

172Fمذهب و رسم

5. 

173Fريش

174Fکسر، آنکه عربي به 6

لحيه خوانند، ريش  1

                                                      
 .ندارد» و محلّي ديگر نادر بود«: ت .1

/3آنند  .2



 

1262 

القيس خوانند، و لحيةنامِ گياهي که عربي 

با ياي فارسي جرّاحت که ريم و خون از وي 

رود، و آزردگي، و شوربا که از هريسه پيش 

175Fاز کفچه زدن کشند، و

تازي پرِ جانوري، و  2

مهتر آدم : در بهشت چهارکش را ريش بود

السَّلام و حضرت  السَّلام و مهتر نوح عليه عليه

محمّد صلّي ا عليه و سلّم را کذا در 

 .الاسلام حجّت

 باب ر و فصل ع
176Fربع

 .ضمّ از چهارم يک فتح، منزل و به به 3

177Fربيع

نامِ بهار، و نامِ مردي صاحبِ فراست و  4

                                                                                                                       
او را چون بپزندش ازو شير روان شود، اکثراً آهوان 

/2بخورند؛ سراج 



 

1263 

کياست که حاجب اميرالمؤمنين منصور علي بن 

 .عبدا بن عبّاس رضي ا عنهم بود

178Fرقاع

179Fکسر به 1

را، نامِ قلم است که از شش نوع  2

ا عليه واضع حمةقلم، خواجه ياقوت معتصمي ر

در لفظ قلم در بابِ قاف مفرد و آخرِ قاف 

هرشش نوع قلم گفته آيد اسامي و بيان 

اي است مانند  ي، و رقاع ميوهشاءا تعالٰ  ان

جوزالغي باشد مگر آنکه سرِ او شکافته 

رخي مايل بود، و خطّي سُ  باشد، و لونِ او به

 .است از جنس خطوط

 باب ر و فصل غ
180Fراغ

جانبِ صحرا، و صحرا و بن  دامنِ کوه به 3
                                                                                                                       
فراست حجابِ اميرالمؤمنين منصور علي؛ شرفنامه 

1/



 

1264 

181Fکوه و

 .زمين کِشتزار 1

182Fربوغ

 .مرد، ترکي است 2

183Fروغ

 .گويند» ڈکار«واو فارسي، آروغ که هندوي  3

 ل فصباب ر و ف
184Fراف

 .فتح، جابتري که عربي بسباس خوانند به 4

185Fرف

فتح، آنچه در ديوار عمارت برون داشته  به 5

                                                                                                                       
وفايي 



 

1265 

عمارت در مردم کنند و اين نوع  براي نشستِ 

186Fملک بالا بيشتر بود و

شعاعِ نور که باشد، و  1

 .برو و بروارخانه نيز گويند

187Fرفرف

هردو راي مفتوح و هردو فاي ساکن،  2

188Fبرده

حضرت عزّت، و قيل چيننده تيزرو از  به 3

189Fميرکذا في الضّ اق، برّ 

 :، بيت4
ز رفــرف گذشــته 

  

 

در آن پـــــرده 

  

 

گاه و بالش  و شادروان سبز و مرغزار و تکيه 

اق و بساط گرانمايه و تختِ بهشت و برّ و 

190Fدامنِ زره

5. 

191Fرودِ کشف

192Fنامِ مقامي است و 6

 .رودي 7

 باب ر و فصل ق

                                                                                                                       
در عمارتهاي خراسان است؛ غياث 



 

1266 

193Fراشق

 .جانوري 1

194Fراوق

195Fمعروف 2

196F، بالونة3

 .شراب و آب 4

197Fرواق

198Fفتح به 5

کسر را  ، پيشگاه خانه، و به6

 .اصح

199Fروقو  رواق

مفتوح، پالوده صاف  راءهردو  7

200Fکرده و

رواج تازي که اهلِ پارس استعمال  8

 .اند کرده

201Fرونق

فتح، تازگي و فرّ و زيب و طراوت و  به 9

 .سبزه و رونق، و آب و تاب

 باب ر و فصل ک

                                                      
/3راثيق؛ آنند : اين واژه ندارد؛ ر: ت .1



 

1267 

202Fراک

203Fدنبه سرزن قچ، و کاسه که 1

نه فتازي ج 2

 .گويند

204Fکيکالرّ 

 .الضعيف 3

205Fرمژک

وزنِ مردک، زاي فارسي، از جاي  4

ضمّ  بهخزيدن و لغزيدن و گناه کردن، و فرود

 .راي مهملة اوّل نيز

206Fروشنک

واو فارسي و شينِ موقوف و نونِ مفتوح،  5

                                                      
/1شرفنامه  .1



 

1268 

بن داراب پادشاه ايران که  ادختر دار

وصيّتِ پدرش در حبالة خود  سکندر آن را به

207Fآورده بود، و

او بست، چنانچه  عقد با 1

 :بيت ،خواجه فرمايد
همان روشنک را که 

  

 

کارِ  شود  تا  بري 

   

 

209Fريدک

 .نامِ مردي و کودک 3

210Fريک

211Fجاي و محلّ باشد، و سخني 4

جاي  است که به 5

 .ويحک باشد

 )کافِ فارسي(باب ر و فصل گ 
212Fرجگ

213Fراي مفتوح و جيمِ مضموم 6

و کافِ فارسي،  7

                                                                                                                       
/2فارسي 



 

1269 

آروغ، جيمِ فارسي و کافِ عربي نيز، و آن 

بادي است که از گلوي مردم برآيد از پزي 

 .طعام و يا از آب خوردن افزون

214Fرشگ

215Fکسر به 1

فتح را  ، ريم و ژوليدن، و به2

تازي صوأب  غيرت و حسد، و کرمي که به

216Fخوانند، و حسدي که از محبّت بر

محبوبِ خود  3

217Fخود بود

218Fغيرت، عرب آن را 4

 .خوانند 5

219Fرگ

کافِ فارسي و راي مفتوح، آنکه از تندي و  6

خود سخن گويد،  آلودگي نرم نرم با خشم

 .گَدرَ  گويند فلان مي

220Fرنگ

کوهي و گوزن و آهو، و زکافِ فارسي، بُ  7

                                                      
جعفري  .1



 

1270 

آنچه در دشت باشد از وحوش، و حيلت و 

خيانت و مکر و گونه و خجالت است، و شکل 

، و شرم و خجالت آميخته جلاجل، و خشم با

خوشي و فايده، و نقطة سياه و روشن، و 

سيمي که از  سيرت و شريني کار، و مايه، و

 .حاصل آيد دزدي و قمار و امثالِ آن به

221Fريش خوگ

خنزير که از يا و کاف هردو فارسي،  1

222Fاندام و گلوي

 .برون آيد 2

223Fريگ

آنکه عربي رمل يا و کاف هردو فارسي،  3

 :خوانند
ــرهنگ به 224Fس

ــلطان  4 س

   

 

که نطعش بانداز و 

  

 

خون کسي را بادشاه سياست کنند چون  

نطع بگسترانند و بر آن ريگ : فرمايد

                                                                                                                       
؛ شرفنامه )بهينگا، کانا(دوبين است  سيرت، شخص احوال و

/



 

1271 

226Fپاشند

زمين  و بر آن سياست کنند تا خون به 1

227Fنرسد

2. 

 باب ر و فصل ل
228Fالرحل

 .الرّمل و مايستصحف من الاثاثهمسکن،  3

229Fرحيل

230Fسفر، و شکسته 4

231Fچنانچه 5

خواجه نظامي  6

 :فرمايد
232Fچو بر

لشکرِ دشـمن  7

  

 

مرغان کشي فيل و  به

  

 

233Fرسيل

 .پيرو 8

234Fرطل

راي مفتوح و طاي ساکن، جام و نيم من،  9

                                                      
 .اندازند: ت .1

 .نيفتد: ت .2

اين واژه ندارد؛ غياث : ر، ل .3



 

1272 

 .معني نيم من نيز کسر را به و مرد سست، به

235Fالابل رعي

گياهي است چون شتر بخورد زهر  1

 .گزندگان او را زيان نکند

236Fرنجال

 .فتح، طعام به 2

237Fروپيل

238Fنامِ پسرِ مهتر يعقوب نه 3

از مادر  4

 .السَّلام يوسف عليه

 باب ر و فصل م
239Fرام

بيست و يکم روز از ماه، و نامِ عاشق  5

                                                                                                                       
/2فارسي 



 

1273 

240Fويسه

241Fيي، و فرمانبردار و مطيع و نامِ عادّ 1

2 

 .است از هند

242Fخامر

ضمّ، جنسي است از سنگِ معروف، و رُخِ  به 3

 .من و رُخِ مرا

243Fرزم

244Fفتح به 4

 .جنگ و نبرد جاي، جاي جنگ ،1
                                                                                                                       

) کرشن(که او مظهر بشن و شنو است، و جمعي اسم کش 
که او نيز مظاهر بشن است، صفتِ عصمت و عفت بر رام 

/3غالب بود؛ آنند 



 

1274 

245Fرسام

مشدّد، نامِ  همهمل راي مفتوح و سينِ  2

تدبير  اشِ بهرام گور، و نامِ آهنگري که بهنقّ 

 .سکندر آيينه ساخته بود

246Fرستم

ضمِّ را، نامِ پهلواني مشهور از  به 3

پهلوانِ لشکرِ ايران که والي ولايتِ زادلستان 

                                                                                                                       
) ن( تازيش حرب و دغي؛ زفان ناورد، نبرد، و به



 

1275 

و ملک نيمروزِ هند بود، پدرِ او زال و 

 .ستان گفتنديد

247Fرسم

248Fفتح، داغ به 1

 :و عهد و روش و وزارت 2
ــير ــه ش ــنيدم ک 249Fش

3 

   

 

250Fچو

رسـمش  خسـرو به 4

  

 

251Fالحمام رعي

 .گاو مشنگ 5

252Fرغم

آلوده شدن، و خوارشدن، و  فتح، خاک به 6

رغم انفه خاک آلوده شد بيني . خواري گويند

253Fاو، و

 .اين تازي است 7

254Fرم

رمة گوسفندان و اسپان و ميشان، و  8

                                                      
/1ندارد؛ شرفنامه اين واژه : ت .1



 

1276 

رمنده، و نامِ دشتي، و نامِ رودي که او را 

 .رودرم گويند

255Fروستهم

واو فارسي، همان رستم که پهلوان  1

 .بود

256Fژم رودِ 

 .نامِ لبِ آبي است 2

257Fروم

258Fضمّ، شهري و ولايتي است معروف اغلبِ  به 3

4 

                                                                                                                       
نجد که در آن چند رودباري ريزد؛ شرفنامه  هموار به

1/



 

1277 

 .آدميان تيشه ريش باشند و رُخِ من و رُخِ مرا

259Fرهام

 .هاي مشدّد، نامِ پهلواني پسر گودرز 1

260Fريم

کسر، معروف، و ريمِ آهن سوخته از  به 2

» سنگهان لوه«کورة آهنگران بيرون آيد، هندوي 

 .گويند، و آنکه عربي آهو گويند

 باب ر و فصل ن
 .گويان و بزرگان راست روان و راست راستان

261Fراسن

262Fسينِ مفتوح گياهي است که 3

 آن را گندنا 1

                                                      
/2سراج  .1



 

1278 

اي است که در پياز و  و آن سبزه گويند رومي

263Fکارند، و سير و ترب مي

 ميشا آن را گندنا 2

 .گويند

264Fرامتينو  رأمين

هردو، عاشق ويسه که آن را  3

265Fرام نيز گفتندي

، و نامِ چنگي که چنگ خوب 4

266Fاو بوده عنواخت بلکه واض مي

5. 

267Fران

268Fدرختِ انگوزه 6

که آن را انگزد و انگزه  7

 .نيز خوانند

                                                                                                                       
دنبه فربه را باو بخورند لذّتِ عظيم دهد، در 

هرات بهتر از آن باشد که جاي  خراسان رويد و به
/3ديگر؛ آنند 
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269Fرانين

270Fنوعي از سلاح پوشش مبارزان بر هر 1

2 

 .دوران پوشند

271Fرهزنو  راهزن

الطريق و مطرب، و  هردو، قطاع 3

272Fراهزن و راه بزن و راه

 .زننده 4

273Fراه کهکشان

راهي است بر آسمان که هرشب  5

 .نمودار گردد، و عربي آن را مجره خوانند

274Fربون

راي مفتوح و باي مضموم، آن سيم که  6

                                                      
/2 فرهنگِ فارسي .1
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ضمّ  مزدوران دهند، و را به پيش از مزد به

 .امروز بيعانه گويند

275Fرخبين

راي مفتوح و ياي فارسي مکسور، دوغ  1

276Fستبر مانند

277Fپنير 2

که هنوز نکشيده باشند،  3

 .گويند» مَڻه«هندوي 

278Fرخشان

 .ضمّ، رخشنده، روشن و رُخ ايشان به 4

279Fردان

 .فتح، دانايان و سخيان به 5

280Fرزان

281Fجمعِ  6

کنان،  رز، انگور و ريزان و رنگ 1

                                                      
/2فرهنگِ فارسي   .1
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 :سلمان راست
زنگار و  رفت آنکه به

    

 

282Fگفتي

سم گور و لـب  2

   

 

283Fرزيدن

 .رنگ کردن، رزان فاعلِ آن 3

284Fرزين

 .فتح، استوار و محکم به 4

285Fرسيدن

واصل شدن و ريخته شدن غلّه و ميوه، و  5

 .بالغ شدن کودک

286Fرشتن

راي مکسور و شينِ معجّمه ساکن، ريسمان  6

 .ريسيدن

287Fرشکن

 .رشک برنده 7

288Fرشن

فتحتين و شينِ معجّمه، گزيدن و  به 8

                                                                                                                       
 .ندارد» جمع رزم«: ت .1

) اوستا(ديوانِ سلمان  .2
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289Fگرندگي

1. 

290Fکيدنر

291Fفتح به 2

آلودگي با خود نرم  از خشم، 3

 .نرم سخن گفتن

292Fرميدن

293Fگريختنفتح،  به 4

5. 

294Fرنجيدن

295Fساختن و ناخوش شدن، و الفختن 6

7. 

296Fرندان

خواران و کوچه گردان، و  کسر، شراب به 8

 .فراست و عقل کنند آنانکه کارِ خود به

297Fرنديدن

 .رستن و تراشيدن و خراشيدن 9

298Fروان

299Fضمِّ  به 10

300Fمعني را، به 1

جان، و بعضي  2
                                                                                                                       
در صبح روز سوّم پس از مرگ، اعمالِ خوب و بد 

/2سراج سنجد؛  درگذشتگان را مي



 

1283 

اند امّا از خطِّ ملک  فتح را گفته اساتذه به

الدّين  الدّين دبيرِ پورچا و ملک کريم شمس

الدّين محقّق و  لغوي و مذکّر و مولانا زين

ضمِّ را محقّق است  اميرخسرو غفرا عنهم به

فتح بوده و نسخة مصحّح است چه روان  به

فتح را رفتن است، و در حسيني گويد  به

معني جان و روح بخواندن  فتحِ را روان به به

فرهنگي  جان و محض بي و دانستن عجب تني بي

 .فتحِ را ضمّ بايد خواند نه به است، پس به

301Fروزبان

 .زاي موقوف، سرهنگ 3

302Fروشنان

 .واو فارسي و شينِ موقوف، کواکب 4

303Fروين

304Fواو فارسي و ياي مکسور، روي ناس 5

، و 1

                                                                                                                       
الرئيس در معراجيه گويد که روانِ  حيوانات، و شيخ

نفس ناطقه است و جانِ روح حيواني و روان از آن 
گويند که هميشه در حرکت فکري است؛ لغتِ شاهنامه 



 

1284 

کنند،  آن گياهي است که بدان جامه رنگ

305Fهندوي به

 .گويند» مجيڻهہ« 2

306Fرويين

اي است که  واو فارسي، از جنس سينه 3

ها و آوندها  هفت جوش باشد و از آن طاس

307Fکذاکنند،  راست مي

، الحسيني و في الضّمير 4

ن بن ژدست بي و نامِ مبارزيِ ايراني که به

308Fگيو کشته بود

5. 

309Fهبانرُ 

 .ضمِّ را، زاهد ترسايان به 6

                                                                                                                       
دو متر رسد، ولي  ، ارتفاع بهگلهاي کوچک زرد
تر است و از ريشة آن مادّة قرمز  برگهاي آن درشت

بکار رود؛ لغتِ  آيد که در رنگرزي دست مي رنگي به
شاهنامه 
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310Fرهنمون

 .راهنماي 1

311Fرهيدن

 .کسرتين، خلاص يافتن و خلاص دادن به 2

312Fرهين

کسرتين، گروکان و کمينه چيزي،  به 3

 .فتح محبوس نيز به

313Fريحان

فتح، نامِ خطّاطي که خطِّ ريحان منسوب  به 4

ها را نيز  بدو است، و سپرغم و همة گل

314Fگويند، جمع رياحين و سبزه و خوشبوي، لفظ

5 

 .اند عربي است پارسيان استعمال کرده

315Fرسيدنو  ريسيدن

هردو راي مکسور و ياي اوّل  6

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي 
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 .فارسي، ريسمان رشتن

316Fريمن

317Fياي فارسي، خر 1

318Fو اسپ سرکش و غضوب 2

، و 3

 .بغير حرف فارسي نيز

319Fريون

همان ريوند، و آن گياهي راي فارسي،  4

 .است که حرارت را فرونشاند

320Fريهيدن

321Fکسرِ را، افتادن، و به 5

ياي اوّل  6

 .فارسي نيز

 باب ر و فصل و

                                                      
/2سراج  .1
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» نيولہ«اي است دشمن، مار هندوي  خزنده راهو

 .گويند

322Fرفو

323Fآنکه جامه نقصان شده را بسوزن بستند 1

2. 

324Fرگو

 .فتح، جامة کهنه و ريزنده به 3

325Fرو

326Fفتح، امر رفتن، برو و رونده، و به 4

رو  5

 .کر و فريبمضمّ جهت و روي و سبب و  به

327Fروارو

 .و لشکر و خلق ،کثرت آمد و شد 6

اوّل روز از بهار که در آن آفتاب در  روزِ نو

 .سلاطين و ملوک بود ن روز جشنِ آحمل آيد، و 

328Fراهروو  رهرو

 .کلاهما، مسافر و سالک 7

329Fريو

ياي فارسي، مکر و حيله و فريب، و پسرِ  8

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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 سياؤشدستِ فرودين  کيکاؤس دامادِ طوس که به

 .کشته شد

 باب ر و فصل ه
330Fراتبه

331Fهمان راتب، روزمرّه 1

2. 

332Fرازيانه

333Fزاي 3

معجّمه مکسور، دارويي است که  4

334Fسونبهہ«اهلِ هند آن را 

 .گويند» 5

335Fرافه

گياهي کوهي همچو سير بريان کرده  6

 .بخورند

336Fراقوته

337Fوزنِ ماشوره، پودنه 7

8. 

338Fرانده

 .از پيش دورکرده چنانچه ابليس 9
                                                      

-2/6اين واژه ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ر .1
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339Fرانه

خطابِ ملوکِ هندوان، و آنکه کمتر از  1

 .راي بود

340Fراوباده

 .ضمّ واو نيز کسرِ واو، انگزد، به به 2

341Fراه

راهِ معروف آنکه عرب سبيل خوانند، و  3

هاي سرود، و راه کرت،  اي است از پرده پرده

342Fفتح بار و سند و سرود، ره به يک

غير الف  4

 .نيز گويند

343Fربوخه

آنکه از ذوق جماع خوش شده باشد، و  5

وقتِ جماع  خوشي که از جماع پيدا شود به

خوشي رسد گويند ربوخه شده است، و  هرکه به

 .خوشي
                                                                                                                       

غيره، بيرون  حرکت انداخته اسپ و داشته، به وا
 .کرده

/2سراج  .1
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344Fرحبه

نامِ موضعي و محلتي است در بغداد، و  1

 .زمين فراخ که کاروان فرودآيد

345Fرُخساره

 .يکطرف روي و عارض 2

346Fرخشه

347Fفتح به 3

، لام نيز گويند ، آتش، لخشه به4

348Fشعلة

 .آتش 5

349Fرخنه

فتح، آن سوراخ کداره که در و ديوار  به 6

 .و سقف و مانندِ آن بدارند، و دريچه بود

                                                      
/3آنند  .1
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350Fرده

 .رجرسته که عربي صف خوانند، و بُ  1

351Fرزده

 .مانده کوفته، و از رده راه 2

352Fرزمه

353Fراي مفتوح و زاي ساکن، تنگي و بقچه 3

4 

 .و تخته جامه

354Fرزه

355Fراي 5

مکسور و زاي معجّمه مفتوح، رسن  1
                                                      

/2سراج  .1
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356Fالگنی«هندوي  آويزان که به

» بلگنی«گويند، و » 2

 .نيز

357Fرسته

358Fفتح، خلاص يافته به 3

، و صف، و رستة 4

 .ضمّ از زمين برآمده بازار، و به

359Fرستينه

360Fضمّ، گياه، و هرچه برويد همان به 5

را  6

 .گويند

361Fرشاشه

فتح، قطرة باران  فتح و رشه هردو به به 7

 .گويند» 362F8یئپهو«که باريک بود، هندوي 

363Fرشته

کسر و تا، ريسمان و نارد که آن  به 9
                                                                                                                       
و در غايت محکمي بود، طنّابي که دو سرِ آن بسته 

/2فرهنگِ فارسي باشند و بر آن رفت آويزند؛ 
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زحمتي است، و نامِ طعامي است، و آن بر دو 

قيمه،  نوع است، يکي با قيمه پزند و دوّم بي

فتح و شينِ معجّمه گرد و خاک، و  و رشته به

 .نامِ مقامي است

364Fرعشه

365Fفتح به 1

 .و عينِ مهمله، لرزه 2

366Fرفوشه

367Fفتح، برچيدن، و پي گناه، و سخر به 3

4. 

368Fرقه

 ، نامِ موضعي است، و زمينِ وزنِ مکّه به 5

                                                                                                                       
و در آتش صورت نواري باريک برند  که از آرد خمير به
و کرم باريک ) Noodles/ںسِيوَياّ(کاربرند  و غذاهاي ديگر به

/2 سراجکه در زيرِ پوستِ آدمي برآيد؛ 
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 .ريگناک، و نامِ لبِ آبي

369Fريکاشهو  رکاشه

 .هردو با شينِ معجّمه نيز 1

370Fرگوه

کسر، ابريق و پارة جامه، و رگوي،  به 2

 .فتح را و کافِ فارسي نيز به

371Fرمله

372Fفتح، نامِ شهري است در شام، و رقه به 3

4 

 .بدين حدود است

373Fرمه

ة گوسپندان و فتحتين، ثريّا، و گلّ  به 5

زان و گاوان و سپاه و ميشان و اسپان و بُ 

 .لشکر

                                                                                                                       
فتح کرد و سکنة مسيحي آن بپرداخت جزيه مصالحه 

باستاني موجوداند، و مقابلِ  کردند، و در آن آثار
همين اسم؛  اي است به آن در ساحلِ شرقي نيل نيز قريه

/2 مدار
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374Fرنبه

زبانِ هندوي آلتِ  فتح، موي زهار، و به به 1

آهنين را گويند که بدان کاه از زمين 

 .خراشنده و زمين بکاوند

375Fرنجه

 .آزرده 2

376Fرنده

بدان  وزنِ گنده، گياهي است، و آلتي که 3

377Fچوب را بتراشند، گويند

يعني مشت رنده  4

 .کن رنده و ميان

378Fرنوشه

 .فتح، بادشاه نوجوان به 5

379Fروانخواه

 .فتح، گدايي که از درها بجويد به 6

                                                      
) ن( زفان .1
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380Fروانه

 .فتح، روانه شدن به 1

381Fرودابه

382Fضمّ  به 2

383Fواو فارسي، نام 3

مادر رستم، و  4

384Fآن دختر مهراب والي کابل بود و بر زال

5 

او را نکاح  زر عاشق بود، آخرالامر زال به

 .زاده شد 385F6مکرد، و ازو رست

386Fروده

واو فارسي، آنجا که طعام در شکم  7

 .سرگين دان مردم و جانوران

387Fروزمرّه

واو فارسي و زاي معجّمه موقوف،  8

 .بدانچه روز بگذرانند، و وظيفه

388Fروزنه

 .فتح، روزن به 9

                                                                                                                       
/1مؤيّد 
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389Fروزه

 .قطع و امساک، بغير واو نيز 1

390Fرومه

ضمّ، موي زهار، اندام نهاني و بخيل،  به 2

 .با واو فارسي نيز

391Fروميه

راي مضموم و ميم مکسور و ياي مشدّد  3

مفتوح، شهري است که نوشيروان آن را بر 

نمونة انطاکيا بناکرده، و خلق انطاکيه 

392Fدرو ساکن گردانيد

4. 

393Fروه

سيرت و نيکي و عادت و پارسايي و ضمّ  به 5
                                                                                                                       
منفذي که در ديوار اطاق و جز آن باشد، پنجرة 

/3کوچک، دريچه؛ آنند 
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گرايش، و از اينجاست که ترسايان را 

 .ب از اين استروهبان گويند، و روهبان مرکّ 

394Fريذه

 .ياي فارسي، کودک و خورد 1

395Fريزيده

396Fرنگ کرده، و 2

با ذال معجّمه کودک و  3

چيزي خورد که از شکستن چيز بريزد، و آنچه 

زرگران از گداخته دروي ريزند، ريز با زاي 

 .معجّمه نيز

397Fريشچه

ريش خورد يعني عنفقه و ريش بچه نيز  4

 .ويند398F5گ

399Fريشيده

ياي اوّل فارسي، ريشة دستار که چشمه  6

400Fچشمه

کنند يعني کبود و سبز و لعل و سپيد  7

 .سازند

                                                                                                                       
2/
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401Fشهرِيَّ 

کسرِ راي مهمله، بيخ با ياي فارسي  به 1

معروف چنانچه ريشة دامني و ريشة دستار و 

 .مثله

402Fريکاسه

403Fراي به 2

ذ فمکسور، خارپشت که عربي قن 3

 .گويند» ہہسي«خوانند، و هندوي 

 باب ر و فصل ي
404Fرادي

 .جوانمردي و جوانمرد هستي 4

405Fراهوردي

توشه، و آنچه از سفر بيارند براي  5

طريق هديه و نشاني، عربي آن را  دوستان به

 .وا اعلمعراضه خوانند، 

406Fراهوي

اي است سرود  نامِ مقامي و نامِ پرده 6

                                                      
/2اين واژه ندارد؛ سراج : ت .1
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چنانچه عراق و حجاز و سپاهان و نهاوند و 

 .خراسان

407Fراي

 .خطابِ بادشاهانِ هند 1

408Fرستي

409Fضمّ و سينِ مهمله، حلوا و به 2

جنس از  3

 .شالي

410Fرسمي

فتح، خدمتگار مقرّب چون جامدار و  به 4

 .دار و مثله شرابدار و سلاحدار و عهده

411Fرکني

مردي  ضمّ، زري خالص و منسوب به به 5
                                                                                                                       

اختلاف است؛ جعفري 



 

1301 

412Fکيمياگر که

رکن نام داشت، و رکناباد که  1

رکني گويند،  تفرّج گاهي است در شيراز، را

 :خواجه حافظ فرمايد
413Fازو آب شير

رکني و آن  2

   

 

عيش مکن که خال رُخ هفت 

  

 

415Fرگوي

راي مضموم و مکسور و واو فارسي، چادر  4

416Fيک تخته

کهنه و سوده و  ة، و پارة جام5

 .ريزيده

417Fرماني

راي مضموم و ميم مشدّد، ياقوتِ سرُخ و  6

 .هاي انار است رنگ دانه گرد به

418Fرندي

ضمّ، نامِ مقامي که پيش از کعبه محلّ  به 7

                                                                                                                       
/3دار نيز؛ آنند  معني گوشه رکني به
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کسر در لفظ رند شرح  طاعت دم قدس، رندي به

419Fنبشته شده است، و در اصطلاح

قطع نظر است  1

 .اموال از انواع طاعاتِ 

420Fترکي ةروبا

اي است که بر  واو فارسي، خزنده 2

خواند،  پشت او خارها باشند، عربي قنفذ

 .گويند »421F3ہہسي«اهلِ هند 

422Fروباهي

 .مکر و حيله 4

423Fرودکي

424Fبا واو فارسي، نامِ شاعري که 5

از  1
                                                                                                                       

/2سراج 
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 .انوري و خاقاني مقدّم بود

425Fروزي

واو فارسي، آنکه عربي آن را رزق  2

و خوانند، و جامگي و نان و کار و مشاهر 

 .سالينة خدمتگاري

426Fروسپي

اي و  واو و با هردو فارسي، زنچه 3

 .قحبه، وزنِ بدکاره، و مردِ قواده

427Fروستايي

واو فارسي و سينِ موقوف، دهقاني و  4

428Fستايندة

 .کننده روي، صفت 5

429Fروسي

اي است سرُخ،  ولايتِ روس، و جامه نسبت به 6

تر از  روس گزيده ةپوستيني از روبااز  430F7و
                                                                                                                       

 .اثرِ رودکي کليله و دمنة منظوم است

 .ندارد» مقدّم بود… که از«: ر، ل .1

اين واژه ندارد؛ لغتِ شاهنامه : ت .2



 

1304 

ها باشد چنانچه خواجه نظامي  پوستين

 :فرمايد، ابيات
ــاه  ــه روب ــنيدم ک ش

   

 

رنگِ  خودآراي باشد به

 

 

پوستين خونِ  پي پوست

   

 

همه کس تن او پوست 

  

 

ــد  ــه قص ــدان موين ب

  

 

رســـوايي از تـــن  به

  

 

431Fروشني

432Fمعروف يعني 1

نور و پرتوِ آفتاب و ماه  2

 .و چراغ و مثله، و آهن گوهردار

433Fروغن جوشي

هردو واو فارسي، نان آنکه در  3

آنکه نان  يميان روغن پزند، و روغن

434Fميان روغن خلط در

 .سازند 4

435Fرومي

 .اي است روم، و جامه منسوب به 5

436Fروي

واو فارسي، چيزي است از معدنيات مثل  6

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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گويند، » بهنگار«قلعي آميخته، هندوي  مس به

عربي صغر خوانند، و روينده بر چيزي و بر 

ضمّ  معني امر روينده، به زمين، و بروي به

نوع و طاقت و  معروف که عرب وجه خوانند، و

 :سبب و مکرّر و ريا و نفاق
قه  به يا خر روي و ر

  

 

 گرش با خدا در تو

  

 

 .تجلّي را گويند ةدر اصطلاح صوفيه مرا 438F2و 

439Fرها شدي

نان را  ضمّ نيز خلاص يافتي، به 3

 .گويند

440Fرهاوي

 .کسر، همان راهوي پردة سرود است به 4

441Fرهي

فتح  کسرتين، بنده و چاکر و ناله، به به 5
                                                                                                                       

جستجو؛ جعفري و ريا، تفحّصِ 



 

1306 

 .را نيز

442Fرئيدني رشتي

 .فتح و شينِ معجّمه، خاکروب به 1

443Fري

فتح را نامِ شهري است از خراسان و  به 2

سبب عفونت هوا و  آن شهري است که به گويند

444Fطاعون، در اين وقت هم و هوادث شدن وبا

3 

445Fخراب است، و

ويران و نيم معمور و  4

آبادان، و امامِ خاقاني در مذمّت آب و هواي 

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي 
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آن شهر شعري نبشته است، از آن دو بيت 

 :نبشته آمد
لک سحرگهي م يدم  الموت  د

   

 

گريخت ز دست و  کفش مي بي

   

 

446Fگفتم

تو نيز؟ کفـت چـو  1

   

 

ضعيف که باشـد  447F2يبويحيٰ 

    

 

نيز يک قطعة منظوم بزرگي نبشته است، و  

 :قطعه
ــان  ــي از دوک عرب

 

 

ــد  ــرب رودي خري چ

   

 

تا  يب  شت در ج دا

   

 

ــش  ــان در ره ناگه

   

 

ــو  ــام آن را نک ن

  

 

دويــد  هرطــرف مي

  

 

ته  کف گرف ير در  ا

   

 

هَـل وَجَـدتُم بِمِثـل 

  

 

449Fو اصمعي 

 .الرَّي عَروسُ الدُّنيا: گويد 4

450Fريحاني

 .فتح، گلفروش و بوستاني به 5

                                                      
و نيز يک «: ندارد؛ ل» الدُّنيا  بيتِ دوّم تا عَروسُ «: ر .1

 .ندارد» الدّنيا تا عروس

است؛ ديوانِ خاقاني  ؑ◌ کنيّة عزرائيلي بويحيٰ  .2



 

1308 

451Fريشخندي

شينِ معجّمه موقوف، مسخره و مسخرگي  1

 .و سخر بچّگي

452Fريگ ماهي

يا و کاف هردو فارسي، کرسي است  2

، و در ريگ باشد که پيوست در ريگِ تابان مي

چنان فرورود که ماهي در آب، و در خوردن 

 .بيفزايدباه 

 
  

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1309 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب ر و فصل الف
453Fراه فنا

 .زن پري، آفات و امراض رو مي 1

454Fرشتة پولا

اضافت و غيراضافت با و واو  به 2

هردو فارسي، نامِ طعامي است از رشته باريک 

پزند،  با گوشت و برنج مثلِ قلية برنج مي

455Fکذا

 .في الحسيني 3

456Fرعنا

 .آفتاب 4

457Fرقّعة نمبرا

458Fزمين 5

1. 

                                                      
/3ندارد؛ آنند  اصطلاح اين: ر، ل .1
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459Fروح معلاّ 

 .السَّلام جبرئيل عليه 2

460Fروي بقا

 .راه پايندگي و صحّت 3

461Fنما روي

ديدنِ روي عروس  يعني هدية رو که به 4

 .را دهند، و رونما و نمايندة روي

 باب ر و فصل ب
462Fرازِ دل آب

 .عکس که در آب نمايد، و سبزه 5

463Fرزِ آب

464Fشرابِ انگوري که 6

 .زرد بود 7

465Fآن رونق رفت، و رفت آن آب

 .آبروي آن رفت 8

466Fروزِ قيامت، پنجاه روزِ حساب

هزار سال دنيا  9

                                                                                                                       
 .ندارد» زمين«: ت .1
/2سراج  .2
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 .خواهد بود

467Fروزِ خسپ

 .مدبّر و غافل در کار 1

468Fروضة خوب

 .بهشت 2

469Fروهنة ترکيب

 .ترکيبِ قالبِ بشر 3

470Fروي حساب

 .راه حساب 4

 باب ر و فصل ت
471Fرخت بربست

 .مسافر شد و بمرد 5

472Fگشت رکاب تو گران

 .سواري کردي و حمله آوردي 6

473Fرکاب تو گرفت

اتّباع تو و خدمتگاري تو گرفت  7

 .تو اختيار کرد و به

474Fرقيبانِ دست

 .سيّارات و نگاهبانان صدر 8

475Fروان طريقت

 .اهلِ سلوک 9
                                                      

/3اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ت .1



 

1312 

476Fخواستزروز با

روز قيامت، خواجه حافظ  1

 :فرمايد
اي نبرد  ترسم که صرفه

  

 

نــانِ حــلال شــيخ ز آب 

  

 

478Fروزِنجات

روزِ قيامت و روزِ خلاص از شرّ  3

 .دشمنان

479Fروزه عزلت

 .روزة طي 4

480Fره زنان طبيعت

 .عناصرِ اربعه، و ديو مردمان 5

481Fره هواست نتوان رفت

اختيار فقر و دل نتوان  6

 .کرد

 باب ر و فصل ح
482Fراح

 .شراب و خوشي 7

483Fراح روح

 .نامِ لحمي و نوايي 8

                                                      
/2برهان  .1
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 باب ر و فصل خ
484Fسرُخة روب

گويند، و قيل » هہسي«قنفذ که هندوي  1

 .روبهي که پوستين سرُخ دارد

485Fروزِ رخ

 .آنکه رُخسارِ او منوّر بود 2

 باب ر و فصل د
486Fگشاد ران

 .سوار شد و عيب نمود 3

487Fبند راه

 .رهزن و زکواتي 4

488Fنورد راه

مرکّب و مسافر پياده رو، و رهنورد  5

                                                                                                                       
است؛ اين کلمه را صورت صحت ترجمه از نامي پهلوي 

/2سراج  اند؛ صورت راه روح هم نوشته به



 

1314 

 .نيز

489Fآباد رحمت

490Fخانقاهي است در شيراز، باغي 1

و  2

با عمارتهاي خوب و مکلّف، و بهشت و مکّه و 

 .مدينه و مجلسِ اهلِ ا

491Fرخت افکند

 .مقيم شد و عاجز آمد 3

492Fرشته جان تا دوتا بود

د تا آنکه جان تردّ  4

 .تي نبودبود و اسير محبّ 

493Fرشته در دست خواب و خور دارد

اسيرِ خواب و  5

 .خور است

                                                                                                                       
شاهنامه 



 

1315 

494Fردّ  رقم کشيد

 .گرفت و نبشتکرد و قرار 1

495Fرکناباد

496Fضمّ  به 2

، تفرّج گاهي است در شيراز که 3

 .ا اکبر آنجا جاري است ةچشم

497Fرنگ آورد

شرمنده شد، و فريب داد، و دغا  4

 .کرد

498Fروباة زرد

499Fنوعي 5

 .از روباه، و آفتاب 6

500Fرود شهد

501Fواو فارسي، نامِ لبِ آب هيرمند 7

8. 

                                                      
 .رود فراز: ر .1

/5فرهنگِ فارسي  .2
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502Fبد روز

503Fسرتروزِ عُ  1

504Fو تنگي 2

، و روزِ گناه 3

505Fکردن، و موسم کفّار

پرستي  ، و روزِ بت4

506Fپرستان بت

5. 

507Fروزِ بيم و اميد

508Fروزِ  6

 .رستخيز، روزِ قيامت 7

509Fروزِ عالم شد

 .آخر رسيد روزِ اين جهان به 8

510Fروزِ هرمزد

 .را و هاي مضموم، روزِ پنجشنبه 9

511Fروهيناي هند

، و قيل ينوعي از پولادِ هند 10

                                                                                                                       
هاي متعدّد  زمين داور عبور کند، از طرفين رودخانه

رود ارغند آب که  ريزند، نزديکِ قلعه بست به آن مي به
از از نواحي قندهار جاري است، نهرهاي متعدّد 

داخل خاکِ ايران جاري شده پس از مشروب  هيرمند به
درياچة هامون  ساختن اراضي سيستان مازاد آب آن به

 .ريزد مي

/2مدار  .1



 

1317 

 .روهيناي هند غير ياي دوّم نيز

512Fروي تردّد

513Fراه تردّد و 1

 .دودله 2

514Fروي در روي آمد

مکابره  متوجّه و مقابل و به 3

 .آمد

515Fره آورد

نشاني که براي دوستان آرند، عربي  4

 .عراضه خوانند، و تحفه نيز

516Fريحان زرد

 .شعاعِ آفتاب 5

 باب ر و فصل ر
517Fصاحبخانه و صاحبِ رختخانه راست پندار

، و 6

                                                                                                                       
/3روهينا؛ آنند 



 

1318 

518Fدار دار، و خانه دار و عيال اتّباع

1. 

519Fدار راه غول

 .واو فارسي، دنيا 2

520Fگذار راه

گذر و شارع عام، و طفيل چنانچه ره 3

گذار او چنين باشد يعني از  از راه: گويند

 .طفيل او چنين شد

521Fراهوار

 .اسپ فراخ کام، رهوار نيز گويند 4

522Fرخش بهار

 .يعني بهار 5

523Fرصدگاه دهر

524Fکافِ  6

 .فارسي، دنيا 7

525Fرنجوردار

526Fراي 8

وسط موقوف، محافظ و غمخوار  9
                                                      

 .جامدار: ندارد؛ ل» دار خانه«: ر .1

/1شرفنامه  .2



 

1319 

 :زحمتي
ــت از  ــر تندرس مگ

 

 

پيچد از غصّه  که مي

 

 

528Fرنگ زنگبار

 .هردو کافِ فارسي، سياه 2

529Fالاکبر روح

 .السَّلام جبرئيل عليه 3

530Fروز بازار

رونق و رواح کارِ ديني و دنياوي  4

 .هردو جهاني

531Fروزِ پيکر

532Fروزِ  5

 .روشن و منوّر 6

                                                      
، کليَّاتِ يت از سعدي شيرازياين بيت ندارد؛ ب: ر .1

سعدي 



 

1320 

533Fروزگارمبر

 .يعني اضافت عمر مکن 1

534Fروضة دوزح اثر

تيغ و سپر برنده و سوزندة  2

 .عدو

535Fبار روضة دوزخ

 .تيغ 3

536Fکار روي

 .راه کار، و سازواري کار 4

537Fالدبور ريح

بادِ فروردين، بادِ غربي که بادِ  5

538Fبا گويندص

6. 

 باب ر و فصل ز
539Fراغِ سبز

 .فلکِ اوّل است فلک، و اشارت به 7

540Fباز نرس

541Fنونِ  8

مجزوم، طايفة بازيگران که بر  1
                                                      

/1شرفنامه  .1



 

1321 

بر رسن بدوند و در چنبر رسن شده بدرآيند 

542Fچنانچه خواجه سلمان فرمايد

2: 
بود و  سن  شب ر بر  چرخ چن

   

 

سن کان ر ق  بازان  بس معلّ

   

 

544Fرشته دراز

545Fمدّت طويل و 4

 .دراز 5

546Fرقيبانِ راز

عارفان و اصحابِ راز، و اربابِ  6

 .شفهمشاهده و مکا

547Fرندان خاک بيز

548Fآن 7

زيرِ کان که هيچ دقيقه  1

                                                                                                                       
ها برآيند و انواع  ها و ني ها و چوب بر آن ريسمان

هاي غريب کنند، و آن را در عرف هندنت گويند؛  بازي
ها کند؛  ريسمان برود و بازيکسي که روي : نامه لغت

/2مدار 
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 .از دقايق ديني فرونگذارند، و سالکان

549Fرودساز

 .مطرب 2

550Fخيزروزِ شب

551Fشبرو، و دزد، و 3

 .عيّار است 4

552Fروغنِ سبز

هاي  ميان روغنِ گاو و گوسپند گياهي 5

خوشبويي، و ريحان و پودنه پزند تا 

خوشبويي گردد و سبزرنگ باشد، و روغنِ سبز 

 .در استعمال بسيار آمده است

553Fروغن مغز

554Fواو فارسي، عسل 6

7. 

555Fريزي بريز

کن، و جُرعه  هردو ياي فارسي، رحمت 8

                                                                                                                       
 .ندارد» آن«: ر .1

/2سراج  .2
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 .بريز، و بيفشان

 )زاي فارسي(باب ر و فصل ژ 

556Fرويين دژ

 نامِ شهري است از توران زمين 1

 ر و فصل س ببا
557Fبالراس اراس

 .سر، و سر تا پاي سر به 1

                                                                                                                       
/2است؛ برهان 



 

1324 

558Fالقدس روح

 .السَّلام جبرئيل عليه 2

 باب ر و فصل ش
559Fروزِ کوشش

 .روزِ جنگ 3

560Fآتش دارِ  روزه

 .کنايت از تيغ است 4

 باب ر و فصل ط
561Fرعناي صاحب بربط

 .فلک است زهره که مطر به 5

 باب ر و فصل ع
562Fربيعرنگِ 

 .کافِ فارسي، رونقِ بهار 6

563Fروضة باغِ رفيع

مرغزارِ بهشت و محمّد رسول ا  7
                                                                                                                       

عذاب و بلندي و : راسا نراس؛ مؤيّد: رابا؛ ل: ر .1
/2گندگي؛ مدار 



 

1325 

 .صلّي ا عليه و آلِه و سلّم

 باب ر و فصل غ
564Fروغنِ چراغ

معروف، و در اصطلاح روغنِ کتان را  1

 .کذا في الحسينيگويند 

 باب ر و فصل ف
565Fرشتة قطايف

اضافت و غيراضافت،  با کسر به 2

 .غايت لطيف نامِ حلوايي است به

566Fکشف رودِ 

 .نامِ مقامي است 3

 باب ر و فصل ک
567Fراز نهان خاک

 .بناتات 4

568Fرُستة خاک

راي مضموم و سينِ مهمله، آدم  5

                                                                                                                       
/3آنند  ؛�حضرت محمّد



 

1326 

 .السَّلام عليه

569Fرشتة ضحاّک

ماران که بر دو کتف ضحّاک پيدا  1

 .بودند

570Fروشنانِ فلک

 .سيّاراتِ فلک 2

571Fخوکريش 

 .ياي فارسي، زحمت خنزير 3

 )کافِ فارسي(باب ر و فصل گ 
572Fروضه رنگ

 .کافِ فارسي، سبزوام 4

573Fروهندة فيروزه رنگ

 .آسمان 5

 باب ر و فصل ل
574Fالاطفال ربيع

 .خاکدان 6

575Fرقمِ اوّل

 .عرش، و الف، و حکمِ ازل 7
                                                      

/2اين اصطلاح ندارد؛ سراج : ر، ل .1



 

1327 

576Fرهروانِ ازل

ي سالکانِ دين و طالبانِ حقّ تعالٰ  1

 .را گويند

 باب ر و فصل م
577Fرقيبانِ هفت بام

 .سيّاراتِ سبعه 2

578Fرنامِ جام

هاي که بر پياله از رنگ  سرِخط 3

 .افتد مي

579Fرنگِ ماتم

 .سياه رنگ 4

580Fروغنِ گل و بادام

آنکه بادام را با گل  5

کشند، آن  ترکيب کرده پرورده از آن روغن مي

 .را روغنِ گل هم گويند

581Fروندگانِ عالم

 .سيّاراتِ سبعه 6

582Fروي نسلِ آدم

 .پيغامبر و اشرافِ آدميان 7

                                                                                                                       
/3عرش و حرفِ اوّل يعني الف؛ آنند 



 

1328 

583Fرويين خم

584Fضمّ، دمامه به 1

2. 

585Fره انجام

 .مرکب و قاصد 3

586Fره روم

 .مسافر و سالک 4

 باب ر و فصل ن
587Fرازِ زمين

 :بيت. ها و رُستني سبزه و گل 5
ــاز اســت زان  ابــر غمّ

    

 

شد  جا غمّاز با هر ک

    

 

588Fراستان

589Fگويان صدّيقان و راست روان و راست 6

7. 

590Fراست روشن

نامِ وزيرِ بهرام گور، ظالم آخر  8

                                                                                                                       
/3آرام نيز؛ آنند 
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 .دستِ بهرام کشته شد به

591Fالعين راس

اي است در جزيره، سيصد چشمه  مدينه 1

592Fآنجا پديدآيد، چون جمع شود بحرالخاربون

2 

 .گويند

593Fرامش جان

 .نامِ نوايي و لحني 3

594Fرامشگران

 .کافِ فارسي، مطربه 4

595Fگزين رامش

کافِ فارسي مضموم، مطرب و مطربه،  5

 .و اربابِ مزامير

596Fراهروان

 .مسافر و سالکان 6

 .سالکانِ دين و مشايخ راهروان باطن

597Fراهزن

598Fالطريق قطاع 7

، و مطرب، و امربزدن راه 1

                                                      
/2مدار  .1
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 .راه و فاعلِ آن، و راه زننده

599Fراه فردان

 .راه نوردان و مسافران 2

600Fرايت کاويان

کافِ فارسي، آن پوست که در وقتِ  3

فريدون بر  فترت ضحّاک کاوة آهنگر بر سرِ 

601Fنيزه برپا

 .کرده بود 4

 .عقلِ من رايضِ من

602Fربع زمين

زمين آباداني که عربي ربع مسکون  5

 .خوانند

603Fربع مسکون

 .خشکي که آباداني خارج دريا است 6

604Fانزبرخنه زده 

605Fيعني مطعون خلايق و 7

جاي دخل  8

                                                                                                                       
 .ندارد» فاعلِ آن… الطريق قطاع«: ت .1

 .اين اصطلاح ندارد: ل .2

/2مدار  .3
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 .ره زنان و طاغيان

606Fرديفِ سرطان

607Fبُرج اسد چنانچه 1

حکيم انوري  2

 :فرمايد
ــکر  ــد لش ــرّه زن ور پ

   

 

جز داخل او نيز رديفِ 

  

 

609Fرشتة جان

جان را رشته از آن گويند که  4

 .هاي استخوان بدو منظّم است مهره

610Fساناللّ  رطب

شيرين زبان، و تازه زبان، و  5

611Fبسيارگو

6. 

612Fگران رطل

راي مفتوح و کافِ فارسي مکسور،  7

 .پيمانة بزرگ، و پيالة بزرگ

613Fرقّعة بلند نيلگون

 .آسمان اشارت به 8

                                                      
/2سراج  .1
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614Fرقّعة پستِ نيلگون

 .زمين 1

615Fرنگِ آزادگان

هردو کافِ فارسي، روش و سيرت  2

 .آزادگان

616Fرنگين کمان

 .قزح قوسِ  3

617Fرواق بيستون

 .آسمان 4

618Fرود زن

مطربي که رود نوازد، و رود را بزن و  5

 :و بنواز، چنانچه خواجه سلمان فرمايد
ني در  کو ز گر ني هر  ز

   

 

ــا  ــک زن ت رود را ني

   

 

 .اضافت رود از آن زن نيز و به 

619Fمهران رودِ 

 .نامِ مقامي و نامِ رودي 6

620Fروشنان

 .ستارگان 7

621Fرومي بچگان

اشکِ لعل، و انگشتِ لعل و گلهاي  8

                                                      
/2سراج  .1
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 .سرُخ

622Fرومي بچگان روان

 .آلوده روان اشکِ خون 1

623Fروي آوردن

 .توجّه کردن 2

624Fروي خاندان

 .يلخانهخ اشرفِ  3

625Fروي در روي آمدن

 .مقابل شدن با کس 4

626Fروي درکشيدن

 .پنهان شدن، و پوشيده بودن 5

627Fشناسان روي

628Fمعارف و مشاهير 6

و آشنايان و  7

629Fمقرّبان

8. 

 .سرُخ روي گلگونروي 

630Fرويين تن

اسفنديار بن گشتاسپ شاهِ ايران، و  9

                                                                                                                       
/2ها نيز؛ برهان  گل



 

1334 

 .معده نيز

631Fرهروان گردون

 .سيّاراتِ سبعه 1

632Fنشين ره

رهگذري، و غريب، و بيخانمان، و  2

 .گدازاده

633Fريحاني گلگون

 .فتح را، خمار و شرابفروش به 3

634Fريگ روان

635Fيا و کافِ فارسي، ريگي 4

 است جانبِ  5

روان، و هرچشمه ون آب چشمال از نقره خام 

که از آن زايد آب آن با سيماب آميخته 

بود، و هرکه بخورد بميرد، و در آن ريگ 

                                                                                                                       
/2جهانگيري 
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 :هيچ جانوري را سکونت نيست
شم  ين چ که در يت  خاک پا

      

 

شيش ثال  ساعت  بر م هاي 

  

 

اندازند شمار  همان ريگ را در شيشه مي 636F1و 

 .خلاصه کذا في الضّمير وساعات کنند، 

 باب ر و فصل و
637Fرقص پهلو

638Fراي 2

مفتوح و باي فارسي، استراحت  3

640Fپهلو، اين غلطيدن از پهلو به 639F4و

سماع است  5

 :سره از سرور فضلا و کنجواجگي قدّس
قص  يات ر مي ز ح ني

 

 

و آن نــيم دگــر 

   

 

642Fروارو

 .کثرت آمد و شد خلق 7

643Fرهرو

 .مسافر و سالک راهرو 8

644Fريش گاو

راي مکسور و کافِ مکسور، غافل،  1

                                                      
 .ندارد» و خلاصه… و همان«: ر، ل .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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 .احمق

 باب ر و فصل ه
645Fرازِ دل زمانه

 .آفتاب 2

646Fراو ماده

وزنِ گاو ماده، انگزد که انگوزه و  3

 .انگزه نيز گويند

647Fيغهالصّ  رب

 .ها ها و اتم اصلح 4

648Fرخت خورشيد و ماه

 .روشنيِ آفتاب و ماهتاب 1

                                                                                                                       
/2سراج  .1
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649Fرصدگاهو  رصدگه

و محلِّ بار دادنِ درگاه  2

 :بادشاهان
صدگاه  چه يد ر با

  

 

جزيـــه دهـــي  به

  

 

651Fرضوانگاه

 .بهشت 4

652Fرندي دهل دريده

رندي از شرع بيرون آمده، و  5

 .مست

 .فتح، گدا به 653F6هروانخوا

                                                                                                                       
/2سراج  .1



 

1338 

654Fروح ا

655Fمهتر 1

 .السَّلام ي عليهعيسٰ  2

656Fرود جامه

 .نوع از آلاتِ سرود 3

657Fروزِ سيه

 .روزِ بد، و روزِ نحس، و روزِ ماتم 4

658Fروغن رفته

عمر و حياتِ او و دولتِ او سپري  5

 .شده باشد

659Fکده روغن

660Fواو 6

فارسي، خانه که درو جواز  7

 .روغن بود

661Fريشخنده

662Fراي مکسور، مسخرگي و مسخره 8

9. 

663Fريشه بسحاقيه

664Fياي اوّل فارسي، کسوت و لباس 1

2 
                                                                                                                       

/2معني دريوزه گويند؛ مدار  همين باشد، بعضي به
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664Fلباس

مرشديان است قدّس روحهم که بر سر  2

665Fکذابندند،  مي

 .في الحسني 3

666Fريگ مثانه

يا و کاف هردو فارسي، نامِ علّتي  4

667Fنعوذاست 

 .باالله منها 5

 باب ر و فصل ي
668Fراح ريحاني

 .مَي خوشبويي 6

669Fراه خسرواني

آن سرود مسجعّ که باربد مطرب  7

 پرويز شاه وضع کرده و خسروانيش

 .نهاده نام

670Fربعي

راي مضموم، نوعي از اصطرلاب، و از چنگ  8

 .ها و از پياله

                                                                                                                       
/2مدار  .1
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671Fشنگرفيهاي  ر از خالرُخ پُ 

رُخساره از اشکِ  1

 .آلوده خون

672Fرصدگه خاکي

 .دنيا 2

673Fرکابِ مَي

 .پياله، و آن پياله دراز پهلو بود 3

674Fروح طبيعي

 .نفس، روحِ حيواني 4

675Fروغنِ زباني

شيرين و نرم زباني و با لطافتِ  5

سخن  سخن، و چرب زباني و چاپلوسي و موزون

 .و مثله

676Fرومي خوي

با  يک خوي ثابت نباشد بلکه نکه بهآ 6

 .هرکه بياميزد خوي و عادتِ او گيرد

                                                      
/2اين اصطلاح ندارد؛ مدار : ل .1
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677Fرومي و زنگي

678Fروز 1

 .و شب، و ابلق 2

679Fرويين تني

واو فارسي، کنايت از معدة  3

 .آلوده، و سختي تن خون

680Fره انجام روحاني

 .اق، و نفسِ مطمعنّهبرّ  4

 
  

                                                      
/2سراج  .1
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 :باب الزّاء مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب ز و فصل الف
681Fزُبّا

زاي مفتوح و باي مشدّد، نامِ دختر  1

بادشاهِ چين که در غايت حسن و لطافت و در 

نهايت فراست و کياست بود، چون پدرِ او ر 

خذيمه ابرش کشت قابض مِلکِ اين عورت گشت و 

شم موي کسوگند خورد تا آنکه انتقام پدر ن

682Fاسافلِ خود

 .دور نکنم 2

683Fزبانا

684Fفتح به 3

القمر في  منزلِ من منازل، 1

                                                      
/2مدار  .1
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 .، و آن بلند استالعقرب روجبُ 

685Fزرسا

 .سونشِ زر که از کان برگيرند 2

686Fزرقا

زاي مفتوح و راي ساکن، نامِ زني کبود  3

چشم، و زني دخترِ خذيمه ابرش که زيرک و 

و گويند از فراست سوار را از عاقله بود، 

ديد، و در حدت بصر  يک روزه راه مي

اليمامه گفتندي، ءالمثل شده بود، زرقا ضرب

نيز زرقاي مذکوره در هواي کبوتران بر و 

687Fسرِ آب

 .يک نظر بشمردي نيز فرودآمدندي به 4

688Fزرقطونا

 .فتح، اسپغول به 5

689Fزقونيا

فتح، نامِ دارويي است، و نامِ  به 1
                                                                                                                       

/2مدار 
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درختي است معروف که او را زقوم که هندوي 

 .گويند» تهوہڑ«و » سيہند«

690Fزليخا

زاي مفتوح و لامِ مکسور، نامِ عاشق و  2

691Fمنکوحة مهتر

 .السَّلام يوسف عليه 3

692Fستا زندِ اوستا و زند

هردو غيرهمزه تفسير  4

احکامی دين  ابي است درتزند است، و زند ک

693Fپرستي از تصنيفاتِ  آتش

 .ابراهيم زرتشت 5

                                                                                                                       
اين اصطلاح ندارد؛ جعفري : ر .1
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694Fزوفا

 ضمّ، دارويي است، و گويند زوفاي تر به 1

زمين است،  ريم پشم گوسفندان که در آن

فاي خشک يکي از گوزن وشود، ز حاصل مي

شود، ديگر تولّدِ او بر دنبة ميش و  مي

 .گوسفند باشد

695Fزهرا

فتح، پيدا و روشن و تازه، و زهرا  به 2

ي چنانچه زني برنده از خلق براي خالق تعالٰ 

 .هاعني تعالٰ اطمه زهرا رضي ا ف

696Fزيبا

 .کسرِ ياي فارسي، نيکو و آراسته به 3

 و فصل ب باب ز
697Fزراب

 .کرده، و مَي زعفراني فتح، زر حل به 4

                                                      
/3آنند  .1
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698Fزراسپ

باي فارسي، نامِ پهلواني که پسرِ طوس  1

 .بود

699Fزکاب

فتح، سياهي که بدان نويسند، و بعضي  به 2

گويند که آب زاک سياه که از آن سياهي 

 .سازند

700Fزوداب

زاي مضموم و واو فارسي، همان روداب  3

 .راي مهمله مسطور گشت، مادرِ رستم که به

701Fزهاب

فتح، آبي که از زمين و يا از کوه و  به 4

                                                                                                                       
مدينه  زراب موضعي است در راه تبوک به: لدانالبُ  معجم

هاي مرتفع بين فيد  بدانجاست، و کوه ؐ◌ که مسجدِ رسول
/2و جبلين يادشده؛ سراج 



 

1347 

يا از سنگي بر زمين آيد چنانچه هرگز 

شناوري  نايستد و آن آب عميق که قعرش هيچ

درنيايد، و زهاب آبي اندک و يا بسيار 

مجتمع روان باشد و نايستد و به جايي 

 .گردد، و چشمة جاري که باشد

702Fآبزهر

آن آب که درو زهر تعبيه کرده باشند،  1

و آن آب که بدان خمير بندند و کرده پنير 

 .هبست

703Fزيب

ياي فارسي، نيکويي، و آراستگي، و  2

 .زينت

704Fزينب

فتح، نامِ حرمِ حضرت محمّد صلّي ا عليه  به 3

                                                                                                                       
/3 عمق آن نرسد؛ آنند شناگر به
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 .و آله و سلّم که اوّل در حبالة زيد بود

 ز و فصل تباب 
705Fزال خوست

 .واو فارسي، پيرِسالخورد 1

706Fزبردست

توانا و فايق، و ضدِّ زيرِدست، و زاي  2

 .فتح فارسي نيز

707Fزربفت

708Fنسيج، و هرچه به 3

زربافته باشد و يا  4

 .زردوزي کرده

709Fزُرّت

زاي مضموم و راي مهمله مفتوح، نامِ  5

                                                                                                                       
زيد بود، و نيز نامِ دخترِ شيرِ خدا حضرت علي 

بود؛  ؑ◌ السلاّم که در حبالة حضرت جعفر طيّار عليه
/1شرفنامه 
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» جوار«اي است سپيد و کرد، و هندوي  غلّه

 .گويند

 زراتشتو  زردُهِشتو  زردتشتو  زرتشتو  زردشت

710Fزرادَشتو 

ي دروغ دعوٰ  همه نام حکيمي که به 1

                                                                                                                       
جواري؛ آنند  ، پس اين غلّه جوار است نه)بازد مي

3/



 

1350 

نهاد، و در  پيغمبري کرد و دين مُغي را بنا

ند و پرستي کتابها تصنيف کرد چون ز آتش

، و آن را ستا پازند و زند اوستا و زند

اللّعنت گفتندي، و او از بلخ  ابراهيم عليه

السَّلام را  هيم عليهبود، و آنانکه مهتر ابرا

 .گويند مخطي و زنديق باشند زردشت مي

711Fزشت

 .کسر، ضدِّ خوبي که عربي قبيح است به 1

712Fزفت

ضمّ، بخيل و گرفته روي، زفتي بخيلي و  به 2

گرفته رويي، وقير و ميوه و يا هرچيزي که 

گويند، » يلاسَ کَ «بخوردنِ آن گلو گيرد، هندوي 

نيز، زفتي اور و ستبر و پرومژه نفتح ت به

                                                                                                                       
ري هفتاد فرقه رسيد؛ جعف به
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 .فربهي و تيزي

713Fزُمَخت

ت و سخت و گره شضمّتين، چيزي در به 1

 .فتح زا نيز بسته، به

714Fزهشت

کسرتين، نفس يعني دم و دمه، وقيل  به 2

ها، و قاضي ظهير دلوي زهتت نفس با  فتح به

 .نويسند فاي ساکن مي

715Fزيت

فتح، زيتون و آن درختي است معروف  به 3

چرب، از چوب او روغن کشند و در اطعمه 

716Fکنند مي

و آن را روغن زيت خوانند، و آن  4

 .مشهور و مقوّي است

717Fزيرپايت

 .طعامي است 5

718Fزيرِدست

و  تياي فارسي و راي موقوف، رعيّ  1

                                                      
جعفري  .1
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 .مالگذار و فرمانبردار

 باب ز و فصل ج
719Fزرغنج

وزنِ بدرنگ، نامِ گياهي است که برگِ او  2

برگِ سداب ماند، و آن را از چين دسته  به

 .چيني گويند هآرند، و آن را حلب

720Fزمج

» کریهڻپ«فتح، زمج بلّور که هندوي  به 3

کسر و جيمِ  گويند، و نامِ موضعي است، و به

721Fفارسي زمچ بلّورِ مذکور

اي  ، و نامِ پرنده4

722Fدار که از هوا است چنگال

کبوتر را ببرد،  5

                                                                                                                       
/3آنند  .1
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 .فتحتين نيز گويند زمچ به

723Fزناج

زاي مضموم و نونِ مشدّد، روده غيرچرب  1

کنند،  قيمه پُرکرده که در روغن بريان

724Fزناجش

زُنّار تشبيه  نامند، و آن را به مي 2

725Fاند، جيمِ  کرده

 .فارسي نيز 3

726Fزونج

زاي مضموم و واو مفتوح، جگرآگنده که  4

 .عربي عصيب خوانند، و روده و مانندِ آن

727Fزير باج

 .موربا مصنوع است 5

 )جيمِ فارسي(فصل چ و باب ز 
728Fزاچ

729Fجيمِ فارسي، زچّه، عورتي که چيزي 6

باشد  1

                                                      
/2زتاج؛ سراج : ل .1
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730Fتا چهل روز

 .او را زچّه گويند 2

731Fزچ

رتاب، ضمّ و جيمِ مشدّدِ فارسي، تير پ به 3

 .فتح سنان به

732Fزيچ

کسر و جيمِ فارسي، لاغر و سخره و راه  به 4

                                                                                                                       
هفتم او را زاجه خوانند، و زاج جوهري باشد کاني 

/2نمک؛ سراج  شبيه به
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نفس و رشته بنا و آن کتاب که ازو تقويم 

 .استخراج کنند

 باب ز و فصل خ
733Fزرنيخ

» ہرتال«نامِ دارويي است که هندوي  1

 .گويند

734Fزنخ

فتحتين، زنخدان معروف، زنخ زدن  به 2

                                                                                                                       
ب و خطوط طولي و عرضي که در جداولِ آن اوضاع کواک

آن مقاديرِ حرکات مراکز کواکب باشد، و حرکات 
کنند؛ جعفري  تداوير اوجات معلوم مي



 

1356 

 .بيهوده گفتن است

 باب ز و فصل د
735Fزاد

تازي  فتح، فرزند و ولادت و زاده، و به به 1

 .توشه

 .راز زافيد

736Fزامياد

 .بيست و هشتم روز از ماه 2

737Fزباد

 .زاي مفتوح، خوي گربه مشکين 3

738Fزراوند

فتح، نامِ دارويي است که هندي  به 1

                                                      
/2برهان  .1
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 .گويند» کچور«

739Fزرنباد

الجراد  تازي رجل دارويي است که به 2

 .گويند» کچور«هندي  خوانند، و به

740Fزرود

741Fفتح، نامِ بياباني است به 3

آب،  بي 4

 :چنانچه شيخ فرمايد
ــر  ــه ب ــزي ک عزي

   

 

ــم دارد از  ــه غ چ

  

 

742Fزريوند

زاي مفتوح و ياي فارسي، نامِ مردي  5

                                                                                                                       
يکي طويل دوّم مستدير  دارويي دو نوع: مؤيّد .1

مازوگران است و پوستِ وي هموار باشد، و طويل 
شمشاد  اندازة انگشت نردست است ميانه بيخِ او به به

و طعم او اندکي تلخ بود، طويل را نر گويند و  ماند
/3مستدير را ماده؛ آنند 



 

1358 

 .مبارز مازندراني

743Fزشت ياد

کسر و تاي موقوف، يعني يادکن  به 1

744Fنعوذبدي، عربي غيبت خوانند،  کسي به

باالله  2

 .منها

745Fزمرد

ضمّ يکم و فتحِ دوّم و ضمِّ سوّم، جوهري  به 3

است سبز، و خاصيّتِ وي آن است که چون نظر 

هاي او بترقند و برون  افعي بروي افتد ديده

فتحتين و زاي  ، و بهکذا في الشرحافتند، 

مضموم و غيرتشديد و قيل ميم مفتوح و راي 

 .مهمله مشدّد مضموم

746Fزند

فِ زرتشت در فتح، کتاب مغان از تصني به 4

                                                                                                                       
/2برهان 
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پرستي، آن را زند استا نيز گويند، و  آتش

اسدي گويد زند تفسيرِ پازند است، و بعضي 

گويند زند استا تفسيرِ زند است، و بعضي 

السَّلام است، و  گويند زند صحفِ ابراهيم عليه

اند، و آتش زنه که آن  اين قول روا انداشته

747Fرا چقمق گويند، و

 .نامِ پهلواني 1

748Fزند رود

ي مفتوح و راي مضموم و دالِ موقوف زا 2

                                                                                                                       
و بزرگ نيز؛ لغتِ شاهنامه  زنه



 

1360 

 .و واو فارسي، نامِ لبِ آبي است

749Fزنگانه رود

فتح و کاف و واو فارسي، نامِ  به 1

رودي که زنگياي درو غرق شده بودند، و 

 :سازي زنگيان رانام
چـو زنگـي درآمـد 

   

 

 رومــي ز شــهرود

  

 

751Fزورمند

واو فارسي و راي موقوف، خداوند زور  3

 .و زورآور

752Fزوهمند

واو فارسي، کِشت باليده افزوده و  4

 .هاي موقوف نيز پاکيزه، و با

753Fزهد

پرهيزگاري، و در اصطلاح صوفيه اغراض را  5

                                                                                                                       
بلکه زبدة انهار دهر است، و باغي چند بر لب زنده 

کاران يکي از آنها را باغِ رود باقي بوده، 
اند،  ناميده مي



 

1361 

 .دنياوي گويند از زيادتي و فضوليِ 

754Fزياد

زاي مکسور، نامِ مردي کافر که گواهي  1

 زنِ  داد که حضرت رسالت صلّي ا عليه با مي

زياد منکر گفتندي، و را زيد زناکرده او 

نيز بازي دوّم از آن نرد است و آن جمله 

فارد، و زياد، و ستا، و : اند هفت بازي

گير، و طويل، و منصوبه، و  هزاران، و خانه

جاي  نده باد بهمعني زيست باد و ز نيز به

دعاست، چنانچه گويند بسيار زياد و کم 

                                                                                                                       
اند که خالي شدنِ دل است از آنچه دست از آن  گفته

اند که اعراض از زيادتي و فضولي  خالي است، و گفته
که بيرون آمدن است از آرزوهاي اند  باشد، و گفته

اصطلاح سالکان  به: اللُّغات غيره؛ کشف دنيا و ناموس و
آرزوهايي که  عبادت است بيرون آمدن از دنيا وزهد 

بدو تعلّق دارد مثلِ مال و ملک و جاه و ناموس 
غيره، و قيل زهدِ آن را گويند که ارزن و فرزند  و

بيزار شود بلکه خود را و ماسواي حقّ را گم کند؛ 
/3آنند 



 

1362 

زياد، و نيز از ياد يعني از حفظ، و نوعي 

نقش که در کعبتين ردبازي هراز منصوبه ن

افتد و هنگامِ باختن يکي از آن زياده 

 .الفضلا است بازند، اين قول منقول از ادات

 باب ز و فصل ر
755Fزاخر

 .زند درياي وادي که آبِ او موج مي 1

756Fزار

جاي چيزي که چيزي از آنجا خيزد چنانچه  2

757Fزار و زار و لاله سبزه

زار و گلزار، و  بنفشه 3

 .زدگان و خواري زاري نالش اندوه

758Fزاستر

يکسو و دورتر و بالاتر و پستر، و جدا  4

 .و دورتر از چيزي

759Fزاغر

دان مرغ که عربي  غين مضموم، چينه 5

                                                      
/3اين واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1



 

1363 

گويند و » پوَڻہ«حوصله خوانند، هندوي 

 .سنگدانه، زاي فارسي و غين مفتوح نيز

760Fزال زر

761Fپدرِ رستم و آفتاب و تنکة 1

 .زر 2

762Fزاور

فتحتين، دارويي است که روشناييِ چشم  به 3

معني ستارة  بيفزايد، غيرهمزه آمده به

 .نيز هزهره، زهاور غيرهمز

763Fزاهر

 .پيدا و ظاهر و روشن 4

764Fعطا زبانير

و آن چوب که مدّعي را ساکت  5

 .گرداند

765Fزبور

فتح، نامِ کتاب که منزل بر داؤد  به 6

                                                      
/3آنند  .1



 

1364 

 .السَّلام نازل شده بود پيغمبر عليه

766Fزحار

کسر، فرود ناف، و محلّ موي اسافل، و  به 1

 .مردي مرد

767Fزحير

 .فتحتين، پيچاک شکم به 2

768Fزر

کن، و زر که  فتح، ترک کردي، و امر ترک به 3

عربي آن را ذهب خوانند، و هرنقدي که بود، 

پدرِ رستم که او را خلق ن، و لقبِ هو پيرک

زال زر گفتندي سبب آنکه چون از مادرزاده 

769Fشد سرِ او و مژه جمله سفيد بودند، و

در  4

 .اصطلاح صوفيه رياضت و مجاهده

                                                                                                                       
2/



 

1365 

770Fزرير

771Fوزنِ  به 1

وزير، مايه صفرا و يرقان، و  2

اسپرک که بدان جامه زردرنگ کنند، و آن 

سبز و کبود است، و زعفران، و قيل گياهي 

چوبه و بقم و درختي است که دزر است زرد و

کسر زاي معجّمه  برگ زرد و خوشبو است، به

 .نيز

772Fزغير

773Fوزنِ  3

774Fزرير، تخمِ کتان، و 4

آن تاري است،  5

 .گويند» الَسی«هندوي  به

775Fزفر

غير را  فتحتين، کلّة دهان که زف به به 6

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1366 

 .نيز گويند

776Fزکار

 .ضمّ زا نيز فتح، لجوج و ستيهنده، به به 1

777Fزکفر

زاي فارسي مفتوح و کاف ساکن، کشيبا  2

 .که عربي صابر خوانند

778Fزکور

779Fيلخفتح زا، ب به 3

و ممسک و دزد، و زاي  4

 .فارسي نيز

780Fزمج بلّور

 .گويند» پهڻکری«هندوي  5

781Fزمهرير

سرماي سخت، و آن سرما که بدان  6

                                                                                                                       
روي آن رويد؛ جعفري 



 

1367 

 .دوزخيان را عذاب کنند

782Fزُنّار

رشته که کافران در گلو اندازند، و در  1

783Fاصطلاح

است صوفيه قوّت و قيام نمودنِ بنده  2

در عبادت و بندگي و دوامِ خدمت نيز، و 

 .متين توحيد ذاتي حبلِ  استظهار را گويند به

784Fزنبر

785Fوزنِ  زا و باي مفتوح به 3

786Fچنبر، زنبل 1

2 

                                                                                                                       
فوق کرة ارض، و در کتبِ علم حکمت آمده است که 

طبقة زمهرير  بخاراتِ دريا تصاعد نموده چون به
گردد؛ برهان  رسد از برودت منجمد شده ابر مي مي

2/



 

1368 

و يعني آنچه بدان گِل کشند، و آلتِ جنگ 

درو بسته  787F3بگليمي و يا مشکي از دو سرِ چو

و برو خاک و گِل و سرگين و مثله، بکشند دو 

و انگشتدان که تازي  تن يکي پيش و يکي پس،

 .منقل خوانند

788Fزنبور

789Fزاي مضموم، آن دو 4

نوع است، از يکي  5

 :شهد و دوّمي مجرّد نيش دارد، مصرعه
نوش و آن  بور  کي زن از ي

    

 

791Fزنجير

فتح  هکسر، مشهور، و تختة سپار ب به 7

                                                                                                                       
 وفاييتوان گفت؛  مي
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 .الف

792Fزينهارو  زنهار

امان هردو با يا و غير يا،  1

معني تأکيد و شکاف و  و عهد و پرهيز، و به

 .حذر و شباب

793Fزوّار

فتح، نامِ رودي، و گويند که کسي  به 2

بندي و يا زنداني باشد او را خدمت و تعهّدِ 

 .وقت کند

794Fزوّار

ن بنديان و راضمّ زا، خدمتگا به 3

                                                                                                                       
نمايند؛ لسان ) تيّار(دادن آماده و مهيّا 
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تشديد واو  مرده، بهبيماران، و زنده ضدِّ 

 .فتح نيز، و بيمار کنندگان و به زيادت

795Fزور

کسر، لايق و زيبا از درو اندر خود  به 1

اندر خرد، و خواري، و درخورد و سزاوار، و 

 .اند شايان و فراخور و مترادف

796Fزير

کسر، تاري است از تارهاي رباب و  به 2

797Fباريک

798Fو تارِ  ،3

بم دوّم که متّصل اوست  4

799Fباريک، و ناي ةخوانند، و نال

بزرگ، و  5

800Fآوازِ مرد

زا فتح  ، عرف حفظ خوانند، و به6

                                                                                                                       
سرمه 



 

1371 

بالا که عربي فوق خوانند، و حرکتي که نصب 

801Fگويند، و

 .معني از بالا سينه به 1

802Fزيگر

آنکه کسي باد اندرِ دهن کافِ فارسي،  2

براي افکند، از هرسوي ديگر از سرانگشتان 

آواز برون  جاي بادش بزند تا باد ازو به

 .دآي

803Fزيور

کسر و ياي فارسي، پيرايه که آنچه  به 3

 .بدان زيب و آرايش حاصل گردد

 باب ز و فصل ش
804Fزاش

 .تودة غلّه، جاش نيز گويند 4

805Fزاؤش

اي است در ششم  مشتري، و آن ستاره 5

806Fآسمان

6. 

                                                      
 .ندارد» معني از بالا سينه و به«: ر، ل .1

وفايي  .2
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807Fزرکش

808Fپاجامه 1

 .زردوزي 2

809Fزُنّاجش

 .همان زُنّاج 3

810Fزوش

811Fضمّ  به 4

، تند، و روي گرفته و ترنجيده و 5

 .خشم و سخت طبع، با واو فارسي نيززود 

812Fزهش

 .کسرتين، صفت و تحسين به 6

                                                      
/3آنند  .1
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 باب ز و فصل غ
813Fزاغ

814Fگوشه 1

و  ،، و گوشة کمان، و گوشة هرچيزي2

 .چيزي کلاغ و ميل کردن به

815Fزراغ

 .فتح، زمين ريگناک، و دانة خورد به 3

816Fزرغ

 .فتح، کِشتزار به 4

817Fزماروغ

818Fضمّ، سماروغ، و به 5

آن رستينه است،  1

                                                                                                                       
/3سرچشمه؛ آنند 
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 .فتح نيز به

819Fزيغ

820Fکسر به 2

821F، بوريا که از دوخ3

بافند، ياي  4

 .فارسي نيز

 باب ز و فصل ف
822Fافزرّ 

 .افه با تشديد نيزضمّ، زرّ  به 5

823Fزف

824Fفتح به 6

 .، کلّة دمان7

825Fزفاف

826Fخانة شوهر بردن کسر، عروس به به 8

1. 

                                                                                                                       
 .ندارد» و آن رستينه است«: ت، ر .1

جعفري  .2
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827Fزلف

هاي معروف، و در اصطلاح صوفيه کتابت  موي 2

است از کفر و حجاب، تجلّي جلالي و هرچيزي 

که درو فتح باشد و فتوح باشد، حنين و نيز 

غيب هوا را گويند، وجود که هم کس را 

 .معرفت وجودِ علم حاصل است به

828Fزنجرف

 .شنگرف 3

                                                                                                                       
/1شرفنامه 
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829Fزندوافو  زندباف

هردو، هزار دستان که عربي  1

 .عندليب خوانند

830Fزوف

ضمّ، قعر و مغاک دور اندر، و معني  به 2

 .باريک، زاي فارسي نيز

 باب ز و فصل ق
831Fزرّاق

 .دروغي 3

832Fرقزَ 

833Fفتح، وزنِ  به 4

 .فرق، ريا و نفاق 5

834Fزُرّق

جره  زاي مضموم و راي مشدّد مفتوح، باز 6

                                                                                                                       
/2آن زهر قاتل است؛ برهان 



 

1377 

وَهُوَ مُعَرب، و آن باز سپيد است، زراريق 

 .جمع

835Fزرنيق

 .کسر نيز زرنيخ، بهفتح،  به 1

836Fزنديق

کسر، آنکه عمل بر کتاب زند کند،  به 2

837Fمعني بدمذهبان و بددينانِ عرب به

3. 

838Fزوارق

زاي مفتوح، طعامي است از آرد خمير  4

پزند  کرده مقدار نيم جيتل راست کرده مي

839Fکذا

 .في الحسيني 5

840Fزورق

فتح، کشتي و جهاز خورد، و جهاز  به 6

                                                                                                                       
/1شرفنامه 



 

1378 

 .تنک

 باب ز و فصل ک
841Fزاک

گويند، و » ریکپهڻ«زمج بلور که هندوي  1

 .نامِ گياهي که ترک نيل گويند

842Fزاج زورناکو  زاک نمک

واو فارسي و راي  2

 .مهمله موقوف، خداوند زور، نيرومند

843Fزردک

844Fفتح به 3

، تصغير زرد، و بيخ گياهي است 4

845Fکه آن را کذر

846Fگويند و جامة 5

خودرنگ که  6

847Fدرويشان پوشند، و

 .نامِ جانوري 7

                                                                                                                       
اندام کشتي که قلندران بر  کلاهي را نيز گويند، به

/2سرِ گذارند، کهکاري هم گويند؛ مدار 
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848Fزرشک

اي است خوشترش که  کسرتين، نامِ ميوه به 1

849Fمريضان را ازوي آش

 .پزند 2

850Fزغاک

851Fفتح، شاخِ  به 3

 .انگور 4

852Fزمچک

کسر و جيمِ فارسي مفتوح، همان زمج  به 5

 .که پرنده است، کبوتر دار بايد

853Fزورناک

واو فارسي، خداوند زور که قوّتش از  6

 .همه راجح آيد

 )کافِ فارسي(باب ز و فصل گ 
854Fزراغنگ

فتح، ريگناک و دانة خورد، با کافِ  به 7

                                                      
/2سراج  .1
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 .فارسي اصح

855Fزرنگ

فتحتين و کافِ فارسي، خردل، و درختي  به 1

است کوهي که هرگز بار نيارد و هيزم را 

شايد، و چوبِ او نيک سخت است و آتشِ او دير 

ماند، و اگر انگشتِ او زير خاکستر نهند تا 

856Fپانزده روز آتشِ او بماند

، و زرچوبه و 2

ضمّ زا نيز گويند، و زنجيرِ  پان، بهگله اس

 .باريک که بر درها زنند

                                                                                                                       
ريگناک محکم و فواق بود، 



 

1381 

857Fزغنگ

858Fفتحتين کافِ  به 1

859Fفارسي و نون 2

ساکن، هکک  3

860Fکه عرب فواق و هندوي

861Fدکیہ« 4

» یچکہ«و » 5

862Fگويند، زغنگ وزنِ مرتک

 .نيز گويند 6

863Fزنگ

زاي مفتوح و کافِ فارسي، پيخالِ چشم که  7
                                                      

/3آنند  .1
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از بخار چشم خيزد، و روشني ماه و زنگار 

بر آهن و آب و مثلِ آن نشيند، و ولايت 

زنگيان و زنگار که بدان نقّاشان رنگ کنند، 

864Fو شراب و جلاحل، زاي

ژنگ مفتوح فارسي  1

 .معني جلاجل و قطرة باران، و نيز به

 باب ز و فصل ل
865Fزابل

اصلي است، و نامِ ولايتي که آن را  2

                                                                                                                       
/2روشني ماهتاب؛ مدار و 



 

1383 

نيمروز خوانند، زاول نيز گويند، و نامِ 

 .شهري است

866Fزاخل

 .درختِ آک را گويند 1

867Fزاغنول

868Fغين 2

869Fمعجّمه 3

موقوف و واو فارسي، نوع  4

870Fاز کلند که نوکِ 

 .نوکِ زاغ ماند او به 5

871Fزال

پير و پيرِ فرتوت، و نامِ پدرِ رستم چون  6

                                                                                                                       
دستگاه  اي است از اي است از موسيقي، گوشه گوشه
گاه؛ سرمه  سه



 

1384 

بودند، پدرِ او را اش سفيد  موي سرِ او مژه

دستان نام نهاد و زال لقب کرد، خلق او را 

 .يزال زر نيز گفتند

872Fزاويل

 .راج که عربي بنّا خوانند 1

873Fزحل

اي  زاي مضموم و حاي مفتوح، نامِ ستاره 2

874Fاست بالاي هفتم فلک، ميزان

حمل  و هبوط به 3

دارد، و او نحس اکبر است، و آن ممر راي 

نيز » فلک«ها است، هندوي  کنندة ميوه تلخ

 .گويند

875Fزگال

ضمّ، انگشت سوخته که عربي فخم  به 4

                                                                                                                       
1/
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 .خوانند، کافِ مشدّد نيز گويند

876Fزنجبيل

نامِ چشمه است در بهشت، و آنکه او  1

 .را سندهي گويند

877Fزنگل

وم، جرس زاي مفتوح و کافِ فارسي مضم 2

عربي جلاجل خورد که در پاي کودکان بندند، 

گويند، و زنگل چنگل » گهونگهرو«هند  ،خوانند

 .آهني که نباشان بدان گور بکاوند

878Fزيبال

 .کسر، شيرتند به 3

 باب ز و فصل م
879Fزادشم

 .نامِ مردي پسر تور بن فريدون 4

                                                      
/3اين واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1
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880Fزحام

881Fکسر به 1

882F، مزاحمت و انبوهي، و2

انبوهي  3

مگس چنانچه شيخ سعدي  يمردمان و بسيار

 :راست
کز  شتري  نه از م

  

 

يک هفتــه رويــش  بــه

  

 

884Fزقوم

فتح و تشديد، درختي است در باديه  به 5

که سقمونيا صمغ اوست، و درختي است در 

، فارسيان مخفّف نعوذُ باالله مِنها فَاِمّادوزخ 

 .استعمال کنندش

885Fزم

فتح، يخ بود چنانکه گذشت، و يخ که  به 6

                                                                                                                       
التّواريخ  مجمل
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بود چنانکه از دهان از درون برون رود 

886Fسخن به

 .گفتن، و مثله 1

887Fزمام

888Fکسر، مهار به 2

 .که مارها نيز گويند 3

889Fزمزم

هردو زاي مفتوح و هردو ميم ساکن، نامِ  4

                                                                                                                       
جيحون در سرحدِّ ايران زمين، رود زم جيحون  در ساحلِ 

/5فرهنگِ فارسي است؛ 
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چاهي در حرمِ کعبه شريف که چاهِ زمزم گويند 

890Fکه

رود،  آبِ زمزم از حوالي مکّه برون نمي 1

شود و بدله آن آب دگر  فرشته را فرمان مي

ماء الزمزم  اِنَّ : باندازند چنانچه قولي است

جاکجار اللبن لايخرج من المکّة ولا يدخل بلد 

 .، و تازي زبان خرم آهسته آهستهاخر

891Fزهم

خوي کثيف که مترشح از حيواني که او را  2

892Fزباد

 .گويند 3

 ز و فصل نباب 
893Fزاقدان

894Fزهدان که عربي 4

 .رحم خوانند 5

895Fزاکان

 .جمعِ زاک است، و نامِ ولايتي است 6
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896Fزاولان

بند آهنين که بر پاي محبوس و گريز  1

 .پا نهند، زاولانه نيز گويند

897Fزابلستانو  زاولستان

هردو، نامِ ولايتي از  2

 .رستم و اجداد بود

898Fزبون

فتح و باي مضموم، شتر لگد زن مرد و  به 3

شنده را، و راغب و خريدار و گرفتار و 

 .اسير و مفت و زبردست و بيچاره

                                                                                                                       
/5مشهور است از آن قبيل باشد؛ فرهنگِ فارسي 
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ياي مکسور، آنکه پيش پاي  899F1وفتح  به زبين

 .زند

900Fزدائيدن

 .ضمّ، صاف کردن به 2

901Fزدن

902Fفتحتين به 3

معني شراب خوردن، و  ، به4

ساختن و نواختن پرده، و راه سرود، و 

903Fدروغ

معني نظر  گوي و نيز زدن به زن و دروغ 5

معني از زدن  اند، و نيز به کردن گفته

904Fدن، دنز چنانچه شراب از

خم شراب و پياله  6

906Fحوض که در آن انگور مالند، لکاتبه 905F7و

8 

 :بيت
جرعة کو از لب مَي گون 

   

 

هد  که خوا شد  مدّعي با

     

 

907Fزدودن

908Fضمّتين به 9

کردن و زنگ دور ، روشن 1

                                                      
 .ندارد» و ياي مکسور«: ر .1

/3آنند  .2
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 .کردن

909Fزراغن

910Fهمان زراغنگ، و زمين 2

 .ريگناک 3

911Fزرفين

912Fآهنينزاي مضموم،  4

باشد که بر درها  5

913Fزنند، و حلقة در

افکند، و زنجير باريک  6

914Fها که بر درها زنند و بر طبل

نيز،  7

915Fزرافرين

 .نيز گويند 8

916Fگران زره

 .نامِ شهري در ملک بالا 9

                                                                                                                       
چرک از بدن و فتنه از ملک و غم از دل؛ شرفنامه 

1/
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917Fزعفران

مشهور، گوشت گاو خشک کرده درو  1

اين نوع در  اندازند، بدان فروشند، به

 :فرمايد کنند چنانچه بزرگي مي کاشمير مي
سي  ست ک مي ا که محر جا  هر

   

 

با  بود  گاو  شتِ  آري ز گو

 

 

918Fزغن

فتحتين، غليواز و گويند گنجشکي است  به 2

 .سياه

919Fزفان

 .ضمّ، زبان به 3

920Fزليفن

و ياي فارسي، ترسانيدن و  حفت به 4

                                                      
/3اين واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1
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 .عربي و فاي مکسورلغتي ياي  تهديد، و به

921Fزمان

 .فتح، وقت به 1

922Fزمستان

923Fهواي سرد، و در اصطلاح 2

د ومقام حم 3

 .را گويند

924Fزمن

925Fفتح، زمانها بر وزنِ زفن به 4

کسر  ، و به5

 .سيم آنکه از جاي جنبيدن نتواند، جامانده

926Fزمودن

927Fنگار 6

 .کردن و نقش بستن7

928Fزندان

کسر، بنديخانه و نواخانه نيز  به 8

 .گويند

                                                                                                                       
/2تهديد؛ جهانگيري 
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929Fزندخوان

 .هزار دستان 1

930Fزندن

 .فتح، نامِ شهري به 2

931Fزندنيچي

با جيمِ فارسي، جامي است منسوب  3

932Fدو، و آن ستبر و شفت باشد به

4. 

933Fزنگان

 .کافِ فارسي جمعِ زنگ، و نامِ شهري است 5

934Fزنگله شاوران

935Fزنگله شاورزانو  6

هردو کافِ  1

                                                      
/3آنند  .1
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فارسي، نامِ کوهي است که موبدان آنجا 

936Fباشند، و

 .نامِ مردي از ايرانيان 2

937Fزوزن

938Fوزنِ  به 3

 روزن، نامِ ولايتي و نامِ  4

 .بادشاهي

939Fزهيدن

کسرتين، آب از چشمه بيرون آمدن و  به 5

940Fافتادن و

 .خلاص يافتن 6

941Fزيبان

مختصرِ او زيبا است، نون زيادت کردند  7

و ياي فارسي نيز، و جمع زيباي کرکان 

                                                                                                                       
شاپور، پهلوانِ ايراني معاصرِ کيکاؤس و /شاور

/1شرفنامه کيخسرو؛ 
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 .خلافِ قياس دوالان به

942Fزيبن

، و آن ]زدن[وزنِ زيبق، آنکه پشتِ پاي  1

 .بازيگرِ خراسان است

943Fزيرافگن

 .کافِ فارسي، نامِ پردة سرود 2

944Fزيرقان

 .ماهتاب 3

945Fزينان

» اينوَ جْ اَ «تخمي است هاضمه که اهلِ هند  4

 .گويند

 باب ز و فصل و
946Fخو زال

 .سالخوردهواو فارسي، پيرِ  5

                                                      
/3آنند  .1



 

1397 

947Fزرو

فتح و واو فارسي، ديوچه آبي که بدان  به 1

948Fضمِّ زا خون زايده بکشانند، به

 .نيز 2

949Fزلو

زاي مفتوح و لامِ مضموم، همان زرو ديوچه  3

 .شخونکَ 

950Fزمو

گل تر و خشک، زاي مضموم نيز و واو  4

 .فارسي

951Fزنجرو

زاي فارسي و جيم و راي مهمله مضموم،  5

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي 
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952Fصمغي که بدان زر

تازي  کنند، به حلّ  1

953Fعنزروت

954Fخوانند، و 2

فتح جيم  گياهي است، به 3

 .نيز

955Fزيلو

کسر و لام مضموم، شطرنجي و زليچه و  به 4

956Fبساط

5. 

 باب ز و فصل ه
957Fزاده

 .فرزند 6

958Fزاره

959Fخوار و نالان 7

 .از غم، و زاري کردن 8

 .نامِ گياهي است که آن را اشنه خوانند زالکه

960Fکوفه زال

کافِ مضموم، يعني آن زال که چشمه  1
                                                                                                                       

سرمه 
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961Fاوّل از تنورِ او بيرون ؑ◌ طوفان قوم نوح

2 

962Fبرآمد روان

 .شده بود 3

963Fزاولانه

نوعي از بندهاي آهنين که بر پاي  4

و  مردم کنند، و نيز گردنبند، و پايبند

 .تختبند

964Fزاوه کوه

 .نامِ کوهي است 5

965Fزاويه

 .پيغوله و گوشة خانه و گوشة چشم 6

966Fزاينده

967Fمادرزاده 7

8. 

968Fرهبُ  زبان

الحمل  نوعي از اسپغول که عربي لسان 9
                                                                                                                       

/2برهان  .1



 

1400 

969Fخوانند، و در طبّ حميد

تخمِ  يخان 1

970Fالحمقا، تخمِ لونگبقلة

971Fنوشته است 2

972F، و در3

4 

 .نويسد حسيني اسپغول مي

973Fزبوخه

 .خوشي و ذوقِ جماع 5

974Fزبوده

نوعي از سبزه مأکول که گندنا  6

 .ضمِّ زا نيز خوانند، به

975Fزبيده

976Fزاي مضموم و باي مفتوح، نامِ زن 7

8 

977Fاميرالمؤمنين

978Fهارون رشيد، غايتِ  9

 :صالحه 1

                                                                                                                       
/2الحمل گويند؛ برهان  لسان
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نــه انجيــر شــد 

    

 

ست  نه مثلِ زبيده

   

 

زاي مفتوح و جيمِ فارسي، نفاس آن زن که  979F2هزچّ 

روز زچّه بود آن را  فرزندزاده باشد تا چهل

 .ازاچ نيز گويند

980Fزخاره

 .شاخِ درخت 3

981Fزخمه

982Fفتح، بدانچه به 4

بربط و رباب و امثالِ  5

 .آن زنند

983Fزخناره

 .شاخِ درخت ،بر وزنِ نرماده 6

984Fزدوده

985Fضمّتين به 7

، روشن کرده و زنگ دور 1

                                                                                                                       
 .ندارد» اي هر بيوه… غايت«: ر، ل .1

جعفري  .2
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 .ساخته

986Fزده

987Fفتحتين، خورده و کوفته به 2

3. 

988Fزراچه

زنگي زاي مضموم و جيمِ فارسي، نامِ  4

است که پهلوان لشکر زنگيان بود که در اوّل 

مصاف هفتاد مبارزانِ روم از دستِ او کشته 

دست سکندر بيگ ضربت گُرز  شدند، آخرالامر از

 .جيمِ عربي خوانند کشته شد، گروهي به

989Fزرافه

فتح، نامِ جانوري که شترگاو گويند،  به 5

990Fضمّ زرافه، و و به

تشديد زرّافه نيز، و  به 6

                                                                                                                       
/1و جلادادن؛ شرفنامه 
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991Fهاي نمط

 .خاص از چرم زرافه کنند 1

992Fزرده

 .ضمّ، آزرده و کوفته و مانده به 2

993Fزرده

فتح، اسپ زرده آنکه ميان کميت و  به 3

رنگِ اَدبَس باشد، و  بوز بود، آنکه به

994Fبيشتري

زردي گردي، و نامِ کوهي است که  به 4

995Fکان نقره از آنجاست، و

کنايت آفتاب نيز  5

 :چنانچه خواجه سلمان فرمايد
ده بــر قُلّــة کهســار  زر

   

 

ــردان  ــيراب گ ــر س اي پس

     

 

997Fزژه

زاي اوّل مکسور و دوّم فارسي مفتوح،  7
                                                      

 .ندارد» زرّافه کنند… هاي نمط«: ر، ل .1

/2سراج  .2
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998Fريسماني آونگ

که برو هرچيزي اندازند و  1

 .آويزند

999Fزغازه

نانِ گاورسي، با راي مهمله و هردو  2

 .معجّمه نيز

1000Fزغونه

1001Fواو فارسي، ماشوره که 3

زنان از  4

ريسمانِ خام که بر سر دوک ريسند مثلِ بيضة 

1002Fمرغ سازند

 .ضمّ زا نيز ، به5

1003Fزفانه

 .ضمّ، زبانه به 6

1004Fزفيده

1005Fزاي مفتوح، وزنِ  7

آب تر  رسيده، به 8

1006Fشده، زاي فارسي نيز

9. 

                                                                                                                       
1/
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1007Fزقه

زاي مضموم و قافِ مفتوح، دارويي است که  1

 زادنِ  که وقتِ ان را دهند، و نوشيدني گبچ

مجرّد زادن که براي  کودک را دهند، و به

فتح زا نيز و قيل  کودک دايه بدهد، به

 .تشديد قاف به

1008Fزکاسه

ترکي که خارپشت نيز  ةضمّ، روبا به 2

هم گويند،  ذفعرب قن 1009F3و »هہسي«گويند، هندوي 

1010Fگويند، و

زاي فارسي و  معني ژکاشه به به 4

 .شينِ معجّمه نيز

1011Fزله

زاي مکسور و لامِ مشدّد مفتوح، کرمي  5

                                                      
/3آنند  .1
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1012Fاي خزنده

و است، بعضي از آن پر نيز دارند  1

ها بانگ  ها باشد و شب بيشتري از گرمابه

1013Fگرنجهي«هندي  کند، به

 .هم گويند» 2

1014Fزمزمه

1015Fآواز تر 3

 .و نرم 4

1016Fزموده

 .فتح، نگار و نقش کرده به 5

1017Fزنبورخانه

خانة شهد که درو شهد بود، و  6

 .خانة زنبوران

1018Fزنبوره

ضمّ، جنسي است از اسلحه سر تيز، و  به 7

                                                                                                                       
کند، و  در هواي گرم بر برگِ گياه نشيند و صدا

ها بهم  معني جانوري که در زمين نمناک و حمام به
کند، تذو جانوري است شبيه  شب فرياد رسد و به

؛ )جهينگرهندوي  به(ها باشد  گرمابهجُعّل که اکثر در  به
) ن( زفان
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 .جماعت انبوه و پيکان سر تيز

1019Fزنچه

1020Fزن فاحشه و فاجره 1

که در بازار  2

 .نشيند

1021Fزنگولهو  زنگله

1022Fهرسه کافِ  زنگهو  3

فارسي،  4

خورد که عرب جلاجل، هندوي  جرس و جرس

غير ها نيز  گويند، زنگل به» گهنگهرو«

و نامِ پهلوانِ خوانند، و نامِ مبارزِ توراني 

ها  ايراني پسر شاوران که با سکندر حکايت

 .بود

                                                                                                                       
کردند و دو تار بر  ب ميکدوي خشک از درون خالي نص

/2جهانگيري نواختند؛  آن بسته مي
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1023Fزواره

 .ضمّ، نامِ برادرِ رستم به 1

1024Fزواله

رد خميرکرده و در آن مقدار آضمّ،  به 2

کنند، و از آن تنکها  انگشت دست راست مي

بغرا سازند و پهن سازند، عربي فرزوقه 

1025Fپيڑه«خوانند، هندوي 

 .گويند» 3

1026Fزه

کسر، پاداش و نيکي و آفرين و زهي،  به 4

دوال باريک و زه گريبان : مرکّب از اين است

و زه مناره و صفه و چبوتره و امثالهم، و 

فتح زا نطفه و فرزند جنين و زادن و  به

زهدان که تازي رحم خوانند که آنجا نطفه 

                                                      
/2برهان  .1
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 .قرارکرده

1027Fزهازه

هردو زاي مکسور، از هردو سوي آفرين  1

نيک کردن و گفتن و برابر  و تحسين و نيک

 .نيز

1028Fزهره

گويند، و » پتِہّ«فتح، تلخه که هندوي  به 2

اي  ارهضمّ شکوفه، و سيّ  مجال و قدرت، و به

است بر سوّم فلک که او را مطرب فلک نيز 

1029Fهاست، سعد گويند و آن محرق تيزکنندة ميوه

3 

دو تر ثور و ميزان خانة او  و ماده و بر

ط او در سنبله، و در شرفِ او در حوت و هبو

وَحَيّ من ضمّ و فتح و سوّم مصحّح است  به

1030F، بيتالقريش

4: 
کــارِ عــالم شــد موافــق 

    

 

تا راه  هزهره راني زهر

  

 
 باب ز و فصل ي

                                                      
جعفري  .1
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1031Fزاري

 .خواري و نالش و زار هستي و زار شوي 1

1032Fزاي

 .زاينده و امرزادن 2

1033Fزبانِ طوطي

 .نامِ گياهي است 3

1034Fزجاجي

1035Fهاي ضمّ، پرده از پرده به 4

چشم و آن  5

اند مانند آوند و پياله و  ه ده بردهلجم

1036Fصراحي که از شيشه بود، و

 :امثالِ آن، بيت 6

 :بيت
جمــالِ دختــرِ رز نــورِ 

   

 

جاجي و  قاب ز که در ن

   

 

 .معي زجاج هستي يعني شيشه هستي و به 

1037Fزداي

 .کن کننده و روشن ضمّ، روشن به 7

1038Fزمي

فتح، مختصرِ زمين که عربي ارض  به 8

                                                      
/3آنند  .1
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 .خوانند

1039Fزنجيري

گرد و زنجير کسر، ديوانه و زنجيرِ  به 1

 .هستي

1040Fزندگي

1041Fزندگاني 2

، و در اصطلاح صوفيه قبول و 3

حضرت ربوبيت، و اين زندگي  اقبال که به

 .تدريج ابري شود به

1042Fزندنيچي

جيمِ فارسي، جامة ستبر ابريشمي سفت  4

 .مثل ايافت يعني اهار داده

                                                                                                                       
معني برودت و سرما است، چون طبيعتِ زمين سرد  به

/2است زمي گفتند، اکثر زمين گويند؛ سراج 
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1043Fزندي

 .فتح، آنکه عمل بر کتابِ زند کند به 1

1044Fزينهاريو  زنهاري

هردو امان خواه، و آنکه  2

1045Fدر امان آمده باشد، و

مطيعِ اسلام جزيه،  3

 .عربي دهي خوانند

1046Fزوبعي

 .مکر و خداع و فريب 4

1047Fزورقي

 .زبان سمرقنديان کلاه به 5

1048Fزورگوي

کاف و واو دوّم فارسي، مفتري و  6

 .گوي هستي گوي و دروغ بهتان نهنده و دروغ

1049Fزولابي

ضمّ و واو فارسي، نامِ جاسوس  به 7

1050Fالدعوه ابومسلم صاحب

انواع  مروزي که با 8
                                                      

/2سراج  .1
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هنر و حيل مار از خوارج برآورده بود 

 .رحمةا عليه

1051Fزهي

کسرتين و ياي فارسي، کلمه مانند خهي  به 1

زهي و از خه خهي يعني تحسين و از زه 

 .آفرين

1052Fزي

زيستن، و ياي مشدّد  کسر، سوي و امري به به 2

 .لباس

1053Fزياني

کني و زنده بيني و زيان هستي، و  زنده 3

 .مؤکّلِ دوزخ را گويند
  

                                                                                                                       
اط پيش گرفتند و چنين پنداشتند دربارة وي راه افر

مرتبة الوهيت  که او از طريقِ حلول روح خداوند به
 ؑ◌ رسيده است، و از اين رو او را برتر از جبرائيل

گفتند که  و ديگر ملايکه دانستند و مي ؑ◌ و ميکائيل
او زندة جاويدان است، و همواره در انتظار وي 

 .بودند، مرکزِ اين دسته در مرو و هرات بود
/3اين واژه ندارد؛ آنند : ت .1
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فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب ز و فصل الف
1054Fزالِ رعنا

 .دنيا 1

1055Fزلفِ چليپا

جيم و يا هردو فارسي، زلف  2

1056Fشکن

 .دار و خم و در خم 3

1057Fزلفِ خطا

 .گناه 4

 .آفتاب، و زنِ فاحشه زنِ رسوا

1058Fنوا زهره

الحان و خوش آواز و  ضمّ، خوش به 5

 .خوشگو

1059Fزيبق مجزا

 .قطراتِ باران 6

1060Fبا زيره

آشِ زيره و هرنانخورشي که شوربا  1

                                                      
/3جهانگيري  .1
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بسيار دارد، در آخر نامِ او با آرند 

با از کلّة گوسفندان  با، و زيره چنانچه گندم

پزند، و آن براي مرضِ جنوني بسيار نفع 

 .دهد

1061Fزير و بالا

1062Fکسر به 2

، چيزي پريشان و نازيبا و 3

 .ترتيب و نرم و گرم و مثله بي

1063Fزين چارتا

لم چنانچه چهار رکن عا اشارت به 4

1064Fخواجه سلمان

 :فرمايد 5
طبع گيتي راست شد در عهدِ 

     

 

صو شود  هيچرن خالف  کس  ت م

  

 باب ز و فصل ب 
1065Fچرب زبانِ 

ترزبان، و در اصطلاح امري را  6

 .گويند که موافقِ طبع سالک باشد

                                                                                                                       
پزند براي مريض که نحيف  از کلّة گوسپندان مي: مؤيّد .1

آشي که زيره خورانند، نفع بسيار دارد،  باشد مي مي
ديوانگان دهند براي نفع  بسيار در آن اندازند و به

/2شدنِ جنون؛ مدار 
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1066Fزَرِدِ آب

 .مَي زعفران و زر حل کرده 1

1067Fزر مقلوب

 .رز که درختِ انگور است 2

1068Fزحرة شب

 .فتح، روشنيِ صبح به 3

1069Fزمين کوب

واو فارسي، اسپ و ستور و استر و  4

 .امثالهم

1070Fزهرِآب

 .آبي که درو زهر تعبيه کرده باشند 5

1071Fزيرِ لب

ياي فارسي و لامِ مفتوح، پوشيده و  6

                                                      
/2برهان  .1
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 .آهسته گفتن است

 ز و فصل ت ببا
1072Fزانو نشستن

مأمور و مطيع و همنشين و ملازم  1

 .و با او نسبت

طريقِ  زبان خموش است و دهان پُر از عرب است

1073Fالمثل است، جايي که کسي حکايتِ خود ضرب

2 

کند پيشِ بزرگي، و اين از ادب نيست که  مي

کند  صفتِ خود کند، پس ديگري او را منع مي

تو مگو ديگران خواهند گفت، گفت که آنچه 

خوب است پنهان و پوشيده نخواهد ماند، و 

1074Fکذاثل خاصِ شيراز است، اين ضربِ م

في  3

 .الحسيني

1075Fزبانِ زمانه تر بود است

زبانِ زمانه در  4

 .گفتار بوده است

1076Fزبردست

لشکر،  تن چه به فتح زا، قوي چه به به 5

 .و فايق بلند

1077Fزربفت

 .نسيج بافته و زردوزي 6
                                                      

معني غنچه  اين اصطلاح ندارد؛ زانو نشستن به: ر، ل .1
ن ، متفکّر و اندوهگي)اکُڑوں بيڻهناهندوي  به(نشستن نيز 

 .نشستن، مراقبه

 .خوش: ر .2

 .ندارد» کذا في الحسيني«: ر .3

/2مدار  .4



 

1418 

1078Fزردوست

بخيل و حريص بر دنيا و دوستدارندة  1

 .او

1079Fزرّين درخت

نامِ درختي که رحمِ زنان را بکار  2

 .آيد

1080Fزسين سخن فراخ تر است

در گفتن درنيايد، چه  3

 .سين سخن کنايت از سخن است

1081Fزيرِدست

 .رعيت و مملوک و نرم 4

 باب ز و فصل ج
1082Fزرغنج

غينِ مضموم، نامِ گياهي است که برگِ او  5

1083Fبرگِ سداب به

1084Fماند، و 6

آن را از چين آرند،  7

 .چيني گويند هو آن را حلب

                                                                                                                       
3/
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1085Fزرّين ترنج

 .کنايت از آفتاب است 1

 باب ز و فصل خ
1086Fزادة مرّيخ

 .مرّيخ مس که منسوب به 2

1087Fرخپا سُ  زاغ

باي فارسي، جانوري است از جنسِ  3

 .خوردني، گوشتش نرم و لذيذ بود

1088Fزبانِ تلخ

صوفيه  اتِ بدگوي و سخت، و در اصطلاح 4

 .پاسخ قهر را گويند مر سالک را

1089Fزرگر چرخ

 .کاف و جيم، هردو فارسي، آفتاب 5

1090Fزنبوران سرُخ

1091Fانگشتان افروخته، و نوعي 6

از  7

                                                      
/2دارد؛ برهان » برنج«، »ترنج«جاي  به: ر .1



 

1420 

 .زنبورِ لعل

 باب ز و فصل د
1092Fزالِ سرسپيد

 .دنيا 1

1093Fزبان بستد

خاموشي فرمود و ساکت و صامت  2

 .گردانيد

 .در گفتار آمد، و در گفتار آورد زبان بکشاد

1094Fزن بمزد

1095Fقواده و قلبتان 3

که مطربي زن را  4

 .بستاند

1096Fدهد زندگاني مي

بخشد، و  ميرد و زندگاني مي مي 5

 .کند زندگاني فدا مي

1097Fرود زنگانه

کاف و واو هردو فارسي، لب آبي  6
                                                      

/3جهانگيري  .1
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زنگبار که زنگيان درو عرق  ولايتِ  دراست 

شده بودند، و نامسازي است از آن زنگيان 

 .را

1098Fزود زود

 .تواتر و زود زود 1

1099Fزهرخند

1100Fآن خنده که براي دفع خجالت 2

1101Fبود، و 3

4 

 :زهر بخند، نظم 1101F4و
ــا  ــد و گفت بخندي

   

 

که افسوس بر کار 

  

 

لم  چه ظ بين  لک  ف

  

 

نگ  سکندر آه که ا

  

 
 باب ز و فصل ر

1103Fه خاطرزاد

 .مصنّفات و اشعار 6

1104Fزال زر

 .آفتاب، و تنکة زر نيز 7

                                                      
/2مدار  .1
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1105Fزال سپيد سر

 .دنيا 1

 .اشک از چشم تر زاله از نرگس تر

1106Fالبحرةزبد

 .کفِ دريا 2

1107Fزردوار

 .نامِ دارويي است دافع مضرت زهرها 3

1108Fزر سرُخ سپهر

 .آفتاب 4

1109Fدور زره

 .است از پيکان يواو فارسي، جنس 5

1110Fزرّين عذار

 .زرد رُخ 6

1111Fور زمزم رسن

 .آفتاب 7

1112Fزنار ساغر

آن خطها که از مَي خالص تا سرِ  8

                                                                                                                       
بيندازند، سيمرغ زال را از آنجا براي طعمة بچگانِ 
خود برده، چون حياتش باقي بود سيمرغ او را با 

خواب ديد  سام به ساله شد چون هفتبچگانِ خود پرورد، 
طلب رفت  زنده است، چون به گويد که پسرِ تو که کسي مي

سام داد، و بعضي گويند که يک شب  سيمرغ زال را به
زال را افکنده دوّم روز سام رفته او در دامنِ کوه 

/2خانه آورد؛ برهان  را از آنجا باز به
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 .پياله بروند

1113Fزنبور کافر

1114Fبرزنبور که هنديش  1

 .گويند 2

1115Fزندانِ سکندر

 .شهرِ يزد 3

1116Fزنِ فعل سبز چادر

 .آسمان 4

1117Fزنگلة روزگار

 .کافِ فارسي، آفتاب 5

1118Fزنهارخوار

 .شکن عهدشکن و پيمان 6

1119Fزودسير

رو و تندرو، و با  سين مفتوح، شتاب 7

اندک  کسرِ سين و ياي فارسي آنکه همه از

 .وفا و بدمزاج صحبت سير گردد، و بي

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي 
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1120Fزيرِ ميانه سير

آنچه نه سخت سنه و نه مهينه  1

 .باشد

1121Fزير و زبر

 .ته و بالا کرده، و ابتر و خراب 2

 باب ز و فصل ز
1122Fزادة شش روز

اين جهان و آن جهان، و آنچه  3

 .آفريده شده است

1123Fزرداب ريز

 .خونريز، و خونريزنده 4

1124Fدوز زره

 .واو فارسي، جنسي از پيکان 5

 .فرمانبردارِ تو روزگارِ  زيرِ طوق تو شب و روز

1125Fزير طوق تو کردن شب و روز

روزگارِ فرمانبر  6

 .و مطيع

                                                      
کمينه باشد ؛ آنند زيرِ ميانه يعني سخت : مؤيّد .1

3/
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 باب ز و فصل ش
1126Fزرّين کفش

 .موزه 1

 باب ز و فصل ص
1127Fخلاصزر 

کسرِ خا، خالص زر که از بوته برون  به 2

 .آرندش

 باب ز و فصل غ
1128Fزهره ميغ

 .باران و قطراتِ او 3

 باب ز و فصل ف
1129Fزادة عوف

 .�ن بن عوفعبدالرّحمٰ  4
1130Fزرّين صدف

 .آفتاب 5

1131Fزرّين کف

 .آفتاب 6

 باب ز و فصل ک
1132Fزاهد خشک

1133Fعشق درد و بي زاهد که بي 7

و جاهل  1

                                                      
/2مدار  .1
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 .بود، و فروتني

1134Fزرِ خشک

زر مجرّد که مزاج خشک دارد، و زرِ  2

 .خالص، و آتش

1135Fزنده کردنِ خاک

رويانيدن سبزها و بعثِ  3

 .مردگان

 باب ز فصل ل
1136Fزال بدفعل

 .دنيا اشارت به 4

1137Fدل زال سر سفيد سيه

دنيا و پيري که مِهر و  5

 .شفقّت در دل ندارد و نامهربان بود

1138Fزلفِ دل

 .از گرميِ دل و سوزِ دل و مثله 6

1139Fزنگين گل

کتاب  هردو کافِ فارسي، اشارت به 7

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي اهتمام در زهد داشته باشد؛ 
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 .معاني خوب به

 باب ز و فصل م
1140Fزبان قلم

 .تراشگاهِ آن 1

1141Fزحل رنگم

 :کافِ فارسي 2
ــم و  ــياه رنگ س

   

 

توام اي  باغ  ز 

  

 

1142Fزر بوم

1143Fزرِ خالص که از کوهستان آرند 3

4. 

1144Fزيرنشين عالم

 .امير و بادشاه 5

 باب ز و فصل ن
1145Fابجد حرف پايانز

 .غين حرفِ  6

1146Fزاغ پرشکن

 .زلفِ پُرپيچ و پُرخم و خم در خم 7

1147Fزاغ کمان

 .فرتوشه کمان 8

1148Fزال مداين

نه اآن زال که خانة او درون خ 9

1149Fنوشيروان بود، و

او بردست نوشيروان  10

گاوي دربارِ عالم  نفروخت و آن زال ماده

                                                      
/2مدار  .1
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گذشت، کسي مانع و زاجر  نوشيروان شده، مي

 .شد نمي

1150Fزانونشين

 .مطيع و مأمور 1

1151Fبريدن زبان

عطا دادن، و مدّعي را ساکت  2

1152Fحجّت گردانيدن به

 .و ايراد 3

1153Fدادن زبان

 .فريب دادن 4

1154Fدان زبان

فصيح يعني صاحب قيل و قال، و آنکه  5

 .همه زبانها بداند و شاگرد

 .ساکت ماندن زبان درکشيدن

1155Fازبرکردنو  زبرکردن

هردو يادکردن و ضبط  6

 .کردن

1156Fمکن زبون چهار زباني

گرفتار بار زباني  7
                                                      

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1
/2برهان  .2
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 .مکن، و گرفتار چهار عناصر مکن

1157Fزخم بريان

 .دمِ پختي مخصوص است 1

1158Fزرد دندان

زرچوب و آن در مزه  هاي چوب پاره 2

 .اندکي عطريه تلخ دارد به

1159Fزردمار کم زبان

 .عبارت از قلم 3

1160Fزرده کامران

 .آفتاب و روز 4

1161Fزرّين نمکدان

 .هلال 5

1162Fزعرض دورکن

 .بميران 6

وار  موي که بر عارض خوبان حلقه پيچانزلفِ 

 .نمايد

1163Fزلفِ زمين

شب، و آن ذرّه که در ذاتِ هر آدمي  7

 .مرکّب است، و بلية ارض

1164Fزمزم افشان

آفتاب است و  زمزم آتشفشان 1165F9و 8
                                                                                                                       

/3عناصر مکن؛ آنند 
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 .ريزان اشک

1166Fزگرد ناوک من

کافِ اوّل فارسي مفتوح، از دودِ  1

 .آهن من

1167Fزنارالمسلمين

زناج روده غيرچرب که قيمه  2

 .کرده در روغن بريان کنندپُر

1168Fزنجيرِ آسمان

چنين گويند که در زمانِ پيشين  3

شد زنجير از  چون ميان دو کس خصومت واقع مي

آسمان فرود آويخته شدي تا آن زمان دو 

رسيدي، او  زنجير مي متخاصم دستِ کسي که به

بر حقّ بودي، و آن را که نرسيدي باطل 

بودي، و بعضي گويند زنجيرگاه نوشيروان 

 .بود

1169Fزنخ زدن

 .ده گفتنبسيارگويي کردن و بيهو 4

1170Fزندان با مسجون

 .السلاّم ماهي با يونس عليه 5

1171Fخوانزند

 .عندليب، و جهودي که زند بخواند 6

1172Fزن دودافگن

 .شبِ تاريک، و زنِ ساحره 1

                                                      
/2مدار  .1
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1173Fزنِ سيرتان

 .مفعولان و نامردان 2

1174Fزنوتا کهن

 .جوان تا پير، از قديم تا جديد 3

1175Fزورقِ زرّين

 .ماه نو و قمر و آفتاب را گويند 4

1176Fزورقِ سيمين

 .ماه 5

1177Fزهرة رُخان

 .خوب رُخان و سپيدرويان و پوستان 6

1178Fزهرة من

1179Fضمّ، طبع من، و به 7

فتح مجال و  به 8

 .قوّت و قدرتِ من

 .دنيا اشارت به زين کوچه باستان

1180Fزيورکشان

زيورپوشنده، و آنان که زيور  9

1181Fتسليمِ شأن

 .باشد 10

 باب ز و فصل و

                                                                                                                       
/3جهانگيري  .1
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1182Fزال سپيدابرو

ستم که او را دنيا، و پدرِ ر 1

 .گفتنديدستان 

1183Fخانه ابرو زان هفت به

از آن سيّاراتِ سبعه در  2

 .رج ميزانبُ 

1184Fگاو زبانِ 

الثّور خوانند،  نامِ گياهي که لسان 3

گاو  زبانِ  و برگِ او پهن و درست باشد به

 .ماند

1185Fزهرة گاو

کافِ فارسي، مهرة زرد چون زرديِ  4

آيد،  گاو و برون ةميانِ زهر بيضة، و آن در

چون بشکافندش در زماني در دهان بدارند 

 .گردد، گاوبُز نيز گويندبعده محکم 

                                                      
/3اين اصطلاح ندارد؛ جهانگيري : ت .1
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 باب ز و فصل ه
1186Fزالِ کوفه

آن زال که چشمة طوفانِ اوّل از  1

 .تنورِ او بيرون آمده بود

1187Fزال موسيه

 .چنگ، و دنيا 2

1188Fزانو کنم رصدگه

1189Fدر مراقبه شوم و اندوهگين 3

4 

 .و غمزده بنشينم

1190Fزاهد کوه

1191Fآفتاب، و اشارت به 5

زاهدي که در  6

 .کنج کوه جاگرفته باشد

1192Fزرده فوّاره

 .آفتاب 7

1193Fزرّين ترنج فلکه

 .فاي مضموم، آفتاب 8

1194Fزرّين کاسه

 .آفتاب اشارت به 1

                                                      
جعفري  .1
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1195Fزرّين هزاران نرگسه

1196Fستارگان مثلِ  2

 .نرگس 3

1197Fزمين جسته

 .جيمِ مفتوح، زمين زراعت رانده 4

1198Fزمين خسته

 .خاي مفتوح، زمين زراعت رانده 5

1199Fزاده زمين

ي حضرت محمّد مصطفٰ مراد از  6

آيد،  روي زمين پيدا ، و آنچه بهالسلاّم عليه

1200Fخواجه

 :نظامي فرمايد 7
زمــين زاده بــر 

  

 

زمـين و زمـان را 

  

 

1202Fزنبورخانه

 .خانة زنبورانِ شهد و غيرِ آن 9

1203Fزير تيشه

 .هردو ياي فارسي، سخره 10

                                                                                                                       
/3جهانگيري  .1
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 باب ز و فصل ي
زاغ عبارت از رنگ  زاغ و باز و تذرو و طوطي

و باز سپاري بريده و تذرو چونه و طوطي 

 :برگِ تنبول، ابيات
زاغ و بـــــاز و 

    

 

به يدم  مجلسِ  دوش د

 

 

يک  برگــرفتم بــه

  

 

هار  هر چ شف زان  ک

  

 

1204Fزبانِ طوطي

 .نامِ گياهي است 1

1205Fجعفري زرِ 

جعفر بدو  زرِ خالص و عيار که به 2

1206Fنسبت کنند و

گويند جعفر علم اکسير  3

 .دانستي

1207Fزرده مهي

 .زرِ خالص کامل عيار 4

1208Fزرِ رکني

رکن  که خالص که بهنوعي از زر خالص  5

 .منسوب است

1209Fسري زرِ شش

سري از  کامل عيار، و ششزرِ خالص  6

                                                      
سرمه  .1
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سر از زرِ  شش باآن گويند که در خراسان بتي 

پرستيدند، اهلِ اسلام او  خالص ساخته بود، مي

را شکسته تنهاي زر بسته سکّه زدند، از آن 

 .سري گويند سب زرِ شش

1210Fزرِ مصري

 .زرِ خالص 1

1211Fزرِ مغربي

 .زرِ خالص 2

1212Fزرِ رومي

 .آفتاب 3

1213Fزشتي و نکويي

نيکي و بدي، شادي و غم و رنج  4

 .و راحت

باي دوّم فارسي، شب بيدار و  زلفِ شب پيماي

1214Fدردمند و عاشق مهجور و

 .زده فراق 5

1215Fکش ترکي زمام

1216Fمرّيخ و 6

 .اي است آن ستاره 7

1217Fزمين پيماي

 .باي دوّم فارسي، مسافر و سيّاح 8

1218Fزنان شوي

 .مباشرت و انعقادِِ◌ نکاح 1
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کافِ فارسي، زنبورِ سياه در گيلان،  زنبورِ گيلي

 .رنبوران سخت زهردار باشد

1219Fزنجيري

زنجير بسته  ديوانه و آنکه او را به 2

 .بودند

1220Fزيتوني

 .از آن زيتون، و سبز وام 3
  

                                                                                                                       
/3آنند  .1
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باب الزّاء فارسي مشتمل علي 
 :الفصلين

 فصل الاوّل في المفردات

 خو فصل ) زاي فارسي( ژباب 
1221Fژخ

زاي فارسي مفتوح، گوشت پاره که بر تنِ  1

خوانند، مردم همچو دانه برآيد، عربي ثؤلول 

کسر زا آوازِ جرس و  گويند و به »مسّا«هندوي 

 .آوازِ حزين و بانگ

 فصل دو ) زاي فارسي(باب ژ 
1222Fژرد

 .زاي فارسي مفتوح، بسيار خوردن 2

1223Fغندژ

 .فتحتين، بانگِ تند و برجستن است به 3
                                                      

جعفري  .1
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1224Fژند

با زاي فارسي، چيزي عظيم و منکر، و  1

1225Fپيلِ مست را ازين

جهت ژند پيل گويند، و  2

ژند پاره کهنه چنانچه ژندپوش يعني 

 .پوش پوش و خرقه کهنه

 و فصل ر) زاي فارسي(باب ژ 
1226Fژغّار

زاي فارسي  فتح، نعره و فرياد، و به به 3

1227Fضمّ  بانگِ سهمناک، به

 .نيز 4

1228Fژکور

زاي فارسي مفتوح، زفت يعني بخيل و  5

                                                                                                                       
معني  مهيب که دوان کنند و آن را هرّا گويند به

بانگِ يوز؛ وفايي 



 

1440 

 .زاي عربي نيز پيچيده و دزد، به

1229Fژواغار

1230Fمغي بودنامِ  1

2. 

زاي (و فصل ژ ) زاي فارسي(باب ژ 
 )فارسي

1231Fژاژ

تخم باشد، و  مزه و بي هرسبزه که بي 3

بيهوده و زاوله، و آنکه عرب علک خوانند و 

 .غ سرو استمآن ص
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 و فصل ف) زاي فارسي(باب ژ 
1232Fژرف

زاي فارسي وزنِ برف، قعر و عميق و غور،  1

لب آب و مغاکي بن چاه و بن حوض و بن حوض 

دور اندر بود، و معني باريک و عجيب که 

1233Fآورده

 .باشند 2

 کو فصل ) زاي فارسي(باب ژ 
1234Fژيک

 .زاي فارسي مکسور، قطرة باران 3

 و فصل ل) زاي فارسي(باب ژ 
1235Fژغل

1236Fفتحتين به 4

 .، غردل5

1237Fژنپل

و آن  زا و با هردو فارسي، آلتِ جنگ 6

مربّع است باد و بازو که دو کس يکي درپيش 

و يکي درپس بگيرد و بدان گِل تر و سرگين و 

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1
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خاک و امثالِ آن را بکشند، و در هند 

پژان دارند و آن را در زبانِ عربي منقل  خشت

خوانند، و گليمي و مُشک از دو سرِچوب درو 

1238Fبسته و بدان گِل و خاک کشند، و

مردي دراز  1

1239Fکان با او خندند، وبالا که کود

آن زنبر  2

 .است

1240Fژول

زا و واو هردو فارسي، شکنج و ناهمواري  3

 .نيز

 و فصل ن) زاي فارسي(باب ژ 
1241Fژاژيدن

هردو زاي فارسي، ژاژ خاييدن و  4

1242Fبيهوده گفتن

5. 

1243Fژکان

ضمّ، آنکه از خود رميده باشد،  به 6

شتابان، و قيل زکان کسي بود در خود همه 

                                                      
 .ندارد» او خندند… و مردي«: ر .1

 .ندارد» و آن را زنبر است«: ت .2

/2مدار  .3
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1244Fرمد، و آن زاک

سياه که از آن سياهي نيز  1

 .سازند

1245Fژوپين

1246Fواو و 2

با هردو فارسي، نيزه که عربي  3

 .گويند» سِيلرَه«شِلّ خوانند، اهلِ هند 

1247Fژيان

آلوده از شير و  زاي فارسي مکسور، خشم 4

مار و پيل و امثالِ آن، هرچه بود از درنده 

بهايم، بعضي گويند که استعمالِ اين لفظ جز 

1248Fوصفِ 

 .تشير نيامده اس 5

 و فصل ه) زاي فارسي(باب ژ 
1249Fژاله

1250Fباران نيز گويند، و مُشک تگرگ که سنگ 6

1 

                                                      
 .راکه: ر .1

/3آنند  .2
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آب بر  باد دميده که در وقتِ آشناکردن در

1251Fخود گيرند، آن را شناهي

 .گويند 2

1252Fژکاره

ضمّ، ستيهنده و لجوج و گران، و  به 3

 .زاي فارسي مفتوح گويند بعضي فرهنگيان به

1253Fژنده

1254Fزاي فارسي مفتوح، کهنه 4

گشته و ستبر،  5

و چيزي است پوشش درويشان خرقه و گليم 

1255Fکهنه و امثالهم، و

پيل و شيرِ مست و مهيبِ  6

شير، و شايد که پيل را ژنده گويند يعني 

                                                                                                                       
فرهنگِ فارسي بگذرند و آن را جاله نيز گويند؛ 

2/



 

1445 

کهنه پيل غالباً مثلِ کهنه و مست و بزرگ 

1256Fکذاباشد،  مي

 .في الفاروقي 1

1257Fژوليده

ضمِّ زا و واو هردو فارسي، يکديگر  به 2

 .آميخته و گردآلوده و برهم شده

 و فصل ي) زاي فارسي(باب ژ 
1258Fژي

زاي فارسي مفتوح، آبگير و آباداني،  3

 .عربي آن را غدير خوانند

1259Fژاژخاي

کننده و  گويي و لايعني کلام بيهوده 4

 .فايده بي

 
  

 

                                                      
 .ندارد» کذا في الفاروقي«: ت، ل .1

/3اين واژه ندارد؛ آنند : ت .2
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 :باب السيّن مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب س و فصل الف
0Fسا

ساي، و  خراج و گزيده، و ساينده و امر به 1

 .معني اسا مانند سوده، و به

1Fساترا

 .ترکي است 2

2Fسارا

خالص، چنانچه گويند عنبر سارا عنبر  3

                                                      
/2شرفنامه  .1
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مُشک و خالص و سياه و غيرسياه و سپيد، و 

السلاّم، و هرچه خالص  نامِ مردم نوح عليه

 :بود، بيت
کـنم زنـده آيـينِ 

  

 

ــارا  ــک س ــي مُش بس

   

 

4Fسبا

فتح، نامِ شهري است که ملکة  و با به سين 2

السلاّم در آن شهر  او بلقيس حرمِ سليمان عليه

5Fملکه بود، و

قيل نامِ شهري از شهرهاي  3

 .بودلوطيان که حنف شده 

6Fسپيدبا

با و يا هردو فارسي و باي آخر  4

                                                                                                                       
 )شاهنامة فردوسي( 

ساره بنتِ هاوان بن باخور يکي از دو : فرهنگِ فارسي 
بوده، عمرِ او را از  ؑ◌ و مادر اسحاق ؑ◌ زنِ ابراهيم

دز  اند، و چون وي درگذشت صد سال متجاوز نوشته
براي مدفنِ خود  ؑ◌ مغاره مکفيله که حضرت ابراهيم

 .خريده بود، مدفون گرديد

 .اين بيت ندارد: ت .1

/5فرهنگِ فارسي  .2
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 .تازي، معروف، و شورباي برنج

7Fستا

کسر، ستايش و ستاينده، و نامِ پردة  به 1

سرود، و ستاره، و آفرين و حمد و بستاي 

تاره، و نيز  معني امر ستاينده و رُباب سه به

هاي نرد، و آنجمله  يزبازيِ سوّم از با

فاد و زياد، و ستا و هزاران و : اند هفت

 .و منصوبه گير و طويل خانه

8Fسجا

سينِ مهمله مکسور، عنوانِ نامه و ريسمان  2

 .که بر نامه پيچند

9Fسرا

فتح و راي مهمله، خانة مختصر از  به 3

                                                                                                                       
؛ )پيچ(خوانند » پيچہ«سپيدبا شورباي برنج، هندش 

/2شرفنامه 
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و  سراي است چنانچه سراي اين جهان دنيا

کسر  و بهي، و خانة سپنجي، سراي آن جهان عقبٰ 

 .سين سراينده، گويند و بسرُا

10Fسرُنا

سينِ مضموم و راي ساکن، شهنايي و نايي  1

 .د که بنوازندشاست خور

11Fسروا

 .فتح، حديث به 2

12Fسزا

نيکي و بدي،  فتح، موافق و پاداشِ  به 3

 .لايق

13Fسزکا

 .شمارا، ترکي است 4

                                                      
/3آنند  .1
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14Fسقمونيا

فتح، صمغ درختي است که آن را  به 1

15Fزقوم گويند، و

ضمِّ سين نيز، و  در ضمير به 2

کوته و گياهي است ترش و پرشرمهل  قيل جمّال

 .صغرا

16Fسکبا

کسر، سرکه، ابا يعني نانخورشي که  به 3

براي ملوک و سلاطين از سرکه و ميوة خشک و 

17Fنبات و گوشت بپزند، بيت

4: 
اگر سکبا خورم در 

  

 

مـذاقم خـوش بـود 

   

 
                                                                                                                       

 .شما را است

/2شرفنامه  .1
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18Fسکوبا

فتح، نامِ مردي صاحب دير و او ترسا  به 1

19Fبود، و

سکوبا نامِ ديري است از آن روميان  2

 .و نامِ مردي که اين دير برآورده اوست

20Fسمانا

 .گويند »21F4هلاو«فتح، يعني ولج، هندوي  به 3

22Fسميرا

 23F6امفتوح و ميمِ مکسور، آلتِ گرّ  سين 5

راهِ مکّه  يعني آلتِ حجّام، و نامِ موضعي به

24Fاست که

 .آن را مغيلان بسياراند 7
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25Fسنا

فتح تازي، روشني، و فارسي چوبي است  به 1

مکّه و  بهکه از آن مسواک سازند، و او را 

حرم نسبت کنند، سناي مکّي و سناي حرمي 

و سگي آبي که گويند، و سنا سپيدپوست، 

26Fسياه باشد، و

مسجد و شريف و پرتو و  2

 .بلندي

27Fسودا

انديشه و سياهي و خيال و خللِ دماغ و  3

ديوانگي و خشم و زحمتي است که در سرِ پيدا 

28Fشود و طالب مي

 .و يبوستِ دماغ 4

29Fسوفرا

مداين بود،  ةزير قباد که بادشانامِ و 5

 .و او پدر بزرجمهر حکيم بود

30Fسها

النّعش  اي است ميانکي بنات ضمّ، ستاره به 6

                                                      
/2مدار  .1
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هي ياي ي، در غايتِ باريکي و خوردي، سکبرٰ 

 :آخر نيز خوانند، بيت
ـــ ـــه سُ ها را آنک

   

 

ـــت به ـــدار  هس مق

   

 

32Fدهن 

 .را بدان تشبيه کنند 2

33Fسهلا

 .در آساني باد و در آساني آمده 3

34Fسيا

 .کسر، مختصر از سياه و سيه نيز به 4

35Fسينا

کننده، و نامِ آن کوه که  کسر، سوراخ به 5

صمديت حضرت  تکلّم باالسلاّم بر آن  ي عليهموسٰ 

 .جلّ و علا کرد، و نامِ پدرِ بوعلي حکيم

                                                                                                                       
آن متّصل است با ستارة دوّم از سه ستاره بنات؛ 

اي است ريز و بسيار خفيف در  ستاره: نامه لغت
/2؛ مدار يالنعشِ کبرٰ  بنات
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 باب س و فصل ب
36Fسپنجاب

37Fکسر به 1

و باي فارسي، ولايتي که  2

مدد افراسياب او را  کاموس ضابطِ آن به

جنگ طوس سرِلشکر کيخسرو  ياري پيران به به

کمند گرفته و خونش  فرستاد، رستمش به

 .بريخت

38Fسداب

39Fفتحِ سين و دال، گياهي است مثل به 3

4 

پودنه که دايگان عورات حامله را از بهر 

اسقاطِ حمل دهند و نيز آش کرده بر بالاي 

40Fنانخورش پاشند

41Fهاي او از باد بجنبد ، برگ5

6 

41Fبجنبد

 .ضمّ نيز از خوردگي و سطبري، به 6

                                                      
/2شرفنامه  .1
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42Fسراب

فتح، زمين شورستان سفيد که از دور  به 1

ه حافظ آب نمايد، کنارة آب چنانچه خواج

 :فرمايد
 43F2ندور است سر آب ازي

  

 

تـــا غـــولِ بيابـــان 

    

 

44Fسرپ

ضمّتين و باي فارسي، آنکه عربي آنک  به 3

خوانند، و راي ساکن » سيسا«گويند، هندوي 

 .نيز

45Fسرخاب

46Fاي است مشهور ضمّ، نامِ پرنده به 4

، و 1

                                                      
قرآن کريم  .1
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تبريز، و شراب، و نامِ فرازي  کوهي است به

رخه تبريز، و نامِ پهلواني که سُ  ست بلند بها

47Fنيز گفتندي، ترکي است، خواجه

سلمان  2

 :گويد
48Fز آب

افتــاده  سُــرخ مي 3

   

 

ستم  که ر جاي زال  چه 

   

 

50Fسرداب

فتح، خانة مخصوص براي سردي آب  به 5

 .راست کنند و آبِ سرد، و خانة تابستاني

                                                                                                                       
تازيش ابوالمليح وشواز و  مانورک نيز گويند، به

قبره نامند، و هند چکوا خوانند، و نامِ مزار گاهي 
/2تبريز؛ برهان  است به



 

1388 

51Fسرکوب

52Fواو فارسي، منازع زيردست، و 1

نوعي  2

 .از آلتِ جنگ، حصار

53Fسلب

سکون لام نفسِ  فتحتين، پوشش، و به به 3

 .ربودن

54Fسنب

کننده و  ضمّ، سمُ اسپ، و سوراخ به 4

کن، آنچه بدان سوراخ کنند، سنبه  سوراخ

 .نيز

55Fسنجاب

هايي که ملوک و  کسر، نوعي از پوستين به 5
                                                      

/2هار ب .1
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 .اکابر و صدور پوشند، و نامِ ولايتي

56Fسطرلاب

 .ضمّتين، همان اسطرلاب که مسطور شد به 1

57Fسهراب

ناداني در  نامِ پسرِ رستم که رستمش به 2
                                                                                                                       

سازند و آن را از ترکستان  از پوست آن پوستين
/3؛ شرفنامه )Squirrel/گِلہَریاز  به(آورند 
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چون دانست پسر است ميدان بکشت، آخرالامر 

58Fنادم و

پريشان و محزون شد سود نکرد،  1

 :بيت. دچنانچه بزرگي فرماي
59Fوقتِ 

هرکـار نگهـدار  2

   

 

نوشدارو که پس از مرگ 

   

 

60Fسيب

اي است  ياي فارسي، سرگشته، و نامِ ميوه 3

                                                                                                                       
علامتي که از مادر شنيده بود  رستم ملاقات شد، به با

پدر را شناخته و از رستم نام پرسيده، و از مهره 
مادر داده بود رستم او را شناخته،  نشان که پدر به

نهاد؛  ي رُخسراي فان سهراب بهولي دير گشته بود و 
لغتِ شاهنامه 



 

1391 

61Fمشهور که تازي

 .تفّاح خوانند 1

62Fسيماب

کسر، چيزي است کاني که عربي زيبق  به 2

معني خيره و  خوانند، و به» پارا«و هندوي 

 .سيمِ آب، آب از آن نقره کنند

 باب س و فصل ت
63Fساخت

اسم ساختن، و دوال رکاب و دوالهاي  3

 .زين که هردو طرف آويزان بودند

64Fسبات

 .ضمّ، گران خواب به 4

65Fسبست

کسرتين، سبزه که تنه ندارد مثل  به 1
                                                      

 .در ملک بالا عرب تفّاح: ت .1

/2شرفنامه  .2
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تازي رطب خوانند،  خويد چاروا خورد، به

 .فتح با نيز به

66Fسِبلِت

 .موي لب 2

67Fسپست

کسرتين و باي فارسي، پليد و گنده  به 3

 .بوي و گند، و قيل خوشبوي

68Fفتحتين به ستوت

69F، زيره که4

خوشبوي است که  5

 .پوست ندارد

70Fسخت

 .دنضمّ وزنِ کرد، و سختن وزنِ کر به 6

71Fسربست

وزنِ بردست، مشکلي که حلِّ آن ممکن  7

                                                                                                                       
/2شرفنامه  .1
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 .معني سراب است نبود، و سخن پوشيده، و به

72Fسرشت

کسرتين، ماية طبع و آفرينش و خلقت،  به 1

 .و ماية سرشتن

73Fسرگذشت

 .کافِ فارسي مضموم، ماجرا و افسانه 2

74Fسرنبشت

 .حکمِ ازلي و نقشِ پيشاني 3

75Fسطقسات

ضمّتين، روميان طبايع اربعه را  به 4

76Fگويند، و

 .نيز اسطقسات گويند 5

77Fسعفت

78Fنوعي از غلّه، و 6

نامِ کوهي در يمن  7

 .است

                                                                                                                       
/3مشکلي که حلّ نتوان کرد نيز؛ آنند 



 

1394 

79Fسفت

کسر، کتف، دوش و شکل و مانند، و  به 1

 .فتح، بسيار شراب خوردن که تشنگي بشکند به

80Fسقرلات

فتحتين همان سقلات، و قافِ مکسور  به 2

 .است

81Fسقلات

ط نيز لارانبها که سقجامة پشمينه گ 3

 .گويند

82Fسلات

83Fنامِ نواگري 4

84Fو مطربي 5

6. 

                                                      
جعفري  .1
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85Fسلت

 .چوبي که پوست ندارد 1

86Fسلاجت

 .نامِ دارويي است 2

87Fسموت

 .زين مفتوح و ميمِ مضموم، فتراکِ  سين 3

88Fپشت سنگ

کاف و يا هردو فارسي، جانورِ آبي  4

خورند، عرب کشف  که در مذهب شافعي آن را مي
                                                      

انگشت و سر  ستردن و پاک کردنِ کاسه به: اللُّغات شمس .1
ها،  ها و استخوان بريدن و انداختنِ انگشتتراشيدن و 

/2پوست؛ مدار  ضمّ چوبِ برهنه يعني بي و به
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 .گويند» کچهوا«خوانند و هندوي 

89Fسوت

 .شير، ترکي است 1

90Fسوغات

 .راه آورد که عربي عراضه خوانند 2

91Fسومنات

اي است در زمينِ  واو فارسي، بُتخانه 3

گجرات که سلطان محمود غازي انارا برهانه 

 .خراب کرده، و نامِ ديوي

92Fسويست

93Fفتح به 4

، ناکامي و ناآگاهي که تازي 5

 .غفلت خوانند

94Fسيست

 .برجست 6

95Fدخت سين

سينِ مکسور و دالِ مضموم، زنِ مهراب  7
                                                      

/2مدار  .1
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والي کابل که مادر و دايه و جدِّ مادرِ رستم 

 .بود

 باب س و فصل ج
96Fساج

» تلير«مادة مرغ کنجد خوارک که هندوي  1

گويند » ساگوَن«گويند، و نامِ درختي که هندش 

97Fو درختِ سال

 .معني تابه، ترکي است ، ساج به2

                                                                                                                       
رودابه جدِّ مادرين رستم بود؛ لغتِ شاهنامه 
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98Fسارج

99Fشارک که آوازِ او 1

چهار تاره  را به 2

 .نسبت کنند، و چهار تاره مزاميري است

100Fسارنج

راي  مرغکي است ضعيف و کوچک، با 3

101Fمهمله نيز

4. 

102Fساغرج

 .نامِ شهري 5

103Fسافنج

104Fانديشه، ترکي است، شاقنج با شينِ  6

7 

 .جاي فا، قاف نيز گويند معجّمه و به

                                                      
/3آنند  .1
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105Fسپنج

کسر و دوّم باي فارسي مفتوح، چيزي  به 1

معني  عاريت گويند، و سپنجي عاريتي، به

106Fمعني حساب جمل و جفره، و به پانزده به

چه  2

 .جيم سه و ها پنج

107Fسحنج

108Fتنگي نفس 3

کسرتين و جيم و قيل  ، و به4

نون سحج  غير کسرِ سين، و هردو متّصل به به

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1
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 .نيز گويند

109Fسراي سپنج

110Fتي و دنياباي فارسي، خانة عاري 1

2 

 :نيز، لکاتبه بيت
چه کشي رنج از آن 

  

 

باش و  يدش م بر امّ

  

 

111Fسرج

 تازي زينِ  بددست و به فتحتين، اسپِ  به 3

 .اسپ، زين ترکي است

112Fسرنج

فتحتين، طاس رويين که دوتا باشد،  به 4

ديگري زنند و بر او از آن سرو  يکي را به

113Fگويند

114F، هندوي 5

 .گويند» تال«6

115Fسفج

116Fاوّل 7

117Fمفتوح و فاي ساکن وزنِ  1

118Fخرنج 2

3 ،
                                                      

/2مدار  .1
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119Fخربزه

نارسيده و خورد که بشکنند و بدان  4

120Fشراب خورند و سيلي

جيمِ فارسي مفتوح  ، و به5

 .نيز

121Fسکنج

 .فتح يکم و ضمِّ دوّم، گُنده دهن به 6

122Fسنج

معني امر بسنج وزنِ کن، و  وزنِ کنج و به 7

                                                                                                                       
ماوراءالنّهر او را بشکنندش و  و به نارسيده بود

/2ميانش تهي کنند و بدو شراب خورند؛ سراج 
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سنجنده وزنِ کننده، و کاسة نوبت که از 

خساره و رويين بود، و چاشني و سخاره و رُ 

صدف که برسرِ بُتخانه زنند، و آنکه هندوي 

زبانِ ترکي موي، و  گويند، و نيز به» جهال«

مردم و غيرِ آن، و سنج نامِ  رينِ ضمِّ سين سُ  به

123Fکوهي است در

يمن که جمع کردن و طاس دوتا  1

 .»تال«که زنندش و بدان بسرُايند، هندوي 

124Fسونج

 .فتحتين، شادي، ترکي است به 2

125Fسيج

126Fفتح نيز کسر و جمِِ فارسي، موي و به به 3

4، 

 .و ترکي است

 )جيمِ فارسي(باب س و فصل چ 
127Fسرآغوچ

در ضمير گويند جيمِ فارسي، پاره  5

                                                      
 .ندارد» در يمن«: ر .1

سنگلاخ  .2



 

1403 

جامه که زنان زيرِ دامني افکنند تا وقايه 

بوي و سرپوش  باشد، وي را از چربش و ريم به

 .نيز گويند

128Fسراغچ

 .جيمِ فارسي، همان سرآغوش 1

129Fسمچ

130Fضمّ و جيمِ فارسي، نقب به 2

و حفره زده  3

زيرِ زمين آگنده و چوب خانه کرده، و  به

131Fجيمِ عربي و سين به

مفتوح، ناخوش و  4

 .ناشيرين

 خ لباب س و فص
132Fساذخ

 .نامِ دارويي 5

 .زرد سبساخ

133Fستيخ

کسر و ياي فارسي، چيزي است استاده  به 6

                                                                                                                       
/2نامند؛ برهان  کونچیهندش 



 

1404 

چون ستون و قد و قامتِ مردم و راست قد و 

 .مانندِ آن

134Fسخُ

 .شخ مثلهضمِّ خوش، و  به 1

135Fسرشاخ

ها که بدان  اضافت و غير اضافت، چوب به 2

بام خانه بپوشند و سرهايشان برون عمارت 

 .بود و سر از آن شاخ، سرفرع

136Fسلخ

التغير في معناه او  معآن توقي بالا خود  3

                                                                                                                       
/2راستِ قد و مانندِ آن؛ سراج 



 

1405 

 .لفظه

137Fسنگلاخ

 .کافِ فارسي موقوف، زمين سنگستان 1

138Fسويخ

 .نامِ شهر است 2

 باب س و فصل د
139Fسابودو  سابور

هردو، خرمن ماه و مهر که  3

عربي هاله خوانند، و آن رسن که بازيگران 

                                                                                                                       
اين اسم مسمّي گشت، و آخر  ذا روزِ مذکور بهآيد لهٰ  مي

/2شدنِ ماه؛ فرهنگِ فارسي 



 

1406 

 .در پاي آويزند

140Fساد

 .ساده 1

141Fسارد

 .فتح، کهنه به 2

142Fسبد

هاي بيد و  فتحتين، آوندي که از شاخ به 3

143Fکژوني

 .سازند، و نامِ کوهي 4

144Fسپرد

تين و باي فارسي، تحمّل و ضمّ  به 5

 فتح نشيني و راه سلوک و فروتني، و به گوشه

سينِ مضموم و باي  باي فارسي نيز سپرد به

فارسي و راي مهمله هردو مفتوح، پايمال 

 .پاي مالد کند و به

145Fسپند

جهت دفع چشم زخم  اي است که به دانه 6

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1



 

1407 

پند سه  بسوزند، و نامِ کوهي است، و سه

 :نصيحت، بيت
ــوش و بي مي ــو  ن ــا ش ري

   

 

مرا  که  سپند آن جانم 

    

 

146Fسپهيد

سينِ مکسور و مضموم و باي فارسي  1

 .مفتوح، سپهسالار و سرِلشکر

                                                                                                                       
دزدان در آن حصاري بوده محکم که رعد غمّاز و گروهي 

کردند، و بعد از فوتِ گرشاسپ نريمان  رهزني مي
شکل گلوله توپي  تسخيرِ آن کوه و قلعه رفته و به به
ه بر بالاي کوه داشتند و بر او انداختند، در پاي ک

رستم  به کوه کشته شد و چون نوبتِ جهان پهلواني
رسيده بود کارواني آراسته و چون در آن حصار نمک 

بارهاي نمک را بهانه کرده درون حصار رسيد  بهم نمي
راهش دادند، شب هنگام با همراهان بيرون آمده 

بکشت و شهر سپند را حصار را بگرفت و حصاريان را 
نامِ دژسفيد مشهور است  بنياد برافگند، اين قصّه به

ليکن سهو کرده است آن واژه سپند است نه سپيد؛ 
/2برهان 



 

1408 

147Fسپيد

ضدِّ سياه، و نامِ ديوي که رستم  1

مازندران او را کشته، و نيز نامِ دژي از  به

و  توران زمين سهراب ابن رستم فتح کرد

148Fهجير بن گودرز

را زنده دستگير ساخته، و  2

و نامِ  سازي است رباب شکل، فتح به. نامِ رودي

 .حصاري است در ايران زمين

149Fستاد

150Fکسر، ضدِّ  به 3

151Fنشست 4

، استاده شد و ستد و 5

                                                      
/3اي است؛ آنند  قلعه .1
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 .ستده باد

152Fستاوند

 .ة بلندکسر، صفّ  به 1

153Fستود

154Fفتحتين، ستايش و درودِ به 2

 .ماضي 3

155Fسجاوند

 .کسر، نامِ شهري است به 4

156Fسجد

 مافتحتين، سرماي سخت تا کسي را سرِ  به 5

بسجيد و زند گويند، سجيده شده است و 

شود، و  گويند روزي سجايد يعني نيک سرد مي

 .شين معجّمه نيز به
                                                      

ه لغتِ شاهنام .1



 

1410 

157Fسد

نويسند  غلط صد مي فتح، عدد معروف که به به 1

158Fمصطلح

 .تشديد دال ، و به2

159Fسراي جاويد

160Fياي دوّم فارسي، اشارت 3

ي، عقبٰ  به 4

161Fآن

 .جهان 5

162Fبيد رخسُ 

سينِ مضموم و ياي فارسي، نوعي از  6

163Fهفده بيد که

 .آن درختي است 7

164Fسرد

165Fوزنِ  8

معني بد ضدِّ  ه و بهزفرد ضدِّ گرم، ور 9

معني  ضدِّ نيک، سرد شد مرد خجل شد، و سرد به

166Fسست و حيز

 .نيز 10

167Fسِرِند

کسرتين، گياهي است که همواره در آب  به 11

                                                      
يک فرهنگ که تحتِ  ه در هيچمعني که در متنِ تحفه آمد .1

 .نظرِ مصححّ اين فرهنگ هست، دريافت نشد

 .ندارد» مصطلح«: ت، ل .2

/2برهان  .3
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پاي درآويزد و نيک  رويد و آشناگر را به

گويند، و » سِوال«دراز بود و آن را هندوي 

پاي افگنند،  ان آن را بهآن رسن که بازيگر

فتح را نيز، سريد  فتحتين نيز و قيل به به

168Fياي حطّي نيز گويند، و به

فتح  در نوادر به 1

 .را مرقوم است

169Fسرواد

زبانِ  سينِ مفتوح، حديثِ شعر و نظم به 2

 .ذال معجّمه گويند، و سرود عجم و اسدي به

170Fسرود

ضمِّ سين و راي مهمله، سرايند و گفت و  به 3

 .گفتن و آوازکردن، واو فارسي نيز

171Fسعد

فتح، نامِ عاشق اسما، و نيکبخت، مشکک  به 4
                                                                                                                       
عشقه، و ريسماني که يک سرش حلقه داشته باشد و در 
خاک پنهان کنند تا چيزي پا در آن گذارد و گفتار 

آن آويزند  ها کسي را به در بازي شود، و رسني که
/2نيز؛ شرفنامه 
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» هڻمو«هندوي و آن بيخ گياهي است خوشبوي، 

 .گويند

172Fسعود

 .ضمّتين، منزل و ستارگان سعد به 1

 .ينزوا الذّکر علي الانثٰ کسر،  به السغاد

173Fسغد

ضمِّ سين و غينِ معجّمه ساکن، نامِ ولايتي  به 2

                                                                                                                       
و سرون جدي و منازل قمر و آن دو ستاره است بر هرد
اي که آن را  يک ستارة ديگر است نزدِ آن هردو ستاره

معني گوسپند او که اين سعد گويا  سعد گويند به ةشا
همين جهت آن را سعد  کنند، به آن گوسپند را ذبح مي

ذابح گويند، و نامِ پادشاهي، و نامِ موضعي نزديک 
مجاز، و شهري است که در آن  مدينه، و کوهي است به

اي است؛ مدار  ها ساخته شود و گويند که قبيله زره
2/
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است که آن را بهشتِ دنيا گويند، و نامِ 

 .يينوا

174Fسفرود

175Fفتح، سنگخوارک که به 1

 .آن مرغي است 2

176Fسمند

سياهي و  فتحتين، اسپ که رنگِ او به به 3

زردي زند، و گويند آنکه موي او زردي زند 

 .و فش و دمِ او سياه باشد

177Fسنجد

اي است که  دو مکسور، ميوهسين و جيم هر 4

غايت  کنار به ةتازي عنّاب خوانندش، طريق به

                                                                                                                       
/2آن جمع شود؛ برهان 
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سرد دارد و گرد و سرُخ و خورد باشد، و 

انگشت عروس را بدان تشبيه دهند، سنجد 

178Fجيلان و سنجد سيلان

 .نيز گويند 1

179Fسند

وزنِ رند، حرامزاده که از کوي  کسر به به 2

سرحدِّ  بردارند، و نامِ لب آبي است که به

 .مُلتان روان است

180Fسواد

هزار  بياض، و اقليمي است ده ضمّ، صد به 3

                                                      
 .ندارد» سليان«: ر .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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 .فرسنگ و سفتِ آن و گرد برگرد شهر

181Fسود

ضمِّ، نفع، و ماضي سودن و مساس و  به 1

آلودنِ عطر و مثله، و آن کردنِ عطر و گياهي 

 .و ماضي آن

182Fسوسپند

 .سينِ دوّم موقوف، شتر گياه 2

183Fسهد

 .حاجت 3

184Fآباد سياؤش

 ةنامِ شهري است که آبادان کرد 4

 .س استؤش بن کيکاؤسيا
                                                                                                                       

هايي که در عهدِ عمر بن خطاب  روستاهاي عراق و ضياع
/2دست آمد؛ شرفنامه  به
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185Fسيلاب کند

فتح، آبگير، و آنجا که سيل  به 1

زور آب کنديده بود و  برده باشد و به

 .ايستاده

 باب س و فصل ر
186Fساجور

چوبي که در گردنِ سگ بندند و او را  2

 .بندِ سگ گويند گردن

187Fسار

اي است که شارگ گويند،  مانند، و پرنده 3

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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188Fچيزي و جاي

چنانکه گويند شاخسار و  1

 .سار چشم

189Fسازگار

با کافِ فارسي، لايق و موافق در  2

190Fعربي. کارها

 .کار سازنده 3

191Fسازوار

 .موافقِ مزاج و ساخته 4

192Fساسر

کلک يعني قلم و خامه و  ضمِّ سين دوّم، به 5

193Fکلکي که از آن خامه

سازند، کفش و ريسمان  6

 .فتح سين دوّم نيز شارک و پشم، و به

194Fساطور

195Fطاي 7

196Fحطّي مضموم، کارد کژ 8

، گوشت بُر، 9

197Fبُر، و کاردِ

 .بزرگ 10

                                                      
 .ندارد» سار چشم… چيزي«: ر، ل .1

/2شرفنامه  .2
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198Fساغر

 .غين مفتوح، آوندِ شراب و پياله 1

 .فتح پوشيدن کسر، پرده، و به به سبتر

199Fسبزوار

 .معروف و نامِ ولايتي است 2

200Fزار سبزه

 .ها رويند آنجا که سبزه 3

201Fسبکبار

وقر و شتابکار که آن  فتحتين، بي به 4

                                                      
/2سراج  .1
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202Fتازي عجول گويند را به

1. 

203Fسپار

ضمّ و باي فارسي، آن آهن که بدان  به 2

» الیهپ«زمين پاره کنند و گاو آهن که هندوي 

204Fمعني بسپار به

کسرِ سين  و سپارنده، و به 3

 .نيز

205Fسپر

اوّل مضموم و دوّم مفتوح، سپرندة چيزي،  4

ضمّتين  کن، و به کننده و پايمال پايمال

کن و چيزي  کننده، وديعت سپارنده وديعت

 .سپردن

206Fسفندارو  سفنديارو  سپندارو  سپنديار

همه  5

                                                      
 .خوانند: ندارد؛ ل» گويند«: ت .1

/2سيار؛ شرفنامه : ر .2
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لقب داشت، و نامِ پسر گشتاسپ که رويين تن 

207Fآفتاب

 .در حوت 1

208Fسپهدار

 .سرِلشکر و دارندة لشکر انبوه 2

209Fسپهر

کسر سين و باي فارسي، آسمان و لشکر  به 3

210Fکذا

 .ضمّتين، بيداري ، بهفي الشرح 4

211Fستمگار

کافِ فارسي، ظالم سالار، سرِلشکر و  5

اميرِ کاروان و پيشرو قافله و بزرگ قوم و 

 .سالارِ سرِلشکر سرِگروه سابقه

212Fستور

ضمّتين و واو فارسي، اسپ و چارواي  به 6

213Fديگر و گاو

 .نيزکسر سين  ، به7

                                                                                                                       
2/
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214Fسدير

رنه غفتح، قصر قريب من الخورنق، س به 1

 .سدير نيز گويند

215Fسر

فتح، معروف که عربي رأس خوانند، و  به 2

216Fهوس و مهتر قوم

، و بالاي چيزي و محنت و 3

کسر راز و پوشيده،  منتهي، و خيال و به

ضمِّ کفشي که از ريسمان و پشم و موي  به

 .سازند

217Fسربسرو  سراسر

سر، دوّم هردو، از يک سر تا  4

 .سر همه

                                                      
/2مدار  .1
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218Fسردار

فتح، بادشاه، و خداوند مهتري و  به 1

کسر سين رازداري، دارندة سِرّ،  بزرگي، و به

 .معني امراي سربدار و به

219Fسرير

سين مفتوح، آنکه نادان کمانِ رستم و  2

عرباي جاهل قوسِ قزح خوانند، و سرير تخت 

را نيز گويند، و کرسيِ آن حصار که در وقت 

 .عشالنّ  تخت جام کيخسرو هست، سريرِ فلک بنات

220Fسزاوار

شايان جزاي فعلي که کرده باشند از  3

 .نيک و بد

221Fسعتر

زلفِ خوبان  گياهي است که به فتح، به 4

که ياي نسبت سعتري شاهد را گويند  بهماند، 
                                                      

/3آنند  .1
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زلفِ خود را بيارايد، و نامِ گياهي که مثلِ 

کُشي  جهت نفس تره و پودنه که صوفيان به

خورندش، تاي سوم نيز مفتوح است، در ضمير 

مقامي که اغلبِ خوبان درو سعتر نامِ : گويد

» موجرس«که هندوي باشند، و دارويي است 

 .خوانند

جانوري است که بر پشتِ او فتحتين،  به 222F1رغس

223Fتيرها باشند مثلِ 

دول ابلق، عربي قنفذ و  2

، سفرخانه گذاشتن است، گويند» ہہسي«هندوي 

جاي رفتن، سغر و سفر هردو جانوري است  و به

خارها بر تن او رُسته و چون  ،چون سگ ميانه

تير از کمانِ آن را بيندازد، و همچون تير 

 .بخلد، سغرگاو و ترکي است

224Fسفير

فتح، پيغامبر و رسول و ميانجي و  به 3

 .نويسنده و ايالِ اسپ

225Fسقسار

 .دله، ترکي است 4

226Fسقنقور

فتحتين، آن ماهي که براي قوّتِ باه  به 5
                                                      

/2 شرفنامه .1
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 .خورند

227Fسکار

کسر، آتش افروخته، و نوعي از  به 1

228Fها که آن را ماليده گويند طعام

2. 

229Fسکندر

230Fکسر و کاف به 3

مفتوح، نامِ پادشاهي  4

مشهور که او را ذوالقرنين گويند، و 

                                                                                                                       
کند، رنگِ  اروپا و آفريقا زيست ميصحراهاي آسيا و 

پوست آن در قسمت پشت غالباً صورتي و گاهي زردرنگ 
با نوارهاي تيره و پوست شکمش سفيد است، ريگِ 

/2ماهي، نهنگ دشتي؛ برهان 
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231Fبلند

232Fدري ، و به1

سرآمدنِ اسپ و غلطيدن و  2

بيفتادن، و در شيراز مشهور است که اسپ 

هرگاه غلط خورد و سرايد گويند سکندر 

 :خورد، بيت
شکم  طت ا ضر خ براي خ از 

   

 

ا  مي ما امّ بر روي  رود 

   

 

234Fجگر سگ

 .کش هردو کاف فارسي، دلاور و سختي 4

235Fسگسار

کافِ فارسي، سگ خصلت يعني حريص، و  5

 .نامِ ولايتي است

236Fسگنگور

هردو کاف فارسي، نوعي از انگور، و  6

                                                      
 .ندارد» بلند«: ر .1

 .ندارد» دري به«: ل .2

/2شرفنامه  .3
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اي است دشتي خودروي که اندرونِ  آن ميوه

237Fلہسوڑه«اولزج است، هندوي 

گويند، سينِ » 1

238Fمفتوح است، و

دستور سگ انگور گياهي در  2

الثعلب خوانند، هندوي  تازي عنب است که به

 .گويند، و قيل نوعي انگور »هکِدَّرداک«

239Fسلغر

 .شيراز بود ةسلجوق که بادشا نامِ پدرِ  3

240Fسمار

فتح، گياهي است که نسبتِ او در  به 4

 .زار باشد، و هرحيواني که بخورد بميرد کِشت

241Fسمر

فتحتين و ميم مشدّد، مالة خورد آهار،  به 5

فتح افسانه و حکايت  غيرتشديد نيز، سمر به

 .گذشته

                                                      
 .بسوره: ر .1

 .ندارد» نوعي انگور… و در دستور«: ر، ل .2

/5فرهنگِ فارسي  .3
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242Fسمنار

کسر، نامِ حکيمي که بنّاي خورنق  به 1

 .کرده بود

243Fسمنبر

سفيد وام و سفيد اندام، و نامِ زني،  2

 .سمن بود و آنکه کنارش چون گلِ 

244Fسمندورو  سمندر

فتحتين و دالِ مضموم،  به 3

رغي يا جانوري که در آتش باشد و هردو م

نسوزد، و گويند موش آتشکده که از پوست او 
                                                      

/2شرفنامه  .1
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دستمال سازند چون ريمگين گردد در آتش 

اندازد، ريم او بسوز واو سالم ماند و پاک 

 .گردد، دال مفتوح نيز

245Fسنار

آب او تنگ بود چنانچه که فتح، زميني  به 1

 .گِل نزديک بود و کشتي را بگيرد به

246Fسنجار

 .نوبت و چاشني و وزن 2

247Fسنجر

سين مفتوح وزنِ خنجر، ملکشاه بادشاه  3

                                                      
جعفري  .1
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248Fخراسان

ممدوح انوري و سوزني و عبدالواسع  1

 .جبلّي رحمهم ا عليهم

249Fسندر

بچه گويي که پدرِ وي معلوم نبود، و  2

 .حرامزاده

250Fسنُقُر

اي درنده  سين و قاف هردو مضموم، پرنده 3

ست که بدان شکار کنند، و آن بر دو نوع ا

251Fسنقر

 .و قره سنقر 4

252Fسنگبار

فتح و کافِ فارسي موقوف، نامِ  به 5

 .زميني است

253Fسارسنگ

سنگ زده که  کافِ فارسي موقوف، به 6

                                                                                                                       
/2فارسي 
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 .مرجّم خوانند

254Fسوار

کذا في کسر و ضمّ، دست و رنجن،  به 1

 .ضمّ راکب ، و بهالديوان والضمير

255Fسور

ضمّ، عروس و مهماني و شادي و شاد و  به 2

ميزباني و ختنه و حصار گلين، تازي ريص 

 .خوانند

256Fسوسمار

اي است  اوّل مضموم و سوّم موقوف، خزنده 3

و پيه او را زنان  که شافعي مذهب خورندش

از بهر فربهي خورند، دو زبان دارد، عربي 

                                                      
/2شرفنامه  .1
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 .گويند» هگو«ضب خوانند، هندوي 

257Fسوفار

 .ضمّ، دهانة تير و سوراخ سوزن به 1

258Fسوگوار

واو اوّل و کافِ موقوف هردو فارسي،  2

 .زده و غمگين ماتم

259Fسير

کسرِ نامِ گياهي  فتح، روان شدن، و به به 3

است که بويش مکروه بود، عربي فوم خوانند 

260Fنفرالانسان علي اصله

کسرِ سين  سنمارماه، به 4

 و ياي فارسي، که بدان وزن کنند، و شش و

نيم درم سنگ، و سير با ياي فارسي ضدِّ 

گرسنه، و وزني است متعيّن، و آن شش درم 

هند هفتاد  سنگ است در زمين بالا و در بلادِ
                                                      

رشيدي  .1
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و دو درم سنگ است، و در مقام مسکن کاتب 

 .سير صد درم در سنگ است

261Fسيسار

کسر، جانوري است آبي که نهنگ  به 1

 .سار نيز گويندش، و سيه

262Fسيسنبر

گوش  گلي است که او را بهکسر،  به 2

263Fمانند کنند چنانکه

فرمايد،  امير معزّي مي 3

 :بيت
ندارد  سنبر  که سي تا 

    

 

264Fسيغور

اي است سياه ابريشمين و  فتح، جامه به 4

 .پوستين

 و فصل زس باب 
265Fساز

شکل و ساختگي، و آلتي که بدان چيزي  5
                                                      

/2مدار  .1
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266Fبسازند، و

ساز مزاميري است معروف و نواي  1

مطربان، و استعداد سرفراز و سرافراز 

کَش و بلند سر، و با قوّت و  هردو، گردن

267Fشوکت، و

معني فاعل  امر بساز و سازنده به 2

 .کننده و راست

268Fساکيز

269Fکسرِ  به 3

 .کاف، نمد 4

270Fسبز در سبز

 .نامِ نوايي است و لحني 5

271Fسپرز

ضمّتين، عضوي از اعضاي دروني، هندوي  به 6

 .گويند »یتلِّ «

                                                                                                                       
/2آلتِ موسيقي؛ فرهنگِ فارسي 
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272Fسپوز

ضمّتين يا و واو هردو فارسي،  به 1

273Fسپوزنده، چيزي خلاننده و

 :خلانند و بخلان 2
مدي  شتي آ تو بردا

  

 

همــي در ســپوزي 

   

 

275Fستيز

کسرتين و ياي فارسي، ستيزه  به 4

ها، و آن ستايش و جدل و عداوت و  حذف به

 :تيز؛ بيت سه
هم  تو  بع  يز و ط تو ت

     

 

اين  نگارِ من بگو آيد به

   

 

276Fسرانداز

اي است ابريشمين معروف  نامِ جامه 5

277Fکه

پوشش عروسان بود و زردوزي، و آنکه در  6

در ميدان سرها باندازد و سراندازه و 

 .معني امر سربانداز به

                                                      
سرمه  .1



 

1435 

278Fسرز

 .وزنِ قرض، ماله به 1

279Fسرسبز

280Fحياتِ  2

 .تازه و جوان 3

281Fسکيز

282Fصفتي ياي فارسي، بر جهنده به 4

5. 

ترين ستارگان و حکما  ستارة نحس سگ يلدز

283Fاجغطم

284Fشتر و چين آن را به 6

بختي دهن  7

» بهدره«اند، هندوي  بازکردن تشبيه کرده

 .گويند

285Fسنز

سينِ مضموم و نونِ مکسور، سياه دانه،  8

286Fگويند، و حلواي» کلونجی«هندوي 

آن بسيار  9

 .نفع دارد، شونيز هم گويند

                                                      
جعفري  .1
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287Fسوز

 .ن، ترکي استخس 1

288Fسوليز

289Fحنا 2

 .، ترکي است3

290Fسيز

سينِ مکسور، تير که از کمان بفرستند و  4

ياي فارسي گويند، و تير  نيز ضد، و بعضي به

 .و کمان، و پي ترکي است

 باب س و فصل س
291Fسبوسو  سابوس

فتح و واو فارسي، پوست غلّه  به 5

 .که هنگامِ آرد پختن بدرآيد

292Fسالوس

فريبنده و مزوّر يعني دروغ و نام، و  6

 .زبان بانگِ دريا، و رندي، و چرب

293Fساويس

واو مکسور، چيزي که درو پنبه نهند، و  7

                                                      
/2شرفنامه  .1
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 .و پنبه آگنده که وقتِ جنگ بپوشند

294Fسپاس

کسر و باي فارسي، مِنّت و شکر و حمد و  به 1

295Fدر استعمالِ آن

 .ضمِّ سين نيز ، به2

296Fسپس

تر و پس سکسر و باي فارسي مفتوح، پَ  به 3

297Fکه

 .عربي بعد خوانند 4

298Fسداس

 .ضمِّ ششگان به 5

299Fسدکيس

سينِ مفتوح و کافِ مکسور، مانند کمان  6

                                                                                                                       
باشند در آنجا نهند؛ جعفري 



 

1438 

300Fملوّن در هواي بشگال

بر آسمان برآيد،  1

 .عربي قوس ا خوانند، ياي فارسي نيز

301Fسرپاس

فتح و باي فارسي، گرزِ عمود، و  به 2

302Fلخت

 .نيز گويندش 3

303Fسرخس

 .فتحتين، نامِ ولايتي و نامِ شهري به 4

304Fسقليس

ذوالقرنين  ةنامِ شهري که آبادان کرد 5
                                                      

 .برشگال .1
لغتِ شاهنامه  .2
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 .است

305Fسندروس

ضمّ و دال موقوف، مهري است و چوبي  به 1

رنگِ زرد  است که روغن کمان از وي کشند و به

 .بود

306Fسندس

 .سين و دال هردو مضموم، ديباي تُنک 2

307Fسوس

» 308F4یڻهملي«ضمّ، نامِ دارويي که هندوي  به 3

گويند، و نامِ جانورِ آبي که پية آن پيران 

                                                                                                                       
2/



 

1440 

 .جهتِ فربهي خوردن بيشتر زنان خورند به

309Fسوکلس

 .کباب، ترکي است 1

310Fسويس

فتح، ناآگاهي که عربي غفلت خوانند،  به 2

سويست گويند، سينِ واو مکسور و آخر تا نيز 

 .مکسور نيز

311Fسئيس

وزنِ رئيس، ستور بند، آنکه اسپان را  به 3

 :بدارد
ـــت اي  ـــئيس مرکّبان س

   

 

سرو  ستانت خ غلام آ وي 

  

 

313Fسيبوس

فتح، اسپغول که عربي بزرقطونا  به 5

 .گويند

 باب س و فصل ش
314Fسبزپوش

315Fباي دوّم و واو هردو فارسي، زاهد 6

و  7

                                                      
/2اين واژه ندارد؛ مدار : ت .1



 

1441 

 .و اهلِ مصيبت

316Fسپرش

317Fکسر باي فارسي، دامني زنان، و به 1

در  2

 .بعضي نسخه سيرش با ياي حُطّي فارسي نيز

318Fکش سپه

سينِ مکسور و مضموم و باي فارسي  3

 .مفتوح، لشکرکش و صاحبِ لشکر و کشندة لشکر

319Fستايش

320Fکسر، دعاي نيک و آفرين و ستودني به 4

5. 

321Fسرپاش

سينِ مهمله،  باي فارسي، همان سرباس به 6

 .گرز

322Fسرجوش

واو فارسي، شورباي که در اوّل جوش  7

                                                                                                                       
 .گرداننده شونده بلکه خود را و ماسواي حقّ را گم

دامني، رومال، دستمال، نقاب و حجاب؛ : نامه لغت .1
/2شرفنامه 



 

1442 

 .شند، و آن را سرِديگ نيز گويندک

323Fسرزنش

 .ملامت و عتاب 1

324Fسرمش

 .سين و ميم هردو مکسور، زردآلوي خشک 2

325Fسروش

فرشته و قيل  ،ضمّتين و واو فارسي به 3

السلاّم، و سروشه  سروش مهتر جبرئيل عليه

نيز گويند، و هفدهم روز از ماه، و  ها به

جايي و  پيغامبر، و آدمي آينده و رونده به

 .جايي نيزاز 

326Fسريش

معروف که کمانگران و کسرتين، چيزي  به 4

                                                      
/3آنند  .1
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تيرگران دارند، و آن را از چرمِ خام 

 .جوشانيده بکَشند

327Fسگالش

کسر و کافِ فارسي، کوشش و جهد و  به 1

 .مندي انديشه

328Fسوکلش

 .کباب، لفظ ترکي است 2

329Fسونش

سينِ مضموم و نون مکسور، آهن ريزه و  3

گويند » چنہلو«جزِ آن، و بُراده که هندوي 

330Fچنانچه سيف

 :اسفرنگ فرمايد 4
سونش لعل ريزد از پرّ 

   

                                                                                                                        
/2آن برهم چسبانند؛ شرفنامه  مصالح کار را به



 

1444 

331Fگــر

بخــورد از کشــتة  1

    

 

332Fخشؤسياو  سياؤش

هردو سين مکسور و واو  2

طفوليت  مفتوح، نامِ پسرِ کيکاؤس که هم در

رستم سپرده بودند تا بپرورد، بعد بلوغ  به

بازآوردند پس سودابه زنِ کيکاؤس عاشق او 

شد، پدرِ او را خواست تابانش عذاب کند، 

افراسياب ساخت،  گريخت و با سياؤش

333Fافراسياب

او را دخترِ خود داد، آخرالامر  3

                                                      
گر برد؛ آنند : متن .1



 

1445 

334Fکشته شد، وافراسياب هم بردستِ 

بر خونِ او  1

 .ا خونِ سياؤشان گويندگياهي رُست که او ر

 باب س و فصل ط
335Fساباط

 .پوشش که زيرِ آن راهگذر بود 2

336Fسباط

337F، و درميةضمّ، اسمِ شهر بالرّو به 3

4 

338Fها با شين فرهنگ

 .معجّمه مندرج است 5

339Fسرط

 .حلق فروبردن لقمه فتح، به به 6

340Fسقراط

فتح، نامِ حکيمي است که در عهدِ  به 7

 .سکندر زاهدترين حکماي روزگار بود

341Fسقلاطو  سقرلاط

342Fهردو سين 8

اي است  مفتوح، جامه 1
                                                      

 .ندارد» سياؤشان گويند… و بر خون«: ر، ل .1

/2مدار  .2



 

1446 

343Fاست پشمين قيمتي که بيشتر

فرنگ  در 2

 .باشند

344Fسقط

معني  فتحتين، خطا از قول و فعل، و به به 3

345Fسر و دست و پاي گوسفند نيز

معني  ، و به4

 .افتاد و فرومانده و بيکار شده

346Fسماط

طريقِ  فتح، اسپي که پيشِ کسي به به 5

347Fکسر صف و نطع چرمين بارگيري کنند، و به

6. 

 ع لباب س و فص
348Fسماع

فتح، شنيدن سرود و گوش کردن و  به 7

نهادن، و گوش سه نوع کاني، و حيواني و 

 .نباتي

                                                                                                                       
2/5سقرلات جامة صوف؛ شرفنامه 
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 باب س و فصل غ
349Fسارغ

 .زرد، ترکي است 1

350Fساغ

 .هوشيار، ترکي است 2

351Fسبيغ

 .بوريا، ترکي است 3

352Fسپريغ

فتح سين و سکونِ باي فارسي،  به 4

هاي انگور پُربار، و سين مضموم و باي  خوشه

 .مفتوح نيز آمده

353Fستاغ

کسر، کرة اسپ شيرخوار نازين کرده،  به 5
                                                      

/3آنند  .1



 

1448 

معني اسپ مطلق نيز آمده، و گويند  و به

354Fستاغ مادة

شتر شيرآور و جزِ آن، و سرون  1

 .را نيز ستاغ گويند

355Fستغ

 .سودا، ترکي است 2

356Fستيغ

کسرتين و ياي فارسي، چيزي است راست  به 3

قد چون ستون و مانندِ آن، و  ايستاده به

 .آسمان را گويند، و راست قد، و سه عدد تيغ

357Fسغ

358Fفتح، پوشش چون پوشش به 4

قف سگنبد و  5

 .کسر تير، و گذاره، و سرون گاو، نيز به بي

359Fسماروغ

کسر و فتح سين، رستينه که تخم  به 6

                                                      
 .ندارد» ماده«: ر .1

سنگلاخ  .2



 

1449 

ندارد، از جايگاه عفن و نمناک و شوره 

ها و  ها و چاه ون مزبلها و پهلوي جويچرويد 

ديوارها و گرمابه، سپيد مانند چترمار 

برآيد خلق، آن را چترمار گويند، و زماروغ 

360Fنيز گويند

1. 

361Fسمغ

سينِ مفتوح و ميمِ مضموم، شيرة درخت که  2

 .گويند» گوند«وي منجمد شود، هند

362Fسيمرغ

نامِ جانوري است معروف، و در ضمير  3

                                                                                                                       
ديس باشد و در شورستان نيز رويد، گروهي ديوه  خايه

حالا (آذربايگان کلاه ديوان گويندش  خوانندش و به
کنند و بسيار پسنديدة مردم است،  براي غذا درست مي

؛ )شود، خودرو بسيار کم است و زراعت و کاشت مي
/2شرفنامه 



 

1450 

جانوري است که هزار پيل غذاي “: گويد

نامِ جانوري “ :، و اسد گويد”يکروزه اوست

 .”در قاف، و اسمِ مجهول

 باب س و فصل ف
363Fسدف

همان سده، آن روزي است مغان را که سده  1

 .گويند

364Fسرف

فتحتين، دردِ گلو که از سرفه بود،  به 2

ضمِّ سين نيز،  ن و راي ساکن و بهيفتح س به

 .عربي که آن را سعال خوانند

365Fسقف

 .ترسايان ضمّتين، حاکمِ  به 3

 باب س و فصل ق
366Fجقسُ 

 .چربِ روده، ترکي است 4

367Fسدق

 .و آن روزي است مغان را 5
                                                      

/3آنند  .1



 

1451 

368Fسرشق

 .شگاف و ترقيده 1

369Fسرمق

370Fسين 2

371Fو ميم هردو مفتوح وزنِ  3

مردک، نامِ  4

ضمّ سين  برند، و به رگياهي که اطبّا بکا

372Fتعريب سرمه که توتيا گويند، و سبزه

که  5

 .گويند» بتهوا«هندوي 

373Fسرمق

 .سير که عربي فوم خوانند 6

374Fسغاق

375Fپياز 7

 .، ترکي است8

376Fسغراق

ضمّ پيالة مَي،  فتح، قدح بزرگ، و به به 9

                                                                                                                       
نورانِ صحرايي بهمن است، ملوک و سلاطين مرغان و جا

را گرفته دستهاي کاه را برپاي شان بسته آتش زدند 
و رها کرد تا در صحرا و هوا بدوند و بپرند و 

تش در کوه و بيابان زنند، و واضع اين هاي آ شعله
/2جشن کيومرث است، را گويند؛ مدار 



 

1452 

و مَي در تصوّف سغراق برداشتن شراب اهلِ 

 .بهشت را گويند

377Fسغرچق

 .بار، ترکي است 1

378Fشققس

 .سفال، ترکي است 2

379Fسِغلق

 .ميش، ترکي است 3

380Fسفاق

381Fشگال 4

 .، ترکي است5

382Fسفق

 .آهو، ترکي است 6

383Fسقراق

 .همان سغراق، ترکي است 7

384Fسلجقو  سلجوق

 .هردو نامِ بادشاهي، ترکي است 8

                                                                                                                       
/2شرفنامه 



 

1453 

385Fسماق

اي است که ترش بود، و  ضمّ، نامِ ميوه به 1

پزند، غايت لذيذ بود، و  از آن ترش مي

386Fجنسي

387Fاست از سنگ غايت 2

سخت و همواره و  3

 .تر گزيده

388Fسنجوقو  سنجق

 .فتح، علم و کمربند هردو به 4

389Fسنق

 .پس، ترکي است 5

390Fسيرماقو  رمساقس

 .نامِ گياهي است و قيل سير 6

391Fسيق

392Fپاياب 7

 .ترکي است 1

                                                                                                                       
/2سلجوق است؛ شرفنامه 
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 باب س و فصل ک
393Fسارَخکْ

394Fپشه که عربي بعوضه 2

 .خوانند 3

395Fسالوک

396Fراهزن و شنگ 4

الطريق  که عربي قطاع 5

 .خوانند، و مسافر

397Fسبُکْ

فتح سين ضدِّ گران و مردم  ضمّتين، و به به 6

 .وقر ده و بيز وفا، و شتاب بي

398Fسماروکو  سپاروک

ضمّ با و واو هردو  به 7

 .فتح نيز فارسي، کبوتر، به

399Fسپتاک

400Fسپيتاکو  8

با و يا هردو فارسي،  1

                                                                                                                       
 .بادِ آن را راند

 .پايان: ت .1

/2شرفنامه  .2
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 .فتح سين نيز گويند سپيد، و به

401Fستاک

از درخت و بُن  نو سينِ مکسور، شاخِ  2

 .رياحين رويد

402Fسِتک

سينِ مکسور و تاي مضموم، مرجان، ترکي  3

 .است

403Fسچک

سينِ مضموم و جيمِ فارسي مفتوح، هکهک که  4

عرب آن را فواق خوانند، و آن شير که با 

 .ضمّ جيم نيز فتح سين و به دوغ دوشند، و به
                                                                                                                       

/2شرفنامه گويند؛ 
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404Fسرجک

 .افسانه، ترکي است 1

405Fسرشک

کسرتين، آزاد درخت، و آن درختي که  به 2

سرُخي  گلهاش سفيد بوند، و لطيف و کوچک به

آبِ چشم و قطرة باريک از باران، و  گرايد،

 .آب رسد، گويند سرشکِ چيزي  جزِ آن که به

406Fسرک

سينِ مکسور و راي ساکن، سپيده و سرُخي و  3

 .نامِ علّتي که سرخباده گويند

407Fسرکک

 .وزنِ اندک، فندق ريسمان 4
                                                      

سنگلاخ  .1
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408Fسرماکک

فتح، نامِ بازي است که بچگان  به 1

 .شوند يکديگر سوار مي به

409Fسروتک

410Fضمّتين و تاي مفتوح، شورش به 2

، راي 3

411Fساکن و واو و تاي مفتوح نيز، و

در  4

 .فرهنگنامه سِرُوتک

 .با نون و ميم همان سروتک 412F5کتسرموو  سرونک

413Fسک

دارويي است که او را از مُشک و رامک که  6

                                                      
/2سراج  .1



 

1458 

هاي خوشبوي مصنوع ترکيب کنند،  از قرص

 .گويند» سلارس«هندوي 

414Fسردکو  سک

کسر، سرکه و سکبا ازين  هردو به 1

 .مرکّب است

 .استخوان، ترکي است سکال کک

415Fسکسک

 .وزنِ مردک، ضدِّ رهوار و آهسته رو 2

اوّل فارسي، گياهي که بار او  فتح کافِ  به 416F3کسگ

417Fچِڻہّچر«ها آويزد، اهلِ هند  با جامه

 .گويند» 4

418Fسلکک

 .فتح، ناودان که بعضي موري گويند به 5

419Fسماروک

 .فتح، کبوتر، واو فارسي نيز به 6

420Fسماک

421Fاظهر و سماک، رامح و سماک، اعزل 1

که  2

                                                      
/2مدار  .1



 

1459 

 .شان را کرگسان فلک گويند

422Fسمک

423Fفتحتين، ماهي به 3

ضمّ ميم رعنايي و  ، و به4

 .هنري بي

424Fسنکرک

سين و کافِ مضموم، بادريسة دوک عرب  5

 .گويند» پهرکی«فلک خوانند، هندوي 

425Fسنگرک

 .استخوان، ترکي است 6

426Fسنگک

سين و کافِ اوّل فارسي هردو مفتوح  7
                                                                                                                       

/2مدار  .1



 

1460 

تصغير سنگ و ژاله که آن را تگرگ گويند، 

 .خوانند» اولا«هندوي 

427Fسوجک

428Fضمّ، شيريني، ترکي به 1

 .است 2

429Fسوزاک

دشواري بول برون  نامِ زحمتي که به 3

 .آيد

430Fسوسک

 .تيهو، و آن جانوري است خرد 4

431Fسوک

 .و خليش گندهلِ سياه واو فارسي، گِ  5

432Fسوکک

 .سينِ مضموم و لامِ مفتوح، زردي کِشت 6

433Fسولک

 .واو فارسي، همان سيک زردي کِشت 7

                                                      
/2مدار  .1



 

1461 

434Fسونانک

هردو سين مضموم، نفس بيني،  سوناکو  1

دم که طرف بيني برون آيد، و بعضي سونانک 

 .با دو نون گويند

435Fکوهک سه

 .واو فارسي، نامِ گياهي 2

436Fسيامک

س شاه که هم در ؤکسر، نامِ پسرِ کيکا به 3

 .پدر مُردحياتِ 

437Fسيخک

تصغير سيخ و سيخ چوبين باريک خورد که  4

گوشت را بر آن سيخ کنند و بپزند و بر 

سنگ بلورين آن را  تابه بريان کنند، و به

                                                                                                                       
/2زار افتد؛ مدار 



 

1462 

بشبلند تا روغنش بدرآيند، و ميانِ آن روغن 

 .بريان شود

438Fسيسک

 .فتح، گندم خوارک، و آن کرمي است به 1

439Fسيک

 .کسر، زردي کشت به 2

440Fسيلک

 .کرم گندم خوارک 3

441Fسينک

وزنِ مردک، مشنگ، و آن نامِ  سنلکو  4

442Fاي غلّه

گويند، » هکلاو«است که هندوي آن را  5

 .فتح شکل نيز گويند کسر سين ژاله، و به به

 )کافِ فارسي( باب س و فصل گ
443Fساية برگ

گياهي است چون گوسپند و شتر ازو  6

                                                      
/2شرفنامه  .1



 

1463 

بخورد خواب برو مستولي شود، و از برگ و 

بيخِ او آبي برون آيد، در آفتاب برون نهند 

444Fتازي آن را تفاح منعقد گردد، به

 .خوانند 1

445Fسپيلگ

کسرتين و باي فارسي، آنکه نرِ انگشت  به 2

بر انگشت وسطي زنند، اغلب در حالت سرود 

گفتن مطرّبان دارند، آواز بلند و باريک مرغ 

 .ير خوانندفکه عربي ص

446Fسترگ

ضمّتين، يعني شيره، و تند و خشمناک  به 3

کافِ  و بزرگ و مردي لجوج و بزرگ جُثّه، به

 .فارسي نيز

447Fسترنگ

 فرهنگ، نامِ درختي است کافِ فارسي وزنِ  4

                                                                                                                       
/2برهان خواب آرد؛ 



 

1464 

قواق نيز شکل آدمي باشد، و که بارِ او به

448Fندکگويند، و هرکه او را ب

449Fبميرد، و 1

در  2

ضمير گويد سترنگ گياهي است که در هند 

450Fگويند، و مردِ خوریاهاتہ

 .لجوج را نيز گويند 3

451Fسترنگ

 .پوستيني سخت لعل 4

452Fسرِآهنگ

پيشروِ  سين و هاي مفتوح و کافِ فارسي، 5

453Fلشکر، سرهنگ نيز، و سرِلشکر و قايد

6. 

454Fسرديگ

کافِ فارسي، همان سرِجوش يعني شوربايي  7

                                                                                                                       
شود و آن سگ بميرد، و در بعضي از نسخ طبّ ديده 

 لکهمناننامند، فامّا گياه  لکهمنانهندش  شده است که به
ميرد و بيخ او  خاصيّت نيست چه کنندة او نمي را اين

بهار و  صورت آدمي است، و در ولايت را مشابهت به
هاي رويد، و آن را آسترنگ و يبروج و مردم گيا  کوه

/2برهان و مردم گياه و نيز گويند؛ 



 

1465 

که در اوّل جوش کشند و آن را سرِديگ نيز 

 .گويند

455Fسلگگ

 .هردو کافِ فارسي، متّصل نيز گويند 1

456Fسنگ

وزنِ رنگ، کافِ فارسي، آنکه عربي حجر  2

گويند، و گراني و هرچيزي و وزن و وقر و 

 .قيمت و قدر

457Fسوگ

واو و کاف هردو فارسي، مصيبت و تعزيت،  3

و ترک اسباب عيش و عشرت پس از مرگ 

 .عزيزان

 باب س و فصل ل
458Fساده دل

کدورت و نادان که  القلب و بي سليم 4

 .احمق خوانند

                                                                                                                       
/3کنند؛ آنند 



 

1466 

459Fسال

دوازده ماه، و نامِ درختي است معروف،  1

در هند که از آن کشتي سازند، حضرت 

460Fاميرخسرو در صفتِ کشتي در

السعّدين  قران 2

461Fفرمايد مي

3: 
صلِ وي  که ا نوي  ماه 

   

 

بده  شت  نو گ مه  يک 

  

 

 .بيندش، ترکي است سالغل

462Fسبل

فتحتين، علّتي است از آن چشم، و آن  به 4

ود پلک در چشم برآيد، آن است که موي فر

463Fگويند، و »پروال«هندوي 

باران و خوشه، و  5

سرُخ که در چشم  نامِ اسبي نيکو در عرب و رگِ 

                                                      
/3آنند  .1



 

1467 

 .پديدآيد

464Fسپيل

465Fکسرتين و باي فارسي، همان به 1

سپيلک  2

که مسطور گشت، نواي مرغ که عربي صفير 

 .خوانند

466Fسجل

467Fنامه و نشاني کسرتين، حکم به 3

قاضي و  4

468Fپياده حاکم چنانچه

شيخ سعدي در بوستان  5

 :فرمايد، بيت
به ضي  فکرت  چو قا

  

 

نگـــــــــردد ز 

  

 

470Fسجيل

تعريب سنگِ گل و قيل سجين در اصل بوده  7

 .است، نون را با لام بدل کردند سجيل شد

471Fسرپل

مفتوح و باي فارسي مضموم، نامِ  سينِ  8

 .مقامي

                                                      
/2سراج  .1



 

1468 

472Fسرخيل

سين و خا هردو مفتوح، سرکرده و  1

 .سرِلشکر و صاحبِ خيلخانه

 .، و آن آلتسين مکسور، ژوبين 473F2لسرها

474Fسطَِل

475Fسلطکلو  3

هردو با سينِ مفتوح، آوندي  4

پزند و  سين و برنجينه که در آن شراحي مي

 .گويند» تهال«طاسک که اهلِ هند 

476Fسفال

ضمِّ گِل ناپخته و  پشتِ باخه، و به 5

استخوان جوز فارسي و استخوان پسته و جوز 

                                                      
/2شرفنامه  .1



 

1469 

477Fو فندق و مانندِ آن نيز

، و سفالِ آن 1

ريزهاي مدوّر که از سفال سازند و بچگان 

 .بازي کنند

478Fسفل

479Fکسر، فرود و به 2

 .ضدِّ علو 3

480Fسقّال

 .با قاف، ريش، ترکي است 4

481Fسکال

فتح رنجور،  ضمّ، تازي زبان هوا، و به به 5

 .ترکي است

482Fسگال

سينِ مکسور و کافِ فارسي، گوينده و  6

کننده، و ميل و گرد، و گفتن بدسگال  انديشه

معني  يعني بدگوي و بدانديش و بدخواه، و به

 .امر بسگال

483Fسگل

گياهي است که در جامه آويزند، هندوي  7

                                                      
 .ندارد» بازي کنند… نيز و سفال«: ر، ل .1

/2مدار  .2



 

1470 

484Fچرچڻہّ«

 .گويند» 1

485Fسل

کسر علّتي است که مردم  و به فتح، داغ، به 2

را ضعيف گرداند و نزار، و نيز يکي از 

486Fسيلہ«افزار هندوان که آن را 

گويند و » 3

ضمّ، چَپ، ترکي  ، و بهکذا في الضميرزوپين 

 .است

487Fسلاسل

آب جوش و سرد، و آب که از آسمان گلو  4

 .فرود رود، و زنجير

488Fالبول سلسل

 .جگر ميزک 5

                                                      
 .اين واژه ندارد: حنحره؛ ل: چتچره؛ ر: ت .1

/3آنند  .2



 

1471 

489Fسنبل

وزنِ دُنبل سين و با هردو مضموم، گياهي  1

خط و زلفِ خوبان تشبيه کنند،  خوشبوي که به

: و آن خورش آهوي مُشک است، و فردوسي گويد

490Fسنبل ريحان است، و مثلِ 

ريحان هندوي  2

گويند و بُرجي از بُروجِ فلک و » جهپّر«

» کنيان«ها نيز گويند، هندوي  سنبله، با

 .نامند

491Fسندل

492Fوزنِ  به 3

493Fافضل سين 4

و دال هردو مفتوح،  5

                                                                                                                       
/2اند کرد، مدار کمتر نتو



 

1472 

 .کفش

494Fسنگل

 .همان سنگک که مذکور است 1

495Fسوکال

 .فتح، ترنجور، ترکي است به 2

496Fسوکل

 .کن، ترکي است بريان 3

497Fسهل

498Fفتح به 4

 ا ، آسان، و نام يکي از اولياء5

غايت  ي، و سهل عرب زمين و مکّه که بهتعالٰ 

وزيرِ مأمون که پدرِ او فضل  نرم است، و نامِ 

ي بن خالد بن برمک صاحب کرم وجود و حيٰ بن ي

رحمةا عليهم ند داهلِ خاندان او کريم بو

 .اجمين

499Fسهيل

سينِ مضموم و هاي مفتوح، نامِ پهلواني  6

ي عنه جنگ کرده که با حمزه رضي ا تعالٰ 

طلوعِ او آب  اي است که به بود، و نامِ ستاره

500Fکم گردد و سرما آغاز شود، و

کِرمهاي  7

                                                      
/3اين واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1



 

1473 

و هرکرا ناخنه در چشم  ،ولدالزّنا بميرند

باشد نظر بر سهيل بسيار کند ناخنه برود، 

و گويند در عهدِ قديم مردي باجبان بود در 

هانة باج غارت ب اسباب مردمان بهيمن از 

کرد،  ي او را مسختعالٰ  بردي بدان شامت خداي

صورت ستاره بر آسمان هشتم برد و در  و به

سينِ مفتوح  ، و بهاعلم وا ،کرد ثابتات نصب

 .و هاي مکسور آواز بانگِ اسپ

501Fسيخول

يا و واو هردو فارسي، خزنده است که  1

برپشتِ او خارهاي تيز و دراز مثلِ دوک بوند 

502Fسيئی«عربي قنفذ و هندوي 

خوانند، و او را » 2

 .ترکي نيز خوانند ةروبا

503Fسيغل

 .غارت، ترکي است 3

 باب س و فصل م
504Fسام

کوهي است در ماوراءالنّهر که فردي آن  4

                                                      
/2سراج  .1



 

1474 

505Fزابل

زبان تازي مرگ، و  آبادان است، و به 1

نام جدِّ پدرِ رستم که مدار ملک و عماد دولت 

ه ايران زمين و ولايت نيمروز و منوچهر شا

زاولستان و کلِّ هندوستان اقطاع او بود، و 

506Fبزرگان السلاّم که پدر نامِ پسرِ نوح عليه

تر  2

507Fبود، و

آن سام که بعد از هزار سال پس از  3

 .کذا في الضميردعاي مسيحا زنده شد  مرگ به

508Fسپرغم

509Fضمّتين، ريحان تتاري به 4

کسر سين  ، و به5

معني سپر از آن غم، و پايمال از  و را به

                                                                                                                       
تازي زبان رگ  و نيز کوهي است در ماوراءالنّهر، و به

/2 مدارزر و مرگ را گويند؛ 



 

1475 

 .آن غم

510Fسپهرم

کسرتين باي فارسي، نامِ پهلواني  به 1

 .توراني

511Fسپيدم

کسرتين و با و يا هردو فارسي و  به 2

هاي مأکول که آن  مضموم، نوعي از سبزه دالِ 

 .را سرُخ مرد نيز گويند

512Fدم سپيده

513Fکسرتين به 3

با و يا هردو فارسي،  4

بامداد که عربي صبح گويند، و در ضمير 

 .معني صبح کاذب مسطور است به

514Fستام

، ساخت زر و السين مع التا اوّل مکسور 5

                                                      
/2رفنامه ش .1



 

1476 

515Fنقره

516F، از آن زين1

 .اشتران و اسپان 2

517Fستيم

کسرتين و ياي فارسي، سرما که بر  به 3

518Fريش زند و بياماساند، و

و : در اسدي گويد 4

آن ريم که بر سرِگاه جرّاحتگاه فراهم آيد و 

519Fخون درو پُرگردد، و استيم

 .نيز گويند 5

520Fسدوم

ديانت  ضمتين، نامِ حکيمي است که بي به 6

                                                      
 .ندارد» نقره«: ت .1

 .ندارد» زين«: ر .2

/2 شرفنامه .3



 

1477 

521Fبود، و

ي لوط اامِ شهري از شهرهن 1

ن شهر که باطل را ، و نامِ قاضي آالسلاّم عليه

 .نمود ل ميحق و حق را باط

522Fسرانجام

 .فتح، عاقبتکار، آخرکار به 2

523Fسرسام

فتح، علّتي است، و سوزش زبان و خلل  به 3

524Fکسر نيز دماغ، به

4. 

525Fسريشم

فتح و ياي فارسي، سريش چنانچه  به 5

 :خواجه نظامي گويد
سـبوي کـه سـوراخ 

  

 

ــه ــم  ب موم و سريش

  

 

526Fسلام

ي، و سلامتي بهشت، و سلام تعالٰ  نامِ خداي 6

                                                      
 .ندارد» نمود باطل مي… و نامِ شهري«: ر، ل .1

/2شرفنامه  .2



 

1478 

کردن، و رُخت، در تصوّف درود و محمّدت را 

 .گويند

527Fسلم

528Fوزنِ عزم، نامِ پسر فريدون، و به 1

تازي  به 2

کسر سين  گردن نهادن و دلوي که گوشه، و به

529Fسلام

530Fفتحتين بيشي دادن بها و آشتي، و به 3

4 ،

 .ضمِّ سين و لام مشدّد مفتوح نردبان و به

531Fليمس

عيب و مار  درست اندام و نرم دل و بي 5

 .گزيده

532Fسم

تشديد ميم زهر،  فتح، نامِ پهلواني، به به 6

                                                                                                                       
 .را گويند ؐ◌ درودِ محمّدي

لغتِ شاهنامه  .1



 

1479 

ضمِّ خا، خانه که زيرِ زمين کند و راست  به

 .کرده باشند و سمج نيز گويند

533Fسموم

فتح، بادِ گرم و بادِ قهر غايت با  به 1

زار بگذرد بوي از  حرارت حدّي که اگر بر کِشت

 .بباد منقطع گردد

534Fسنام

535Fضمّ، نامِ شهري، و کوهانِ  به 2

 .اشتر 3

536Fسنگم

فتح و کافِ فارسي، جانوري است، و  به 4

معني سنگ و  پَرَد، و به قيل کِرمي است که مي

 .وقر وزنِ من

537Fسوام

538Fفتح، جنبندگان زهردار چنانچه به 5

ظهير  1

                                                                                                                       
سمچه نامند؛ لغتِ شاهنامه /سمجه



 

1480 

 :فرمايد، بيت
539Fچه بارهاست ز تو بر دل

2 

   

 

540Fها چه رنج

541Fست ز تو بر دل3

4 

    

 

542Fسوتام

 .واو عربي نيز واو فارسي، اندک، به 5

543Fسهم

فتح، ترس و بيم و هيبت، و  وزنِ فهم به 6

544Fتازي حصّه، و تير که

 .کمان اندازند به 7

545Fسيام

کسر، نامِ کوهي است در ماوراءالنّهر  به 8

                                                                                                                       
اسپ است و چرنده و جانور زهردار مانند مار و 

معني بها و مرغي است؛  ضمّ به کژدم و امثالِ آن، و به
/2مدار 



 

1481 

546Fدروغ و ع بهکه ابنِ مقنّ 

547Fطلسم از آن چاه 1

2 

 ةسيام و ما ةماه برآورده و آن را ما

548Fکش نخشب و ماه ةکاشغر و ما

گويند که  3

549Fهرچهار شهر را منوّر

 .کردي 4

550Fسيم

دار  سينِ مکسور، نقره و نقد و ماهي درم 5

                                                                                                                       
طا و از مردمِ شهر مرو در گويند، و مقنّع نامش ع

در زمانِ خلافتِ مهدي عبّاسي در خراسان است، 
حلول و  ماوراءالنّهر در نواحي سغد و ايلاق ظهور به

تناسخ اعتقاد داشت، ادّعاي الوهيت کرد، چون در فنِّ 
و  او گرديدند سحر و نيرنجات مهارت داشت گروهي به

دا ي کلامِ او جانها فعبادت کردند و براي تعالٰ 
او روز تِ ک، چهارده سال بر اين منوال شوکردند

تر شد، قطراني جوشانيده و خود را  روز افزون به
درون انداخت و در آن حلّ شد، و نشاني از وي 
نماند، چون چهرة ناپاکش بسيار زشت و خود يک چشم 

پوشانيدند، از اين رو  اش را مي بود با مقنّعه چهره
آن ماه پس از آن کوه : نامه ؛ لغتمقنّع ناميده شد

کرد و تا پنج فرسخ در پنج فرسخ نورِ آن ماه  طلوع مي
/2؛ سراج تافت



 

1482 

وعي از شين معجّمه نيز گويند، و ن که شيم به

551Fساز مزارعي و برزگيري، و سيم در تصوّف

1 

 .تصفية ظاهري و باطني را گويند

 باب س و فصل ن
552Fساتگين

کافِ فارسي، آوند شراب و پياله خمزة  2

553Fمَي، و

 .نامِ اسلحه 3

554Fساربان

555Fهردو شتربان ساروانو  4

556F، و در5

اصطلاح  6

 .صوفيه ساربان راهنما را گويند

557Fسارقين

 .نامِ دارويي است 7

                                                                                                                       
2/
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558Fساريقون

 .سپيده 1

559Fسازيدن

کسر زاي معجّمه، ساختن و راست  به 2

 .کردن، و درخور آمدن

560Fساسان

نامِ پسرِ بهمن اسفنديار است، چون  3

هماي که هم دختر و هم منکوحة  بهمن ملک به

، ساسان از خوفِ سياست خواهر او بود، داد

جمعي از درويشان اختيار کرد و  گريخت و با

نامِ ساسان بود با يک پسرِ ساسان را نيز 

                                                      
/2اين واژه ندارد؛ مدار : ر، ل .1
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والي پارس ساسان بن ساسان را دختر داد، 

فرزندانِ ساسان بن ساسان قابض ملک پارس 

شدند، و آن ملوک را ملوکِ ساسانيان گويند، 

 .معني گدا نيز و به

561Fساليان

احد نيز، معني سالِ و سالها و به 1

562Fچنانچه

 :شيخ سعدي در بوستان فرمايد 2
چنـان زي کـه زان 

   

 

563Fترا سود و کس

را  3

  

 

564Fسامان

اندازه و حدود درخور، و قرار  4

پذيرفت، و هميشه و چارة کار، و قصبه و 

                                                      
/2سراج  .1
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565Fکذا في الضميرشهر و ديه، 

1. 

566Fسان

و مانند و رسم، و سنگي که بدان کارد  2

 .جزِ آن تيز کنند، عربي مس خوانند

567Fساوين

568Fسبدي 3

 .که درو پنبه نهند 4

569Fسائبون

570Fنامِ پرنده خورد 5

چون گنجشک که در  6

رنگ آونگان  شاخهاي با ها خانة او به جنگل

 .بود بر يک تار ضعيف

571Fچينسبد

572Fفتحتين و جيمِ فارسي، باقيات به 7

1 

                                                      
 .النوادر: ت .1

/2سراج  .2
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جا مانده  ميوه و انگور که در باغ جابه

573Fباشد بعد

 .چيدن 2

574Fسپاهان

سين مکسور و باي فارسي، جمع سپاه،  3

، گويند که و نامِ شهري است از زمين فارس

575Fدجّال از آن ولايت آيد

576F، و در4

5 

البُلدان شهري است مبارک هواي لطيف  عجايب

577Fدارد، اهلِ وي زيرک باشند در صناعت

، و 6

خواندندي، و  اين شهر را اقليم يهود به

گويند هر قحطي که در عالم باشد، ابتداي 

آن از سپاهان بود، و گويند هرکه سپاهان 

ه اثر بخل از وي رود و چهل روز بماند البتّ 

ظاهر گردد، و آن را سپاهان و صفاهان و 

                                                                                                                       
/2ها بيجامانده باشد؛ شرفنامه  درخت
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578Fاسپهان و سفاهان نيز گويند

579F، سيب1

و  2

 .کذا في الضميرگلشکر در سپاهان خوب بود 

580Fسپردن

ضمّتين و باي فارسي، تسليم کردن، و  به 3

رفتن و  راه فتح با در گوشه نشستن، و به

 .پايمال کردن

581Fسپرغن

 .مناره 4

582Fسپستان

همان کسرتين و باي فارسي،  به 5

 .سگپستان

583Fسپندان

دانة معروف که کسر و باي فارسي،  به 6

584Fدفع چشم بسوزند و به

خود کنند، طرف  دوش به 7

                                                      
 .خوانند: ل .1

 .ندارد» في الضمير… سيب«: ر، ل .2

/2شرفنامه  .3
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585Fازسپند و اسپند نيز گويند، 

براي دفع زخمِ  1

 .چشم بد خواهش مرا

586Fسپوختن

ضمّتين با و واو فارسي، درآوردن  به 2

587Fچيزي در چيزي است

 .بود، سپوزيدن نيز 3

588Fستان

589Fسين مکسور، جاي وحشت 4

و قفا غلطيدن،  5

معني فاعل  معني امر بستان، و به و به

590Fستاننده و

جاي چيزي چون نمکستان و  6

 .شکرستان و گلستان

591Fستردن

 .ضمّتين، تراشيدن و دورکردن به 7

592Fسترون

سين و تا و واو هرسه مفتوح،  8

                                                      
 .ندارد» خواهش مرا… از براي«: ر .1

/2سوختن؛ شرفنامه : ر .2
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نازانيده و آن زني که از زادن بازماند، 

عربي عقيمه خوانند، و قيل آن زني که در 

کسر  همة عمر جز يک فرزند نزايد استرون، به

 .همزه نيز

593Fستودان

ضمّتين، گورخانه گبران و خانه  به 1

گورستان خود کنند و  باشد که گبران به

ر فرهنگِ حسيني مُردگان را آنجا نهند، و د

جاي تا نون نيز  مسطور است که ستودان به

پرستان طعام کنند و جشن بنا  يعني جاي آتش

نهند و جامة بادشاهي بروکشند، ستوندان 

 .نيز

594Fستودن

595Fضمّتين به 2

596F، صفت کردن و ستائيدن3

 .نيز 4

597Fسجائيدن

598Fفتح به 5

 .، سرد شدن6

                                                                                                                       
پيدايش او از خرنر و اسپ شود  تولّد و تناسل نمي

/2ماده باشد؛ شرفنامه 
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599Fسجستان

 .کسر معرّب سيستان به 1

600Fسجقان

 .موش، ترکي است 2

601Fسختن

602Fوزنِ سفُتن، وزنِ  ضمّ به به 3

کردن و نرم  4

 .فتح سين نيز گفتن، و به

603Fسخونو  سخن

واو  هردو معروف، و اصل کتابت به 5

 :معدوله است چنانچه لجامعه، قطعه
جنب فرّ و شکوه تو  به

   

 

چه جاي فرّ فريدون و 

  

 

که راي  مور  در آن ا

    

 

چو ناس  هزار هم بلي

   

 

604Fو سخن 

هي را در تصوّف اشارت را انتباه الٰ  6

 .گويند مطلقاً 

                                                      
/3رجوع کنيد واژة سيستان؛ آنند  .1
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605Fسرائيدن

کسرِ سين، در پرده سرود گفتن و  به 1

606Fلطافت، سرود حکايت گفتن به

خواندن و  2

 .نوازدن مرغ

607Fسرپايان

باي فارسي، شمله که عرب عمامه  3

 .گويند، و خود که تازي آن را مغفر خوانند

 .گفتار، ترکي است سرتلان

کسرتين و کافِ  بههردو  608F4نسرشگوو  سرشگوان

609Fفارسي مضموم، پردة عروسي

و جزِ آن يعني  5

حجله و آن پردة خواب که عربي کلّه خوانند، 

 .فتح کاف نيز به

                                                      
/2سراج  .1
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610Fسرطان

فتح، پنج پايه، و نامِ علّتي است و  به 1

ميان دو شانه برون آيد،  آن دميدگي که در

611Fمعاذا

آغاز نمود  ر است، اگر به، از آن خط2

درنگ در آن بخلانند ريم برون  ارّا و کارد بي

آيد و صحّت شود، و بُرج فلک که خانه ماه 

612Fاست، و نهنگ نيز

اصطلاح منجّمان  گويند به 3

613Fروم

4. 

614Fسرغين

فتح و کسر و ضمِّ سين، ناي، ترکي  به 5
                                                      

/3آنند  .1



 

1493 

 .است

615Fسرفيدن

تازي  گلو کردن، و به يعني آواز به 1

616Fسعال گويند

2. 

617Fسرمن

 .شلغم، ترکي است 3

 .کسر، بخيل، ترکي است به سرن

618Fسروان

فتح جمع سرو وان درختي است که  به 4

قدخوبان بدو تشبيه کنند چنانچه خواجه 

 :معزّي مداح سلطان سنجر ملک شاه بود، گويد
ـــدّين  اولاد قوام ال

   

 

ــد و  ــروان بلندن س

  

 

621Fسروستان

622Fواو 7

مکسور، آنجا که درختان سرو  8

 .باشند، و نامِ نوايي و لحني

623Fسرون

ضمّتين، شاخ گاو و گوسپند و مثله، و  به 9

                                                                                                                       
/1مؤيّد 
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فتح سر  سررانها يعني سرُين نيز گويند، و به

 .را گويند

624Fسعدين

 .سين و دالِ مفتوح، زهره و مشتري 1

625Fسفتن

 .ضمّ، تراويدن و سوراخ کردن به 2

626Fينتسف

نامِ ولايتي است از ترکستان که آنجا  3

 .مُشک خيزد و خوبان بسيار بوند

627Fسفن

شمشير از چرم  ةهمان سوهان، و پوست قبض 4

 .درشت بود و کيمخت و پوست سوسمار

                                                                                                                       
خوانند؛ رشيدي 



 

1495 

628Fسقسقان

 .عقعق، ترکي است 1

629Fسقسين

 .نامِ ولايتي 2

630Fسقلاطون

 طبها که سقلا اي است پشمين بيش جامه 3

 .نيز گويند

631Fسقيلان

 .نامِ کوهي در زمينِ روم 4

632Fسک انگبين

کسر و کافِ دوّم مضموم فارسي،  به 5

633Fترشي است معروف

که آن از آب و سرکه و  6

634Fشهد مرکّب سازند، و دوشاب

 .نيز 7

635Fسکان

636Fفتح، دنبالة کشتي به 8

تشديد نيز،  و به 1

                                                      
اين واژه ندارد؛ سنگلاخ : ر .1
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 .و اهلِ خانه

637Fسکاهن

638Fکه کفشگر که از آهنکسر، سر به 2

و قند  3

639Fسازند، و چرم که بدان سياه کنند، و ريمِ 

4 

 .آهن

 .هشت عدد، ترکي است سکن

640Fسکنجيدن

کسر کافِ فارسي، تراشيدن و  به 5

 .گزيدن

641Fسکنسن

 .هشتاد عدد، ترکي است 6

642Fسگاليدن

کسر و کافِ فارسي، انديشيدن و  به 7

643Fخواستن

8. 

                                                                                                                       
جايي؛  ضمّ دنبالة کشتي و باشندگان به به: اللُّغات شمس

/3آنند 
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644Fسگپستان

کاف و باي فارسي، انگور دشتي، و  1

اي است که  گپستان ميوهدر طب حميدي گويد س

 .گويند» هڑلہسو«اندرونِ لزج بود، و هندي 

645Fسگزن

تيري چنانکه يک اندازه، و سپري و دو  2

 .شاخ، و تير خورد، و گز

646Fسگيزيدن

کسرتين و ياي فارسي، برجستن  به 3

 .ستوران

647Fسلجوقيان

 .آلِ سنجر و سلجوق جدِّ سنجر بود 4

648Fسماکين

 .سماک رامح را گويند، و سماک اعزل 5

649Fسمان

 .بيست و هفتم روز از ماه 6

650Fسمن

سينِ مضموم و ميمِ مفتوح، نامِ گُلي است  7

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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مشهور، و آن دو گونه است سمن زرد و سمن 

سپيد و خاصيّت سمن است چون بوي ناکرده در 

چشم نهند، ناخنه و گِل چشم را ببرد و 

آفتاب و ستارگان جنوبي همين تأثير دارند 

اند، و بعضي گويند سمن گُل  زيرا که گرم

 .چنپه است

651Fسمنان

 .نامِ شهريکسر،  به 1

652Fسمنگان

653Fنامِ شهري در ولايتِ توران 2

3. 

654Fسمنون

 .فتح، نامِ مردي به 1

                                                                                                                       
/2دنبر نيز گويند؛ شرفنامه 
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655Fسمين

 .فتح، فربه به 2

656Fسن

 .فتح، تو به 3

657Fسنان

 .کسر، آهن و بن نيزه به 4

658Fسنبيدن

ضمِّ سين، سفتن و زيرِ  وزنِ جنبيدن به به 5

 .پا آوردن

659Fسنجد جيلان

فتح، عناب، و آن را سنجد چيلان  به 6

 .با جيمِ دوّم فارسي نيز

                                                                                                                       
/3آنند  .1
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660Fسنجيدن

وزن کردن، سرماي سخت شدن و  1

شينِ  سنجائيدن و سجانيدن نيز گويند، با

 .معجّمه نيز

661Fسندان

662Fفتح، کرسيِ آهنگران به 2

663Fگويند، عرب 3

4 

 .گويند »رنہا«علات و هندوي 

664Fسن سن

665Fفتح به 5

معني خطاب يعني  ، مکرّر، به6

 .توتو

666Fسنگ پستان

 .همان سگپستان 7

                                                      
ارزيدن، لايق : نامه اين واژه ندارد؛ لغت: ر، ل .1

بودن، مقايسه کردن، قياس کردن، آزمودن، امتحان 
/3کردن نيز؛ آنند 
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667Fسوان

 .تذرو، ترکي است 1

668Fسوزيان

سرمايه و غمخوار، و مختصر از سود و  2

 .زيان

669Fسوسن

670Fضمّ  به 3

و واو معدوله فارسي، نامِ درختي  4

671Fو تيکي

که گل او را گلِ سوسن گويند، و آن  5

672Fزبان تشبيه سپيد وام است، گلشن را به

6 

673Fاند و کرده

گلِ او دَه برگ مثلِ زبان، و او  7

                                                                                                                       
2/
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 .را سوسن ده زبان گويند

674Fسوغان

 .پياز، اين لفظ ترکي است 1

675Fسوفن

 .سنگ زن، ترکي است 2

676Fسوکلن

 .تذرو، ترکي است 3

677Fسوهان

ضمّ و واو فارسي، آهن دراز و خشن  به 4

که بدان خشونت از آهنِ ديگر برند و بدان 

678Fآهن بُراده

679Fکنند، عرب مبزل 5

 .خوانند 6

680Fسوين

سگ يعني آوندي که سگ را  فتح، آبدانِ  به 7

 .بدان آب دهند

681Fانسياؤش

682Fکسر به 8

، و چوب بقم را سياؤشجمع  1

                                                      
/2اين واژه ندارد؛ مدار : ر .1
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گويند، چوبي است که بدان جامه رنگِ سرُخ 

 .گويند »ڻهہمجي«کنند، هندوي 

683Fسيبوسن

 .اسپغول 2

684Fسيجان

 .نامِ شهري است غير از سيستان 3

685Fسيحون

ياي فارسي، نامِ لبِ آبي است در سرحدِّ  4

عجم، و آنان که لب آب گنگ را سيحون 

 .گويند، غلط است

686Fسيستان

 .نامِ شهري است ،کسر به 5

                                                                                                                       
 .رُسته ريخته شده همان زمان از آن مقام اين درخت

 .ندارد» کسر به«: ت .1

/2سپوسن؛ شرفنامه : ر .2
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687Fسيستن

688Fکسر، بنياد نهادن به 1

تيدن نيز س، سي2

 .گويند

 .نامِ شهري است از سيستان سيسجان

689Fسيلان

کسرِ سين، از جنس دوشاب است، و ياي  به 3

690Fفتح دوّم ولايتي و به فارسي نيز، و

جاري و  4

 .روان

 باب س و فصل و
691Fساسو

 .نامِ مردي 5

692Fساو

باج که از سوداگران ستانند، و خراج و  6

                                                                                                                       
3/
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مرسوم، و سونش زر و جزِ آن، و زرِ خالص و 

 .ريزة زر

693Fسماروو  سبارو

 .هردو کبوتر 1

694Fسبزغو

 .ناي، ترکي است 2

695Fسبو

696Fضمّتين به 3

697Fآوندِ شراب، 4

که مشهور است،  5

698Fآب

699Fاوو روغن و مثله درو کنند، و 6

فارسي  7

 :نيز، چنانچه خواجه حافظ فرمايد
آخرالامـــــر گِـــــل 

    

 

سبوکن  کر  يا ف حال

     

 

701Fستو

زر و نقره  يکسر، مهري که ظاهر و به 9

702Fعربي باشد و ميانه مس، به

ستوقه خوانند،  10

 .سفر ترکي است

                                                      
/3آنند  .1
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703Fسختو

ضمّ، نام طعامي است که درو چرب روده  به 1

704Fطريقِ کيپا برنج با مُقيل پُرکنند و به

2 

لطيفه با قضيب تشبيه بپزند، و در 

 .اند کرده

705Fسرو

نامِ درخت بلند و راست که هرگز بار  3

نيارد و هميشه سبز بود، بادِ خزانش زيان 

آزاد که  سروِ : نکند، و آن بر سه نوع است

سهي که بود، و دويم سروِ يک شاخِ راست رُسته 

ناز  دو شاخ راست برآمده باشد، و سوّم سروِ 

که شاخها کشيده و راست باشد، شاخِ سرو بر 

706Fطريق پنجه باشد، بزرگي

 :فرمايد، قطعه 4

                                                      
/2سراج  .1
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عتِ  جبم از طبي ع

 

 

نور  ند  يا ندار

  

 

دلبــران را کــه 

   

 

ســـت  ســـرو چوبي

 

 

 .بهايم و رمهضمّتين شاخِ  به 

707Fسغدو

 .ضمّ، طعامي است به 1

708Fسغو

 .بانگ آواز طاس 2

709Fسقو

 .پيمانه، لفظ ترکي است 3

710Fسکارو

نامِ طعامي است، واو را انگشت پخته  4

711Fخوانند، و ماليده

5. 

712Fسِکالِيوَ 

آتش پختن،  غيره و نان به تختة نان و 6

و نامِ طعامي است، سين مفتوح نيز، 

713Fماليده

7. 
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714Fسکو

 .بدانچه غلّه افشانند 1

715Fسين سمغو

و غين مضموم وزنِ گُل سو، طعامي  2

 .است آشاميدني

716Fسمُنو

ضمّ نوعي از طعام آشاميدني که رِشته  به 3

717Fنيز گويند و آن را اکرا

 .نيز خوانند 4

718Fسمّو

 :ضمّتين، بلندي، چنانچه سلمان فرمايد به 5
بر  قدم  کان م ترت  پيش چ

    

 

بر ارض جبه و اکليل را 
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720Fمقدم 

721Fو سماک و 1

722Fجبة 2

723Fو اکليل 3

نامِ منازلِ  4

ماه است، و جبه پيشاني و اکليلِ تاج را هم 

724Fکند گويند، و اين صفتِ چتر ممدوح مي

يعني  5

کند حدّي و افسرِ خود  ترا سجده ميآسمان چتر 

مالد و تواند بود که مراد  ين ميعرا بر ن

يعني چتر تو اکليل و جبه ستارگان باشند 

چنان مرصّع و روشن است که پيشِ او آسمان 

725Fمالد يعني ستارگان را بر زمين مي

خوار  6

 .داند مي

726Fسو

 :ضمّ، آب، ترکي است، لجامعه بيت به 7
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سوي  جست و جويي ما

  

در بيابان چو تشنه 

   

 باب س و فصل ه 
728Fساده

ريش و مجرّد، و جامة سپيد و  نقش و بي بي 2

729Fکه نيمي چادري

در زير بندند و نيمي  3

سرپوش سازند، بيشتري زني دهگانيان 

گويند، و » دنديه«هندوستان دارند، هندوي 

آنکه چيزي نداند و ندارد و ساده دل نادان 

 .و مصفّا دل

730Fسارچه

جانوري است که او را شارک و سارج  4

 .ها نيز گويند غير به

731Fسارقيه

 .نامِ موضعي در راة مکّه 5

                                                                                                                       
در کنار آن چشمه اسپي بر زمين کوفت تا لگد بر او 
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732Fساره

السَّلام، و چادر که  زنِ ابراهيم عليه 1

733Fهنود

پوشند  پوشند، و چادر که نيمي بر سر 2

در ته بندند، اغلبِ زنان اهلِ هند و نيمي 

» ساری«دارند و زنانِ دهاقين پوشند، هندوي 

جاي راي مهمله دال نيز  گويند، ساده به

 .خوانند

734Fساقه

735Fدر عقب بنگاهآن لشکر که  3

بود و بس  4

736Fسراچه خاص فرودآيد، و

 .مدار نيز گويند 5

737Fساقيه

738Fکسرِ  به 6

739Fقاف و فتح يا جويي که ميان 7

8 

 .کِشت و باغ رود

740Fسالخورده

 .پيرِ فرتوت و معمّر 9
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741Fسامه

 .سوگند و عهد و خاصه 1

742Fساوه

ريزة زر که عربي قراضه خوانند، و  2

743Fمبارزي قرابت کاموس

744Fکه رستمش کشته 3

بود،  4

                                                                                                                       
زياد عمر دارد، پيرِ فرتوت گويي کثرت ساليان او 
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] ساوجي[خواجه سلمان  مولدِ و نامِ شهري که 

شاعر از آنجاست، و در ساوه رودي بود که 

کرد، چون تولّدِ  هرسالي يک آدم را غرق مي

745Fي صلّيمحمّد مصطفٰ 

سلّم شد آن رود  ا عليه و 1

 .که آبِ او را سياه گفتند خشک گشت

746Fسايه

 .پرتو چيزي بر چيزي، و نامِ ديوي 2

747Fسبابه

تازي نَي خوانند، و نامِ  معروف که به 3

 .ديوي

748Fسباده

ضمّ، سنگ که بدان سلاح تيز کنند سنگ  به 4

 .باي فارسي نيز سباده گويند، و به

749Fسباره

 .سنگِ فسان 5

                                                      
 .ندارد» صلّي ا عليه و سلّم«: ت .1
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750Fسبزه

اخضر، و آن رنگي است معروف و کنايت  1

 .از تيغ سبز است

751Fسبوسه

سينِ مفتوح و واو فارسي، پوستِ گندم و  2

ناگه در  آيد و به جو که در پختن بيرون مي

 .شود سر مي

752Fسپاسه

کسر و باي فارسي، منّت بر کسي  به 3

 .نهادن

753Fسپاه

کسر و باي فارسي، لشکر و انبوه، و  به 4

کسر همزه  ضمّ سين نيز آمده، و اسپاه به به

 .نيز

754Fخانه سپنجي

سي، يعني کسر و خا و باي فار به 5
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755Fخانة عاريتي و دنيا

1. 

756Fسپوخته

ضمّتين و واو فارسي و خاي موقوف،  به 2

757Fخف پاره جامه سوخته و هرچه وي

ا سوختگي ر 3

گياهي که همواره  و درد رسيده باشد، و نامِ 

جاي خف در زير چقمق  در آب رويد و آن را به

 .نهند

758Fسپيده

با و يا هردو فارسي، رنگي معروف که  4

 .بر کمان آلايند، سپيداج نيز گويند

759Fستاره

اي است  آنکه عربي نجم خوانند، و قبّه 5

                                                      
 .ندارد» دنيا«: ت، ر .1
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760Fکه براي خفتن

زنند، و نامسازي است از  1

تار برو سخت نشده  جنس رباب که بيش از سه

 .باشند

761Fستاه

اي است  کسرتين سيم قلب، و نامِ پرده به 2

 .و سه عدد در سرود، و سه تو،

762Fستنبه

سين مکسور، لجوج و ستيهنده، و گويند  3

763Fديو

ستنبه که مردم را در خواب فروگيرد، و 4

764Fهاوهجاُ «عربي کابوس و هندوي 

 .گويند» 5

765Fستوده

نيکويي ذکر  ضمّتين، مدح کرده و به به 6
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سينِ مضموم دست زده و کهنه شده  کرده، و به

 .و نيک کهنه

766Fکسر، ستو، فارسي به ستوقه

معرّب است که ظاهر  1

ميانه مس يا آهن  و نقره يا زر بود، در

 .بود

767Fسته و ستوه

768Fضمّتين، تنگي هردو به 2

و ناخوشي  3

طبع را گويند، بستوه آمد تنگ آمد و ناخوش 

 .ضمّ و الف نيز شد، استوه به

769Fستّه

کسر سين و تشديد تا،  به ،کسر، رنجور به 4

تازي سِتّه شش را  انگور و چيزي شبينه، و به

770Fفتح گويند و سنه نيز جاي تا نون، به

5 

شين معجّمه شتّه نيز  معني لعنت، و به به
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 .انگور

771Fستيه

کسر و ياي فارسي، تجاوز از حدّ و  به 1

 .فرماني بي

772Fسجاّده

773Fفتح به 2

774Fو جيم مشدّد، تشليخ 3

يعني  4

775Fمصلّي، و راه کشاده و راست و سنّت، و

5 

کسر و غيرمشدّد سه راه و سه سنّت، در تصوّف  به

 .سجاّده تغيّر ظاهر را گويند

776Fسخته

 .انديشه باريک و نرمضمّ،  به 6

777Fسخره

ضمّ، بيکاري و الاخ و بيکار، کار  به 7

 .مزد بي

778Fسدپايه

779Fفتح به 8

، کرمي است معروف که بعضي 9
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 .ندهزار پايه نيز گوي

780Fسده

ماه، و آفتاب  فتح، دهم روز از بهمن به 1

781Fدر بُرج حوت، و آن روز جشنِ مغان

 .است 2

782Fسراپرده

 .باي فارسي، سرايچه و پرده 3

783Fسراچه

784Fفتح و جيمِ فارسي، سراي خورد و به 4

5 

 .خيمه را نيز گويند
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785Fسراسيمه

786Fکسر به 1

فتح سينِ اوّل  سينِ ثاني و به 2

شيفته و سرگشته يعني ديوانه مزاج و 

 .ديوانه

787Fسراينده

788Fسينِ مکسور، سرودگوي و راوي 3

و  4

 .نوازان مرغ

789Fپوشنهو  سرپوشه

با و واو هردو فارسي، دامني  5

 .دامني و سرپوش و طبق پوش و امثالِ آن

790Fسرچه

791Fجيمِ  6

 .فارسي، آبگينه، ترکي است 7

792Fسرخاره

793Fسوزن زرّين که زنان بدان مقنّع 8

را  9
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دوزند تا از سر نيفتند و از  با سر

 .گرداگرد روي نرود

794Fسرخچهو  سرخرُه

وزنِ دريچه، زحمتي  هردو به 1

است دميدگي که بچگان را برون آيد، و عربي 

795Fبودری«آن را حصبه خوانند، و هندوي آن را 

2 «

795Fبودری«

 .گويند» 2

796Fسرخه

نامِ پسرِ افراسياب بادشاه که  ،ضمّ  به 3

و رستم او  ،رستمش زنده گرفتهفرامرز بن 

 .خش کشتن فرمودهؤکين سيا را به

797Fسردابه

آنخانه که براي سردي نزد آب راست  4
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 .کنند، و خانة تابستاني که نيک سرد بود

798Fسرزيره

 .گياهي است خوشبو 1

799Fسرسبزه

 .حياتي تازه و خوش 2

800Fسرغبوبه

 .زردچوبه، ترکي است 3

801Fسرگشته

کافِ فارسي، شوريده مغز و پريشان که  4

 .عربي آن را حيران خوانند

802Fسرلجقه

 .ملخ 5

803Fسرمه

فتح، نامِ گياهي است که اطبّا آن را  به 6

کاربرند، و عربي آن را قطت  در ادويه به

ضمّ نادم ديهي نزديک سپاهان که  گويند، و به
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کانِ سرمه آنجاست، و آن سرمة سپاهان نيز 

 .گويند

805Fضمّ، گياهي به 804F1هسروال

 .است نوک تيز دارد 2

806Fسرويسه

ي که جهلا با ياي فارسي، قوس ا تعالٰ  3

 .قوس قزح و کمانِ رستم نيز گويند

807Fسره

 .عيب فتحتين، پاکيزه و راست و بي به 4

808Fسرياوه

گياهي است سرُخ مربّع برگ او کرد  5

 .متفرّق

809Fسريچه

کسرتين و جيمِ فارسي، جانوري خورد  به 6
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که تازي احمرالرأس خوانند، و جانوري است 

که عربي آن را صعوه خوانند، و هندوي 

 .گويند »ممولا«

810Fسغبه

 .فتح، چربو و چيزي فريفته به 1

811Fسغده

812Fفتح به 2

 .، آماده و آراسته براي کاري3

813Fسغرنه

اي است که برپشت  ضمّتين، خزنده به 4

ارد، عربي قنفذ و هندوي خارها مثل دوک د

814Fفتح غين گويند، به »ہیسا«

 .نيز 5

815Fسفالينه

ضمّ، آنچه از گِل پخته بود از  به 6

 .آوند و صراحي و ساغر

816Fسفته

مقامي نبشته برهانند و  آنچه کسي را به 7
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817Fگويند» یندہُ «جايي ديگر بستانند، هندوي  به

1 ،

ضمّ سوراخ کرده، و حلقة زر و سيم در  و به

جنسي است از پيکان نيز گوش نهاده، و 

 .غايت سر نيز و جنسي از ترکان به

818Fسفچه

خربزة خام يعني  فتح و جيمِ فارسي، به 2

و سفچ نارسيده که بدان شراب خورد،  خربزة

 .غير ها نيز گويند به

819Fسفره

موم، کندوري خورد و چهار گوشه ضسينِ م 3

820Fو گرد

4. 

821Fسفيره

 .نَي که بدان تنسته تنند 5

822Fسفله

 .ضمّ نيز فرومايه، و به 1

                                                                                                                       
کنند، پيکان نوک تيز و بُريده، چيزي است که از 

خواه ارمغان، و  مال باشدجايي فرستند خواه  جايي به
سخن نو و تازه و طرفه که تازه ابداع شده باشد؛ 
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 .نگاهدار، ترکي است سقله

823Fسکاچه

تازيش  ضمّ و جيمِ فارسي، آنکه به به 2

 .کابوس خوانند

824Fسکرفيده

فتحتين، اسپ که در سرايد،  به 3

 .جاي يا نون نيز گويند سکرفنده به

825Fسکره

 .گويند» هسکور«ضمّ، کاسه که اهلِ هند  به 4

826Fسکنه

تازي بيرم  کسر، گرد بُرسازي، و به به 5

 .خوانند

827Fسکهّ

سين مکسور و کاف مشدّد، ميخ درم و لباسِ  6
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مردم، و آن ميخ که برو القاب بادشاهان 

 .نقره کنند تا مهر بر درم زنند

828Fسکيخه

 .نوعي از دارچيني است 1

829Fسکيزنده

کسرتين و ياي فارسي، اسپ بر  به 2

 .کننده جهنده و جَوَالان

830Fسکيله

ينِ مفتوح و کافِ مکسور، هکک که عربي س 3

 .گويند »یچکہ«فواق و هندوي 

 .پي، ترکي است سکيه

831Fسگرنه

ضمّتين و کافِ فارسي، آنکه عربي  به 4

832Fقنفذ خوانند

833Fہیسا«، و هندوي 5

و خارپشت » 6

834Fنيز گويند و خارها باشد مثلِ 

دوک، سکاشه  7

 .نيز گويند
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835Fسلّه

 سين مفتوح و لامِ مشدّد، زنبيل سبدي که 1

کسر  در آن مار بدارند، و آوندِ طعام، به

 .نيز

836Fسماخچه

بند زنان،  ضمّ و جيمِ فارسي، سينه به 2

837Fکسر به

 .نيز 3

838Fسماکاره

فتح، همان سماکار يعني نقيب  به 4

 .گران و سبوکشان ايشان نيز خماران و بکني

839Fسمانه

 .اي است فتح، پرنده به 5
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840Fسمچه

ضمّ و جيمِ فارسي، نقب و حفره زده زير  به 1

 .زمين، و کنده چون خانه کرده

841Fسمه

کسر سين، مالة آهار خورد، و زنگ آب،  به 2

 .فتح نيز به

زن چون مثقال و سير، و  فتح، سنگ و به سناره

 .نامِ ديوي مازندراني

842Fسنُبه

843Fضمّ  به 3

، آلت تيز کردن آسيا براي آس 4

سنبه ميتين کردن، و در بعضي فرهنگهاست 

آنکه از آن آسيا بود و آن را گِرد بُر 
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آسيازنه نيز گويند و گِرد بُر خيام که بدان 

 .بايزه خيام سوراخ کنند و مالة آهار

844Fسندره

845Fکسر، نامِ  به 1

پهلواني بود، و بچّة  2

846Fحرامزاده، و آنکه او را از کوي برداشته

3 

847Fو بچّة

 .کوي گويند، و لقيط 4

امِ گياهي که خارِ کاف و واو فارسي، ن سنکوه

 .او سه گوشه باشد

848Fسنگچه

 .فتح کاف و جيم هردو فارسي، ژاله به 5

849Fخاره سنگ

 .کافِ فارسي موقوف، سنگ سخت 6

850Fسنونريه

 .نامِ مقامي 7

851Fسنه

 .ضمّ، زن پسر به 8
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852Fسوخته

واو فارسي و خاي موقوف، معروف و  1

آنکه جگرش از حرارت فاسد شده باشد و آنکه 

853Fاو را دردي رسيده بود، و پريشان

که عرب  2

ام که آفتاب  آن را حيران خوانند، و شنيده

 .را نيز گويند

854Fسوسه

 .گويند» سوسری«سپش گندم که هندي  3

855Fسوغه

 ةفتح، مرسومي که غازيان از حصّ  به 4

 .نويسندگان را بدهند

                                                                                                                       



 

1532 

856Fسوفسطائيه

 .قومي از حکماي زنديق 1

857Fسوکه

ضمّ، سوراخ آلتِ مرد، و سوراخ فرجِ  به 2

 .زن

858Fسياه

د خوانند، و غلام، و سوَ آنکه عرب اَ  3

 .عبارت از انگشت سياه

سيه و  سياه چرزهو  سيه چردهو  سياه چرده

859Fچرزه

بود، و  کلّهم جيمِ فارسي، آنکه سبزرنگ 4

 :چنانچه حافظ گويد گندم گون نيز،
آن سيه چرده که شيريني 

   

 

چشم مَي گون لبخندان دل 

   

 

861Fسيچغنه

اي است درنده  جيمِ فارسي، نامِ پرنده 6

                                                      
/3آنند  .1
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 .که بدان شکار کنند

 .سيخ، ترکي است سيشه

862Fسيله

863Fکسر به 1

و ياي فارسي، گلة اسپان و  2

 .رمه

864Fسينه

که عرب صدر خوانند، و در اصطلاح صوفيه  3

 .النهب را گويند صفتِ علم

 باب س و فصل ي
865Fساتگينيو  ساتگي

هردو کافِ فارسي، قدح بزرگ  4

 .و آوند شراب که ساغر و پياله گويند

866Fساري

 »شارک«اي است معروف که هندوي  پرنده 5

                                                                                                                       
3/2
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مقامي، و گويند، و روان تازي است، و نامِ 

 .کننده باشد سرايت

867Fسازواريو  سازگاري

کافِ فارسي، موافقت در  1

 .طبايع و کارها

868Fساسي

 .گدا و گدايي 2

869Fساقي

870Fشراب دهنده، و در اصطلاح 3

صوفيه تجلّيِ  4

                                                                                                                       
خرابي نهاد، در دورة  مغول و حوادثِ ديگر رو به

ختند، بناهاي مهمّي در آن سا امر شاه عبّاس صفويه به
خرابي نهاد، در دورانِ  ولي در اواخرِ آن دوره رو به

ترقّي  شاه پهلوي بر اثر عبور راة آهن رو به رضا
/2نهاد؛ برهان 



 

1535 

 .محبّت را گويند که موجبِ شکر بود

871Fسالي

 .نهيدير 1

872Fسامري

873Fميمِ  2

مکسور، نامِ شخصي زرگري ساحر که  3
                                                                                                                       

قي حقايق و معاني عارفان را سرور دارند، و نيز سا
صور مثاليه و جماليه را گويند که از ديدنِ آن 
سالک را مستي بهم رسد، و نيز ساقي عبارت از شراب 

هي در دل و قيل رساننده بود يعني مفضي اسرارِ الٰ 
مرشد و محبوبِ حقيقي که پرورندة درونِ عارفِ کامل 
است، و در کتابِ مقصودالطالبين نوشته که ساقي دو 

واسطه، ساقي  و يکي بي واسطه قسم است يکي به
هُمْ سقَٰ «واسطه ذاتِ حقّ است چنانچه در آية قرآن  بي

(» ارً ا طَهُوْ رَبُّهُمْ شرََابً 



 

1536 

اسرائيل که  فر بود از بنيظي بن نامِ او موسٰ 

السَّلام از زر و غنايم  ي عليهعهدِ موسٰ در 

خاک سم اسپ  گوساله ساخته بود و آن را به

السَّلام که در روز  براق مهتر جبرئيل عليه

874Fغرق شدن لشکرِ فرعون همراه

فرعون گرفته  1

نيم سبط را از  در بانگ آورده و به

پرست کرد،  گوسالهاسرائيل بدين فريب  بني

م آتش خاستي، چون نزديک آدمي شدي در اندا

مکنيد،  سمسا لامساس گويان گريختي يعني مرا

ي و ي بود کما قالَ ا تعالٰ و اين از موسٰ 

نَّ لَكَ فِي اِ فَاذْهَبْ فَ «تقدّس اصدق القائلين 
875Fلَ لاَمِساَسَ ن تَقُوْ اَ ةِ والْحيَٰ 

876F، و»2

گويند سامري  3

 .السَّلام بود ي عليهزاده موسٰ  خال

877Fساوچي

 .جيمِ فارسي، پيغامبري، ترکي است 4

878Fساي

معني بساي و آسايش و سائيدن  آس بکن، به 5

 .و سائيده و مانند

879Fسبکساري

وقري و خواري و  ضمّتين، بي به 6
                                                      

 .ندارد» همراه فرعون«: ر .1

( هٰ قرآن کريم، سورة طٰ  .2



 

1537 

 .فتح سين نيز شتابزدگي، و به

880Fسپرگي

کسر و باي فارسي، سختي و رنج و  به 1

881Fدرد، و کافِ فارسي نيز، و

بعضي سيرگي  2

 .جاي با ياي دو نقطي نيز گويند به

882Fسپري

سينِ مکسور و باي فارسي مفتوح، تمام  3

سررسيده، و نيز جنسي است  شده يعني به

پيکان آهنين با سه پر و بحر  معروف بي

 .سررسيدن و تمام شدن و سپر هستي

883Fسپنجي

کسر و باي فارسي، خانة عاريتي، و  به 4

 .پانزده هستي

884Fسپوزي

سين و با و واو هردو فارسي،  ضمِّ  به 5

                                                                                                                       
/2سبکسار؛ برهان 



 

1538 

885Fعنف به

886Fدر آري 1

887Fو روغنِ کنجد و 2

خلاني،  3

 :بوستان بيت
نده  ير افک عدو ت

   

 

رد و وجـودم نيـاز

  

 

تــو برداشــتي و 

   

 

همــي در ســپوزي 

   

 

889Fبالاي سپيد

باي اوّل و ياي اوّل هردو فارسي،  5

 .صبحِ صادق: صبح کاذب، و در ضمير گويد

890Fسپيد پهنايي

هردو با و ياي اوّل هرسه  6

 .فارسي، صبحِ صادق

892Fکسر به 891F7يستا

، ستاينده، و مزاميري است که 8

 .آن را ستاره گويند

893Fستغچي

 .جيمِ فارسي مکسور، سوداگر، ترکي است 9

894Fسرابيلي

895Fسرابيليث و بسيريچه، مخنّ  10

با دو  1
                                                                                                                       

/3کنجد؛ آنند 



 

1539 

يا نيز، و سرابيلي گروهي که از غايت حمق 

 .پرستند نره اسپ مي

896Fسراي

ه، و نامِ شهري است در ترکستان که نخا 2

سراي بانو نيز گويند، و از سيل آنجا گِل 

 .باشد نمي

897Fسرخي

 .در تصوّف قرب را گويند 3

898Fسردي

در تصوّف مقامي بردالستر را گويند، و  4

 .اين نهايت مقامِ محبّت است

899Fسرسري

هردو سينِ مفتوح، کارِ آسان که در آن  5

رعايت حقوقِ آن کار نکند و در آن کار 

                                                                                                                       
/2اند؛ شرفنامه  گفته



 

1540 

 .تکلّفي نيز نکنند

900Fسرکشي

تکبّر، در تصوّف مخالفت اراده و مراد  1

 .سالک را گويند

901Fسرناي

 .ضمّ، ناي، ترکي است، سرني نيز به 2

902Fسروسهي

از آن دو شاخ برآمده  آن درخت سرو که 3

و شاخي متمايل نگشته، و نيز نامِ باشد، 

 .نوايي و لحني است

903Fسروي

سرون، شاخ، در تصوّف علوّ مرتبه را  4

 .گويند

904Fسري

905Fفتح و راي مکسور، مهتري که عربي به 5

1 

                                                      
اين واژه ندارد؛ اصطلاحاتِ صوفيه : ر، ل .1



 

1541 

906Fسود و خوانند، و مالامال

سرهستي، و  907F3و 2

908Fنامِ شيخي که سري سقطي

 .گويند 4

909Fسرياني

 .ضمّ، لغتِ ترسايان به 5

910Fسريري

911Fوزنِ  به 6

بصيري، نامِ بادشاهي سرير و  7

آن حصاري است که درو تخت کيخسرو 

 .اند نهاده

                                                                                                                       
/2فارسي 



 

1542 

912Fسعتري

فتح و عين مهمله ساکن، زني بود که  به 1

شرمگاة خود را با شرمگاه زنِ ديگر مساس 

913Fکنند چون

 .زن و شوي 2

914Fسغدي

ضمِّ سين، نامِ ولايتي و نامِ شهري که  به 3

او را بهشتِ دنيا گويند، و نامِ مردي که 

 .بربط منسوب بدوست

915Fسغري

916Fفتح به 4

917Fمعجّمه ساکن، کيمخت، و عين غينِ  5

6 

917Fعين

 .مهمله نيز 6

918Fسفجي

 .فتح، پاسبان به 7

919Fسفلي

» کڑاہی«کسر، زير و پاتله که هندوي  به 8

 .گويند

                                                      
/2سعري؛ سراج : ر .1



 

1543 

920Fسقوطري

نامِ دارويي است رُستني که آن را صبر  1

 .سقوطري نامند چنانچه گويند صبرِ 

921Fسگزي

فتح و کافِ فارسي، نامِ کوه رستم  به 2

نامند دستان که ساکنان آنجايي را سگزيان 

بخشند، سجزي نيز گويند  و ايشان بدين لقب مي

 .جاي کافِ فارسي جيم به

922Fسلاحي

 .سلاحدار 3

923Fسلطاني

مال و احوال را در تصوّف جريانِ اع 4

هي گويند بر عاشق چنانکه بر حکم ارادة الٰ 

 .بر مقتضاي اوست

924Fسلطقي

فتح، نوعي از پوشش  به 925F6يطسلقو  5

قلندران کوتاه بادرزهاي بسيار از هرچهار 

 .سو آويخته

                                                      
/3آنند  .1



 

1544 

926Fسلمي

 .نامِ معشوقه در عرب 1

927Fسلوي

 .فتح، وَلَج به 2

928Fسليماني

خرمايي است سپيد، و سليمان هستي و  3

929Fبادشاهي

4. 

930Fسماري

 .ضمّ، کشتي آب به 5

931Fسماعيليو  سماعلي

932Fاي فتح، طايفه هردو به 6

که  7

 .که عمود اسپ را پرستند
                                                      

/2شرفنامه  .1



 

1545 

933Fسنايي

شاعري معروف است  فتح، نامِ ولي به به 1

 .عربي و حکيمي

934Fسواري

هي را در تصوّف احاطت و استيلاي الٰ  2

 .گويند

935Fسوچي

 .فتح، پيغامبر به 3

936Fسوري

پيکان تشبيه  ضمّ، نامِ گلي است که به به 4

 .کنند

937Fسوزي

ضمّ و واو فارسي، از تصاريف فعل از  به 5

سوختن چنانچه دوزي از دوختن و توزي از 

 .توختن

938Fسوشغري

 .گاوميش، ترکي است 6

939Fسِيکَي

بازمانده  940F1ثمَي که در جوشانيدن ثل 7

                                                      
/2دار م .1



 

1546 

941Fباشد، عرب مثلث خوانند، و

 .صراحي و شراب 2

942Fسيلي

کسر و ياي فارسي، طپانچه که بر قفا  به 3

 .زنند

943Fسيماي

944Fکسر به 4

945F، ظاهر و نشان و پيشاني5

تازي  6

 .است

 
  

                                                                                                                       
عربي مثلث خوانند يعني از شش دانگ چهار دانگش  به

يکي  اصل سه برود و دانگ باقيماند، و اين لفظ در

/2بوده؛ سراج 



 

1547 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب س و فصل الف
946Fسبزپا

947Fبخت و بدطالع، و نگون 1

در ضمير گويد  2

که سبزپا نيک پي کسي که از اثر پاي او 

948Fآباداني و سروري و بهي

زياد شود، و  3

949Fنامبارک

 .ميرکذا في الضّ قدم  4

950Fسبک لقا

خيز و خوش ديدار، و آنکه زود  سبک 5

951Fملاقات شود و ديرنشين نبود

6. 

952Fسپيدپا

 .هردو با باي فارسي، مبارک قدم 7

953Fسراپا

954Fسراسر، از سر تا پاي، چنانچه 8

بزرگي  1

                                                      
/3جهانگيري  .1



 

1548 

 :بزرگي فرمايد
ديوانـه خودسـر و 

  

 

لبريــز محبّــت و 

  

 

 :همه وجود، خواجه حافظ فرمايد، بيت 955F2و 
956Fبجز

اين نکته که حافظ ز  3

   

 

نري  جودت ه سراپاي و در 

   

 

957Fسراي جزا

 .قيامت، و آن جهان عرصاتِ  4

958Fمينا سقفِ 

 .آسمان 5

959Fسکبا چهرها

سينِ مکسور و جيمِ فارسي،  6

 .ترشروي

960Fسکنة صحرا

آب و درختان و سبزه، و مثلِ آن  7

 .طيوراز 

961Fسگان جيغه

 .دنيا، کافِ فارسي، طالبانِ دنيا 8

962Fسماع کردسما

 .آسمان در رقص شد 1

                                                                                                                       
 .ندارد» سراپا دُردي… چنانچه بزرگي«: ت .1
 .ندارد» نيست که نيست… و همه وجود«: ر، ل .2
-3ديوان  .3



 

1549 

963Fالثلاثا سوق

باز است در بغداد ک خانهاي فحول  2

964Fعلماي ترسا آنجا

 .اند3

965Fسياه کم بها

966Fکسر به 4

، غلام کم ارزش، و در 5

967Fاصطلاح بسحاقيه سکبا

968Fرا گويند، عبارت 6

از  7

 :خال و زلفِ شاهدان نيز، بيت
بنفشه تاب دارم که ز ز 

    

 

تو سياه کم بها بين که 

    

 

970Fسيمين هبا

 .عبارت از ابر 9

 باب س و فصل ب
971Fروز و شب ساعاتِ 

بيست و چهار سامانه، بيست  10

 .و چهار تارهاي چنگ

972Fساقي شب

 .ماهتاب و صبح و پير و مرشد 11

                                                                                                                       
/2مدار  .1
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973Fساية رکاب

 .حمايت و اتّباع 1

974Fساية شب

 .هي ظلّ الارضظلمتِ شب و سياهي شب و  2

975Fسرکوب

976Fفتح به 3

و واو فارسي، منازع زبردست و  4

977Fو فايق در

978Fهرفنّ و آلتي 5

 .جنگ حصار 6

979Fسرکه فشان در عتاب

 .گوي و طاعن کسر، درشت به 7

980Fسه سراب

 .سه پيالة شراب را گويند 8

981Fسهيل عرب

 .نامِ مردي از مشاهيرِ عرب 9

982Fسيراب

983Fکسر، سير به 10

984Fکوبند و نمک يکجا مي 11

و  12

دارند، با گوشتِ اسپ بخورند؛ اين  آب زده مي

                                                      
/3جهانگيري  .1



 

1551 

985Fترکان است، و طعامِ 

فارسي پُرآب و با باي  1

 .تر تازه

986Fسيمِ مذاب

 .آبِ صاف و شراب مقطرات 2

 باب س و فصل ت
987Fبهشت سبزپوشانِ 

 .حوران 3

988Fسبکدست

سرعت کار  فتحتين، شتاب و آنکه به به 4

 .کند

989Fسپيددست

ي با و يا هردو فارسي، مهتر موسٰ  5

 .السلاّم، و سخي و مبارک است عليه

990Fنهفت سراي

 .آن جهان، و قبر 6

991Fسرپست

و با، کاري و سخن مشکل سين با فتح  7

 .که حلِّ آن نتوان بود

                                                      
 .ندارد» تر تازه… و با باي«: ت، ل .1

/3آنند  .2



 

1552 

992Fسرتافت

 .باغي شد 1

993Fسرتختِ سبز بادت

 .تختِ تو پاينده باد 2

 .تي است، و خنگ بتنامِ بُ  994F3تبُ  رخسُ 

995Fسرشک خجلت

 .کسرتين، گريه شرمندگي به 4

996Fسرگذشت

فتح، ماجرا و ماضي، و آنچه گذشته  به 5

 .بود

997Fسرنبشت

 .حکمِ ازلي 6

998Fسروخشت

در اصطلاحات اهلِ شيراز است چون کسي  7

رسد گويند اينک  کند و يا بکار نمي فهم نمي

سنگ بشکن،  و، سر خود را بهرسرو خشت يعني ب

 :و آهسته باش
999Fسرِ 

تسليم من و خاک در  8

   

 
                                                      

/2اصطلاح ندارد؛ شرفنامه : ت .1



 

1553 

ــم  ــد فه ــر نکن ــدّعي گ م

    

 

1000Fسفالِ پشت

 .گويند» کچهوا«باخه، هندوي  1

1001Fسفرة فصاحت

فصاحتِ زبان و مصنّفات و منشأت  2

 .نيز

گل چينه ريخت و ستارگان ظهور  سمن ريخت

 .آورد

1002Fسه ظلمات

الرحم و  البطن و ظلمت ظلمت 3

1003Fالصلب ظلمت

4. 

1004Fسه نوبت

و قيل  نوبتِ پيري و جواني و کودکي، 5

                                                                                                                       
شيرازي 



 

1554 

سنجر  تهجّد و چاشت و اشراق، و قيل در عهدِ

1005Fزدند و قيل بخشش شاه سه وقت نوبت مي

و عدل  1

 .و دلاوري

1006Fخانه وحشت سياه

 .دنيا و گور 2

1007Fدست سيه

بخيل و نامبارک دست و بخيل و ممسک  3

 .و بدبخت

 باب س و فصل ج
1008Fسخن سنج

 .شاعر 4

1009Fسرباد سنج

سرکه درو باد، غرور باشد و  5

 .متکبّر

1010Fعبارت سه پنج

است از ده عدد نقشِ سه  6

 .کعبتين

1011Fسه نتاج

 .حيواني و کاني نباتي 7
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 و فصل حس باب 
1012Fسبکروح

1013Fتينضمّ  به 1

 .، ظريف2

سينِ مکسور و هردو را مدغم کنايت از  حسرمفرّ 

1014Fنهنگي

است که دروي قدري نيک باشد و مستي  3

 .مستي کند و هضم طعام بسيار بود

1015Fسعد ذابح

 .ستارة منزل ماه در بُرج دلو 4

1016Fسه روح

1017Fسه مواليد حيواني 5

و نباتي و  6

 .انساني

 باب س و فصل خ
1018Fسران چرخ

1019Fکرّ و بيان و حاملانِ  7

عرش و ملايکه  8

 .مقرّب

1020Fسلطان چرخ

آفتاب و همان چرخ اضافت الشيء و  9

 .نفسه بي
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1021Fسنگلاخ

 .زمين سنگستان و زمين قلب 1

 باب س و فصل د
1022Fساده مرد

القلب نيز، و  نادان و سليم 2

1023Fريش بي

3. 

1024Fساية پرورد

1025Fباي 4

خوار و آسوده  فارسي، مفت 5

 .حال

1026Fساية خورشيد

 .حمايتِ آفتاب 6

1027Fسبع شدّاد

 .هفت آسمان، هفت طبق زمين 7

1028Fسپربررد

 .گرفته ماند 8

 .شرم آيد و خجالت آيد سپيد آيد

1029Fآباد ستم

1030Fجاي ظلم و 9

جايي که ظلم بسيار  1

                                                      
/2برهان  اين اصطلاح ندارد؛: ر، ل .1
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 .کنند

1031Fسراندرزد

1032Fسربکش و 2

ترکِ صحبت و ترکِ کار  3

 .کرد

1033Fسربرد

1034Fطبيب 4

کار و آنچه بدان روزگار کار  5

 .بگذرانند

1035Fزند مي رمسر برک

ماليخوليا و ديوانگي  6

 .کند مي

1036Fگريبان برند سر به

 .فکر کنند و خيال کنند 7

1037Fسر تو دارد

1038Fخيالِ  8

تو دارد، و محبّت تو  9

 .دارد

1039Fکند جفت سر

که از  دو سر درهم يکجا کند، سري 10

 .فرماني از تو کند تو بپيچد، آنکه بي

                                                                                                                       
 .ندارد» و جايي که ظلم بسيار کنند«: ل .1

/3آنند  .2
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1040Fبيد سرُخ

 .نامِ درختي، نوعي از بنده بيد 1

 .دم سرد و آه سرد، و بادِ صبا سردباد

1041Fسرد شد

 .مردِ کاهل شد 2

1042Fسرسبز باد

1043Fزندگاني باد، و 3

هميشه تازه  4

 .باد

1044Fسعد و سعود

منزلِ قمر است نزديکِ جدّي، و قيل  5

 .مرد و زن

 .شوق او باشد سغبه او باشد

1045Fسکندرآباد

نامِ شهري است جانبِ جنوب، آباد  6

 .سکندر ذوالقرنين ةآن کرد

کند و  جهد و سرکشي مي مي خورد سکندري مي

سر  بهغلطد، و در شيراز چون اسپ کسي  مي

 :آيد گويند مي
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 :خورد، چنانچه بزرگي فرمايد سکندري مي 
شکم  طت ا ضر خ براي خ از 

   

 

ا  مي ما امّ بر روي  رود 

   

 

1047Fسبيکة بيت آن است که اشکِ  

من برمين  2

 .رسد خضر خط تو نمي افتد به مي

1048Fه وفا کردک يگس

 .اصحابِ کهف سگِ  3

1049Fسلب فرشته دارد

 .سبزپوش است 4

 .بشکند سنگ اندازد

1050Fسه بعد

 .طول و عرض و عمق جهان 5

1051Fسه فرزند

 .حيواني و کاني و نباتي 6

1052Fسه مواليد

 .کاني و حيواني و نباتي 7

1053Fسير در لوزينه دارد

 .غم و شادي بهم آورد 8

                                                      
/2شرفنامه  .1
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1054Fآباد خشؤسيا

1055Fآباد سياؤشو  خش گردؤسياو  1

2 

توران زمين و  هرسه سينِ مکسور، نامِ شهري به

 .سياؤشبناکردة 

1056Fسياه و سپيد

1057Fروزگار و کلِّ خلايق و نيکي 3

و  4

 بدي و ظلمات و نور

1058Fسيماب شد

گريخت و بيقرار شد، و آبِ نقره  5

 .شد

 باب س و فصل ر
1059Fسابقة سالار

لشکر و اميرِ  سرِلشکر و مقدّمِ  6
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 .کاروان

1060Fساقي بکار

 .آب در يعني در شراب خوردن 1

1061Fسالبر

باي مفتوح، درختي که يکسال بار آرد  2

 .و يکسال بار نيارد

 .آسمان خضراسايبان 

1062Fسايه و نور

 .ساية درخت و شب و روز 3

1063Fسبحة بلّور

 .ستاره 4

1064Fدار سبحه

1065Fضمّ  به 5

1066F، ذاکر و مصالح و مسبح6

و  7

 .مستغفر

1067Fسبزآخر

 خاي مضموم و الف ممدوده، آن آخرِ  8

اسپان که علف سبز درو بسيار بود و سبزگاه 

 .و خويد باشد

                                                      
 .بکاه: ل .1

اين اصطلاح ندارد؛ جعفري  .2
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1068Fتر سبک

 .تر شتاب 1

1069Fسر سبک

 .تيز پر 2

1070Fسپهر اسير

 .کرة آتشين 3

1071Fتر و مشهورتر، و زلفِ  تر و صاف روشن سپيدتر

4 

 .خوبان

1072Fسپيدکار

 .صالح 5

1073Fسپيدي پر

گشاي، و باي دوّم  کننده و پرده روشن 6

 .مفتوح برنده سفيدي

1074Fسختي ديوار دهر

 .آفتاب و حوادثِ روزگار 7

1075Fجور سخن

1076Fلطافت، و سخن سخن بي 8

 .دلشکن 1
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1077Fسخن چون دُر

يعني سخن چون مرواريد، و در  2

اصطلاح صوفيه اشارت واضح را گويند در ماده 

 .و غيرماده، و در محسوس و معقود

1078Fسخنور

 .خداوندِ سخن يعني و فصيح لسان 3

 .دنيا سراي تزوير

1079Fسراي سرور

 .خانة شادي، و بهشت و دلِ عارف 4

1080Fسراي شرور

سينِ اوّل مفتوح و سينِ دوّم معجم  5

آباد، و دنيا و  مضموم، ميکده و طرب

 .قمارخانه و دوزخ

1081Fسراي عشر

آن نقش که بر سرِ هرده آيت  6

                                                                                                                       
 .ندارد» سخن دلشکن«: ت .1

اين اصطلاح ندارد؛ اصطلاحاتِ صوفيه : ر، ل .2
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بنويسد، و نزديک بعضي سرِعشر الف جمل که 

 .آيد در تحتِ احاد مي

1082Fسراي غرور

 .دنيا 1

1083Fسراسرو  سربسر

 .هردو، يک سر تا دوّم سر 2

1084Fمهر سربه

 .ميمِ مضموم، پوشيده و پنهان 3

 خز؟ سرُخرو بن خار

1085Fسرُخ زنبور

، نوعي از زنبور و انگشت افروخته 4

اسلام سرُخ زنبور يعني زنبورِ سرُخ که او 

نياورده بود، يعثوب که شاه زنبوران بود بر 

علي رضي ا زمين پيش اميرالمؤمنين حضرت 

آورده، و سرُخ زنبور کافر کنايت عنه اسلام 

 .از آتش افروخته

1086Fسوار سرُخ

 .جگر 5
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1087Fسردار

کسر آنکه با  فتح، مهترِ قوم، و به به 1

1088Fوي

1089Fرازدار گويند، و 2

دارندة سر، و  3

 .سربدار

 .بادشاه هفت اقليم سردارِ هفت کشور

1090Fسردسير

1091Fسردخوي 4

5. 

1092Fسرشک شور

کسرتين و واو فارسي، اشک  به 6

 .غمزدگان

1093Fسست مهار

 .استعداد رام و مطيع و بي 7

1094Fسعد اصغر

 .زهره 8

1095Fسعد اکبر

 .مشتري 9
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1566 

ضمّ سين، کنايت از سفره که اغلب  به سفرة محقر

1096Fپهتي

 .و زوراق باشد 1

1097Fسگ جگر

 .غردل و نامهربان 2

1098Fسگسار

1099Fسگ خصلت و حريص 3

4. 

1100Fسلحشور

سينِ مکسور، مستعد و ساخته و سلحدست  5

 .گويند »کيپا«پياده، هندوي آن را 

1101Fدريابارسلطان 

ها  بادشاهي که در جزيره 6

                                                      
 .تهي: ر .1
/3آنند  .2
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باشد، و سلطان دريا سلطان که گندها در 

 .تحتِ فرمانِ او باشد

 .حضرت عزّت جلّ و علا و جلاله سلطان دهر

سينِ مضموم، آفتاب، و همان سپهر  سلطان سپهر

 .الشيء الي نفسهاضافت 

1102Fسلک دور قمر

 .روزگار و روز و شب 1

1103Fگُسترسم راه 

کافِ فارسي، سم اسپ و سم استر  2

 .و خر و مثله

1104Fتر سنبل

 .زلفِ خوبان، و خطِّ نو برآمده 3

1105Fسنبلة زر

1106Fانگشتران 4

5. 

1107Fسونش کافور

 .قطراتِ باران 6

1108Fسه خواهر

1109Fآن نيز همان سه ستاره 7

صف زده  8

 .النعش متّصل پايه بنات

                                                      
/3جهانگيري  .1
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1110Fسه دختر

النعش، آن سه ستاره صفه زده  بنات 1

1111Fالنعش متّصل پايه بنات

2. 

1112Fسه گوهر

 .حيواني و کاني و نباتي 3

1113Fسه يکجور

شرابِ مثلث بخور، و چهار پياله  4

 .بخور

ي صلّي ا عليه و يعني محمّد مصطفٰ  سيدّالبشر

 .سلّم

1114Fسيمرغ آتشين پر

 .آفتاب 5

1115Fسيم گاو رسدار

 .ستارگان 6

1116Fسيماب آتشين پر

 .آفتاب 7

1117Fسينِ اوّل سيهسور

 .مکسور، رنگ اسپ 8

1118Fکار سيه

 .فاسق و بخيل، بدکاره 9

                                                      
/2مدار  .1
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 باب س و فصل ز
1119Fسبز در سبز

 .سوّم موقوف، نامِ نوايي است 1

1120Fسبکخيز

 .خيز و زودخيز شتاب 2

1121Fسرافراز

 هيچ سرفرونيارد آنکه به 3

1122Fسرانداز

1123Fدلاور و 4

سر بينداز، و سراندازنده،  5

 .ابريشمي نيز ةسراندازنده، و انداز مقنّع

1124Fسرتيز

مژة معشوق، و نيزه و سنان و خار و  6

 .امثالهم

                                                      
جعفري  .1
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1125Fسرسبز

 .حيات و بادشاهي 1

1126Fسرو ناز

متمايل شده  شآن سرو که شاخها 2

 .باشند

1127Fسگان آز

 .حرص طالبانِ دنيا به 3

ترين ستارگان، و حکماي  ستارة نحس يلدز سگ

طمغاج و مثلِ آن بر صورت شتربختي دهان 

1128Fبهدره«اند، اهلِ هند آن را  بازکرده

 .گويند» 4

1129Fانداز سنگ

ناغه خورند، و شرابي  شرابي که بي 5

المعظّم ننوشند، و  که در آخر دهة ماة شعبان

 .در ماة مبارک رمضان نيز

1130Fمغز ةسه غرف

غين اوّلين مضموم، دماغ که او  6

                                                      
/2برهان  .1
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را سه محلّ است، يکم محلّ فکرت، دوّم محلّ 

 .خيال، و سوّم محلّ فکر است که فروتر است

1131Fسيه مغز

سودايي که خللِ دماغ دارد، و  1

 .ديوانه

 باب س و فصل س
1132Fسالار هفت محروار کوس

 .آفتاب 2

1133Fسبز خنگ نحوس

خاي مکسور و کافِ فارسي،  3

 .روزگار، و فلک

1134Fسيدّالنّاس

ي صلّي ا عليه و آله و محمّد مصطفٰ  4

 .سلّم

 )معجمّه(س فصل ش  ببا
1135Fساعاتِ روز و شب درش

يعني بيست و چهار تار  5

 .در چنگ

                                                                                                                       
/2حفظ؛ سراج 
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1136Fساق عرش

ستوني است بالاي عرش، و بعضي گويند  1

 .پاية عرش

1137Fلکانِ عرشاس

 .اهلِ سلوک 2

1138Fسبزپوش

 .زاهد 3

1139Fسبزفرش

 .فلک 4

کننده، و محنت و  کوشنده و کوشش سخت کوش

 .رنجکش

1140Fسرپاش

 .باي فارسي، گُرز جنگيان 5

1141Fسرپوش

 .دامني و جامه که بر سرِ طبق اندازند 6

1142Fسرجوش

ع اضافت و با اضافت شوربايي که اوّل طق 7
                                                      

/3اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ، لر .1
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1143Fاوّل جوش

 .باشد، سر را نفع کند 1

1144Fاوّل قطع اضافت و اضافت محمّد سرِدفتر آفرينش

2 

 .صلوات ا عليه

1145Fسرکش

1146Fسرافراز و نامطيع، و 3

 .نامِ مطرب خسرو 4

1147Fسفته گوش

1148Fکاف 5

 .و واو هردو فارسي، بنده 6

1149Fسواد حبش

1150Fحواليِ  7

شهر حبش، و سياهي، و  8

 .عبارت از انگشتِ سياه

1151Fي کعبتيننقش اعلٰ  شش سه

9… 

1152Fکش سيم

آنکه سيم خرج بکند غيرمحلّ، و کشندة  10
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 .سيم و سيم بکش

 باب س و فصل ط
1153Fسر بر خط

 .فرمانبردار و امنقاد 1

 باب س و فصل غ
1154Fباغسبز

1155Fتنِ  2

 .بشر و آسمان و جنّت 3

1156Fسبززاغ

 .دنيا و آسمان 4

1157Fسرِتيغ

 .او نوکِ تيغ و روشنيِ  5

1158Fسگ با داغ

 .با عيب و عاجز و مطيع و وفادار 6

1159Fدماغ ةسه غرفو  دماغ سه ايواغِ 

هردو، دماغ  7

                                                                                                                       
3/
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سه محلّ است، يکم محلِّ فکر، دوّم محلِّ را 

خيال و سوّم محلّ حفظ که فروتر است، چنانچه 

 :لمؤلّفه، بيت
يز  يوان ت سه ا در 

   

 

او ز عقـل و خـرد 

  

 
 باب س و فصل ق
1161Fسائيس پنجم رواق

مرّيخ، و آن سيّاره است در  2

1162Fآسمان حمل و عقرب هردو پنجمِ 

بُرج خانة  3

 .اوست

1163Fسرخشک ابلق

 .روزگار 4

1164Fسرشق

 .شکافته و ترقيده سر 5

1165Fسني اشاق

خدمتگار کوچک و غلام خورد و خادم  6

 .و قلندران، و سي روزِ ماة رمضان

 کباب س و فصل 
1166Fساکنانِ خاک

 .ربع مسکون باشندگانِ  7

1167Fسبزپوشانِ فلک

 .ملايکة آسمان 1

                                                                                                                       
2/
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1168Fسبزپوشانِ نهم فلک

 .ملايکة عرش 2

1169Fسبزکوشک

 .آسمان 3

1170Fسراي خاک

 .دنيا 4

1171Fسريرِ فلک

 .النّعش بنات 5

1172Fسعه يک

 .ثلث، و شراب مثلث 6

1173Fسفر خشک

 .منفعت بود سفر که بي 7

1174Fسلطان فلک

1175Fماه و مهر و 8

الشيء همان اضافت  9

 .الي نفسه

1176Fسنبلة فلک

 .سنبله بُرجِ  10

1177Fکوهک سه

 .واو فارسي، نامِ گياهي است 1
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1178Fسي ستاره پاک

1179Fسي 2

1180Fدندان، سي 3

 .سپارة قرآن 4

1181Fسيه پلک

 .چشمِ سرمه رنگ 5

1182Fتاک سيه

برگ  جنسي از انگور که برگِ او به 6

لبلاب ماند و هردرختي که نزديک او باشد 

پيچد و بيخ او و ميوه پختة او سياه باشد 

 .گويندسر نيز  آن را سيهو 

 )کافِ فارسي(باب س و فصل گ 
1183Fساية اين دورنگ

 .حمايتِ زمانه 7

1184Fساية برگ

 .نامِ گياهي 8

                                                                                                                       
/5فرهنگِ فارسي  .1



 

1578 

1185Fسراچة اورنگ

1186Fاين 1

 .جهان 2

1187Fسرِديگ

قطع اضافت و اضافتِ شورباي که با دل  3

 .خوش باشد، سر را نفع کند

1188Fرنگ سفرِ جل

 .زرد 4

1189Fسه سرهنگ

 .دندان نويسند نه انگشت که به 5

1190Fسيمگون خنگ

 .هردو کاف و جيمِ فارسي، ماة نو 6

 باب س و فصل ل
1191Fساده دل

 .احمق و خالي خاطر 7

                                                      
/3ندارد؛ آنند » اورنگ«: ر، ل .1
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1192Fسحرِ حلال

1193Fبيان فصاحت، و سخن قبولِ قلب 1

2. 

1194Fسخنِ دل

 .نصيحت 3

1195Fسراچة کُل

 .عرشِ مجيد 4

1196Fسفرة خليل

1197Fکنايه 5

 ةاز طعامي که در روض 6

 .شود مهتر ابراهيم خليل ا خرچ مي

1198Fسنگدل

1199Fسختدل و نامهربان و 7

غردل و اشکريز،  8

 .اشکريز، و آنکه دلِ او بيقرار بود

1200Fسنگ زد در قنديل

قنديل را شکست و روشنايي  9

 .او را محو کرد

1201Fسنگِ گل

سنگي که از ريگ و گِل برون آيد،  10

 .سنجيل معرّبِ اوست

جاهل و منافق و بخيل و نامهربان، و  سياه دل

                                                      
هنرنمايي، نظم و نثر، کارِ عجيب و : دفرهنگِ عمي .1

نيرنگ نباشد؛ جهانگيري  انگيز که آلوده به حيرت
3/



 

1580 

1202Fآنکه در دلِ او نورِ ايمان نبود يعني

1 

 .کافر

1203Fسي طفيل

 .سي مهرة نرد 2

1204Fسيمابِ دل

غردل و اشکريز، و آنکه دلِ او  3

 .ب بوددمذب

 باب س و فصل م
1205Fساختة رنگم

 .کافِ فارسي، موافقم 4

1206Fسالار همة عالم

 .بادشاه هفت اقليم 5

1207Fسايبانِ ظلم

1208Fشب و صبح اوّل 6

، صبح کاذب، 7

1209Fچنانچه

 :لمؤلّفه بيت 8
سر چون خ خاور  سحر  و 

   

 

بدل  به نور  شت چتر  گ

  

                                                       
 .ندارد» يعني کافر«: ر .1

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .2

/2اين اصطلاح ندارد؛ برهان : ر .3
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1210Fپروردانِ خم سايه

هاي انگور که در خم  آن دانه 1

 .کنند تا شراب گردد

1211Fالنّعيم  ساية ربّ 

 .خليفه و بادشاه 2

 .کسرتين، عرش کرسي به سپهر هشتم

1212Fسپيد مهرة رزم

1213Fسنگي که هنودان 3

در وقتِ جنگ  4

1214Fجاي برغون جنگ به

 .زنند 5

1215Fدم سپيده

هاي  ضمِّ دال دوّم، جنسي از گياه به 6

 .سرُخ برگ نيز گويند دمأکول که سرُخ مر

1217Fسرکش و نارام 1216F7مسخت لگا

 .فرمان و بي 8

                                                      
/3جهانگيري  .1



 

1582 

1218Fکافِ  سرافگنم

 .فارسي، عاجز شوم 1

1219Fسرِراه دارم

ارادتِ سفر و نيّت و خيالِ مسافرت  2

 .دارم

1220Fسرعطشه آدم

 .السَّلام ي عليهمهتر عيسٰ  3

1221Fسرگرانم

 .کافِ فارسي مکسور، ملولم 4

1222Fسرگم

 .راه و راه گم کرده بي 5

1223Fسروشِ اعظم

ضمّتين و واو فارسي، حضرت  به 6

 .السَّلام جبرئيل عليه

1224Fسکنة عالم

1225Fسين 7

 .مفتوح، کلِّ مخلوقات 8

 .آفتابانجم  سلطانِ 

1226Fسنگ انداز غم

 .وداعِ غم 9

1227Fيممسنة ثا

 .سال پانصد و چهل 10

1228Fسوادِ اعظم

 .النّبيينةو مد امکّةشهري بزرگ و  1

                                                      
 .ندارد» کافِ فارسي«: ر، ل .1

/2شرفنامه  .2



 

1583 

1229Fسه بعد عالم

 .طول و عرض و عمقِ جهان 2

1230Fسه زخم

طانيدن سه کعبتين در بازي نرد در لغ 3

 .طاسک

1231Fسه علم

 .هي و طبيعي و رياضيعلمِ الٰ  4

1232Fسي مهر و ماة صيام

سي روزة ماة رمضان  5

 .يتعالٰ  1233F6اعظمة

1234Fچشم سيه

چشمِ سرمه گون، و نامِ کنيزک که  7

 .دار مهراب بود خزينه

1235Fکام سيه

 .نامراد و بدروز 8

1236Fسيه گليم

 .بخيل و بدبخت 9

                                                                                                                       
/3آنند  .1



 

1584 

 باب س و فصل ن
1237Fساسانيان

 .اند آنانکه از آلِ ساسان 1

1238Fساغرزدن

 .ساغر خوردن، و ساغر شکستن 2

1239Fعروسان اقس

نامِ حلوايي است که از مايده و  3

لطيف غايت  شکر شکل ساق آدمي سازند، به

 .باشد مي

1240Fشکن هساي

1241Fکننده و شکنندة مذهب ظلمت و روشن 4

5 

 .سايه بشکن

1242Fنشين سايه

 .ي، بهشتساحتِ طوبٰ  6

1243Fساية يزدان

 .نايب ا، و ظِلّ ا 7

1244Fداران سبحه

 .صالحان و ذاکران 8

                                                      
/2مدار  .1



 

1585 

 .مثله سبزبادبان

 .فلک سبزبستان

1245Fسبزپوشان

 .ملايکه و حوران 1

1246Fسبزطشت سرنگون

 .آسمان 2

1247Fسبزگلشن

 .يعني آسمان 3

 .آسمان سبزميدان

1248Fالوان سبع

هاي گوناگون، و آن الوان وضع  طعام 4

 .فرعون بود

1249Fسبکسران

 .فرومايگان و مفلسان و فقيران 5

1250Fسبک عنان

رو، و آنکه حمله بر حمله برد  شتاب 6

                                                      
/3جهانگيري  .1



 

1586 

1251Fو قصد

 .بر قصد 1

1252Fسبوشکستن

 .نوميد شدن 2

1253Fسپر از دست افکندن

عجز و بازماندن از  به 3

 .جنگ، و سپرانداختن

1254Fسپرافگن

 .عاجز و عاجز شونده، و سپر بيفگن 4

 .حضرت عزّت جلّ جلاله سپهرآفرين

1255Fسپهربرين

 .آسمان هشتم و کرسي و عرش 5

1256Fستارة زمين

 .گويند» ابهرک«طلق که هندوي ا 6

1257Fستارة قلندران

1258Fسينِ  7

مکسور، کنايت از آفتاب  8

 .آفتاب است

                                                      
 .ندارد» قصد بر قصد«: ر، ل .1

/2اصطلاح ندارد؛ مدار اين : ر، ل .2
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1259Fستاني زبان

 :خاموشي دهي، بيت 1
بان از  ستاني ز

  

 

ـــا راز  ـــه ت ک

  

 

 

1261Fسجادة نان

سفره که بالاي آن نان فراز کنند،  3

به با نيز  1262F4هو سجاده غيرادغام، بجاد

 .گويند

1263Fسحرآفرين

ي، و آفرينندة سحر يعني باري تعالٰ  5

 .شاعرِ فصيح

1264Fسحربنان

لفظ مرکّب باي مضموم، خط و کتابت  6

 .انگشتان ضمّ با خوب، سحر جادو و بُنان به

1265Fسحربيان

1266Fشعرِ پاک از عيت و رکّت 7

8. 

1267Fسحرسخن

 .فصاحت و بلاغتِ سخن 9

1268Fسحرگاهان

 .جمع سحرگه و سحرگاه 10

1269Fآفرين سخن

 .شاعر کامل سخن 11

1270Fپروران سخن

1271Fشاعران و 1

فصيحان و صاحبِ  2

                                                      
/2مدار  .1



 

1588 

 .تقريران

 .سخن پوشيد و آهسته گفتن سخن در غلاف گفتن

1272Fنشينان سدره

ملايکه مقرّب و جبرئيل  3

 .السَّلام عليه

1273Fسرآمدن

 .ملول شدن 4

 .آسمان سراپردة دوران

1274Fسر از امر پيچيدن

 .فرمان کردن بي 5

1275Fسرانداختن

 .عاجز شدن 6

 .دنيا سراي کهن

1276Fسراي هفت رخشان

 .آسمان 7

1277Fسر بر خط داشتن

فرمانبرداري کردن و اطاعت  8

                                                                                                                       
/2شرفنامه  .1



 

1589 

 .نمودن

1278Fگريبان بردن سر به

 .فکرکردن 1

1279Fسرباز زدن

 .فرمان کردن بي 2

1280Fسر برکردنو  سر برآوردن

 .هردو باغي شدن 3

1281Fسر بر زانو نهادن

در مراقبه رفتن، و کوژ  4

 .گشتن) نگون(

1282Fسر بر کمر زدن

کمر نهادن   عبارت از سر بر 5

است، و آن صفت خللِ دماغ و ماليخوليا است، 

 :مصراع
گان راز  سودا بزر سرِ

   

 

1283Fسرپايان

1284Fباي فارسي، دستار و شمله و 6

خود  1

                                                      
/2هان اين اصطلاح ندارد؛ بر: ر، ل .1



 

1590 

 .که عرب مغفر گويند

1285Fسرپنجه کردن

 .زور آزمايي کردن 2

 .انديشمند شدن سرپيش کردن

1286Fسرتافتن

 .فرماني کردن بي 3

1287Fسرُخ زنبوران

 .انگشتانِ سرُخ 4

1288Fسرخيل شياطين

 .عنتاللَّ  عليه سابلي 5

1289Fاننسردبيا

 .ناموزون طبعان، و کندطبعان 6

1290Fسردستان

 .نامِ نواي باربُدي 7

1291Fسرکه فروختن

 .ترشرويي کردن 8

1292Fسرگران

 .متکبّر و غضوب 1

                                                                                                                       
 .ندارد» مغفر گويند… و خود«: ر، ل .1

/2اين اصطلاح ندارد؛ برهان : ر، ل .2



 

1591 

1293Fسروخرامان

 .شاهد تمام خط 2

1294Fسروستان

 .نامِ نواي باربُدي 3

1295Fسريش کفشگران

 .گويند »کاندا«آنکه هندي  4

1296Fسعدين

مشتري و زهره، سعديان همان سعدين  5

 .مشتري و زهره

1297Fسفال زمين

 .خاکِ زمين 6

 .عطارد و زهره سفلين

 .آسمان ايوان سقفِ 

1298Fجهان سقفِ 

 .آسمان 7

 .کش سخت جان و سختي سکجان

1299Fسکنگبين

کسر و کافِ دوّم فارسي، سرکه و  به 8

                                                                                                                       
/2مدار  .1



 

1592 

1300Fکنند و آن گبين يکجا مينا

 را سکنگبين 1

ريب سکنجبين نيز عت گويند، و آن به مي

 .گويند

1301Fکانون ةسکن

 .انگشت 2

1302Fسگ جگران

 .کنايت از مردمان سختدل و دلاور 3

1303Fسگساران

کافِ فارسي، طالبانِ دنيا و  4

 .بيقراران

1304Fسلجوقيان

 .آنانکه از آلِ سلجوق شاه باشند 5

1305Fسلطانِ اختران

 آفتاب 6

1306Fسلطانِ يکسواره گردون

 .آفتاب 7

1307Fالکيان سمع

نامِ کتاب تصنيفِ ابوعلي سينا در  8

 .علمِ حکمت

                                                      
 .ندارد» تعريب به… آن را«: ر .1

/2برهان  .2



 

1593 

1308Fسنگ بر جام زدن

 .کن از مَي توبه 1

1309Fسنگ بر دل نهادن

 .نوميد شدن 2

1310Fسنگ بر قرابه زن

 .کن شکن و از مَي توبه قرابه 3

1311Fسنگدلان

 .شاهدان و معشوقان و ظالمان 4

1312Fشکن سنگ

طايفه از تيشة زنان، و لقب فرهاد،  5

 .و جنس از خرما

1313Fسوارِ سيستان

 .زال نرستم ب 6

1314Fسونش دندان

1315Fسرشک باران و برف 7

8. 

1316Fپستان سيه

زني که فرزند نزيد و زني که  9
                                                      

/3 اين اصطلاح ندارد؛ جهانگيري: ر، ل .1



 

1594 

 .باروار نشود

1317Fسه پنج کعبتين

عبارت از پانزده عدد نقش سه  1

کعبتين، و کعبتين قرعه شش پهلو را گويند 

که در پهلوها او از يک تا شش عدد نقش 

ها از  کنند و بدان نرد بازند، و آن قرعه

 .دندان پيل بوند، و بعضي کعبتين بازند

1318Fسه جان

 .سه روح کاني و نباتي و حيواني 2

1319Fخانه آبنوسين سيه

 .ناي 3

1320Fسه خوان

1321Fالث ثلاثهطايفة ث 4

گوي، آنانکه  5

د دانن گويند و مي ي را سه ميتعالٰ  خداي

اللّعنت، و سه خوان سه خوانچه، و سه  عليهم

 .معني امر را بخوان به

                                                                                                                       
/3آنند 



 

1595 

1322Fسه خواهران

زده که متّصل يکپايه  سه ستاره صف 1

 .اند 1323F2ينعشِ کبرٰ 

1324Fسه فرزند آخشيجان

 .حيواني و کاني و نباتي 3

1325Fسهيل يمن

 .ا عليهحمةسهيل بن تستري ر 4

1326Fسيماب آتشين

 .آفتاب 5

1327Fسيماب شدن

 .ناپيدا شدن و بيقرار گشتن 6

1328Fسيمين صولجان

 .ماة نو 7

1329Fسيمين نان

 .ماة شبِ چهاردهم 8

1330Fسينه کشيدن

 .قوّت نمودن 9
                                                      

/2سراج  .1



 

1596 

1331Fسينه گشادن

 .خوش شدن 1

 باب س و فصل و
1332Fساية تو

 .حمايتِ تو 2

1333Fرو سايه

 .ارشب و روز، و شبِ بيدار، و عيّ  3

1334Fسبکرو

1335Fضمّتين به 4

 .رو شتاب ،5

1336Fسپرگاو

 .نامِ اسلحة جنگ، شغ نيز گويند 6

1337Fرو سرِحلقه

 .پير و صدرنشين 7

1338Fسرون آهو

 .ضمّتين، شاخِ آهو به 8

1339Fسنگِ سبو

اضافت،  کاف و واو هردو فارسي به 9

                                                                                                                       
/2مدار را بر زمين يا چيزِ ديگر بسايد؛ 



 

1597 

سبودان و سنگي که بالاي آن سبو دارند، 

1340Fونچیهڑگ«هندوي 

1341Fچنانچه ،گويند» 1

حافظ خواجه  2

 :گويد
1342Fنه من سبوکش اين دير

3 

   

 

بساســـرا کـــه دريـــن 

    

 

1343Fعظمتِ عرش سنگِ سراپردة او

4. 

 .اغلبِ هندو سياه باشد، و خللي سوداي هندو

 باب س و فصل ه
1344Fساقيان لهجه

 .مطربان 5

1345Fساکنانِ سدره

 .ملايکة مقرّب 6

1346Fسبزکارگاه

 .کافِ دوّم فارسي، آسمان 7

                                                                                                                       
کنند، و آنچنان  طريقي کند او را سنگ سبو هرکه بي

است که مجلس دارند و نقيب و سايرِ اهلِ طريق 
را سبويي از ريگ پُرکرده در نشينند، و شخص مجرم 

گردن آويزند و در مقابلِ اِستاده دارند تا وقتي که 
/2 مدارکنند؛  جرم او را عفو



 

1598 

1347Fسايه سبک

 .گذرنده و کم بقا 1

1348Fسپهر برشده

1349Fآسمان، خواجه 2

حافظ فرمايد،  3

 :بيت
ست  شده پرويزي سپهر بر

  

 

1350Fاش سر جمشـيد که ريزه

و  4

   

 

1351Fسپيدکاره

1352Fنيکوکار و صلاح 5

 .آثار، و صالح 6

1353Fسپيده مهره

ناي ترکي و مهره دريايي که وقتِ  7

 .جنگ آن را بدمند

1354Fستمديده

 .مظلوم و مجبور 8

1355Fکشته ستم

 .ظلم کشته به 9

 .قطره قطره سجهسجه 

1356Fسرآمده

 .کار دانا و رسنده در 10
                                                      

/3جهانگيري  .1



 

1599 

1357Fسرافگنده

 .متواضع و شرمنده 1

1358Fعالم پرده سراي هفت

 .بالا و آن جهان 2

1359Fخلخال و فغان سربازنه

1360F، و دورتر3

4. 

1361Fسرپرده

 .نامِ پرده در سرود 5

1362Fسرتيغ کوه

روشن مهر و ماه، و سرِکوه و درّة  6

 .کوه، و تيزي تيغ دورويي

1363Fسرخاره

سوزن رويين که مقنّع با سر دوزند تا  7

 .از سر فرود نيفتد و از گِرداگرد روي نرود

1364Fسرَِده

يعني سرباز و چالاک، آنکه بر سر دادن  8

راضي و طالب بود، و سر دهنده، و سربده 

                                                      
/3آنند  .1



 

1600 

 .معني امر و فاعل به

1365Fسررشته

 .مقصود و موي پيشاني 1

1366Fسرِسفره

1367Fکنايت از صدرِ  2

مجلس، و هرکه بالاي  3

 .ندسفر نشي

1368Fساله سرکة ده

 .کينة ده سال 4

1369Fسرنافه

: عبارت از خوشبوي، در ضمير گويد 5

 .سرنافه عبارت از دهن و اندام است

1370Fسروپاچه

با و جيم هردو فارسي، سر و پاي  6

گوسفند که يکجا پزند، آن را سروپاچه 

 .گويند

1371Fسرينگاه

1372Fکسر، تختگاه بادشاه، و محلّ  به 7

8 

1373Fفتح زنخ سرُين، و قيل به

نظامي ، خواجه 9

                                                      
اصطلاح ندارد؛ رشيدي اين : ت .1



 

1601 

 :فرمايند
کسـي کـو سـزاوار 

   

 

ــک  ــرينگاه او مُش س

   

 

 .گنبد و فلک نيمخايه سقفِ 

 .مثله سلطان سيه

1375Fسلطان يکسواره

 .آفتاب 2

1376Fسنگ در موزه

کنايت از اقامت و ترکِ سفر است،  3

 .است، و کنايه از بيقراري و مزاحمت

1377Fسنگِ سياه

 .حجرالاسود 4

1378Fسفينه سوادِ 

 .کدورت و تيرگي 5

1379Fسودازده

 .فتح، ديوانه به 6

 .شب، و آن سياهي که بر رُخِ قمر است سودامه

 .کنايت از ماهيچة باريک است سوزنِ ماهيچه

1380Fاسپه سه

يعني سپاه سخت شتابنده چه چون کسي  7
                                                      

/2شرفنامه  .1
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کنند در  ميمسارعتِ تمام نامزد  را سلاطين به

تر برسد،  شود تا شتاب راه سه اسپ سوار مي

 .اسپه نيز استو دو 

1381Fتاره بست ستاره سه

1382Fزهره رباب 1

تاره را  سه 2

 .براي نواخت آراست

1383Fسه جاده

 .طول و عمق و عرضِ جهان 3

1384Fجمره سه

در لغت جمله مشرح نبشته شده است و  4

رمي جمار که حاجيان در بطن وادي که مقام 

سه نوبت بدو انگشت  هفتگان سنگريزه به

 .اندازند

1385Fسه ضربه

گيران سه بار حريفِ  در اصطلاح کُشتي 5

خود را بر زمين زدن، و در اصطلاح نردبازان 

 .حريف متواتر بازي بردن و فره کردن

1386Fسه قبله

قبلة مسلمانان و قبلة يهود و قبلة  6

 .ينصارٰ 
                                                                                                                       

قديم بوده، دو اسپه نيز شهرت داشت، در زمانِ مؤلّفِ 
 سراج؛ غياث
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1387Fسياهي ده

1388Fده و آرايش دهنده و ظرافتِ  1

خلافت،  2

 :در سکندرنامه است، بيت
ســياهي ده خــال 

 

 

شمِ  سپيدي بر چ

 

 

1390Fسيخ جوشيره

چهار انگشت سيخ پورک موازنه  4

1391Fو درتراشند  دراز و باريک مثل خليل مي

وقتِ  5

وقتِ خوردن بغرا جوشيره پيش هريکي دارند، 

خورند، در اصطلاح آن را  پورک و جوشيره مي

 .گويند سيخ بغرا مي

1392Fسي مهره

 .سي روزة ماة رمضان 6

                                                      
) تصحيح دستگردي(شرفنامه  .1
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1393Fسيمين نواره

1394Fماه اشارت به 1

2. 

1395Fنامه سيه

 .گنهگار و ظالم 3

1396Fسيه چرده

سبزرنگ و رنگِ گندم گون، حافظ  4

 :فرمايد، بيت
آن سيه چرده که شيريني 

   

 

چشمِ مَي گون لب خندان دل 

   

 

1398Fخانه سياهو  خانه سيه

بندي خانه، و  هردو لغت 6

 .خانة نامبارک

1399Fکاره سياهو  کاره سيه

 بدکاره و فاسق 7

1400Fکاسه سيه

1401Fممسک 8

1402Fو بخيل، چنانچه خواجه 1

حافظ  2

                                                      
/3جهانگيري  .1
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 :حافظ فرمايد
گردون  نة  برو از خا

   

 

کين سيه کاسه در آخر 

   

 باب س و فصل ي 
1404Fساده دلي

 .ناداني و احمقي 4

1405Fسالِ جلالي

ت است ديعني تاريخ و آن چند زيا 5

                                                                                                                       
/3بخيل؛ جهانگيري 
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 .از سال قمري

1406Fسايبان سيمابي

 .ابر 1

1407Fپرستي سايه

 .باي فارسي، فسق و فجور 2

1408Fسبزدوتايي

 .شب 3

 .آسمان سبززنگاري

1409Fالمثاني سبع

 .فاتحه 4

1410Fپاي سبک

 .تيزرو و گريز پاي 5

1411Fسبکساري

 .وقري و شتابزدگي بيقراري و بي 6

                                                                                                                       
 روز ماه سال  
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1412Fسپري

سپر و چيزي تمام شده، و جنسي  به بمنسو 1

1413Fپر و سيماز تير سه پر و س

هستي، و  2

1414Fواپايمال هستي، و گذرنده، 

اعلم  3

 .بالصَّواب

1415Fسپيدبالاي

 .صبحِ کاذب 4

1416Fسپيدپهناي

1417Fاشارت 5

 .ادقصصبحِ  به 6

1418Fسپيدروي

با و يا هردو فارسي، سرخرويي، و  7

 .آنکه روي منوّر باشد

1419Fسپيدکاري

با و ياي فارسي و دالِ موقوف،  8

                                                                                                                       
3/
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 .نيکبختي و نکوکاري

1420Fسراپرده کحلي

باي فارسي، ابر سياه و  1

 .آسمان

1421Fسرانگشتي

کافِ فارسي مضموم، طعامي است  2

 .پزند مقدار سرانگشت از آرد راست کرده مي

1422Fسرباري

1423Fباري اندک که بسته برسرنهند 3

4. 

1424Fسربزرگي

 .سروري و پيري و بزرگي 5

1425Fسرخاري

 .کني و سرخاري و سرخارش سر نگدر 6

1426Fسردستي

1427Fالحال في 7

1428Fو ماحضري، و در راء سرفکّ  1

2 

                                                      
/2سراج  .1
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1428Fسرفکّ 

 .اضافت است 2

1429Fسرمة گيتي

1430Fمثله 3

 .يعني شب 4

1431Fسر من داري

خيال و محبّتِ من داري، و همسري  5

1432Fو همرهي من داري، خيال

 .من داري 6

 .گوي گوي و ناموزون سخت سرودگوي

1433Fسروسهي

 .نامِ نوايي باربد، و نامِ درختي 7

1434Fسغد سمرقندي

نامِ ولايتي است نزديکِ سمرقند که  8

                                                                                                                       
الحال؛ جهانگيري  معني زود و في و به) چهڑیهندي  به(
3/
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، سغد بعةار الدُّنيا جنّتآن بهشتِ دنيا قيل 

سمرقندي و غوطة دمشق دو ديگر تتبّع مسطور 

1435Fانکردند 

 .يشاءا تعالٰ  1

1436Fسطل شراجي

 .همان شطلک که خواهد آمد 2

1437Fسفته راز احمدي

سفُته مرواريد سوراخ کرده، و  3

السلاّم اوست  پيغامبر عليهاجازت از اسرار 

 .ؐ◌ يمعاني احاديثِ مصطفٰ 
1438Fزاي محنت سقفِ 

 .فلک 4

1439Fسگي کردي

رويي و بخيلي  نامهرباني کردي و بي 5

 .کردي

1440Fسلمان فارسي

شاعري است در زمانِ نبي محمّد  6

                                                                                                                       
غستان و آب و هواي گواره بيرون نرفت، در و با

تواريخ است که سغد شهري آباد و بزرگ بوده و شمر 
قهر مسخر کرده و خراب  نامي از سردارانِ عرب آن به
و آباد مانده، اصل آن نموده و سمرقند را ساخته 

ذا لهٰ  شمرکند بوده در آن شهر بربط را نيکو سازند
/5؛ فرهنگِ فارسي بربط سغدي گويند
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 .صلّي ا عليه و سلّم

1441Fسماعيلي

 قرباني، و طايفة اندکه نرة اسپ 1

 .پرستند

1442Fزاي سنجاب

 .زاي سبزه 2

السَّلام  ي عليهآن سوزن که حضرت عيسٰ  1443F3يسوزن عيسٰ 

قّي را بر چهارم فلک پايبند شد، بيشتر ترَ 

1444Fشدن نداشت

الشُّعرا امير خاقاني  ، سلطان4

عليه اين قصيده در حالتي که محبوس  1445F5احمةر

 :محبوس بود و زحمت رشته داشت، انشاکرده
ندِ  جا پايب من اين

  

 

ندِ چون عيسٰ  ي پايب

  

 

1447Fدوري سه

 .طول و عرض و عمقِ جهان 7

1448Fخاکي سيبِ 

اي است چون خيار خورد، تلخ،  ميوه 8

                                                      
پيروان : نامه اين اصطلاح ندارد؛ لغت: ر، ل .1

فرزند  ؓ◌ اسماعيل اي از شيعه که به اسماعيليه، شعبه
/2گرويدند؛ شرفنامه  ؓ◌ امام صادق
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 .در ريگستان رويد

1449Fرويي سيه

 .وقر آبرويي و بي شرمنده بي 1

1450Fکاري سيه

 .بدکاري و فسق 2

                                                                                                                       
 .خوانند قطارالحمار

/3آنند  .1



 

1538 

 :باب الشيّن مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب ش و فصل الف
0Fشا

1Fشاد چنانچه گويندت شادباش مختصرِ  1

و  2

 .شاباش

2Fشغا

ضمِّ شين، تيردان و ترکش، و بعضي  به 3

3Fفرهنگيان

 .فتح گويند شين به 4

4Fشقا

5Fکرانة 5

کسر  هرچيزي، و کرانة رود، و به 1

                                                      
/3برهان  .1
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 .آساني و صحّت و راحت

6Fشکيبا

7Fکسرتين به 2

و ياي فارسي، صابر و  3

8Fصبور

4. 

9Fشليخا

صحابة ترسايان، و صاحب مذهب  5

 .ترسايان

10Fشنا

 .آشناکردن در آب 6

11Fشوا

گويند، » سووه«والان خورد که هندش  ،کسر به 7

                                                                                                                       
 .کرانه يعني کناره .1
/3جهانگيري  .2
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12Fو ريم اندام و سوختگي و پاي مردم

يعني  1

آنکه از کثرتِ کارکردن گرم دست و پا و 

13Fانگشت سخت و درشت و ستبر

14Fو سياه 2

گردد،  3

15Fمعني و به

 .تازي بريان 4

16Fشوربا

 .طعامي که در آن شوربا اندازند 5

17Fشهبا

 .18F7گنشينِ مفتوح، ماديان خ 6

19Fشهلا

20Fنامِ  8

نرگس است که ميانه او سياهي  1

                                                                                                                       
کارهاي سخت پيدا شود، عربي اصم خوانند؛ آنند 

3/
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 کنند، باشد، مخصوص او را چشم تشبيه مي مي

21Fزني

 .چشم ميش 2

22Fشيدا

23Fزده و شينِ مفتوح، ديوانه و واله 3

4 

 .سرزده و عاشق و فريفته و شيفته به

24Fشيربا

طعامي شيرمايه داده چون جغرات بسته  5

و گردانند، و در آن بادام و پسته و خرما 

 .اندازد

25Fشيربها

کسر، دست و پيمان که براي عروس  به 6

                                                                                                                       
 .ندارد» کنند تشبيه مي… نامِ نرگس«: ت .1

 .ندارد» زني ميش چشم«: ر .2

سپهسالار  .3
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 .فرستند در وقتِ نوشهي، شيربها گويند

26Fشيوا

27Fکسرِ شين و ياي فارسي، گويا که عرب به 1

2 

 .فصيح خوانند

 باب ش و فصل ب
28Fشاذاب

ب، و در فردوسي ذالِ معجّمه، سيرا به 3

 .است شاداب مهمله تر و تازه چون سيراب

                                                                                                                       
ترکي ساچق، و  بهفرستند،  خانة عروس مي از عروسي به

گويا اين بهاي شيرِ مادرِ عروس است که داماد از او 
مصححّ ساچق براي عروس نمايد، ولي در نظرِ  خريد مي

راي مادرِ عروس گويند، و ب برَیشود که آن  فرستاده مي
عوض شير که  زر، سيم، پول يا چيزي گران قيمت به

شيربها آن را گويند؛ ) داده(دخترِ خود نوشانيده  به
/3 برهان
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29Fشباب

 .فتح، نامِ پرده در سرود، و جواني به 1

30Fتاب شب

31Fکرمي است خورد سبزگون 2

شب  که به 3

32Fاخگرگون

 :نمايد تابان و روشن، بيت 4
رمي که چو شب تاب کِ 

   

 

ند ز بي شب ز  نوري 

  

 

34Fشترب

35Fعجلت 6

 .پلنگ 7

36Fشرب

اي است از  شينِ مفتوح و راي ساکن، جامه 8

                                                      
/3آنند  .1
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37Fشعرهاي ابريشمي چنانچه

خواجه حافظ  1

 :فرمايد
ــد در  دامن ــي ش ــان هم کش

   

 

38Fصد ماهر

39Fو ز عشقش 2

جيـب  3

  

 

40Fو شرب 

41Fالنصيبکسر،  به 4

ضمِّ  و به من الماء 5

 .شين نيز

42Fشکرآب

 .شربت 6

43Fشکرخواب

خوابِ خوش، و آن خواب که بعد از  1

                                                                                                                       
/2شرفنامه کردند؛  مي
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 .صبوحي کنند

44Fشکوب

معني دستار، و  واو فارسي، همان شوب به 2

 .دو با نيز همان شبوب به

45Fشکيب

کسر و ياي دو نقطي، صبر و  به 3

46Fشکيبايي

 .، عرب صبر خوانند4

47Fشوب

 .واو فارسي و شينِ مضموم، دستار 5

48Fشهلاب

 .نامِ موضع که بونجم دروي بود 6

49Fشيب

کسر، نشيب يعني فرود، شيب با ياي  به 1

                                                                                                                       
/2شرفنامه  .1
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معني  فارسي و باي عربي فرود و آشفتن، و به

50Fکون

اي است در راه، و شيب و  دَبُر، و عقبه 2

اند يعني فراز و نشيب يک  تيب از اتّباع

 .معني است

 باب ش و فصل ت
51Fشبتّ

معجّمه  يوزنِ تبّت، شهرِ جنّيان، و شين 3

52Fمکسور و باي ساکن، والان

هندوي خورد،  4

53Fسووه«

 .گويند» 5

54Fشِتَغت

شينِ مکسور و تاي مفتوح، پوشش خانه  6

                                                                                                                       
 سرمه .1



 

1547 

فتح نيز، و قيل  يعني سقف و بلندي، و به

 .کسر نيز سقف به

55Fشست

شينِ معجّمه مفتوح و سينِ مهمله ساکن،  1

که عرب ] شش[تير برزه کمان، و عدد ده 

ستّين خوانند، و ابريشم جنگ و آهن کژ که 

بدان ماهي گيرند، و نشتر حجّام که بدان رگ 

 .زند، عرب مِبضَع خوانند

56Fشکست

شکستن ماضي آن است، و انهزام و  2

 .خجالت

57Fشگفت

شگيفت  کسرتين و کافِ فارسي، عجيب، به 3

                                                                                                                       
) ن( زفان
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58Fزيادت ياي فارسي نيز، خواجه به

حافظ  1

 :فرمايد، بيت
در شگفتم که درين مدّت 

  

 

برگرفتي ز حريفانِ دل و 

   

 

60Fشِلاجتِ

سينِ مهمله نيز  نامِ دارويي است، به 3

 .گويند

61Fشمليت

 .گويند» ميتهی«آنکه او را هندوي  4

62Fشوات

63Fخرچال 1

2. 

                                                                                                                       
لغتِ شاهنامه  فلان شگفت يعني خرّم و خندان شد؛
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64Fبزرگواريبزرگ و بزرگ خار و  شوکت

3. 

65Fشويست

وزنِ قويست،  شينِ مفتوح و واو مکسور به 4

ياي  فسون و علاج و پراگندگي، و بعضي به

و واو مکسور  ضمّ شين فارسي گويند، شويست به

 .نيز، واو فارسي و باي فارسي نيز

 باب ش و فصل ج
66Fشاج

67Fشورباج 5

6. 

 .تره ميره شاخ تَرَج

68Fشطرنجو  شترنج

69Fکسرِ شين و هردو به 7

جاي  به 1

                                                                                                                       
/3آنند  .1
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بازيي تاي دو نقطي طا نيز و راي مفتوح، 

فتح  است معروف و در غايت شهرت، آنانکه به

 .کنند شين خوانند غلط مي

70Fشرج

 .فتحتين بند عليه و خيمه به 2

71Fشکنج

» بدُّه«هندوي  کسر، نامِ علتّي که به به 3

                                                                                                                       
معني عدد چهار است و انگ  که به  هندي است چتِر 

معني رکن استعمال  مجاز به معني عضو است و به به 
ذا چترانگ فوجي را گويند که چهار رکن يافته لهٰ 

داشته باشد، و اين بازي نير چهار رکن دارد سواي 
فرزين که فيل و اسپ و رُخ و پياده است، نامِ شاه و 

جيم؛ هردو  واضح شطرنج حکيم لجلاج است به
/2 سراج
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72Fنغوذگويند 

که ضمّتين چينه  ، و بهباالله منها 1

و يا از غضب  اندام افتد از بر روي و بر

انديشه و غم و يا از پيري و نزاري، 

73Fهندوي

 .گويند» ههرّ جُ « 2

74Fشنج

وزنِ رنج، زمين سخت بن کوه و بيني  به 3

 .پاره کوه

75Fشيطرج

76Fفتح، به 4

» چِڻہّ«هندوي  گياهي است به 5

 .گويند

 )جيمِ فارسي(باب ش و فصل چ 
77Fششخانچ

هردو شين منقوطه و جيمِ آخر فارسي،  6

                                                      
 .ندارد» نعوذ باالله منها«: ت، ر .1

 .ندارد» هندوي«: ل .2
/2اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ت .3



 

1552 

گردک گِلين گرد يعني غلولة گِل و پهن 

گويند، و اين نوع از بازي قمارِ کودکان 

 .جيمِ عربي نيز است، و به

 باب ش و فصل خ
78Fشاخ

درخت که  اي است دراز، و شاخِ  نامِ پياله 1

عربي غصن خوانند، و شاخ استخوان که هندوي 

 .گويند» پنسلی«

79Fشاماخ

اي است باريک دانه چون کال،  نامِ غلّه 2

80Fساونک«هندوي 

 .گويند» 3

81Fشامخ

 .بلند 4

                                                                                                                       
) ن( زفان
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82Fشايخ

 .نامِ شهري است 1

 .نامِ نوايي و لحني 83F2خشبِ فرّ 

84Fشخ

85Fفتح به 3

برنگيرد، و چرک  ، زمين سخت که بي4

اندام و جامه و بيني ساره کوه و مختصر از 

 :شاخ، بيت
86Fنه در کوه سـبزه

5 

    

 

ستان  لخ بو خورد م

   

 

87Fشکوخ

ضمّتين و واو فارسي، لغزش و افتادگي  به 6

                                                                                                                       
و نامِ شهري؛ دستور 



 

1554 

88Fسرآمدني اسپ و برآمدگي و به

1. 

89Fشمّاخ

مبارزِ ايراني که او سوري بود و  2

 .بادشاهي داشت

90Fشوخ

ضمّ و واو فارسي، ريم اندام، و هر  به 3

غير واو  ريمي که باشد در تن و جامه، و به

بواد نيز و شرم، و رند  شخ نيز، و دزد و بي

گويند، و ديده باز، و آن پوست که بر 

اندامِ مردم از کثرت کار و بر دست و پاي 

مردم بافتد، و ستبر و سياه گردد، اهلِ هند 

 .نامند» هکَرَ «

91Fشيخ

 .منه، و با حاي مهمله نيزدر 4

                                                      
 .ندارد» اسپ«: ر، ل .1

/3برهان  .2



 

1555 

 باب ش و فصل د
92Fشاد

 .مغمي که با فرح بود و خورّ  شراب و بي 1

93Fمارندشار

 .مارِ سخت بزرگ 2

94Fشاند

95Fوزنِ داند، طرز به 3

96F، و مختصرِ 4

 .بنشاند 5

97Fبند شاه

 .دني از بسجن 6

 .جنسي از بيد شاهبيد

98Fشاهرود

هاي موقوف و واو فاسي، نامسازي که  7

 .آن شهرود نيز خوانند

                                                      
/3برهان  .1



 

1556 

 .صالح شاهيد

99Fشايوَرد

هردو، آن دايره که گِردِ  ردشادوَ و  1

100Fماه و مهرگاه از کاه

برآيد، و آن را  2

هالة خرمن ماه نيز گويند، و بساط و فرش 

 .گستردني

101Fشجد

مفتحتين، سرماي سخت، و چون کسي را  به 3

 .سرمازند گويند شجيده و شجيده شده

102Fشخشيد

 .از جاي فروخزيد 4

103Fشخود

شينِ مفتوح خاي مضموم، ناخن کنديد، و  5

 .ناخن بُرّند آنچه به

104Fشرند

 .نامِ کتابِ مغان ،وزنِ کمند 6

105Fشغاد

کسرِ شين و در لغتِ اوّل  هردو به شکادو  7

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1



 

1557 

106Fن معجّمه، نامِ برادرِ رستم کهيغ

رستم را  1

107Fدغا کشت و رستم او را کشت چنانچه به

شيخ  2

 :سعدي فرمايد، بيت
يان  ستم چوپا نه ر

  

 

ــادش  ــغاد از نه ش

  

 

109Fشِکرَد

شينِ مکسور و کاف و راي ساکن، شکسته و  4

 .بشکر شکارکن و بشکن شکار کرد و

110Fشکند

111Fشينِ  5

112Fوزنِ  مکسور و کافِ مفتوح به 6

ند، کب 7

 .نامِ جانوري است از خزندگان

113Fشکوخيد

سرآمد  ضمّتين و واو فارسي، اسپ به به 8

114Fو لغزيد و افتاد

9. 

                                                                                                                       
ولي مؤلّفِ برهان را اشتباه شده که زال (کشته شد؛ 

؛ لغتِ شاهنامه )پدرِ رستم بود نه که برادر



 

1558 

115Fشماکند

هردو، نمدبز که از وي  شامکندو  1

 .برگستوان سازند

116Fشمشاد

هردو شينِ معجّمه، درختي است بلند که  2

117Fاند قدِ خوبان را بدو تشبيه کرده

، و شانه 3

118Fاز آن درخت

 :معروف است، بيت 4
فت  بر زل شاد  شانة شم

   

 

تراشان شانه  شانة شانه

   

 

120Fشمليد

» ميتهی«اي است که هندوي  دانه شبليدو  6

 .گويند

121Fشميد

122Fفتح، بيهوش شد و بوئيد به 7

1. 
                                                      

جعفري  .1



 

1559 

123Fشنبليد

124Fفتح همان شمليت و گلِ لعل که به 2

از  3

الدّين اوچي و رستم طبيب و از  امير کمال

قاضي عبدا لغوز منقول است که شنبليد گلي 

125Fاست غير از گلِ لعل خوشبوي که هندوان

در  4

126Fبُتخانه برند

چنانچه امير معزّي فرمايد،  5

 :بيت
مان لة نع  شنبليد و لا

   

 

مينا در  هست پنداري به

   

 

128Fشند

 .وزنِ چند، منقارِ پرندگان به 7

129Fشنيد

130Fکسرتين به 8

131F، سماع1

کرد يعني بوئيد  2

                                                                                                                       
يز؛ جعفري هراسيد، متنفّر و بيم زده گشت و رميد ن



 

1560 

132Fيعني

 .بوي کرد 3

133Fشود

 .فتح، همان شويد به 4

134Fشويد

135Fفتح به 5

و واو مکسور و ياي فارسي،  6

136Fسووه«اي است که هندو  سبزه

137Fگويند، و» 7

آنکه  8

فتح نام  والان خرد نامند، و شويد به

 .چهارپايه است مخصوصي

138Fشهد

فتح، آنکه عرب عسل خوانند، و نامِ  به 9

139Fکوهي و نامِ رودي است چنانچه

فردوسي در  10

 :شاهنامه فرمايد، بيت
ــا  ــمير و ت ز کش

   

 

يل  سراپرده و ب

  

 

140Fشهرآزاد

 .نام بادشاهي است 11

141Fشهرود

و فتح و واو فارسي، نامِ جويي است،  به 1

                                                                                                                       
2/



 

1561 

 .نامسازي است از سازهاي روميان

142Fشيد

143Fبا ياي فارسي، روشني 2

144Fو آفتاب که 3

4 

قصور ازوي روشني است، فردوسي گويد شيد  به

فتح شين فريب و زرق و  چشمة آفتاب، و به

 .دروغ

 باب ش و فصل ذ
145Fشفتالوذ

146Fفتح به 5

ذال معجّمه، شفتالو، و آن  6

147Fاي است معروف ميوه

 .دال مهمله نيز ، به7

                                                                                                                       
فري جع .1



 

1562 

148Fشواذ

حبازي، نامِ جانوري است شکار از آن  1

 .باز و قيل چرز

 باب ش و فصل ر
149Fورپشا

نامِ بادشاهي است از آلِ اشکارن که از  2

بنگان يافث بن نوح بود بعد فعفور در ملک 

شست و قيل پنجاه سال ملک راند، مهتر 

                                                      
/3آنند  .1



 

1563 

ارّه  زکريا را در عهدِ او کشتند و در راه به

کشيدند، و نامِ پهلواني از پهلوان از آن 

فريدون که پدرِ او نستور نام داشت در جنگ 

 .گشتافراسياب با نوذر کشته 

150Fشاخسار

هاي درختان کثير رُسته و  آنجا که شاخ 1

151Fبهم پيوسته باشند

2. 

152Fشادبهر

 .دالِ موقوف، يعني خوشدل 3

153Fشادخوار

دالِ موقوف و واو معدوله، يعني  4

 .هيچ اغياري و مزاحمي آنکه شراب خورد بي

154Fشار

بناي بلند و خوب و نامور، و نامِ  5

                                                      
/2اين واژه ندارد؛ مدار : ر .1



 

1564 

155Fبادشاهي غرجستان، و راه فراخ و کشاده، و

1 

 .اي است مشهور شارک که پرنده

 .اي است نامِ پرنده خوار شالي

156Fشاور

شيرين  به که صورتِ خسرو پرويز نامِ نقّاشي 2

نمود، و وي را فريفته گردانيد، و نامِ 

 .وزيرِ خسرو

157Fشاوغَر

ولايتي است بر کنارِ ماوراءالنّهر، و  3

از آنسوي بيابان ريگ است و در آن بر ريگ 

158Fهمه است

اند، و همة  ساکن و بيشتر جا 4

 .اند با صلابت و شدّتمردمان 

159Fشاهکار

هردو کاف و ياي فارسي،  شيکارو  5

                                                      
 .ندارد» است مشهور… و شارک«: ر، ل .1

/3اين واژه ندارد؛ آنند : ر .2



 

1565 

160Fاجرت براندازة کاردادن، و

قيل اجرت اندک  1

 .دادن

161Fشاهوار

درِّ بزرگ و درِّ ثمين لايق تاج سر  2

بها که درِّ يتيم نيز  بادشاهان، و بيش

 .گويند، شهوار نيز خوانند

162Fشبانور

163Fوزنِ  به 3

 .زبانور، شبِ پرک 4

164Fشبرّ

هردو باي فارسي مشدّد و غيرمشدّد  شبيّرو  5

و شبير  ؓ◌ مفتوح شبر اميرالمؤمنين حسن

165Fاميرالمؤمنين حسين رضي ا عنها و بالشت

6 

 .نيز

166Fشبستر

 .فتح، نامِ مقامي به 7

                                                      
 .ندارد» و قيل اجرت اندک دادن«: ت .1

/3اين واژه ندارد؛ آنند : ر .2



 

1566 

167Fشبگير

فتحِ شين و کافِ فارسي مکسور،  به 1

168Fبامداد، و

عرب آن را صبح خوانند، و آخرِ  2

 .شب که عرب سحر خوانند

169Fشبيار

 .صِبر 3

170Fشترخارو  شترغار

هردو گياهي است معروف که  4

171Fضمّ  خورند، و اشترغار به شتران مي

همزه نيز  5

                                                                                                                       
/3است؛ آنند 



 

1567 

172Fجنواسہ«گويند، هندوي آن 

 .گويند» 1

173Fشتروار

 .بارشتر، و اشتر مانند 2

174Fشخار

شينِ مکسور، چيزي است که گازران و  3

گويند، » سجّی«کاربرند، هندوي  رنگريزان به

 .اين را اشخار نيز گويند

175Fشديار

176Fضمّ  به 4

جفت  ، زمين که از بهر زراعت به5

هندوي  پاره کرده باشند، و زمين رانده، به

                                                      
 .جلواسه: جنوانسه؛ ر: ت .1

/3آنند  .2



 

1568 

177Fگويند، و» ہلوتی«

معني بيگانه يار شد، و  به 1

 .معني رفت يار به

178Fششدر

هردو شين معجمّه، مردارخانه، و اين نوع  2

179Fد فارسي و نرد هندي بسيار افتد، وردر ن

3 

مهر در خانه که بسته گردد، و از آنجا برون 

 :بيتآمدن ممکن نبود، لکاتبه 
مهــــرة جــــانِ 

  

 

لک  باز ف هره  م

   

 

180Fشعار

181Fکسر، جامة دروني که به 4

تن نزديک  به 5

 .بود

                                                      
 .ندارد» معني بيگانه يار شد و به«: ت .1

غياث  .2



 

1569 

182Fانسياؤشپر شعرالجباّر

1. 

183Fشغر

فتحتين، آن پوست که بر اندام و دست  به 2

و پاي مردم از کثرتِ کار ستبر و سخت و 

 .گويند» 184F3ہهڻّ گ«سياه گردد، اهلِ هند 

185Fشکار

فتح، نامِ گياهي که برگش سياه وام  به 4

بوند و بيخش سبز باشد، شنقار و شنجار نيز 

 .گويند

186Fشکر

فتحتين، شيريني معروف، و دفّافه  به 5

حبالة رغم شيرين خسرو در  سپاهاني که به

شيرين و شکر هردو در خويش آورده بود، 

187Fحبالة او بودند؛ شينِ 

مکسور و کافِ مفتوح  6

                                                      
غياث  .1



 

1570 

يعني شکننده، گويند دل شکر است يعني 

درنده  ةاست که پرند اينجا دلشکن است، از

188Fرا شکره گويند و شکار

را  کننده و صيد1

 .شکار گويند، و بشکن

189Fشکرخار

فتحتين، درختي است خاردار و  به 2

تازي آن  اش چون انجير، به رد و دانهيگ ميوه

190Fرا غرقد

 .گويند 3

191Fشلوار

 .ضمّ، ازار و نوعي از ازار به 4

192Fشمر

و جوي  فتحتين، حوض خورد يعني آبگير به 5

 .معني شمار و بشمار ضمِّ شين به خورد، به

193Fشمشار

کسر و هردو شينِ معجّمه، درختي است  به 6

                                                      
 .شار: ل .1

 .شکرخوار: ت .2

 .عرقد: ر، ل .3

غياث  .4



 

1571 

سخت چوب ميانه بالا، نه سخت بلند باشد و 

ها سازند، و  وران از آن آلت نه پست، پيشه

 .شينِ اوّل مفتوح و شينِ دوّم مهمله نيز به

194Fشمشير

195Fفتح به 1

و ياي فارسي، تيغ و خنجر، و  2

 .نامِ مردي و روشنيِ صبح و آفتاب

196Fشمگير

 .رسي، نامِ سرِلشکر استفتح و کافِ فا به 3

197Fشنار

کسر، آشنا و آشناکردن، و آن سوي که  به 4

در آن سوي کس نايستد، و در غايت خرابي 

 .بود

198Fشناگرو  شناور

هردو، روشنا و آشناکننده،  5

                                                                                                                       
) ن( زفان



 

1572 

199Fکسر به

 .آشناگر 1

200Fشنگارو  شنقارو  شنجار

هرسه نوع، نامِ  2

گياهي که برگش سياه وام بود و پنجش سبز 

 .باشد

201Fشنگور

202Fفتح و کافِ فارسي بادريسة خيمه به 3

که  4

203Fعربي فلکه

 .خوانند 5

204Fشور

ضمِّ واو فارسي، آشوب و غوغا و آن شور  به 6

                                                      
 .ندارد» کسر آشناگر به«: ت، ر .1

/3برهان واژه ندارد؛  اين: ر .2



 

1573 

205Fکه هواي گران

اندازان در دارويي  و برق 1

206Fآن

 .اندازند، شوره با ها نيز گويند 2

207Fشوشتر

208Fواو 3

209Fفارسي نامِ موضعي است در 4

5 

ترکستان و قيل ميان فارس و بغداد که 

210Fاي است ديبا شستري جامه

که آنجا بافند  6

 .ششتر نيز گويند

211Fشوشمير

 .ايلاچي 7

212Fشهپر

213Fباي فارسي وزنِ  8

قوّتِ او  برتر، آنچه به 9

 .مرغ پرد

                                                                                                                       
2/



 

1574 

214Fشهدار

و  يفتح، طايفه که دست و پا به 1

استخوان شکسته بندند، و در ولايتِ هند 

 .گويند» کمانگران«

215Fشهر

 .فتح، مصر جامع، تازي ماه به 2

216Fشهريار

217Fبادشاه عادل و خليفه 3

خلقي  4

 .نوشيروان عادل را گفتندي

218Fشهريور

219Fفتح شين و ياي فارسي، آفتاب به 5

در  6

                                                      
/2مدار  .1



 

1575 

بُرج سنُبله که ماه درآيد شهريور ماه 

 .خوانند، و چهارم روز از ماة مذکور

220Fشيار

گاو آهن  کسر، زمين پاره پاره کرده به به 1

زده است و  فلان دشت شيار دو شگافتن، گوين

جهت راندن بر زمين پيدا  ها که به شياران خط

 .شوند

221Fشيبور

فتح، مهرة ترسايان، و آن نوعي از  به 2

بوق و سپيد مهره که در وقت جنگ نوازند، 

غير يا  شپور باي فارسي مشدّد مضموم و به

 .نيز

 ش و فصل زباب 
 .باز گوهري بزرگ جُثّه شباز

222Fشبديز

ياي فارسي، بامداد، و نامِ اسپ شيرين  3

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1



 

1576 

223Fکه معشوقة فرهاد

و منکوحه و معشوقة خسرو  1

 .بود، و نامِ نوايي و لحني

224Fشنگويز

 .کاف و ياي فارسي، سيندهي گويند 2

225Fشورگز

 .نامِ درختي است مانندِ گز 3

226Fشوريز

فارسي همان شوميز، و نامِ  يواو و يا 4

 .دارويي است

                                                                                                                       
، و آنچه مشهور است نيست که گلگون نامِ اسپ بودند

و نيز نامِ  اسپ شيرين است و شبديز نام اسپِ خسرو،
؛ لغتِ شاهنامه لحني



 

1577 

227Fشوميز

فتحِ شين و کسر ميم، مزارع، و  به 1

ضمّ و واو فارسي زمين پاک  گويند شوميز به

 .کرده و رانده يعني شديار بهر کِشت

228Fشونيز

واو فارسي، سياه دانه، شنيز گويند،  2

 .گويند» کلونجی«هندوي 

229Fشهبازو  باز شه

 .هردو باز سپيد 3

230Fشهرناز

231Fنامِ خواهرِ جمشيد که در 4

حبالة ضحّاک  5

بود، بعد قتلِ ضحّاک فريدون او را در حبالة 

                                                      
جعفري  .1



 

1578 

 .خود آورد

232Fشيراز

ند، دوش شين مکسور، شير که بر دوغ مي 1

کرده عمرليث و نامِ شهري که در فارس آباد

بادشاه، و قيل آبادان کرده مهتر سليمان 

 .السلاّم عليه

233Fشيرانداز

 .کسرِ شين، سرپستان به 2

234Fشيز

 .نامِ درختي 3

 باب ش و فصل س
235Fشپس

 .ضمّ، کرم که در سر و جامه افتد به 4
                                                      

/2سراج  .1



 

1579 

236Fشسماس و شماس

شينِ مفتوح و ميمِ مشدّد مهتر  1

ترسايان که پس روان او را شمّاسيان گويند، 

اند، و اسپي که سياهي چشمِ  پرست ايشان آفتاب

237Fسفيدي آميخته بود، او را چغر او به

2 

و آن گردنکُش گويند، و آن از عيب است، 

 .بود

238Fشماساس

 .نامِ بادشاه، و نامِ مبارزِ توراني 3

239Fشمس

 .آفتاب که بر چهارم سپهر است 4
                                                                                                                       
بگيرند و در سوراخ باقلا نهند و کسي که تب ربع 

 .داشته باشد بخورد شفايابد، و مجرّب است

/3برهان  .1



 

1580 

 باب ش و فصل ش
و او را و معني او  يکي از حروفِ تهجّي و به 240F1ش

241Fخود و خود

 .را 2

242Fشاباش

 .مختصرِ شادباش 3

243Fشاش

244Fپيشاب، و 4

 .نامِ شهري که چاچ نيز گويند 5

245Fشاهرش

246Fهاي 6

موقوف، بيخ ارش را شاهرش  7

 .گويند

247Fشبپوش

شينِ مفتوح و باي دوّم فارسي و واو  8

                                                      
/3آنند  .1



 

1581 

 .فارسي، جامة خواب

248Fشخش

ضمِّ و خاي ساکن، از جاي فروخزيدگي و  به 1

لغزيدگي و پوستين و از جا فروخزيدن و 

 .جامة کهنه نيز

249Fشش

ضمِّ شينِ اوّل، عضوي از اعضاي دروني که  به 2

 .گويند» پهيپهڑه«هندوي 

اوّل، شاخ درخت، و قيل اوّل مفتوح و ضمِّ  به شفش

ساکن، شاخسار هردرختي که باشد و چون  فاي

ندّاف از ني محلوج پنبه را گردآرد، و 

250Fشفشه

ها نيز آمده است که شاخِ درختي را  به 3

 .گويند

251Fشماشاش

دستِ قارن بن  نامِ مبارزِ توراني که به 4

کاوة آهنگر کُشته گشته، و نيز بر 

راسياب پهلواني هم شماشاش نام اف ابنِ 
                                                                                                                       



 

1582 

252Fداشت، آخرِ 

 .سين مهمله نيز 1

253Fشندوش

254Fنامِ مردي پهلواني 2

255Fايراني بود، با 3

4 

 .ياي شيدوش نيز

256Fشوش

257Fخوزستان شهري است به 5

 .زمين 6

 باب ش و فصل ص
258Fشوص

 .دردِ دندان 7

 باب ش و فصل ض
259Fالارض شحم

260Fخراطين 8

1. 
                                                      

 .ندارد» آخرِ سين مهمله نيز«: ت .1

/3آنند  .2



 

1583 

 باب ش و فصل ط
261Fشطّ 

 .طاي مشدّد، کنارة آب 2

262Fشباط

 .آخرين ماة زمستان 3

263Fشمط

264Fفتحتين، جامة کبود کتاني به 4

5. 

 باب ش و فصل ع
265Fشرع

فتح پديد زدن و  کسر زه کمان، و به به 6

 .هويدا شدن

266Fشعاع

 .پرتو و شعاع روشني 7

267Fشعشع

 .پرتو و روشني 8

                                                                                                                       
 .The white Mushroomالارض شحمةاستنگاس 

/2مدار  .1



 

1584 

268Fشمع

موم امّا مشهور و متعارف، همين است که  1

 .گويند سوزند مي مي

 باب ش و فصل غ
269Fشبچراغ

270Fگوهري 2

 .است نفيس 3

271Fشتاغ

272Fکسر، شيرآور به 4

5. 

273Fشترمرغ

274Fنامِ جانوري معروف 6

که عربي لغامه  1

                                                                                                                       
2/



 

1585 

275Fگويندش، و

 .آن آتش خورد 2

276Fشغ

277Fفتح، سرون به 3

گاو که بدان جنگ کنند،  4

278Fضمّ نيز، شغه به

 .ها نيز به 5

279Fشوغ

واو فارسي، آن بود که بر تن سخت شده  6

280Fشرم باشد از بسيار کار، و شوخ و بي

7. 

                                                                                                                       
که چنين باشد او را گويند حکم شتر مرغ دارد؛ 

/2سراج 



 

1586 

 باب ش و فصل ف
281Fشاف

282Fتريِ چشم و 1

دار و ترکرده بر  پنبه که به 2

چشمان نهند دفع رمد، و دارويي که بصارتِ 

 .چشم افزايد

283Fشرف

فتحتين، تختة در که پيشِ در بود،  به 3

 .ضمّ جمع شرفه که کنگره است، و بزرگي به

284Fشغفو  شعف

مهمله و معجّمه،  يفتحتين و عين به 4

قَالَ آنکه در خوشي رخساره لعل شود چنانچه 

 .شغََفَهَا حُب�ا اُ قَدْ 

285Fشف

شينِ مفتوح، شبگو، با را با فا بدل  5

 .کردند

                                                      
/3آنند  .1



 

1587 

286Fشفشف

شاخِ درخت و ني ندّاف که بدان پنبه  1

 .گردآرد

287Fشگاف

کسر، رخنة فراخ و دهن، و امر  به 2

 .بشگافتن و شگافنده

288Fشگرف

289Fوزنِ  شين مکسور و کافِ مفتوح به 3

هِژَبْر،  4

بزرگ و با حشمت و لطافت هرچيزي بود خواهي 

290Fکار بود و خواهي مردم، و شگفت و زيبا

5 

291Fنيز گويند، با

 .کافِ فارسي نيز 6

292Fشندف

فتحِ سين و دال مهمله، دُهل و دمامه  به 7

                                                      
/2سراج  .1



 

1588 

 .و طبل

293Fشنگرف

رم شينِ مفتوح و کافِ فارسي، کِ  1

هاي سرُخ که از  خوار، و نوعي از رنگ کِشت

294Fگرد و مُنسلسيماب و گو

تازي  ترکيب است، به 2

 .شنجرف نيز گويند

 باب ش و فصل ق
295Fشفق

 .سرُخي که پس از فروشدنِ آفتاب پيدا شود 3

296Fشفوق

شفوق  ةموضعي است و آنجا چاهي است چا 4

 .خوانند

297Fشق

فتح شگاف و باردان تابستاني، و لختي  به 5

                                                      
/2 سراج .1



 

1589 

چيزي، و کرانة  ةاز هرچيزي يعني بخش و نيم

 .کوه و برادر دوست

298Fشقايق

299Fفتح، گلِ لاله کوهي، و آن چيزي به 1

است  2

300Fهاي لعل گون از رُستني

بوي ندارد، و لالة  3

نعمان گويند از غايتِ سرُخي و خوبي و بلبلان 

301Fنيز، شيخ

 :سعدي فرمايد 4
قدر  مان  عل را ه ج

   

 

اگرچــــــه درون 

  

 

302Fشقراق

 .گر و بازيگر فتح، حيله به 5

303Fشلتاق

 .خرخشه و جنگفتح،  به 6

304Fشولق

اسپ سياه که دست و پا هرچهار سفيد  1

                                                                                                                       
معني نيمه چيزي و پاره از چيزي و  کسر به کسي، و به

/2کرانة کوه؛ مدار 



 

1590 

 .بود

 باب ش و فصل ک
305Fشابابک

 .درختي است در زمينِ اهواز 2

306Fشارک

مرغي است مشهور و خوش آواز، شعرا  3

آوازِ چهار تاره تشبيه  آوازِ او را به

307Fاند، سار کرده

و سارا و ساري و سارچه و  4

 .سارچ نيز گويند

308Fشاک

 .بند زنان بُز نر، و سينه 5

                                                                                                                       
لغتِ شاهنامه  .1



 

1591 

309Fشالهنگ

گان گرفتن، شالنگ وبا کافِ فارسي، گر 1

 .گويند» کَہاَ«نيز، هندوي 

310Fشاماک

 .بند زنان سينه 2

311Fشبان فريوکو شبان فروک 

 .هردو شب پرک 3

312Fان فريفکبش

ياي فارسي، شبِ پرک، شبان فريوک  4

 .نيز گويند

313Fشِبتَک

 .بازي لگد بر سينه زند آنکه به 5

314Fشبچراغک

جيمِ فارسي، کِرمي است که شب تاب  1

                                                      
/1جهانگيري  .1



 

1592 

315Fنيز گويند که شب

را مثل اخگر سوزان  2

 .نمايد

316Fشبک

فتح نيز، ماة روميان  کسر، دوک، به به 3

 .است، و آن آخرِ ماة زمستان است

317Fشبک شرک

 .فتحتين، دام هردو به 4

318Fشجک

کسرتين نيز  هکّه يعني هکک، و شجک به 5

 .گويند

319Fشب کوک

کافِ اوّل و واو فارسي، درويش که  6

                                                                                                                       
/2سراج  .1



 

1593 

320Fالصّباح شبها آواز کند، علي

از درها گدايي  1

 .کند

321Fشتاک

کسر، شاخِ نو که از درختِ رياحين  به 2

322Fبرآيد، و نيک نازک بود، و اين را خورد

و  3

 .سنان نيز گويند

323Fشتگبک

 .فارسي، خوشه لکافِ اوّ  4

324Fشرفاکو  شرفک

هردو آواز دُم شتر و اسپ و جز  5

 .آن دررفتن

325Fشرک

هاي که بيشتر کودکان را  نوعي از دميدگي 6

                                                                                                                       
/2که شبها بر درخت برآمده سؤال کند؛ سراج 



 

1594 

گويند، » بودری«باشد، عرب حصبه، هندوي 

ضمّ جامه که بدان دارو  فتح نيز، و به به

 .بندند

نابکار و نادان، و  ،فتحتين به 326F1کغشو  شفک

 .هنر جلف يعني تهي از دانش و بي

327Fشک

فتح  کسرتين، يکي از اسلحة هندوي، و به به 2

 .ضدِّ يقين

328Fشکانک

 .سنگ دانة مرغ 3

329Fشکشک

 .آوازِ پا 4

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي 



 

1595 

330Fشلتوک

 .فتح، شالي به 1

331Fشلک

کسر، گلِ سياه و تيره که پاي ازو  به 2

فتح لام جامه بد  دشواري توان کشيد، به به

 .بافته و داغ گازري

332Fشلکک

شکلک ميان دو کاف لام کسر، ناودان،  به 3

 .استنيز ناودان، شرلک نيز همان 

333Fشنلک

 .کافِ فارسي، خوشه 4

334Fشنلوک

لامِ مضموم، بادريسه دوک که عربي فلکه  1
                                                      

غياث  .1



 

1596 

 .خوانند

335Fشوالک

اي است سرُخ، و گويند مرغکي است  پرنده 2

را تازي آن  که هرزمان رنگ بگرداند، و به

336Fبوبراقش

 .گويند 3

337Fشوشک

از گنجشک و  ضمّ، مرغي است خوردتر به 4

تيهو نيز گويند، عربي آن را تيهوج خوانند 

و رباب چهار تاره، شاشک نيز گويند، سار و 

 .سارا و ساري و سارجه و سارج نيز گويند

338Fشوک

 .فتح، خار به 5

339Fشنگرک و شوکک

گِرده دوک که تازي فلکه و  6

                                                                                                                       
جعفري  .1



 

1597 

 .گويند» رکیهپ«هندي 

و لامِ مفتوح، اسپ تيزرو، و رباب ضمّ  به شولک

 .شين نيزچهار تاره و تيهو، و مفتوحِ 

 )کافِ فارسي(باب ش و فصل گ 
340Fشاشنگ

 .کافِ فارسي، رباب چهار تاره 1

341Fشباهنگ

شين و ها هردو مفتوح، شب و  2

اي است شبکش و ستارة  شبانگاه، و نيز ستاره

 :تازي شعري خوانند، بيت سحر که به

                                                                                                                       
/2؛ مدار لڻوّيا  ِ پهرکیهندوي 



 

1598 

ــين  به ــده عقيق خن

   

 

ــيم  ــباهنگ در م ش

   

 

عقيقي نقطة دهن ميم کرد يعني بکشاد و  

خنده دندان  دونيم، به] در ميم[شعري را 

 .کشاده کرده

343Fشبرنگ

اسپي سياه رنگ از فتح و کافِ فارسي،  به 2

بيابان خودروي و نامِ گلي است در ، سياؤش

 .زرد و سياه وام بود و بوي ندارد

344Fشتالنگ

کسر و کافِ فارسي، آن استخوان  به 3

بلند که بر سر بندکاه بود، لنگ نيز 

 .گويند، عربي آن را کعب خوانند

345Fشترگاو پلنگ

هردو کاف و با هرسه فارسي،  4
                                                      

المأثر گرفته شده است؛  بيتِ مسطور بالا از تاج .1
/2شرفنامه 



 

1599 

 .اي است که عربي زرّافه گويند بهيمه

346Fشرنگ

347Fفتحتين و کافِ فارسي، زهر که به 1

عرب سمُ  2

کسر سين  گويند، و گياه و خربزه، تلخک به

 .نيز

348Fشفرنگو  شفترنگ

هردو شين مفتوح و کافِ  3

فارسي، درختي است مانند شفتالو، بيشتر 

 .و سرُخ باشدسفيد 

349Fشکربرگ

که از آن پر کالهاي نوعي از شکر صاف  4
                                                                                                                       

دندانِ خر و گردن و دستهاي  دُمِ آهو و دندان به دُمش به
يها کوتاه؛ دستور بسيار دراز و پا



 

1600 

350Fسازند، شکرقلم دراز و پهن مي

 .نيز گويند 1

351Fشفشاهنگ

فتح و کافِ فارسي، ندّاف و کمان  به 2

تختة آهن که ها و  شته او را و شاخمندّاف و 

درو سوراخ کشاده و باريک بسيار بود تا 

درو تارهاي زر و نقره و آهن دراز بکشند و 

 .باريک سازند

352Fشلنگ

 کسرِ شين و کافِ فارسي، پيکان، به 3

بر جهند  باشند مي قاصدان چون ايستاده مي

 .رسد نمطي که پاشنة پا با سرُين مي

353Fشنگ

کافِ فارسي وزنِ تنگ، درخت سرو و شوخ و  4

                                                                                                                       
/3شکرقلم نيز گويند؛ برهان 



 

1601 

 .گير و خوب دزد و راهزن و مکابره

354Fشهلنگ

355Fفتح و کافِ  به 1

فارسي، آنکه رسن را  2

356Fبتابند، رسن تاب او را شهلنگي

 .گويند 3

 باب ش و فصل ل
357Fشاخلِ

 .نوعي از غلّه 4

                                                                                                                       
باقلي کوچکتر باشد و خيار دراز و که دانة آن از 

کج، و دهي است از مضافاتِ سمرقند، و گياهي که 
اکثر آن را با سرکه و نمک خورند، و به وزنِ تنگ 

کمان  درختي است راست و بلند که چوبِ آن را اکثر به
کنند؛ سپهسالار 



 

1602 

358Fشال

گليم خورد، و فخر قواس گويد که جُلّ نمد  1

 .در زيرِ برگستوان کنند

359Fشِپلْ

باي فارسي، پايچة شتر از آنجا که بر  2

 .زمين نزديک بود

360Fجلالرّ  شحم

361Fخراطين که 3

» کيندوی«و » کينچوی«هندوي  4

 .گويند

362Fشعرالغول

گياهي است که بيخ از زمين برآيد،  5

 .سياهي زند سرُخ به

                                                                                                                       



 

1603 

363Fشقاقل

و  »کاکول«بيخ درخت گزر دشتي، هندوي  1

 .گويند، و تخم مکهار »یاليس«و  »یودهالد«

364Fشکال

کسرِ شين زانوبند  عذابِ دوزخ، شکال به 2

 .بند دست اسپ و استر و مثله شتر و دست

365Fشکل

366Fشينِ مکسور، ناز و کرشمه، و 3

فتح شين  به 4

 .سان و مانند و نمونه

367Fشغالو  شگال

کسر و کافِ فارسي،  کلاها به 5

 .گويند» 368F6ڑديگ«اي است که هندوي  ددّه

369Fشل

» سِيل«کسرِ شين، يکي از اسلحة هندوي که  به 7
                                                      

/3برهان  .1



 

1604 

370Fگويند، و شکسته

 .پاي 1

371Fشمل

 .فتحتين، پاي افزار چرمين به 2

372Fشنگبيل

 .کافِ فارسي شنگويز 3

373Fشنگل

374Fشين 4

و کاف هردو مفتوح، دزد و راهزن،  5

                                                                                                                       
تِل نوعي است وزنِ  طعمش تيز است، و به است شبيه به

از تيماج که زهوار کفش و موزه نمايند جهت نمود، و 

/2نرم و نشست بود؛ سراج  وزنِ گُل چيزهاي به



 

1605 

375Fو شنگل

ضمّ وزنِ بُلبُل  شين و کاف هردو به 1

 .نوعي از غلّه که آن را شنگ گويند

376Fشنگول

کسر و کاف و واو هردو فارسي، در  به 2

کسرِ شين  ساز و شنگوله نيز لغت است، به

 .نيز

 باب ش و فصل م
377Fشام

شبانگاه و طعام که شام خورند، و نامِ  3

شکر، و آنجا قليه خوب  اقليمي است منسوب به

 .پزند

378Fشاه اسپرمو  شاه اسپرغم

هردو نوعي از  4

 .رياحين که ضميران گويند

379Fقام شاه

شاه قان، شه خواتين در بازي شطرنج  5

                                                      
 .ندارد» وزنِ بُلبُل نوعي… شنگل شين«: ر، ل .1

سرمه  .2



 

1606 

قان  حريف غالباً بوده شاه قام و شاه

 .گويند

380Fشاه نام

 .نوعي از مزامير 1

381Fشتَُلُم

ستم و غضب کردن بر چيزي و بزور چيزي  2

 .ستدن از کسي

382Fشجام

ميوه و  کسر، آفت که از سرما رسد به به 3

 .جزِ آن، و سرماي سخت

                                                                                                                       
جهتِ دفعِ مات شدن  مات شود، بهيکبارگي  باشد که به

خود را از آنجا برخيزاند، و خانة ديگر بر دو شاه 
کند، آن وقت گويند شاه قام يعني  مهره چند فدا

شاه برخاست؛ رشيدي 
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383Fشرم

آن را فتح، حيا و آلتِ مرد که تازي  به 1

384Fکير

 .خوانند 2

385Fشکرقلم

فتحتين، نوعي از شکر که آن را  به 3

 .شکربرگ گويند

386Fشلغم

387Fوزنِ  به 4

مرهم، گياهي است معروف که  5

» کونگلو«تازي آن را لفت خوانند، هندوي  به

 .گويند

388Fشلم

 .مغ درختصکسرِ شين و لامِ مفتوح،  به 6

389Fشم

 .فتح نيز افزار مسافران، و به کسر، پاي به 7
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390Fشميم

 .فتح، بوي به 1

391Fشنوم

392Fکسرِ شين و به 2

نون و واو هردو مفتوح،  3

 .ببويم و بشنوم

جلد ذکي لاا شهامة فَهُوَ شهيمضمّ،  به الرجل شهيم

 .الفواد

393Fشيم

گون يعني  وزنِ سيم، ماهي سيم کسر به به 4

                                                                                                                       
مسافران دارند؛ وفايي 
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دار،  گون، و نامِ رودي است، و ماهي درم نقره

 .سين مهمله نيز به

 باب ش و فصل ن
394Fشادروان

خانه که عرب  ةدالِ مفتوح، و آن جام 1

 .آن را بساط خوانند، و پرده که بزرگ باشد

395Fشادزن

 .آب و پراگنده کردن 2

396Fشادمان

الِ موقوف، خوش و خوشمان و خوش د 3

 .شونده و خوش شو، و نامِ شهري

                                                                                                                       
رشيدي 
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397Fشادن

 .آهوبره 1

398Fشارستان

ها  کوشک و شهر، در بعضي فرهنگ 2

 .شارستان حصار را گويند

399Fشاشيدن

آب، کنايت  پراگندة آب و ترکردن به 3

 .از پيشاب است و بول هم

400Fشان

زنبورخانه، و ضدِّ تان و ايشان نيز  4

معني کار آيد، و نيز چنانچه گويند اين  به

401Fآيت

 .در شأنِ آن منزل است 5

402Fشابرانو  شاوران

403Fهردو مقامي 6

است، و ولايتي  1

                                                      
اين واژه ندارد؛ غياث : ت، ر .1
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 .کذا في الضّميرنيز، 

404Fشاهجان

نامِ شهري است که آن را مرو نيز  2

405Fگويند، شهجان

 .نيز گويند 3

406Fشاهقان

شه خواستن در شطرنج بازي چون حريف  4

 .غالب بود

407Fنشين شاه

408Fزيلوي 5

که مخصوص براي نشستن شاهان  6

409Fساختند مي

7. 

410Fشاهيدن

 .بزرگ شدن و پارسايي کردن 8
                                                                                                                       

/2نامِ ولايتي است از شيروان؛ شرفنامه 
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411Fشاهين

412Fجانوري است معروف 1

درنده که ملوک و  2

 .سلاطين بدان شکار کنند، و دستة ترازو

413Fشايان

 .درخور که عربي لايق خوانند، و زيبا 3

414Fشايگان

با کافِ فارسي، گنج پرويز شاه شهيد،  4

اشعار که در  و مالِ کثير، و نوعي از معايبِ 

قافيه مفرد جمع فارسي آرد چنانچه در 

                                                                                                                       
2/
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کنان و مردمان زمان و مکان و سا ةقافي

 .وفا دردها و سوزها آرد ةآرند، و در قافي

415Fشبان

ضمّ  فتح، جمع شب برخلافِ قياس، و به به 1

416Fچراننده

 .بان، عربي راعي خوانند و گلّه 2

417Fشبستان

فتح و باي مکسور، آنجا که شب  به 3

استراحت بگذرانند، و خوابگاة خانة  به

 .دسلاطين که مشکوي گوين

418Fشبيخون

ياي فارسي، ناگاه شباشب بر لشکر  4

419Fخشم

 .زدن 5

420Fشپليدنو  شپيليدن

421Fهردو 6

باي فارسي مکسور  1

                                                      
غياث  .1
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 .ساکن، افشردن و شيفته و ديوانه شدن

422Fشجن

423Fفتحتين به 2

424F، راه و اندوه3

و تلخي، و  4

 .تازي حاجت به

425Fشجون

فتح شاخ بر  جماعت، جمع شجن است، و به 5

426Fشاخ زدن و

 .ها والواحده تلخي، شجون حاجت 6

427Fشحن

ي فِي قَولَه تَعَالٰ فتح حاي حطّي، پُرکردن  به 7

 .تازي است فَلَکِ الْمَشحُْوْنالْ 

428Fشخاليدن

 .فتح، خليدن به 8

429Fشخشيدن

از جاي فروخزيدن و لغزيدن و گناه  1

                                                                                                                       
وقتِ کبوتر پرانيدن، نرم کردن و هموار نمودن باد  به

است؛ جعفري 



 

1615 

 .کردن

430Fشخليدن

431Fفتح، سپيل به 2

 .زدن 3

432Fشخودن

 .ناخن کنديدن فتح، به ضمّ و به به 4

433Fشخوليدن

زدن، و ير فضمّتين و واو فارسي، ص به 5

 .ناخن کنديدن چيزي به

434Fشدون

 .قرب گرفتن آهو شاخ برآوردن آهوبره 6

435Fشران

436Fکسر، باران تند، و راي مشدّد نيز به 7

8 ،

 .فتح نيز و به

                                                                                                                       
جعفري  .1
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437Fشروينو  شروان

اي است در  فتح قصبه هردو به 1

خاقاني است  ملک بالا که مولد و منشاي امير

438Fو بناکردة نوشيروان عادل، و

شروان در  2

اقليم پنجم است، و نامِ ضابطة شروان و 

 .خاقاني

439Fشريان

رگي که دايم بجنبد، و زحمتي، و  3

 .شربان با باي يک نقطي نيز، و رگِ دل

440Fشاريدنو  شريدن

 .تراويدن جرّاحت 4

441Fپستان ششُ 

ضمّ و باي فارسي مکسور، آن که  به 5

442Fپستانِ او نرم شده باشند، و پستان

6 

 .افتاده
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443Fشطن

جماعت تازي فتحتين، رسن دراز، اشطان  به 1

 .است

444Fشطون

 .پايان تنگ و بي فتح، دورشدن نيز بي به 2

445Fشفتن

 .کسرِ شين، تراويدنِ جرّاحت به 3

 .همان شفتن يعني تراويدنِ جرّاحت شفيدن

446Fشقون

 .نگريستن کُنج چشم ضمّ به به 4

447Fشکرستان

فتحتين و راي مکسور و سينِ مهمله  به 5

ساکن، آنجا که شکر راست کنند، و آنجا که 

شرک باشد، و حلواستان را نيز گويند، و 

 :آيد، بزرگي گويد کافِ مشدّد نيز مي
طوطيـــان در شکرســـتان 

   

 

زند  وز تحسردست برسرِ مي

  

 

449Fشکستن

 .تقطيع کردن 7
                                                      

/2اين واژه ندارد؛ مدار : ت، ر .1
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450Fشکن

451Fفتحتين به 1

و شکن ، نامِ ولايتي کاف ساکن، 2

452Fکسر و کاف به

مفتوح چين و پيچ يعني خم در  3

در خم در هرچه افتد، و خم و پيچِ زلف، و 

رشته، و لحن سرودِ بزمي، و خمِ هرچيزي 

چنانچه گويند خم در خم شکن در شکن، 

453Fچنانچه

 :بزرگي فرمايد 4
شکن در شکن زلف و 

  

 

ــازه رُ  ــيب ت ــي س خ

   

 

و خط و چين که در جامه و کاغذ افتد، و  

454Fچين که بر پوست افتد چنانچه دفتر، و

5 

 .معني امر بشکن شکننده و به

455Fشکوخيدن

سرآمدن و  ضمّتين و واو فارسي، به به 6

 .بلغزيدن و بيفتادن و هيبت زدن

456Fشکوهيدن

ضمّتين و واو فارسي، پوشيدن و  به 7
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سرآمدن، و سخن  زيبا شدن و ترسيدن، و به

در گوش کردن، و عظمت خويش ظاهرکردن  کسي

 .در سخن

457Fشکيبيدن

کسرتين و ياي دو نقطي فارسي،  به 1

صابر شدن و صبرکردن، بنياد شکيباييدن 

458Fاست

2. 

بريدن و پاره کردن، بنياد شگافيدن  شگافتن

459Fاست

3. 

460Fشگوفان

461Fضمّتين به 4

و واو فارسي، شکافان،  5

 .لشکر شگوفان، لشکر شگافان

462Fشگون

ضمّتين و کافِ فارسي، نوعي از شگالان،  به 6

 .فتح شين گويند و بعضي به

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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463Fشمّاسيان

464Fشينِِ  1

ثاني مکسور مهمله،  2

465Fپرستان، و آفتاب

 :نظامي گويدقومي بد دين،  3
466Fسياهي ده خـاکِ 

4 

 

 

شم  بر چ سپيدي 

 

 

468Fالکيان شمع

نامِ کتاب بوعلي سينا، و  6

جاي يا تا و آخر با نيز و  الکتاب به شمع

 .الکتاب با سينِ مهمله نيز سمع

469Fشمعون

 .فتح، نامِ مردي، و عين مهمله نيز به 7

470Fشمن

 .پرست فتحتين، بُت به 8

                                                      
فري جع .1
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471Fشميدن

نامِ مردي، و بيهوش شدن و رميدن و  1

 .بوييدن

472Fشميران

ياري پيران  که به» شکن«نامِ ضابط  2

 .جنگ طوس آمده فرستاده افراسياب به

473Fشن

فتح، آن گياهي که از پوست آن رسن  به 3

سازند، و آن شنئي نيز گويند، و از آن 

474Fڻٹ«

 .سازند» 4

475Fشنجيدن

 .سرماي سخت گرفتن 5

476Fشنفتن

477Fضمّتين، شنيدن است به 6

1. 

                                                                                                                       
2/
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478Fشنيدن

کسرتين، سخن در گوش گردن و  به 2

 .بوييدن

479Fشوتن

 .تازي حاجت و تلخي نامِ مردي و به 3

480Fشوريدن

مِّ واو فارسي، در غضب شدن و کاهش ض به 4

 .کردن و شور کردن

481Fشوليدن

ضمّ و واو فارسي، متحيّر شدن و  به 5

 .درمانده گشتن

482Fشوميزيدن

 .زراعت کردن 6

483Fشهرستان

 .زميني که در آن شهرها آبادان بود 7

484Fشهلان

485Fفتح به 1

486Fنامِ ، نامِ ولايتي، و قيل 2

کوهي و  3
                                                                                                                       

2/
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487Fنزديک کوه اَروَندو نامِ مقامي است 

4. 

488Fشياريدن

 .شتنزمين پاره کردن بهر کِ  5

489Fشيان

 .کسر و ياي دو نقطي، جزا و مکافات به 6

490Fشيدان

491Fطعام کسر، خوانِ  به 7

از هرچه باشد،  8

492Fياي

 ).شيلان(جاي دال لام نيز  فارسي و به 9

493Fشيراوژن

نامِ مردي  ياي فارسي و الف مفتوح، 10

                                                                                                                       
جعفري شهدان؛ : ت .1
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494Fو افگننده

495Fشيرافگن 1

 .و شيرکش 2

496Fشيردان

497Fآوند شير 3

گوشتي که شير درو باشد،  و 4

 .و نامِ طعامي ،گويند »کهيری«باشد، هندوي 

498Fشيرين

499Fکسر به 5

، ضدِّ تلخ و آنچه شيرآلوده و 6

شيرآميخته باشد، و نامِ زني معشوقة فرهاد 

500Fو منکوحة

 :خسرو 7
501Fلـــبِ 

شـــيرين  8

    

 

کـــوه بيهـــوده 

   

 

 .و بچّة شيرخواره را شيرين گويند 

502Fشين

فتح  شينِ مکسور، پراگنده و شک، و به 9

گدايي شب و عيب، و نباتي معروف که دانة 

503Fاو بخود ماند، و قيل درختي چنار

بسيار  10

 .شگوفه
                                                      

 .افگنده: ر .1

 .ندارد» شيرافگن و شيرکش«: ت .2

/2شرفنامه  .3
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504Fشيوازبان

فصيح زبان، و  ياي فارسي، مردِ 1

 .بيشتر فرهنگيان شيرازيان گويند

505Fشيون

506Fکسر به 2

 .و ياي فارسي، ماتم و فرياد 3

 باب ش و فصل و
507Fشاشو

 .گياهي است که تخم ندارد، کاربرند 4

508Fشاهدارو

شراب، و اين نام نهادة جمشيد شاه  5

                                                      
غياث  .1
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 .است

 .الرّجال من اسم شاهو

509Fشبرو

510Fو را، دزد و عيّار، وفتح شين  به 1

آنکه  2

 .ها در راه رود شب

511Fشترگاه

و کافِ فارسي، بهيمه است  ضمّتين به 3

 .که عرب آن را زرافه خوانندوحشي 

512Fشفتالو

اي است که آن را  فتح، نامِ ميوه به 4

                                                                                                                       
از آن بلا خلاصي يافت، از آن شاهداردو نام نهاده؛ 

2/4فرهنگِ فارسي 
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شفتالود نيز نامند، و کنايت از بوسه هم 

 .اند کرده

513Fشهربانو

514Fنامِ عورتي است، او 1

دخترِ نوشيروان  2

رالمؤمنين عادل بود که او را در نوبتِ امي

بودند، و او زنِ کرده عمر رضي ا عنه اسير

 .اميرالمؤمنين حسين رضي ا عنه بود

515Fشيشو

شينِ اوّل مکسور و شينِ دوّم مضموم، تيهو  3

آن مرغي است خوردتر از عقاب، و آن را  516F4و

 .تيهوج نيز خوانند

                                                                                                                       
گويند؛ غياث 
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 باب ش و فصل ه
517Fشادگونه

 .کافِ فارسي، نهالي و جامة خواب 1

518Fشاديه

 .نون نيز نامِ دارويي است، شادنه به 2

519Fشاره

جامة لعل و تنک که گِردِ شمع درپيچند  3

                                                      
 جعفري .1
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اي است که مخصوص  تا باد نکشد، و نيز جامه

پوشش زنان اهلِ هند، چنانچه در شاهنامة 

 :فردوسي است
ز گفتــــــارِ او 

   

 

ندوي  شارة ه سرِ  ز 

 

 

521Fشاگردانه

522Fکافِ فارسي مکسور 2

، عطاي شعر و 3

523Fمهماني کودکان وقت نشره

کودکان ، و آنچه 4

 .را در آن وقت بدهند

524Fشاماخچهو  شاماکچه

 .زنان بندِ سينه 5

525Fشانه

و خانة زنبوران، و نوعي کتف و کاشانه  6

                                                                                                                       
رشيدي 
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 .جولاهه، و آشيانة مرغاز دست افزار 

526Fشاه

بادشاه و آنکه کارِخيرِ او نو شده باشد،  1

و بزرگترين مهرة شطرنج، و راه بزرگ که 

هاي بسيار گشاده، و آن را شاهراه  ازو راه

گويند، و عربي شارع، و داماد که وي را 

 .بزرگ و عزيز دارند

527Fشاهانه

 .بادشاهانه، و انگورِ سياه 2

528Fشاهتره

تره که او تره ميره گويند، عربي  3

                                                                                                                       
سازند و با آن موي سر يا ريش را هموار و مرتّب 

کنند؛ لسان 
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 .وانندالمک خبقلة

529Fشاهدانه

 .دارويي است معروف تخمِ بنگ 1

530Fشاهنشاه

خدمت کنند و  آنکه بادشاهانش 2

عنايتِ او ديگران  الاملاک، و آنکه به مالک

 .بادشاه شوند

531Fشاهه

زنِ کيکاؤس  نامِ شهري، و پدرِ سودابه 3

 .زمين کاماوران به

532Fشاهندهو  شاهيده

معني نيکوکار که  هردو به 4

                                                                                                                       
گويند، و در بعضي  هپرپا، اهلِ هند او را )بايد باشد

نيز گويند؛ آنند  مردهو  دونہطب است آنکه هندش 
3/



 

1632 

 .عربي آن را صالح گويند

533Fشبانکاره

 .نامِ ولايتي است نزديکِ شيراز 1

534Fشبانگهو  انگاهبش

هردو کافِ فارسي، شام که  2

 .وقت درآمد اوّل شب است

535Fشبانه

بدو شب گذشته خماري و هرچه فتح،  به 3

ضمّ چرانندة  و گروهي سته گويند، و بهبود، 

536Fگوسپندان و بُزان و

مثله که عرب راعي  4

                                                                                                                       
دستور 
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 .خوانند

537Fپره شب

 .باي دوّم فارسي، شبِ پرک، خفّاش 1

538Fشبغارهو  شبغازه

هردو جايگاه و گوسفندان  2

 .که شب باشند

539Fشبکه

 .هاي چشم فتح، دام و پرده از پرده به 3

540Fشبگاه

کافِ فارسي، آنجا که شب کنند، شنگاه  4

 .نون نيز، و شفگاه نيز به

541Fبهشَ 

مهرة يماني و آن  فتحتين شينِ معجّمه، به 5
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 »هويش« هندوي تازي شجه و به سياه است، به

شبَه مهرة : گويند، و در نوادر نوشته است

دارند،  سياه يماني که بر سلک مرواريد

 :خسرو گويد
ند  به مه پيچ من ه طرزِ 

    

 

بَه به عد ش شته در   لر

  

 

و گويند شبه سنگي است درفشان سبک و زن، و  

دو  يمن کوهي است که از سرِ آن کوه آب بهدر 

افتد بيش از آنکه بر زمين افتد،  طرف مي

تدريج منجمد شود و شبه از آن حاصل گردد،  به

542Fدر اصطلاح مهرة سياه باريک که هندوي

» پوت« 1

 .گويند

543Fيازه  شبِ 

 .شبِ پرک است 2

544Fشيرهو  شبيره

545Fفتح هردو به 1

و ياي فارسي،  2

                                                                                                                       
شبه مس زرد که برنج گويند، 
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546Fفشرده و شپليده، و خوانِ 

 .طعام 3

همان شبه و اشبهه نيز يعني آوازِ سم  شپيله

 .اسپ

547Fشترگربه

ضمّتين و کافِ فارسي نيز مضموم،  به 4

548Fمخالف و متجانس و ترکيب مخالف قواعد

5. 

549Fشتّه

اوّل مکسور و دوّم مشدّد مفتوح، انگور و  6

هرچه بود چون آب و طعام و امثالِ آن، با 

 .سينِ مهمله نيز

550Fشجيده

551Fفتح به 7

 .سخت گرفته، سرماي 8

552Fشخکاشه

 .شينِ مفتوح، ژاله 9

                                                                                                                       
/2مدار  .1
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553Fشخوده

 .ناخن کنديده و خليده ضمّتين، به به 1

554Fشخوليده

 .ضمّتين و واو فارسي، پژمرده به 2

555Fشرزه

تر از شير،  اي است غالب فتح، درنده به 3

قيل جنسي از شير است، و شير ژيان، شير  556F4و

 .شير مست و جوان

557Fشرطه

فتح، بادِ موافق و بادي که از حجاز  به 5

                                                      
لغتِ شاهنامه  .1
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آيد، و قيل هنگامِ طوفان که در دريا ابر 

آيد تا  باشد و در دريا زلزله مي متراکم مي

آنکه آن ابر نمايد طوفان نيارايد، بادي 

که ابر را ببرد آن باد را شرطه خوانند 

 :چنانچه خواجه حافظ فرمايد
کشــتي شکســتگانيم اي 

   

 

اشد که باز بينم آن ب

   

 

559Fشروه

شينِ مفتوح، نامِ مردي ارمني مبارز  2

 .لشکرِ روم

560Fشره

گويند، » تلُسی«گياهي است که هندوي  3

561Fبرهمنانِ 

 .هند حرمتش دارند 4

                                                                                                                       
سواحل بحرِ هند يا بين خليجِ فارس و هند و سيلون و 

شمار بحرِ مذکور ساکن  جاوه و چين و جزاير بي
غياث  اند؛ بوده
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562Fپره شش

فتح باي فارسي، نوعي از اسلحه  به 1

 .گرز

563Fضربه شش

در اصطلاح نرّادان شش بازي را گويند  2

و کرد بستاند که پياپي کسي از حريف ببرد 

و قيل آنکه نرّاد نرد حريف را پياپي بزند 

 .کننده و بازي ببرد، و فره

564Fشعودهو  شعبده

 .فتح، بازي هردو به 3

 .روشني 565F4هشعش

566Fشغه

فتحتين، آن پوست که براندام و دست و  به 5

                                                      
/3آنند  .1
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567Fمردم يپا

کار ستبر و سخت برآيد، از کثرتِ  1

 .گويند »هگرَ «و سياه گردد، اهلِ هند 

568Fشفاله

فتح، شمع، و در صفت برنج نيز آمده  به 2

 .معني شماله است به

569Fشفانه

فتح، مرغي است بزرگتر از غليواز،  به 3

: سرِ او چهار رنگ دارد، و اسدي گويد

جانوري است مهتر از زغن که سفانه نيز 

 .گويند

570Fشفته

ضمّ، مختصرِ آشفته چنانچه خواجه  به 4

 :انوري فرمايد، بيت

                                                                                                                       
کار کردن يا از تردّد و آن را در اين زمانه پينه 

اي بود که از بسياري کار بر دست  گويند؛ جعفري پينه
شته، اين غلط سراج و وفايي پيه نوو پا بهم رسد؛ 

/2است صحيح پينه؛ جهانگيري 
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امروز در ايّامِ تو آن 

  

 

تو  چون  عم  چاره ن بي

    

 

572Fشفشه

 .فتح نيز شاخِ درخت، بهضمّ،  به 2

573Fپاره شکافته

 .ده و تافتهرک 3

574Fشکافه

شينِ مکسور، زخمه که بدان مطربان  4

 .بزنندرودهاي چنگ و رباب و امثالِ آن 

575Fشکاونه

576Fکسر به 5

اش که او را ، کاوند يعني نبّ 6

 .دزد گورشکاونه گويند يعني کفن

577Fشکربوزه

شکر مصفّا و سنبوسة شکّرين که  7
                                                      

 .مايه کرم را: 7ديوانِ انوري  .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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578Fحوايج به

ها پُرکرده پزند،  با ميوه 1

579Fسمرقنديان

580Fآن را شکربيره 2

نامند، و آن  3

 .اند طاق تشبيه کرده به

581Fشکربه

582Fباي 4

مکسور، جنسي است از به که  5

583Fغايت به

584Fشيرين بود 6

7. 

585Fشکرخنده

فتحتين، آن خنده که از خوشي  به 8

586Fشيرين و تبسمّ و خندة ةباطن زايد و خند

9 

 .محبوب و شاهد نيز

                                                                                                                       
معني  مغزِ پسته و بادام نيم کوفته پُرکنند، بعضي به

/3شکربرگ که شکرقلم نيز گويند؛ آنند 
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587Fشکرفنده

فتحتين، اسپي و هرچهارپايه  به 1

 .بسراينده

588Fشکسته

کسر، تنگ آمده و شرمنده و شرم  شين به 2

 .و متکبّر

589Fشکنجه

شينِ مکسور و کاف مفتوح، نوعي از  3

590Fآلتِ 

ديان که بدان کتاب بست و قيد مجلّ  4

 .کنند، و عذاب

591Fشکوخيده

592Fضمّ  به 5

سرآمده و  و واو فارسي، به 6

593Fافتاده از

594Fهراسپ و شتر، و  7

چهارپايه که 8

 .سرآمده به

595Fوفهکش

ضمّتين و واو فارسي و عربي هردو و  به 9

                                                      
اين واژه ندارد؛ جعفري : ر .1
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596Fشکفه

نو دميده و  ضمّتين، برگِ  غير واو به به 1

ر سگل دهان بسته و برگ که پيش از شاخ 

رکشد، و گلِ بادام، و آن سپيد است که ب

ها  پيري نسبت کنند، و پيش از همة گل به

» کونپل«نو آمده، هندوي  برآيد، و برگِ 

 :گويند، بيت
ـــرو  ـــکوفه پيش ش

   

 

ــه ز  ــر ب ــه پي ک

   

 

597Fشکوه

ضمّتين و واو فارسي، بزرگي بسيار که  به 2

عربي حشمت خوانند، و قوّت و هيکل و ديه 

ف ساکن ديه پست و فتح و کا خورد، شکوه به

598Fديه خورد چنانچه کلانه

ديه بزرگ و بلند،  3

 .کسر شکايت و شکوه شين به

599Fشگاه

تازي جعبه  کسر، تيردان که به به 4

                                                                                                                       
دستور 
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 .خوانند

600Fلّهشُ 

مضموم و دوّم مشدّد مفتوح، شرمگاة  اوّل 1

جامه که دان و جاي سرگين، و  زنان، و سرگين

بر شرمگاة زنان بود، و جاي خاک و پليدي 

601Fکه در شبها

 .جمع کنند 2

602Fشليفه

 .نامِ کتابي است در مزاح و فحش 3

603Fشماله

و طعامي که از گوشت و  فتح، شمع، به 4

                                                                                                                       
) ن( زفان
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 .پزند، و در آن زعفران اندازندبرنج 

604Fشمامه

کننده  فتح، لخلخة عنبر، و آنچه بوي به 1

605Fو دستنبويه نيز

و » ینولاس«گويند، هندوي  2

 .بوي خوش نيز

606Fشمسه

607Fشينِ اوّل معجّمه مفتوح و سين 3

دوّم  4

608Fها مهمله، هرمدوّري که منقّش بود در سقف

و  5

609Fو بسترها سختها و ديوارها،  بالش

کنند، و  6

و آن گل نيز گويند، و قرصي که در مسجد و 

 .طاق و محراب و غيرِ آن راست کنند

610Fشمغنده

611Fفتح به 7

، بوي ناک، و فتح عينِ مهمله 8

                                                      
غياث  .1
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612Fنيز گويند، يعني

بويي که از اندامِ مردم  1

برآيد، آدمي بوي ناک و بيم زده و بيهوش 

 .شده

613Fشمّه

شينِ مکسور، چربيِ سرِشير که آن را  2

غير تشديد نيز،  خوانند و به» مَلائی«هندوي  به

614Fفتح شين قدري و به

615Fو اندک چيزي، و يکبار 3

4 

615Fيکبار

بوييدن بود، و بعضي گويند شيري  4

 .دوشيدن از پستان آيد است که بي

616Fشميده

617Fفتح به 5

، رنجيده و بيهوش شده و بوي 6

 .کرده

                                                      
 .ندارد» برآيد… يعني بويي«: ر، ل .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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618Fشناه

 .کسر، شناه کردن در آب و آشناکننده به 1

619Fشنزبه

نامِ گاوي که در کليله و دمنه مذکور  2

 .است

620Fشنکه

فتح، آلتِ مرد، و جامه که زنان  به 3

621Fدان و جاي پليد شيب نهند، و سرگين به

4. 

622Fشنگله

اي ذکر، و  فتح و کافِ فارسي، نره به 5

623Fکه عربي آن را قنابريضمّ دانة انگور  به

6 

 .شة دامنيخوانند، و ري

                                                      
) ن( زفان .1
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624Fشنگوله

 .کاف و واو هردو فارسي، شوخ و زيبا 1

625Fشنوشه

سين  ضمّتين و واو فارسي، عطسه، و به به 2

 .مهمله نيز

626Fشنه

 .آوازِ سمِ اسپان 3

627Fشوبوبه

 .پارة باران 4

 .نامِ مقامي است شوتيره

628Fشوره

با واو فارسي، زمين نمکين، و دارويي  5

629Fاندازان براي تفکه ن

630Fتيز نفت بزند، شوره 6

7 

630Fشوره

 .جلفتح شين خ به 7

                                                      
/2شنبگوله؛ سراج : ل .1
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631Fشوشه

632Fضمّ  به 1

633Fو واو 2

634Fفارسي، پشتة گور 3

و  4

635Fعلامتي که برسرِگورِ شهيدان نهند

، شهيدانه 5

636Fو سونش و ريزه و پشتاره

6. 

637Fشوله

ماه در عقرب، و نامِ منزلي از منازلِ  7
                                                      

لغتِ شاهنامه  .1
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 .قمر در آخر برج عقرب، و آن نحس است

638Fشونيزيه

 .نامِ مقامي 1

639Fشهرآزاديه

اردشيرويه که  نامِ پادشاهي است 2

640Fزهر کشت، و ملک را به

 .وي فرودگرفت 3

641Fشهله

فتح، گليم خورد که سرپيچ بود، و  به 4

642Fشهله

با شينِ مفتوح گوشتي که مجرّب بود  5

مثل سرِسينه و شيرداني که هندوي آن را 

643Fکهيری«

 .گويند» 6

644Fشيدانه

کسر، ميوه است که عربي فندق و  به 7
                                                                                                                       

/2فارسي 
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 .عنّاب خوانند

645Fشيده

با ياي فارسي، نامِ پسرِ افراسياب که  1

646Fپشنگ نام داشت، هرچه

غايت خوب  صورتش به 2

647Fده لقبيبود افراسياب ش

کرد، کيخسرو شاه  3

کُشتي چنان زد  خش او را در ميدان بهؤبن سيا

648Fبر زمين که جانش

از قالب بدرآمد، و  4

او نيز نامِ حکيمي که  ةکيخسرو خواهرزاد

649Fشاگرد سمنار

ور را هفت بود و بهرام گ 5

                                                                                                                       
/3برهان 



 

1652 

650Fهفت رنگ ساخته گنبد به

 .بود 1

651Fشيرازه

 .جزوبندي کتب معروف 2

652Fشيرزه

653Fآنچه 3

غرت را بدان دوغ کنند و چک ج 4

 .زنند، شيرانه نيز گويند

654Fشارويهو  شيرويه

ياي اوّل فارسي و هردو واو  5

نيز فارسي، نامِ پسرِ پرويز شاه که شش ماه 

غلط  جاي داروي قوّتِ باه به ملک راند، آخر به

 .زهر خورد و مُرد

                                                      
 .او ساخت: ت .1

/2فرهنگِ فارسي  .2
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655Fشيره

کسرِ شين و ياي فارسي، خواني است مثلِ  به 1

شيرة آب ميوه شنبليد و شربتِ  656F2و، چوکي

 .يشکر و مثلهنَ 

657Fشيرونهو  شيرينه

658Fهردو نوعي از علّت 3

که  4

کِشت  تازي شعفه خوانند، و آفتي است که به به

رسد، و ريش رسد و ريش سرکودک و ريش که 

تفوز شتر برون آيد، و موي و مژه او 

 .ريزاند

659Fشيشله

شست و قيل شست عددي که عربي ستّين  5

 .خوانند

660Fشيفته

کسر و ياي فارسي و فاي موقوف،  به 6

                                                      
/2سراج  .1
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 .ديوانه مزاج و عاشق و مجنون

661Fيههش

کسر نيز آواز و بانگ اسپان، شنه  به 1

 .نيز

 باب ش و فصل ي
662Fشادي

خوشي و خوش هستي، و نامِ غلامي  2

 .خواري در غايت شهرت حرام به

663Fشافي شافِ 

از غوره و از آبِ انار براي دردِ  3

 .سازند چشم مي

664Fشامي

 .خداوندي و فرماندهي 4

665Fشاهاني

انگوري است سياه مخصوص، و شاهاني  5

 .يعني شاهانِ هستي و شاه هستي
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666Fشاهبوي

واو فارسي عنبر، و گياهي است که برگِ  1

667Fوَاُ پاي شتر،  او به

، و اَعْلَمْ بِالصَّوَاب 2

668Fشترپاي

 .نيز گويند 3

669Fشاهي

اي است در هند، و نامِ حلوايي است  جامه 4

 .که از بيضه سازند

670Fبوي شب

فتح و واو فارسي، گلي زرد که  به 5

                                                      
/3برهان  .1
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671Fگاوچشم گويند، عربي عرار

خوانند، و  1

بوي از آن گويند که در شب بوي دهد در  شب

 .روز نه

672Fشبي

 بندِ نوعي از جامه و از پوستين و سينه 2

 .کسرِ شين نيز شب، به زنان، و منسوب به

673Fشترپاي

674Fضمّتين و به 3

باي فارسي، گياهي است  4

 .مثل پاي شتر برگِ اوست

675Fشخلي

676Fفتح شين، خار گياه، و سيخ به 5

گياه را  6

 .گويند

                                                                                                                       
2/
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677Fشراحي

هاي باريک که  فتح، طعامي و آبِ کباب به 1

678Fبا برنج يکجا کرده در سطل

اندازند و  2

679Fدرون فرن پزند، و سطل

» تهال«زبان هندوي  به 3

 .را گويند

680Fبندي شش

 .فتح، نوعي از ازار به 4

681Fششدري

 .مجره که با شش در بود، و دنيا 5

682Fشعري

683Fکسر به 6

اي است که  و ياي فارسي، ستاره 1

                                                      
/3برهان  .1
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پس از جوزا برآيد، و شباهنگ نيز گويند، و 

684Fشعري

بلادِ شام دارد، و امام  نسبت به 2

شته جارا شعري در مقدّمه شعري ناهيد نب

 .است

اند  کسر، شباهنگ، و نام دو ستاره به شعري

ثابت در بُرج سرطان، و بعضي گويند يکي در 

آنکه شمالي است، رج جوزا و دوّم را سرطان بُ 

آن را شعريِ شامي گويند، و آنکه جنوبي است 

شعريِ يماني گويند، و اين در سرطان است، 

 :بيت
چمن مگر سرطان شد که 

  

 

بهباغ  به شب  داد  يک 

   

 

685Fشکاري

 .شکار، و قلبتان منسوب به 3

686Fشکپوي

فتح و با و واو فارسي، شکشک پاي  به 4

                                                                                                                       
جاهليت بعضي شعري عبور است که آن را در ايّام 

 که فقط شعري کردند، هرجا خدايي پرستش مي قريش به
نوشته است مراد شعري عبور باشد که بسيار روشن 

/2است؛ شرفنامه 
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 .رونده

687Fشکني

 .نامِ ولايت است 1

688Fشکيبايي

کسرتين و ياي اوّل فارسي، صبر  به 2

689Fکردن و صابري

3. 

690Fشماخي

نامِ قصبه نزديک شروان، و دارالملک  4

691Fشروان نيز، ميم

 .مشدّد نيز 5

692Fشمعي

693Fاي است ابريشمي جامه 6

و شمعدار و شمع  1

                                                                                                                       
رونده؛ جعفري 



 

1660 

 .هستي

694Fشني

 .گياهي است که از پوستِ او رسن سازند 2

695Fشستريو  شوشتري

هردو با واو و غير واو،  3

 .اي که در شوشتر بافند نامِ جامه

696Fشوري

697Fضمّ  به 4

و واو فارسي، غوغا و  5

 .انگيزي فتنه

698Fشوي

کسر واو  فتح شين و به ضمّ، شوهر، و به به 6

 .شينِ مکسور واو مفتوح نيز ن خورد، و بهدالا

699Fشيرداني

 .گويند» کهيری«گوشتي مجرب که هندوي  7
                                                                                                                       

/4شمع نيز؛ آنند  شفاف نباشد، منسوب به



 

1661 

700Fشيرماهي

ياي فارسي، جنسي از ماهي که بزرگ  1

 .باشد و گوشتش لذيذتر بود

701Fشيروي

کسر و يا و واو هردو فارسي، نامِ  به 2

پسر پرويز شاه که شيرويه نيز گويند، و 

 .نامِ مردي از لشکر منوچهر

 
  

                                                                                                                       
غيره را غير از شکنبه بالاي شکنبه چيزي باشد  و

/2مثلِ کدو؛ مدار 



 

1662 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب ش و فصل الف
702Fشاخ گوزن آيد در هوا

 .ماة نو 1

703Fشاه خرگاه مينا

خاي مکسور و کافِ فارسي،  2

 .آفتاب

704Fشاهنشاه ژند اوستا

يعني آفتاب چه جملة  3

پرستان هم  آتششود، و  گرامي ازو متولّد مي

705Fبدان

 .پرستند 4

706Fشحنة غوغا

 .سرِغوغا 5

707Fششدر فنا

708Fدنيا 1

709F، اين2

 .جهان 3

                                                      
/2مدار ؛ »آيد در هوا«جاي  به» اندر هوا«: ت، ل .1



 

1663 

710Fشش عروسِ رعنا

زحل و مشتري و مرّيخ و زهره و  4

 .عطارد و ماه

711Fشيب بلا

 .ياي دو نقطي فارسي، اين جهان 5

712Fشيب و بالا

آسمان و زمين، و راست و دروغ و  6

 .سرد و گرم و نرم و سخت

713Fشيربها

دست و بيعتِ عروس يعني مِهر و بهاي  7

                                                                                                                       
/3برهان  .1



 

1664 

از آن شير، و آنچه براي عروس فرستند وقتِ 

714Fشهي

1. 

 باب ش و فصل ب
715Fشحنة چارم کتاب

صلّي ا عليه و [ يمحمّد مصطفٰ  2

 .]سلّم

716Fهفت آب شستم به

717Fپاک کردم و پاکيزه 3

کردم،  4

718Fکنايه

 .از کمال طهارت است 5

719Fجهت آب شش

 .شرق و غرب وجنوب و شمال 6

720Fضرب شش

در اصطلاح نردبازان شش بازي را گويند  7

کند و  که پياپي از کسي حريف برد و فره

 .ببرد

                                                                                                                       
/3جهانگيري 



 

1665 

721Fشش نتيجة خوب

گوهر و مُشک و سنگ و شکر و  1

 .ترانگبين، و ميوه و رز

722Fشکرخواب

خوابِ راحت، و خوابِ آخرِ شب و خوابِ  2

 .قيلوله

723Fشکرريز طرب

 .گرية شادي 3

724Fالکتاب شمع

725Fکتابي از 4

تصنيفِ بوعلي سينا، و  5

الکيان با يا و نونِ  با سين مهمله نيز، شمع

 .جاي با نيز آخر به

726Fشيرشرزه غاب

 .علي کرّم ا وجهه 6

 )باي فارسي( باب ش و فصل پ
727Fشاه يکةّ اسپ

 .آفتاب 7

 باب ش و فصل ت
728Fشانة دست

 .کفِ دست 1

                                                      
/4آنند  .1



 

1666 

729Fوقت سه هشا

 .سه نوبت هبادشا 2

730Fجهت شش

 .شرق و غرب و جنوب و شمال 3

731Fهاي ساعت شيش

ها که در آن ريگ  آن شيشه 4

پُرکنند و زيرِ آن سوراخِ باريک سازند، چون 

از يک شيشه بدرآيد و در دوّم شيشه افتد يک 

ماطاس  ساعت معلوم شود چنانچه در ولايتِ 

732Fپُرشدنِ آب معلوم گردد، چنانچه به

بزرگي  5

 :فرمايد
شم  ين چ که در يت  خاک پا

      

 

هاي ساعت و  مثال شيشبر 

  

 باب ش و فصل ث 
733Fمثلّث هشا

 .بُروجِ آفتاب 6

 باب ش و فصل ج
734Fشش خانج

گلوله سفالين و پهلودار که آن را  7

                                                                                                                       
/2مدار  .1



 

1667 

 .در گردش آرند و بدان قمار بازند

 باب ش و فصل ح
735Fشمشير صبح

 .کنايت از روشنيِ صبحِ صادق 1

 باب ش و فصل خ
736Fشاخ شاخ به

 .جاي گريه بسيار، و از جابه 2

737Fشاخ در شاخ

 .مقام گوناگون از مقام به 3

738Fشاخ شاخ

 :گوناگون و پاره پاره، بيت 4
بينــــــديش زان 

   

 

ــردد  ــز آوازه گ ک

   

 

740Fطغانِ چرخ هشا

 .آفتاب 6

741Fشب فرّخ

 .هردو لحني و نوايي است 7

 .آفتاب شمع هفت چرخ

742Fشير چرخ

 .بُرجِ اسد 1

                                                                                                                       
/2سرب سازند؛ مدار  جهت قمار بازي پُر از به



 

1668 

 فصل دباب ش و 
743Fشادروان مرواريد

 .نامِ نوايي و لحني باربدي 2

744Fشاهبيد

 .جنسي از بيد که عربي صفصاف گويند 3

745Fکاهش افتاد شب به

 .شب کمين پذيرفت 4

746Fميان دهد شب در

ضمانيّت شب دهد، و  به 5

747Fميانِ شب دهد چنانچه در

748Fخواجه سلمان 6

7 

 :فرمايد، بيت
جة  خال در که  ني  دا

   

 

دهد بتو  کان سيم اگر

    

 

749Fشب شد

 .جواني برفت 8

                                                                                                                       
/4آنند  .1



 

1669 

750Fشم کشد

 .بميرد و هلاک گردد 1

751Fشمامه کافوردار

 .آفتاب 2

752Fشهربند

راي موقوف، آنکه موقوف بود در شهر  3

 .که از شهر بيرون شدن نيابد

753Fشيرسوار جلد

 .آفتاب در بُرجِ اسد 4

 باب ش و فصل ر
754Fچهارم آفتاب کشور هشا

5. 

755Fگوهر هشا

جوهري بود که در خزانة خسرو  6

دريا انداختي و  پستي و به پرويز که به

خود  به رُبا برکشيدي، جواهر دريا چون آهن

 .جذب کرد آوردي

                                                                                                                       
/2شرفنامه 



 

1670 

756Fگير شب

 .صبحِ صادق و آخرِ شب، و شب را بگير 1

757Fالنّارةشجر

درختي است در شام، از هربرگي  2

چون چراغ افروخته نمايد چون دستبُرد نهي 

 .بسوزد

758Fجم حصارشحنة پن

مرّيخ که ترک فلک و جلاّدِ فلک  3

759Fنيز گويند، و او بر پنجم آسمان

 .است 4

760Fشراب دينار و شربت دينار

هردو نام شربتي  5

761Fاست، و شرابِ 

 .زعفراني 6

762Fشراب نوشگوار

763Fواو 7

اوّل و کاف هردو فارسي،  8

 يشراب و شهد و شراب که درو مزاحمت خمار

 .نبود

                                                      
/2شرفنامه  .1



 

1671 

764Fبانوي پير شش

زحل و مشتري و زهره و مرّيخ و  1

 .عطارد و ماه

765Fدر شش

مراد از خانة نرد که از آنجا مهره  2

 .بيرون نيايد

766Fشکايت گستر

مند و  کافِ دوّم فارسي مضموم، گله 3

 .بدگو

767Fخوار شکم

سخت گرسنگي و سخت گرسنه و شکم  4
                                                      

/2مدار .1



 

1672 

 .خاره نيز

768Fشمامة کافور

 .آفتاب و دستنبوي کافور 1

769Fفرشمع مزع

 .کنايت از مزعفر است 2

770Fشمع معنبر

موم که درو عنبر تعبيه کرده  3

 .بود

771Fشهرزور

 .نامِ شهري است نزديکِ کابل 4

772Fشير سپهر

 .بُرجِ اسد 5

773Fشيرسوار

 .آفتاب در بُرجِ اسد 6

774Fشيرين کار

775Fکاريگري 1

که در کارِ خود شيرين  2

                                                                                                                       
2/



 

1673 

776Fدست و

 .حاوي بود، و استادِ کار 3

 باب ش و فصل ز
777Fشاهدروز

 .آفتاب 4

778Fشبديز

779Fفتح و ياي فارسي، اسپ شيرين که به 5

6 

معشوقة فرهاد بود و منکوحة خسرو بود، و 

                                                                                                                       
/2 فرهنگِ فارسي .1



 

1674 

 .نامِ لحني و نوايي

780Fشب شده روز

 .شب شده روشن 1

781Fانداز شش

گوي در هوا اندازد و  بازيگر که شش 2

 .نوبت دست زند، و ماه هريکي را به

782Fشش روز

 ،آن شش روز که آفرينش عالم دروست 3

783Fخَلَقَ  :يکَمَا قَالَ اُ تَعَالٰ 

 رْض فِيْ السَّمَوَاتِ وَالاَْ  4

 .◌ٍ سِتَّةِ اَيَّام

784Fشکرريز

785Fگرية شادي و نثار، و کلامِ شيرين، و 5

6 

عبارت از عروس، و جلوه دادن عروس، و  785F6و

 .عقدِ نکاح بستن عروس

                                                      
/2مدار  .1



 

1675 

786Fشه نيمروز

 هصلّي ا عليه و سلّم و بادشامحمّد  1

787Fآفتابو سيستان و رستم، و دل، 

2. 

 باب ش و فصل ش
788Fپوش شاهد زربفت

 .آسمان و زمين 3

789Fپوش شب

 .جامة خواب 4

790Fشش روز آفرينش

اين جهان و آن جهان، و آنچه  5

791Fخَلَقَ  :يآفريده شده است، کَمَا قَالَ اُ تَعَالٰ 

6 

 .◌ٍ رْض فِيْ سِتَّةِ اَيَّامالسَّمَوَاتِ وَالاَْ 
                                                      

/3برهان  .1



 

1676 

 باب ش و فصل غ
792Fشبچراغ

 .نامِ گوهري است نفيس 1

793Fشيرمرغ

از آن مرغ محال  اضافت شير کسر به به 2

چه شيرمرغان ندارند، چنانچه خواجه نظامي 

گنجوي در سکندرنامه در صفت بردع 

 :فرمايد مي

                                                      
/4اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ر، ل .1



 

1677 

794Fگاه علف

مرغانِ اين  1

  

 

ـــر 795Fاگ

ـــيرمرغان  2 ش

   

 باب ش و فصل ف 
797Fشحنة نجف

اميرالمؤمنين حضرت علي رضي ا  4

 .ي عنهتعالٰ 

798Fخاتون رديف شش

زحل و مشتري و مرّيخ و زهره  5

 و عطارد و ماه

799Fشش طرف

800Fجهت يعني شرق شش 6

و غرب و جنوب و  7

 .شمال

801Fشير برف

چون برف افتد و بسته گردد کودکان  8

تيشه صورت شير بتراشند و فيل  آن را به
                                                      

) دستگردي(شرفنامه  .1



 

1678 

کاه و سازند، چون آفتاب برآيد گرمي شود بر

شير پاشند تا گداخته نگردد و سلامت ماند، 

 .برفي نيز گويند

 باب ش و فصل ق
 .آفتاب شرق هشا

802Fمشرق هشا

 .آفتاب 1

803Fدرياي عشق ةشحن

ي صلوات ا و سلامه محمّد مصطفٰ  2

 .عليه

804Fشيرِ حق

 .علي کرّم ا وجهه 3

 باب ش و فصل ک
805Fشاهد طارم فلک

 .آفتاب 4

806Fشاهد لعمرک

ي صلّي ا عليه و حضرت محمّد مصطفٰ  5

 .آله و اصحابه و سلّم

807Fفلک هشا

 .يعني آفتاب 6

                                                      
/2سراج  .1



 

1679 

808Fشمع فلک

 .آفتاب و ماهتاب 1

809Fشورباي اشک

 .واو فارسي، اشک غمزدگان 2

810Fشير مرغزار فلک

 .بُرجِ اسد است 3

 )کافِ فارسي(باب ش و فصل گ 
811Fشامِ رنگ

 .سياه رنگ 4

812Fشاه زنگ

 .پلنگر که بادشاهان زنگيان بود 5

813Fشاه زنگ

 .شب کافِ فارسي، کنايت به 6

814Fخنگ ةشبديز و نقر

 .فلک، شب و روزِ زمانه 7

815Fشترگاو پلنگ

 .زرافه 8

                                                      
/3جهانگيري  .1



 

1680 

816Fشرزه پلنگ

817Fفتح به 1

و با و کاف هردو فارسي،  2

 .شيرشرزه

818Fششدر تنگ

 .کافِ فارسي، اين جهان 3

819Fشکربرگ

فتحتين و کافِ آخر فارسي، جنسي  به 4

است از شکرهاي صاف که از آن پرکالهاي 

                                                                                                                       
دستهايش بسيار دراز و پاهايش کوتاه بُوَد، و  گردن و

آيد و  گويند زانو ندارد و کاري نيز ازو برنمي
غايت عجيب و غريب است، و طبع را ديدنش  ترکيبش به

نافة حبشي با گاوکوهي جمع آيد، گويند  خوش مي
/2کند؛ شرفنامه  شود و اين صورت متولّد مي مي



 

1681 

دراز و پهن بندند، و آن شکرقلم نيز 

 .گويند

 لباب ش و فصل 
820Fشتردل

 .غردل و نامرد 1

821Fهزار سال شش

آن شش هزار ميان آفرينش آدم  2

ي صلّي ا عليه محمّد مصطفٰ  السلاّم و تولّدِ عليه

 .و سلّم

ي، طاي مشدّد و کافِ فارسي مکسور، ثرٰ  شطِّ گِل

 .خاکِ نمناک

822Fشيردل

823Fياي 3

 .فارسي، دلاور 4

 باب ش و فصل م
825Fکافِ  824F5مشاگردِ فَاستْقَِ 

فارسي مکسور، حضرت محمّد  1

                                                      
/4اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ر .1



 

1682 

 .رسول ا صلّي ا و آله وسلّم

826Fانجم هشا

 .يعني آفتاب 2

827Fشکربادام

828Fمغز سرش 3

خشک، و نوعي از جنس  4

 .بادام است

829Fشکرقلم

830Fفتحتين به 5

، همان شکربرگ، و آن نامِ 6

حلوايي است که از شکر مقدار تراش قلم 

 .سازند مي

 باب ش و فصل ن
831Fشاخِ آهو با خون

 .هلال در شفق لعل رنگ 7

832Fشاهد جان

 .مقصود جان 8

833Fشاه رياحين

 .گل لعل و سمن زرد و راي چنپه 1

                                                                                                                       
 .ندارد» کافِ فارسي مکسور«: ر، ل .1

/3جهانگيري  .2



 

1683 

834Fشاه گردون

، سِهي نَفْ اَلشَّيء اِلٰ اضافت  آسمان به 2

 .آفتاب

835Fشاه گويندگان

کاف فارسي، حضرت نبي  836F4وهرد 3

837Fلوات والسَّلام، چنانچهالصّ  عليه

بزرگي  5

 :فرمايد، بيت
شاه  فت آن  نين گ چ

 

 

انـد  کـه جويندگان

  

 

839Fقال 

جدّ و  من طلب شيئًاالسَّلام، يعني  عليه 7

 .جدّ 

840Fنشين شاه مربّع

 .نشين ا، و بادشاه تختکعبة 8

841Fان واديِ ايمنبش

ي الفِ سوّم مفتوح، مهتر موسٰ  9

                                                                                                                       
/2مدار  .1



 

1684 

842Fچنانچهالسَّلام  عليه

خواجه حافظ فرمايد،  1

 :بيت
هي  من گ شبان وادي اي

   

 

جان  سال ز  ند  که چ

    

 

844Fشبِ روان

 .شب بيداران و عيّاران 3

845Fگون شب سيه

 .کافِ فارسي مضموم، شبِ تاريک 4

                                                                                                                       
در آن جايگاه مبارک از درخت ندايي برخاست که اي 

منم، من، ا که پروردگارِ جهانيان است؛ نامة  ؑ◌ يموسٰ 
, 4/1انجمن، سال اوّل، شمارة 



 

1685 

846Fشبِ عنبرين

847Fشبِ تاريک، و شبِ مخاف 1

2. 

848Fشبِ گيسوفشان

کاف و يا هردو فارسي، شبِ  3

849Fتاريک، و غايت

 .سياه 4

850Fگيران شست

 .کافِ مکسور، تيراندازان 5

851Fپستان ششُ

شده ضمّ، زنِ پير که پستانِ او نرم  به 6

 .باشد، و پستان نرم و افتاده پستان

852Fخاتون شش

 .شش ستاره غيرآفتاب 7

853Fروزگون شش

 .شش روز آفرينش عالم ،کافِ مفتوح 8

854Fسوي و هفت خوان شش

 .جهت و هفت کشور شش 9

855Fعقدِ جهان شش

 .ثريّا که شش ستاره دارد 10

                                                      
/4آنند  .1



 

1686 

856Fزمين مشش

 .ششم کشور که روم است 1

857Fمسکن شش

دار و کان  صدف و نافه و درختِ ميوه 2

858Fزر، و خانه که درو انگبين منجمد

 .شود 3

859Fشش و پنج زنان

 .نرّادان کامل 4

860Fشکرخندان

 .لبِ معشوق 5

 .شيرين زبان و شيرين سخن رزبانکش

861Fشمع زنگاري لگن

 .آفتاب 6

862Fشمع شيربستان

 .عبارت از شهد و شيرة انگور 7

863Fالکيان شمع

و ] سينا[نامِ کتاب بوعلي  8

الکيان با سين  الکتاب آخر با نيز و سمع شمع

 .مهمله نيز گويند

864Fشمع مينا لگن

 .آفتاب 9

                                                      
/2مدار  .1
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 .عارفان شناسندان

865Fچين شاهو  چين شه

 .چين 866F2هآفتاب و بادشا 1

868Fکافِ  867F3نشيرزدگا

فارسي، آنانکه در مدّت رضاع  4

 .شير شير نخورده باشند

869Fشيرِ سيستان

 .رستم 5

870Fشادروانشيرِ 

آن نقشِ شير که بر جامه خانه  6

 .بافند

871Fگون شيرِ شنگرف

872Fهردو 7

 .کاف فارسي، مَي انگوري 8

 .انگوري

873Fشيرگردون

874Fهمان 9

875Fگردون که بر حکم 1

اضافت  2

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 .ندارد» چين هبادشا«: ر .2

/3اين اصطلاح ندارد؛ جهانگيري : ر .3
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876Fالشَّيءِ 

877F، و آفتابسِِ◌هِ ي نَفْ اِلٰ  3

و بُرجِ اسد و  4

878Fآسمان، چنانچه

خواجه نظامي در سکندرنامه  5

 :بيت ،فرمايد
ــردون  ــير گ ــين ش بب

   

 

ماه  با  گوش  که خر

  

 

879Fشيرِمردان

 .سالک و دلاور 6

880Fشيرِنمدين

 .يعني سوزن 7

881Fشيرين دهنان

گوي و  شاهدان و شاعرانِ خوب 8

 .شيرين بيان

882Fگردنان شيشه

 .يعني احمقان 9

 باب ش و فصل و
                                                                                                                       

/4شير مرغزار فلک؛ آنند 



 

1689 

883Fشاخِ آهو

 .فايده وعدة دروغ و کارِ بي 1

884Fشاخِ گيسو

کافِ فارسي، دستة موي، ياي فارسي  2

 .نيز

885Fشاهدارو

شراب، اين نام نهادة جمشيد شاه  3

                                                      
/2اين اصطلاح ندارد؛ سراج : ر، ل .1
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 .است

886Fشبرو

عيّار و سالک و شب بيدار، و دزد و  1

 .راهزن

 .سالک و شب بيدار و دزد و راهزن شب عياّرو

887Fشکَرِّ تو

 .لبِ تو 2

888Fشکُرِّ وضو

 .دوگانه تحيّتِ وضو 3

 باب ش و فصل ه
889Fشاديانه

 .مژدگاني 4

890Fاطعمهشاعر 

 .مولانا بسحاق حلاّج 5

891Fاسپه يک ةشا

 .آفتاب 6

                                                                                                                       
ار شد از آن بنهاد و يک شبان روز بخفت، چون بيد

عرض جمشيد  را بهزحمت اثري نمانده بود، آنحال 
فرهنگِ کرد؛  رسانيدند و جمشيد آن را شاهدارو نام

/2فارسي 



 

1691 

892Fشبانگاره

کافِ فارسي، نامِ ولايتي است نزديک  1

شيراز و در آنجا نارنج بسيار و خوب 

 .باشند، و وقتِ شب

893Fشبخانه

فتح، خانه که آنجا شب کنند و شب  به 2

894Fگذرانند

3. 

 .شب بيدار مانده شب نياسوده

895Fشترگربه

 .ترکيب مخالف و اضداد يکديگر 4

                                                                                                                       
3/
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896Fشش آماسيده

 .غردل و نامرد 1

897Fششدره

نرد  ةنيا و مردارخانه که درو مهرد 2

بيکار باشد و قضيه که مردم از آن نتواند 

 .آمد

898Fضربه شش

899Fشش 3

بازي که پياپي کسي از حريف  4

ببرد، کعبتين غلطان آنکه پيش دهد حريف را 

 .و بازي از آن نرد

900Fشکربوره

سنبوسة شکرين با ميوه فتحتين،  به 5

                                                      
/2اين اصطلاح ندارد؛ سراج : ر، ل .1
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پُرکرده، سمرقنديان آن را شکرپير گويند، و 

 .اند طاق تشبيه کرده آن را به

901Fبنده شکم

مشاهره، و بسيار خواره، و  چاکر بي 1

 .بندة شکم

902Fخاره شکم

يعني سخت گُرسنه و بسيار خواره و  2

903Fدردِ

 .شکم 3

904Fشکم را چار پهلو کرده

جيم و با هردو  4

 .فارسي، شکم را سخت پُرکرده و سيرکرده

905Fشکم شاخ آبه

 .شگاف پاره از دريا و جوي 5

906Fشکند بيضه در کلاه

بندي و بازي  حيله و چشم 6

                                                      
/4آنند  .1
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 .محو کند و ردّ سازند

907Fشمسه

کنند  تا بدان که از شيشه راست مي 1

 .دارند هاي حمام مي چنانکه در روزن

908Fشهادت سربسته

آن شهادت که گوش شکّ و شبه  2

909Fنزند، و

 .ذکرِ آن مخفي 3

 .آفتاب شه حجله

910Fشيرزده

 .مراد نيافته باشد آنکه شيرِ مادر به 4

911Fشير ناخورده

 .شير نايافته 5

 باب ش و فصل ي
912Fشاه فلکي

 .آفتات 6

913Fشاه مثلّثي

 .آفتاب 7

914Fشبِ اسري

 .شبِ جمعه و شبِ معراج 1

                                                      
/2شرفنامه  .1
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915Fشبِ پيماي

اري، باي دوّم فارسي مفتوح، شب بيد 2

917Fواعاشق مهجور،  916F3و

 .اَعلم 4

918Fدري شش

 .اين جهان 5

919Fسري شش

سري از آن  زرِ خالص کامل عيار، شش 6

تي زرّين با شش بود در خراسان، گويند که بُ 

پرستندي، اهلِ اسلام آن را  او را کفّار مي

 .گويند سري شکسته مهر زدند، از آن شش

                                                                                                                       
 .اسيري: ر .1

/3بيماري؛ جهانگيري : ر، ل .2
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920Fشکرريزي

 .گرية شادي و سخن شيرين 1

921Fخاري شکم

922Fگرسنگي و درد شکم و شکم نجّاري 2

3. 

923Fهيشمع الٰ 

 .قرآن و اسلام 4

924Fشمع صبحي

آفتاب، و مزعفر که در وقتِ صبح  5

 .اوست، و شراب خوردنِ  استعمالِ 

 .بُرج اسد شيرِ آسماني

925Fشيران پولاد خاي

926Fاسپان 6

7. 

927Fشيخ نجدي

 .للَّعنةا شيطان عليه 1

                                                      
/3جهانگيري  .1
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928Fشيشة حلبي

کنند،  شيشه که در حلب راست مي 2

929Fکاسه

 .و پياله اغلب آنجايي لطيف بود 3

 
  

 

                                                                                                                       
/3جهانگيري  .1
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 :الصّاد مشتمل علي الفصلين باب
 فصل الاوّل في المفردات

 باب ص و فصل الف
0Fصبا

مغرب رود، و بادي  بادي است از مشرق به 1

1Fوقت صبح بوزد، و که به

 .سرگشته و فريفته 2

2Fصحرا

 .بيابان، صحاري جمعِ صحرا 3

3Fصخرة صما

، و نسنگِ سخت و سنگ ناهموار و لش 4

                                                      
/2شرفنامه  .1
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 .المقدّس سنگي است سياه در بيت

4Fصدا

فتح صاد و دال، آوازي که مطابق آوازِ  به 1

 .د بازآيدبکوه و از چاه و از گن

5Fصفا

 .فتح، ضدِّ کدورت، و نامِ مقامي به 2

6Fصفرا

فتح، علّتي است که بشره زرد کند، و  به 3

                                                                                                                       
ذا ديواري بزيرِ خوف در زيرِ آن وضع حمل شده بود لهٰ 

آن وصول  اند و گويند که ديوار به آن سنگ کشيده
صخره : 3/4ر هوا معلّق است؛ مدار نيافته هنوز د

المقدّس؛ دستور  فتح سنگي است در بيت به



 

1648 

7Fپت

شود، و تلخه از  و صفرا از تلخه حادث مي 1

خون متولّد گردد، و علّتِ صفرا بيشتر از 

زي حادث گردد، و خوشاک خوردنِ خفريات و سب

 .و غصّه

8Fصفورا

 ]السَّلام عليه[ يفتح، قوم مهتر موسٰ  به 2

 .]السَّلام عليه[ دخترِ شعيب

9Fصلا

فتح و لام، آوازِ جود و آوازِ ميزباني،  به 3

براي دفع و از کندوري و از آتش افروختن 

                                                                                                                       
غايت گرم است با خشکي، چهارم سودا و رنگِ آن سياه 

معني تلخي  و خشک، گاهي صفرا به خاصيّتِ سرد است و به
باشد و جوش و  مناسبت آنکه خلط صفرا تلخ مي آيد به

نشاند، و صفرا  غلبه صفرا را خوردن ترشي فرومي
آن تير  بهمعني کمان که  درنگ، و بهمعني هرشيء زر به
/3اندازند نيز؛ مدار  مي



 

1649 

10Fسرماي

جهتِ  عام، و آواز براي عطاي طعام به 1

 .استدعاي خاصّ و عام

11Fصمّا

 .فتح و تشديد ميم، سنگِ سخت و لشن به 2

12Fصنعا

 .اي است نزديک شام فتح، نامِ قصبه به 3

 باب ص و فصل ب
13Fصاحب

14Fيار و وزير، و نامِ  4

شاعري فصيح بود،  5

 .و نامِ مردي که صاحبِ فضل و کفايت بود

                                                      
 .سرما: ر .1

/2شرفنامه  .2



 

1650 

15Fصطرلاب

16Fفتحتين به 1

، آلتي است منجّمان و حکما 2

 .را، اصطرلاب نيز گويند

17Fصقلاب

 .اند از مردمان قومي 3

18Fصلاب

 .پشت بر پشت 4

19Fصلب

20Fضمّ، استخوان به 5

فتح سخت و  پشت، و به 6

 :هاي چشم، بيت پرده از پرده
21Fصــلب و مشــيمه

شــبک و  7

    

 

                                                      
/4آنند  .1
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بس عنکبوت و بيضه عنب و 

  

 

24Fصليب

25Fفتح به 3

چليپاي کشتي و زنان چنانچه  ،4

 :بزرگي فرمايد
26Fاگـر الاّ 

و توحيـد  5

  

 

ـــم در  ـــليبش به ص

  

 

معني آن است که اگر اِلاّ ا که در توحيد لاَ  

بود سخا و کرم تولاّ را که شکل  ه اِلاّ ا نمياِلٰ 

هَ اِلاّ ا که سه گوشه صليب است از لاَ اِلٰ 

                                                                                                                       
 .درجاحي: رجاجي؛ ر: ت .1

 .قرن: فرش؛ ل: ر .2

غياث  .3



 

1652 

کردي چون عودالصليب در گردن مصروع  دور

داشت، و  ود ميشور بالخاصيّت با خ بندند به

صليب روزنخانه و ستارة چهارگانه سپس نصر 

، و صليب آن دو چوب کذا في النّوادرواقع 

ي با يکديگر متقاطع راست کنند بر که نصارٰ 

28Fو آن بپرستند، و صليب ؑ◌ يشکل مهتر عيسٰ 

1 

 .آنکه او را بردارکنند

29Fوابص

راست و درست، و کلمة شهادت، و ضدِّ  2

 .خطا

30Fصوب

 .فتح، باران به 3

31Fصهيب

ضمّ، نامِ يکي از صحابه نبي  به 4

قَالَ النَّبي في شأنه نِعْمَ الْعَبْد : السَّلام عليه

 .ب لولم يخفل ا لم يعصهيْ صُهَ 

                                                      
 .:دارد؛ شکل صيلبن» کنند… و صليب«: ت، ل .1

اين واژه ندارد؛ غياث : ر، ل .2



 

1653 

 باب ص و فصل ت
32Fصامت

سيم و زر، مالِ صامت سيم و زر و  1

جواهر، مال ناطق اسپ و نشتر و گاو و 

33Fمثلهم، و

نيز زر و نقره و مسن نامهر  2

 .زده

34Fصلات

35Fفتح کسر جمع صله، عطاي شعر، به به 3

4 

 .کشادة روشن گفتن

36Fصوت

37Fفتح به 5

 .، آواز6

38Fصيت

 .کسر، آواز به 7

 باب ص و فصل ج
39Fصفج و صبريج

فتح، کرانة هرچيزي  به صفجهو  8

                                                      
/4آنند  .1



 

1654 

 .که باشد

40Fنجص

41Fفتح، جنگ، و  به 1

 .سنج معرّب آن2

 باب ص و فصل ح
42Fصحصاح

 .جاي هموار 3

43Fصحيح

 .تندرستي و دينار درست 4

44Fصرح

سکون  فتحتين، گزيده از هرچيزي، و به به 5

 .را کوشک و خانه، و بناي بلند

45Fصروح

 .جماعت 6

                                                                                                                       
/3معني کنارة چيزي؛ مدار  صفحه به



 

1655 

46Fصريح

 .فتح، کشاده و روشن گفتن به 1

47Fصفح

فتح، کرانة هرچيزي، و صفحه نيز  به 2

 .گويند

48Fصلاح

کسر مثال  فتح، نيکي ضدِّ فساد، و به به 3

49Fفطام

 .نام مکّه 4

 باب ص و فصل خ
50Fصباخ

نامِ بادشاة يمن مبارز لشکر کيخسرو بن  5

 .سياؤش

51Fصراخ

 .ضمّ، آواز و فرياد به 6

52Fصرخ

زبان فارسي مرغ سرُخ را  فتح، به به 7

53Fسين است مثلِ  گويند، در اصل سرُخ به

صد که  8

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1656 

 .سد است

54Fصريخ

 .فتح، آواز و فرياد خواه و فريادرس به 1

55Fصطرخ

فتحتين، نامِ شهري در حدّ شام، و قيل  به 2

 .ضمّتين، و صطخر نيز گويند به

56Fصماخ

في السِّين کسر، گوش و سوراخ گوش و  به 3

که صاد و ضاد بود،  لُغَة فيه وَهُوَ لُغَتِ عربي

کذا اين لغت با سين هم خوانند و نويسند، 

 .في النّوادر

 باب ص و فصل د
57Fصاعد

 .القمر من منازلمنزل  4

58Fصدپيوند

عصا تازي  گياهي است که به 5

                                                      
/4آنند  .1



 

1657 

 .گويند فيرالرّاعي

59Fصدد

 .فتح، نزديکي به 1

60Fصدر مرصود

عمارتي است مخصوص براي ديدنِ وقت  2

 .کنند ساعت که منجّمان راست مي

61Fصعود

 .فتح بلندي ضمّتين، برامدن، و به به 3

62Fصناديد

، الحسن من قولها  جمع مهتران و سختي 4

 .الْقَمَر صَنَادِيْدُ نَعُوذُ بِاالله مِنْ 

63Fصند

 .کسر، مهتر و بزرگ عيب به 5

64Fصيد

 .فتح، شکار و شکارکردن به 6

 باب ص و فصل ر
65Fصادر

 .آينده 1

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1658 

66Fصبار

67Fفتح، ميوة درختي است، طعمِ  به 2

او  3

 .ترشي و خرماي هندي ماند به

68Fصبر

صاد مفتوح و باي ساکن، شکيبايي کردن و  4

بازداشت کردنِ کسي از جهت کشتن و يا از 

69Fکسر جهتِ سوگند دادن، و به

با داروي تلخ  5

70Fنوارگَ «که هندوي 

گويند، و قيل ايلورا صبرِ  »6

کسرتين و سکون  گويند، صبر به سقوطري نيز

 .با با تشديد دوّم، روز از ايّام عجوز

71Fصرصر

ساکن، بادِ سخت و  ءرافتح و هردو  به 7

 .بادِ قهر

                                                                                                                       
اين واژه ندارد؛ شرحِ انوري : ر، ل .1



 

1659 

72Fصرير

73Fفتح به 1

74F، آوازِ قلم، و آوازِ 2

تختة در و  3

 .امثالهمدرخت و نعلين و ملخ و بانگِ 

75Fالصغار

 .فتح، الذل به 4

76Fصفار

 .فروش گر و روي سرناي و روي 5

77Fصفدر

 .شکن و لشکرشکن فتح، صل درنده، و صل به 6

78Fصفر

يز حمل و کسر، علامت بُرجِ حمل و ن به 7

                                                      
غياث  .1



 

1660 

79Fمعني اندک چنانچه خالي، و به

خواجه سلمان  1

 :فرمايد، بيت
ــــتِ زر  ــــفر تخ ص

   

 

نام  کش  بر فل جرم  لا

   

 

 .صادِ مهمله روي ضمِّ  صفر به 80F2و 

81Fصفير

فتح، سپيلک و بانگِ کرگس و  به 3

 .صفيرالصُّلصَل بانگِ فاخته

82Fصنوبر

فتح، درخت چلغوزه، و در ضمير گويد  به 4

                                                                                                                       
محرّم بود از اين سبب در اين ماه صفر مردم عرب 

گذاشتند  ها را خالي رفتند و خانه براي قتال مي
 اند ذا اين ماه را صفر نام کردند، و بعضي نوشتهلهٰ 

وقتِ وضع کردنِ اسم اين ماه درختان زرد  که به
کردند؛ ذا اين ماه را صفر نام شدند لهٰ  مي

 غياث



 

1661 

جاي  درختِ ناز که در ملک بالا چوب او را به

 .چراغ سوزند، و قيل سرو

83Fصور

دمد، و صورها،  ؑ◌ شاخي که دروي اسرافيل 1

 .اي بنَفسخَ فِيْ الصُّور الْمَوتي الاّرَْوَاح

 باب ص و فصل ع
84Fصاع

پيمانه و پيمانة چهار مني، و زمين  2

 .مطاک

85Fصانع

 .دستکار 3

86Fصداع

 .دردِسر 4
                                                      

اين واژه ندارد؛ غياث : ر، ل .1



 

1662 

87Fوزنِ  صرع

زدگي و بيماري  فرع، بيماري و آسيب 1

است که بيهوش و کل در دهن آرد و گونه از 

88Fها چون گونه

عودالصليب در گردن مصروع  2

 .بندند، بِه شود

89Fصلاع

علل، و  درخت و ريگ بي و زمينِ بي تيسخ 3

 .جاي

90Fصنع

 .ضمّ، نيکويي کردن با کسي به 4

91Fصواع

 .آبِ جامه 5

 اب ص و فصل غب
92Fصباغ

 .فتح، رنگرز به 6

                                                                                                                       
معني شکافتن  دردِسر و مأخوذ از صدع است که به

باشد؛ دستور 



 

1663 

93Fصبغ

 .کسر، رنگ به 1

94Fصدغ

زلل و پيچيه تافته، و ميان و دنبالِ  2

95Fچشم و گوش

96F، اصداغ جمع3

4. 

97Fصمغ

 .شلم درخت، صموغ جمع 5

 باب ص و فصل ف
98Fصدف

فتحتين، کرانة کوه و بلندي، و هر  به 6

بنا که بلندي و بزرگي دارد، و غلافِ 

صدف، آن چند  مرواريد، و قطبِ شمالي ميان
                                                                                                                       

سازد؛ دستور  گرگون ميد



 

1664 

اند، در لغتِ مژح نبشته  شکل صدف ستاره که به

 .شده است

99Fصرّاف

 .آنکه سيم را صرف کند، و گرداننده 1

100Fصرف

101Fآميغ و کسر، شراب بي به 2

آميزش،  چيزي بي 3

فتح گردانيدن و گردشِ روزگار و افزون  و به

 .درم بر درم، و قيمت و حيله

102Fالصّروف

 .جماعت 4

103Fصف

زگاه، و صلِ ايستادن فتح، راسته و نما به 5

صل کشيد شتران  و گوشت در سيخ کردن، و به

 .را

104Fصفصاف

 .فتح، درختِ بيد به 6

                                                      
/2اين واژه ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ر .1
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105Fصفصف

 .هردو صاد مفتوح، زمين هموار 1

106Fصلف

بهره شدن زن از  فتحتين، لاف زدن و بي به 2

 .شوي خود

107Fصنف

108Fکسرِ  به 3

صاد و نون، گونه و پاره از  4

 .فتح لغت فيه چيزي، و به

109Fصوف

 .ضمّ، پشم به 5

110Fصيرف

مردِ محتال در کارها و متصرّف در  6

                                                      
ناهموار بوده؛ غياث : ت، ر، ل .1
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 .هرکاري

111Fصيف

تابستان، و جاي مقام کردن، و بارانِ  1

 .تابستاني

 باب ص و فصل ق
112Fصادق

 .السَّلام، و راستگو اسماعيل عليه 2

113Fصداق

 .فتح، کابين به 3

114Fصندوق

پردة صاد و دال هردو مضموم، تابوت،  4

 .مرده

115Fصدّيق

غايت،  کسرتين و دال مشدّد، راستگو به به 5
                                                                                                                       

/2فرهنگِ فارسي 



 

1667 

و بناي مفعول مبالغه را بود، و يوسل 

 .يالسلاّم و ابابکر صدّيق رضي ا تعالٰ  عليه

 باب ص و فصل ک
116Fصعلوک

117Fضمّ درويش چنانچه به 1

سعدي در بوستان  2

 :گويد
118Fمن و چند صـعلوک

3 

  

 

119Fديـدار برفتيم به

4 

  

 

120Fصک

فتح و کافِ مشدّد، کوفتن و زدن، و منّت  به 5

و در افرازکردن و  ،هَهَافَصَکَّت وَجْ ي قوله تعالٰ 

 .چک و طبق برافکندن

121Fصکاّک

122Fنويس کافِ مشدّد، چک 6

7. 

123Fالفلک صليب

خطِّ محور که آن از شمال تا جنوب  1

                                                                                                                       
/2معني دوست؛ شرفنامه  فتح اوّل به آوردند، و به



 

1668 

است، خطِّ استوا که آن از مشرق تا مغرب 

شود  است، از جماع اين دو خط صورتي حاصل مي

 .دالفلک گوين آن را صليب

 )يکافِ فارس(باب ص و فصل گ 
124Fصدبرگ

کافِ فارسي، نامِ گلي، و صداستعداد و  2

 .صدورق و صدنوع

 باب ص و فصل ل
125Fصِل

کسر، مارِ بزرگ و بد که درو افسون  به 3

126Fاثر

نکند، و مهلک بو چنانچه بزرگي  4

 :فرمايد
طــبّ اگــر مــرگ 

   

 

شدي  بي ن هيچ طبي

  

 
                                                                                                                       

/3مدار  .1
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واسطة طبّ مرگ  معني بيت آن است که اگر به 

طبيبي نمردي، و در صراح مسطور  دفع شدي هيچ

 .کسرِ مارِ خورد که افسون نپذيرد است صِل به

128Fصَلصال

 .فتح گل خشک شده که آوازه دهد به 1

129Fصُلصُل

 .هردو صاد مضموم، فاخته 2

130Fصهيل

 .فتح، بانگ کردن، و بانگ کردنِ اسپ به 3

131Fصِيقَال

فتح  کسر، گران تيغ بزدوده، و به به 4

132Fآنکه تيغ

133Fرا و آهن را روشن کند 5

6. 

                                                      
غياث  .1
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134Fصَيلَ

 .بينداز، ترکي است 1

 باب ص و فصل م
135Fصمصام

 .گويند شمشير تيز، صارم نيز 2

136Fصميم

آميغ و گزيده و خالص و  فتح، بي به 3

137Fميانة

 .دل، و خالص هرچيزي از بدي و نيکي 4

 .نيکي

138Fصنم

 .فتحتين، بُت از چوب و نحاس و زر به 5

                                                      
/3مدار  .1
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139Fصوم

 .فتح، روزه، و درخت به 1

 باب ص و فصل ن
140Fبحانص

 .آنکه صبوحي خورد 2

141Fصحن

کشادگي سراي و ميان بيابان، و قدح  3

142Fبزرگ، و نيکو کردن و

 .صلح کردن 4

143Fصغانيان

 .ماوراءالنّهر شهري است به 5

144Fصفينو  صفون

145Fها است، و هردو نام ديه 6

1 

                                                      
/4آنند  .1
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ي عنه، و موضع نبردگاه علي رضي ا تعالٰ 

 .صحاح وقتِ  کاتب به

146Fصن

147Fکسر، کميز به 2

روزي از ايّام عجوز، و برد  3

148Fسله سرپوشيده که دروو 

 .نان نهند 4

149Fصنان

 .ضمّ، گند بغل به 5

150Fصنعان

فتح، نامِ شيخي بود که هفتصد  به 6

مي مريدان داشت، آخر عاشق دختر ترسايي رو

151Fشده بود، و قصّة

او پيش درين دفتر  7

 .برنيايد

                                                                                                                       
جنگي بود که در ماه صفر 
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152Fصولجان

 .فتح، چوگان به 1

153Fصين

154Fکسر، تعريب چين، آن اقليمي است که به 2

3 

 .در آن مرواريد و مُشک خيزد

 باب ص و فصل و
155Fصبو

 .کسي دل به ميل کردنِ  4

156Fصحو

 .هوش آمدن، و هوشياري از مستي به 1

                                                      
/4آنند  .1
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157Fصفو

 .چيزي برگزيده 2

158Fفلاخن، ترکي وغصل

 .است 3

159Fصنو

کسر، درختي است که بيخِ او يکي و تنه  به 4

 .را دو شاخي که از بيخ جهد

 باب ص و فصل ه
160Fصاعقه

عينِ مکسور، آتشِ آسماني و برق  5

                                                                                                                       
غياث  .1
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 .درفشنده

161Fصباحه

 .نيکو روي شدن 1

162Fصبيحه

 .بامداد 2

163Fصحيفه

نامه و کتاب و نبشته و روي زمين، و  3

 .تحفة دل

164Fصخره

فتح، سنگِ سخت و بزرگ، و سنگي است  به 4

صما  ةالمقدّس، صخرة سما و صخر سياه در بيت

 .نيز گويند

165Fصدره

166Fصاد 5

و را هردو مفتوح، مخفّل صدراه  1

                                                                                                                       
آوازِ سخت افتد، و نيز برق چون  که از آسمان به

بکشد گويند صاعقه رسيد؛ غياث 



 

1676 

ضمّ زه  صدکرت و صدنوع، و تأکيد، و صدره به

167Fو لباچه

بر و پيراهن و قباي کوتاه، و از  2

168Fبند سينة مردم و سينه

 .پوش و سينه 3

169Fصدقه

 .آنچه بدهند نه بر سبيل وجوب 4

170Fصدمه

 .آسيب 5

171Fصدّيقه

 .ي عنهاحضرت عا شه رضي ا تعالٰ  6

172Fصِرّه

 .ضمّ و تشديد، هميان، سيم و زر به 7

173Fصرفه

، و غلبه چنانچه القمر من منازلمنزل  8

فتح موافقت و  صرفة نبرد، غالب نيامد، و به

                                                                                                                       
/2شرفنامه 
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 .غلبهپيشدستي و 

174Fصعوه

فتح، جانوري است که پارسي سريچه  به 1

 .گويند

175Fصغيره

 .گناة خورد 2

176Fصفحه

يکروي ورق، و رُخساره، و يکطرفِ روي  3

177Fزمين

 .و يکسوي کردن 4

178Fصفوه

179Fضمّ و کسر و به به 5

فتح، صاف شدن، و  به 6

 .چيزي گزيده

ه خانه، صفّ  هضمّ، پوششِ زين و پوشش صفّ  به 180F7هصفّ 

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1
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 .کسر نشان به

181Fصفيه

 .نامِ مقامي در راه مکّه 1

182Fصلابه

 .سختي در کارِ دين 2

183Fصلايه

کسرِ صاد، سنگِ زيرينِ آس، و مکر و  به 3

 .افزوني و فصل در عزل و چراغ

185Fسورة 184F4ةصلوا

من ا الرّحمة لحمد، و نماز و ا 1

                                                                                                                       
که قبلاً  Cement/سيمنٹچبوترة (اي  کمي بلندتر صفّه

در زمانِ خود  ؐ◌ آن جايي هست که حضور) طور نبوده اين
نشستند و مشورت  گر افراد ميصحابه کرام و دي با
نشستگاه سوار از زين اسب، و : نامه کردند؛ لغت مي

/2صفّه يعني نشان؛ شرفنامه 
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ين نو من الملا کة الاستغفار و من المؤم

186Fمن الطّير والهوام بالتسبيح والدّعاء 

2 

 .کنشت

187Fصله

کسر، پيوستن و پيوسته شده و عطاي  به 3

188Fشعر، غيرمشدّد

 .نيز 4

189Fصمده

 .سرناي، ترکي است 5

190Fصناعه

 .کسر نيز فتح، کار، به به 6

191Fصنعه

192Fفتح، پيشه به 7

و کار، و نيکو تعهّد  8

 .کردن

193Fصوره

 .پيکر و صفت 9

                                                                                                                       
/2شرفنامه 
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194Fصوله

195Fحمله 1

 .کردن و حمله بردن 2

196Fصومعه

فتح، بلندکردن بنا و باريک سرِ آن،  به 3

 .و جاي پرستش، و جاي زاهدان و معبد مغان

197Fصه

198Fتنوين صهٍ  فتح، خاموش باش، به به 4

 .نيز 5

199Fصيانه

 .کسر، نگاهداشتن به 6

200Fصيغه

201Fفتح، کردار به 7

1. 

                                                      
/4آنند  .1
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 باب ص و فصل ي
202Fصاحبي

203Fاي است مخطّط جامه 2

3. 

204Fقوطريسصبر 

205Fآنکه او را صبر 4

کذا في گويند  5

206Fالنّوادر

هاي  الحميدي، و در فرهنگنامه 6

207Fگنوار«ديگر هندوي 

 .نبشته است» 7

 .جمعِ صحرا، بيابان 208F8يصحارٰ 

209Fصبوحي

 .فتح، شراب که بامداد خورند به 9

                                                                                                                       
/4نيز آمده؛ آنند ) تشيّع اهلِ (نکاح 
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210Fصداي

 .همان صدا 1

211Fصرعي

212Fدار، آن صرح 2

 .را که زحمت صرع باشد 3

213Fصفرايي

صفره باشد، و کنايت از آن را که  4

 .کلک زرد است

214Fصفوي

 .بارا تابستاني 5

215Fصفي

216Fبرگزيده و دوستِ يگانه، صفي 6

صفت آدم  7

 .لامالسَّ  السَّلام يعني آدم صفي عليه عليه

217Fصليبي

کيش شوند، و جنسي از  از کيش به 8

                                                                                                                       
/4خوردن؛ آنند 



 

1683 

سبعه پرستند، و  ةترسايان، و آنکه ستار

 .وزيري که شاعرِ فصوحه بود

218Fصنابي

رنگ اسپ و کميت گويند يا بود که  1

 .يَنْسِب بالصَّنابسپيدي بر روي غلبه دارد،  به

219Fصنعاني

الي الصنعاءاليمن و هو منسوب به  2

 .بلد من بلادها

220Fصوفي

 .فروش پوش و پشمينه پشمينه 3

                                                      
صبايي اسب کميت يا اشتر که سپيدي برو : 3/5مدار  .1

غالب باشد و در پنج بخشي است اسپ نيلگون و آنکه 
اندامِ او سياه بود و سر و موي او سپيد؛ شرفنامه 

2/
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 .وَا اَعلم بالصَّوابدرد، ترکي است،  221F1يئص

222Fصيداني

» بيری«هندوي  ضميرِ آن شاه سپرغم که به 2

 .گويند، و بوستان افروز

223Fصيرفي

 .فتح، صرّاف به 3

 
  

                                                                                                                       
زند،  مي هَلْ مِنْ يَّزِيْد: کوشد و نعره و وحدت دمبدم مي

 لِّ گفتگو نماند، و صآمده مح الصوفي هواچون 



 

1685 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب ص و فصل الف
224Fصاحب جوزا

 .عطارد که خانة او جوزا است 1

225Fصاحب کفِ بيضا

226Fمهتر 2

 .السَّلام ي عليهموسٰ  3

227Fالعذارا صوم

السلاّم، و  روزة حضرت مريم عليه 4

روزة دختران ، و 228F5يروزة دختران بکر نصارٰ 

 .ي دارندنصارٰ  ةدوشيز

 باب ص و فصل ب

                                                      
/2شرفنامه  .1
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229Fالخطاب صاحبِ فصل

السَّلام که در  د عليهؤمهتر دا 1

230Fتَيْنَاهُ الْحكِْمَةَ وَفَصْلَ الْخطَِابِ اٰ وَ : شأنِ اوست

2. 

231Fصبحِ ملمّع نقاب

 .صبحِ کاذب 3

232Fصورالکواکب

از جمله صورالکواکب دوازده  4

اند، پانزده جنوبي و بيست و يک  منطقه

شمالي، از آنجمله هفت گيسودار است، در 

زمستان آفتاب جنوبي بود در حوت آمده 

نزديکِ منطقه رسد از اينجا طرفِ شمالي ميل 

کند و ترکستان طرفِ شمال است، شهرهاي 

ترکستان است، چون آفتاب شمالي سرما برود 

 .و تابستان درآيدبهار 

 باب ص و فصل ت
233Fصبحِ راست

 .صبحِ صادق 5

234Fصبحِ قيامت

235Fاشارت 6

 .روزِ قيامت به 7

236Fصبحِ نخست

 .صبحِ کاذب 8

                                                      
/1شرفنامه  .1



 

1687 

237Fصددست

 .و صدجفت عصدنو 1

 باب ص و فصل ج
238Fصفرکن اين بُرج

 .کن اين آسمان خالي 2

 باب ص و فصل د
239Fصاحبِ رصد

واضع زيچ، حکيمي که بر عمارتي  3

240Fبلندي هفت صد به

تيغ کوهي شامخ بر گز 4

سيّارات و ثوابت معاينه  نشسته طلوع و غروبِ 

 .کند

241Fصاحبِ عباّد

 .غايت خردمند بود نامِ وزير که به 5

242Fصدر خجند

جند، بهشت، و نامِ مردي از شهرِ خ 6

 :صاحبِ صدر شهرِ خجند، بوستان راست 243F7و
يکــي خــار پــاي 

  

 

بود  به ندرش  خواب ا

  

                                                                                                                        
/3برهان 
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* 
فت در  همي ضها گ رو

  

 

من  بر  خار  کز آن 

   

 

ديدنِ وقت  عماتي که منجّمانِ مخصوص به صدمرصود

 .راست کنند 247F3هو ساعت و ستار

248Fصد و چهارده عقد

 .صد و چهارده سورة قرآن 4

249Fصرفه نبرد

250Fغالب نيايد و سبقت 5

251Fنبرد، خواجه 6

7 

251Fخواجه

 :حافظ فرمايد، بيت 7
اي نبرد  ترسم که صرفه

  

 

نــان حــلال شــيخ ز آب 

  

 باب ص و فصل ر 
253Fصباغ اثمار

 .ماهتاب 9

254Fصباغ جواهر

 .آفتاب 10

                                                      
 .جهيد: ت، ل .1

کليَّاتِ سعدي  .2
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255Fصباغ سر

 .پيمانة روزِ عيد که بر هرسري دهند 1

256Fصحيفة زر

رُخ زرد، و برگِ زرد، و  اشارت به 2

 .چهره بروات

257Fصدف سپهر

 .آفتاب 3

258Fصدف گون ساغر

 .ساغر بلّورين 4

259Fصرصرکُه پيکر

 .اسپ و شتر جسيم و بزرگ 5

260Fصفحة تيغ سحر

 .آفتاب و روشني روز 6

                                                                                                                       
/2فارسي 
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261Fتر صفِ خاص

 .السلاّم انبياء عليه 1

262Fصفِ در

 .صلِ درنده و لشکرشکن 2

263Fصفروار

 .خالي و اندک 3

264Fصليبِ اکبر

265Fخطِّ استوا که 4

خطِّ محور نيز  5

 .گويند

266Fصماع زر

 .آفتاب 6

 باب ص و فصل س
روسيان که بسيار زرد باشند يعني  راي روسفص

 .شان زردرويي روسيان و انبوهي

 باب ص و فصل ش
267Fصحراي موش

زمين  نامِ بياباني است به 7

 .ترکستان

                                                      
/3جهانگيري  .1
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 .زردي روي آتش صفراي روي آتش

268Fصيقل مصر آفرينش

 .آفتاب 1

 باب ص و فصل ض
269Fالارض صدف

270Fگندنا 2

 .گوهر 3

 باب ص و فصل ع
271Fصباع

 .حواليِ شهر 4

 باب ص و فصل ف
272Fصاع زرِيوسف

273Fاشارت 5

 .آفتاب به 6

 باب ص و فصل ق
ي عنه، خرقه حضرت عمر رضي ا تعالٰ  صاحبِ دلق

که وقتِ اسلام آوردنِ در تنش بود تا آخر 

 .پيوندها داشته به

274Fصدهزاران بيذق

 .ستارگان 1

                                                      
/4آنند  .1
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 باب ص و فصل ک
275Fصاحب سفران خطةّ افلاک

 .سبعه سيّاراتِ  2

276Fصدفِ فلک

277Fآفتاب، و 3

بنات نعش و  ةآن سه ستار 4

اند،  سه ستارة ديگر که در مقابل ستارگان

شکل صدف نمودار است و قطب موهوم ميانِ آن 

صدف است که در پايان بنات نعش صغرا است، 

 .آن را عوام قطب خوانند

278Fصديک

 .صدم حصّه 5

279Fالفلک صليب

دو خط در فلک است، يکم استوا از  6

محور از شمال تا مشرق تا مغرب، دوّم خطِّ 

و از اجتماع اين خطوط صورتي که حاصل  جنوب

 .الفلک خوانند شود آن را صليب مي

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي  .1
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 )کافِ فارسي(باب ص و فصل گ 
280Fصحن دورنگ

 .زمانه 1

281Fصدبرگ

نامِ گُلي است معروف، و صداستعداد و  2

 .صداوراق

282Fصرفِ بيجاده رنگ

 .مَيِ زعفراني 3

 باب ص و فصل ل
283Fدل صاحبِ 

284Fقطع اضافت و 4

اضافت هردو آمده است  5

و صاحبِ  اضافت است است اهلِ دل، و اينجا به

نعمت نيز و صاحبِ ملک و صاحبِ جاه اينجا 

 .قطع اضافت است

285Fصانع زرّين عمل

 .قيمتِ عمل، و بزرگ و آفتاب 6
                                                      

/2فرهنگِ فارسي  .1
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286Fصبحِ دل

287Fروشندل و صافدل و 1

 .صادق 2

 باب ص و فصل م
288Fصبح دم

 .صبحِ صادق 3

289Fصراطِ مستقيم

 .اسلام 4

290Fصورت نبندم

 .تصوّر نکنم و نبندم 5

291Fصورت نکنم

 .تصوّر نکنم 6

 باب ص و فصل ن
292Fصاحبِ افسر گردون

السلاّم که  ي عليهمهتر عيسٰ  7

 .بر چهارم فلک است

293Fقلينالثّ  صاحب

صاحبِ نظم و نثر و دانا تازي و  8

 .فارسي

                                                      
/2سراج  .1
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294Fصاحبِ خاطران

خوب طبيعان و شاعران و راي  1

 .الافکار زنان و صايب

295Fصاحبِ خطران

 .اهيرملوک و مش 2

 .بُرج ثور صاحبِ دبران

296Fصاحبِ عين دبران

 .بُرج ثور و آفتاب نيز 3

297Fصاحبِ صفّين

 .السَّلام حضرت علي عليه 4

298Fصاحبقران

 ةولادتِ او با نقط هقافِ مکسور، آنک 5

                                                      
/2سراج  .1
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 .ي بوده باشدنطفة او در وقت قِران عظمٰ 

299Fکنان صباح

 .الخيرگويان صباح 1

300Fصبحِ اوّلين

 .صبحِ کاذب 2

301Fصبحِ پسين

 .صبحِ صادق 3

302Fنشينان  صبحِ 

 .خيزان صبح 4

303Fصدف آتشين

 .آفتاب 5

 .روح انساني صرّاف جان

304Fصرّاف خزان

 .آفتاب، و بادِخزان و همان خزان 6

305Fصرع ستارگان

 .شان  گردشِ ستارگان و روشنيِ  7

306Fصرفه بردن

 .غالب آمدن و سبقت بردن 1

                                                                                                                       
/4؛ آنند رفته است
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307Fصفرکن

 .کن خالي 2

 باب ص و فصل و
308Fصليب دلو

دو چوب که در دهن دلو بود و بدان  3

 .رسن بندند

 باب ص و فصل ه
309Fصبحِ راست خانه

 .صبحِ صادق 4

310Fخانه صنم

 .بُتخانه 5

311Fصورِ آه

 .بلند و دردناک ةنعره و آ 6

 باب ص و فصل ي
312Fصاحبِ ري

 .وزير ري 7

                                                                                                                       
/2سراج  .1
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313Fصاحبِ صباغي

 .السَّلام ي عليهحضرت عيسٰ  1

314Fصاحبِ کافي

نامِ مردي صاحبِ فضل و فريد بود،  2

صاحب فضايل که منصبِ وزارت داشت نامش  315F3و

 .عيل بودااسم

316Fصبرِ سقوطري

آنکه صبر گويند و آنکه هندوي  4

317F، صبرکذا في الحسينيگويند  »گنوار«

يعني  5

نامِ  قوطرسايلواي سقوطري غايت خالص بود، 

                                                                                                                       
معني قياس فقهي  الرأي گويند ليکن راي به اصحاب

است، و اين اصطلاح ارباب علم است، رأي در اصطلاح 
معني  صاحبِ رأي به: 3/2مدار ويند؛ وزير را گ

/3وزيري؛ جهانگيري 
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 .شهري است صبر بدو منسوب است

318Fصحراي قدسي

 .عالمِ لاهوت 1

319Fصخرة جنّي

نامِ ديوي که انگشتري مهتر سليمان  2

320Fالسَّلام او غايب کرده، بيت عليه

3: 
ند زر بر ند کَ خداو

  

 

صخرة  به دام آورد 

   

 

 .کنايت از ظلمتِ شب است صدره جيب عنبري

321Fصليبي خطيّ

و صليب   يعني خطِّ چهار گوش مثل 4

ها نگاشته  چهار گوشه که درو صورت ةتخت

 .باشند

322Fصبحگاهي صورِ 

323Fآن آواز که وقتِ صبح کنند، و 5

6 

 .آن آه که در وقتِ صبح زنند

324Fصورِ نيم شبي

 .آه نيم شبي 7

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1700 

 
  

                                                                                                                       
/2سراج 
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 :باب الضّاد مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب ض و فصل الف
325Fضرّا

راي مشدّد، بدحالي و تنگي و درويشي و  1

 .سختي

326Fضيا

 .کسر، روشني به 2

 باب ض و فصل ب
327Fضبّ 

 .فتح، سوسمار به 3

328Fضرّاب

 .مهرزن 4

                                                      
غياث  .1



 

1702 

329Fضرب

330Fاوّل 1

331Fمفتوح و دوّم ساکن، زدن و 2

پيدا  3

کردن، و لازم و رفتن و دست کسي از مالِ او 

فروبستن و گونه از هرچيزي و مرد اندک 

گوشت و هم مانند، و بارانِ سبک، و 

 .فتحتين شهد سپيد به

332Fضياب

فتح، بخاري که هوا را تاريک کند،  به 4

 .يندفارسي ترم گو

 باب ض و فصل ت
333Fضيغت

 .کسر، گياه و يکدستة گياه از هرنوع به 5

 باب ض و فصل د
334Fضاد

 .هُدهُد 1

                                                                                                                       
بردرم سکّه زننده و رودزن؛  کسي شمشير زدن، با

/2شرفنامه 
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335Fضدّ 

336Fکسر به 2

337Fناهمتا و خلافِ ، 3

 .چيزي، ضديد نيز 4

338Fضماد

کسر، بند جرّاحت، و خرقه که بر سرِ  به 5

 .چرب کرده نهند

 باب ض و فصل ر
339Fضمير

 .دل و انديشة دل 6

 باب ض و فصل ط
340Fضرطو  ضراط

341Fکسر، باد و تنِ  هردو به 7

آدمي،  1

                                                                                                                       
/3مدار  .1
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 .تيز

 باب ض و فصل ع
342Fضايع

 .تباه، و مشکبويا 2

343Fضجيع

 .همبستر 3

344Fضرع

فتح اوّل و سکونِ دوّم، پستانِ گاو و  به 4

345Fگوسفند و

معني  فتحتين به جزِ آن، و به 5

 .عاجزي و زاري

346Fضلع

 .استخوان پهلو 6

347Fضياع

 .حواليِ شهر 7

                                                                                                                       
غياث 
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 باب ض و فصل ف
348Fضعاف

ضعيل گردانيدن و دوچند کردن، و  1

349Fضمّ  ناتوان و ضعيل شدن قوم، و به

 .نيز 2

350Fضعف

 .فتح، سسُتي و ناتوان خلاف والقوّت به 3

351Fضعيف

مهمان و مهماني، تذکير و تانيث دروي  4

 .برابر است

 باب ض و فصل ق
352Fضيق

کسر، تنگدستي و تنگ شدن و درويش، و  به 5

353Fفتح ضاد و ياي مکسور به

 .مشدّد تنگ 6

 باب ض و فصل ک
354Fضحاّک

مفتوح و حاي مشدّد، نامِ مردي يمني  ضادِّ  7

                                                                                                                       
/4و باغ؛ آنند 
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شت و ولايتِ ايران گرفت، که جمشيد شاه را کُ 

اللَّعنت بر  و از بوسه تلبيس ابليس عليه

ه دميده بودند، نهردو کتلِ او دو ماران گرس

شدند هريک  هروقتي که آن ماران گرسنه مي

و اگر  دادند، سر يگانِ آدمي مي مار را مغزِ 

طعمة ايشان زود نرسيدي ضحّاک را گزيدندي 

قصد مغز سرِ او کردندي، اگر ماران را  355F1و

بريدندي همان زمان باز پيدا شدندي، 
                                                                                                                       

روايتي خواهرزادة جمشيد، اصلِ آن ده آک که  به

التّواريخ هست که ضحّاک  تعريب ضحاّک شده، در نظام به

برادرزادة شدّاد بن عاد است و قاطعانه او را از 

نهايت  اعراب دانسته، هزار سال پادشاه بود بي

که خواري و عذابِ خدا بر  ستمگر و ظالم بود، شيطان

اش چيزي  او باد دو شانة او را بوسيد، در هر شانه

شکل سرِ مار پديد آمد، زار و نزار شد، چون بجزِ  به

کرد، هرروز دو  چيز او را آرام نمي مغز آدمي هيچ

بيماريِ  روايتي به بهليدند،  نفر کشتند و بر آنها مي

زجر شدند، سرطان مبتلا شد، مردم از وي متنفّر و من

از اين رو وي را اژدها نام دادند، سرانجام پسر 

کاوه آهنگري اصفهان را براي معالجة ضحّاک کشتند، 

کاوه با پسرش قارن عليه او خروج کرد و درماندگان 

رميدگان را گردآورد و ضحاّک را در قدس شريل گرفت 

هلاکت رسانيد و فريدون را پادشاه کرد، و برس  و به
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356Fهمچنين هزار سال و يک

روز ملک راند، چون 1

ظلمِ او بسيار شد کاوة آهنگر و قارن پسر 

رمي که کاوة چِ فريدون را سري دادند و آ

آهنگر وقتِ کار بر خود پيچيدي تا شرري بدو 

برسرِنيزه نهادند و برسرِ نرسد، آن چرِم 

فريدون بپاي کردند و هرسه با جمعيت کثير 

گرز کاوه  در کوشک ضحّاک درآمدند و سرِ او به

جواهر مکلّل و مرصّع  کوفتند و آن چرِم را به

کردند، و متأخّران آن را درفش کاوياني 

 ياندند، و اميرالمؤمنين عمر رضي ا تعالٰ خو

آن عَلَم را غنيمت آورد شکسته ميانِ ياران 

قسمت کرده داد، و معني ضحّاک تازي بسيار 

 .کننده است خنده

 باب ض و فصل م
357Fضخم

358Fفتح به 2

 .، تناور3

359Fضيم

 .الظلم فتح، ستم، الضيم به 4

 باب ض و فصل ن

                                                      
 .يک و نيم: ر .1

/4آنند  .2
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360Fضربان

361Fدرد ريش، و جستنِ  1

جراحت و ريش با  2

 .درد

362Fضمان

 .پذيرفتاري 3

363Fضميران

364Fضومرانو  4

فتح، بوستان  هردو به 5

 .افروز و شاه سپرغم

365Fضمين

 .فتح، پذيرفتار به 6

366Fضين

 .فتح، بخيل به 7

 باب ض و فصل ه
367Fضاحکه

يکي از چهار دندان که بيشتر بود، و  8

                                                      
غياث  .1
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 .خندان

368Fضُحکه

فتح  ضمّ، آنکه بر مردمان خندد، به به 1

 .آنکه بروي مردمان خندند و مسخره

369Fضحوه

 .فتح، چاشتگاه فراخ به 2

370Fضروره

 .بيچارگي 3

371Fضلاله

 .بيراهي 4

372Fضيافه

 .کسر، مهماني به 5

373Fضيعته

 .کِشتزار 6

 باب ض و فصل ي
374Fضحي

 .چاشتگاه 1

                                                                                                                       
دنداني که در وقت خنده پيدا گردد؛ : نامه لغت

/2شرفنامه 
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/4آنند  .1
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 :باب الطاّء مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 ط و فصل الفباب 
375Fطا

 .مردي بسيار جماع 1

376Fطاها

السَّلام، ط نُه عدد  يهي علنامِ محمّد مصطفٰ  2

پس چهارده عدد باشند ] هٰ طٰ [و ه پنج عدد 

معني چنان باشد يعني بدر يعني ماه شب 

 .چهاردهم

377Fطرفا

378Fفتح به 3

، گزستان يعني آنجا چوب گز 4

 .رويد، و درختِ گز

379Fطغرا

 .ضمّ، نشان بادشاه بر توقيع به 5

                                                      
/4آنند  .1
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380Fطلا

] و رسني که[بچّة آهو و گوساله نوزاده  1

ه و بزغاله و بُز بندند، آنچه برپاي برّ 

ه و شوخ و روغن و دقطران اندو برآيند و به

 .قطران

381Fطمعا

 .خانه و نشان فتح، مجلس به 2

382Fطيموليا

 .نامِ بادشاه، طموليا نيز گويند 3

                                                                                                                       
شکل  و مناشير بهدر عهدِ ملوکِ قديم بالاي مکاتيب 

القاب بادشاه که بر لفافه : کشيدند؛ مؤيّد کمان مي
/3 نوشتند؛ برهان خطِّ سبز مي يا به
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 باب ط و فصل ب
383Fطاب

 .خوشي و پاکي و بوي خوش 1

384Fطاق قرنب

 .تکلّل با کرّ و فر 2

385Fطبّ 

کسر، پچشگي و دانايي و جادويي، و  به 3

386Fفتح به

 .طا دانا 4

387Fطبطاب

388Fبازيگر و 5

گوي بازيگران، و آن چوبي  6

فارسي مانند کفچه که بدان بازي کنند، 

پهنه گويند و کوي که بازيگران در هوا 

 .دست گيرند اندازند، و هم از هوا به

                                                      
/4آنند  .1
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389Fطبيب

پچشک و دانا و جادو و علمِ طبّ  1

 .خواننده

390Fطرب

فتحتين، سبک شدن از غايت شادي و يا  به 2

391Fاز غايت اندوه و شادماني و

تمنّا و  يا از 3

392Fآرزوي، و

393Fسبکي که در مردم ظاهر شود 4

5. 

394Fطلب

سکون  ضمّ طا و به فتحتين، جستن و به به 6

                                                      
زيرک، دانا، آنکه علاجِ بدن کند، پزشک، : نامه لغت .1

/2حکيم؛ شرفنامه 
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 .قلندران ةلام، گروهي از مردمان و گرو

395Fطناب

رسن خيمه و سراپرده، الطنب و  1

 :الطنابيت، لجامعه راست ابيات
اي خداونــدي کــه انــدرِ 

    

 

خيمة جاه ترا تا مشرق 

   

 

مدار  ترا د عزم  شکر  ل

  

 

موکب خرّم ترا کيوان و 

   

 

ــان  ــو ک ــاه ت ــيشِ درگ پ

     

 

نده و آزاد و  خورد و ب

     

 

ــردم  ــه ک ــاسِ خيم التم

   

 

ــد  مــن دريــن حيــرت مقيّ

    

 

گر بود پروانگي ده تا 

    

 

وا ورنــه تــدبيرش کــنم 

  

 

بر  بود  تو  جاه  مه  خي

    

 

سکين  مود م ضيا مح بر 

   

 

396Fطنُُب

رسن خيمه و سراپرده، و بيخِ  ،ضمّتين به 2

                                                                                                                       
از خلق سؤال کند و نه از حق خواست که سؤال از 
خلق شرک داند و از حقّ شرم و بلا و محنت و عافيت و 

؛ خلق بروي يکسان باشدعطا و منع و ردّ و قبولِ 
ضمّ و  جستجو و دور شدن، و بهجستن و : اللُّغات شمس

تشديد لام جويندگان و در اصطلاح سالکان آن را گويند 
که شب و روز در يادِ او باشد؛ سرمه 
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397Fة بلند مشبّکدرخت، و صفّ 

398Fبادگزار 1

2. 

خوشبويي کسر، خوش آمدن و خوش شدن و  به 399F3بطيّ 

شدن و پاک شدن و پاکيزه و خوش و پاکي و 

مشدّد مکسور فتحِ اوّل و ياي  بوي خوش، طيّب به

پاک و حلال و مرد پاکيزه و پاکيزه سخن و 

 .ولدالنّبي صلّي ا عليه و سلّمنامِ 

 )باي فارسي(باب ط و فصل پ 
400Fطهماسپ

فتح و باي فارسي، نامِ بادشاهي که  به 4

هفت سال خراج بر رعيّت بخشيد و پنجاه سال 

 .ملک راند

 باب ط و فصل ت
401Fطاغوت

از حدّ درگذشتن و بُت هرچيز که بدون  5
                                                                                                                       

/3مدار 
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خدا بود پرستيده شود از مردم و ديو و سنگ 

 .و صورت

402Fطالوت

او در  حرب و نامِ مردي مسلمان عالم به 1

403Fاصل سقّا بود، باز باري

ي او را تعالٰ  2

404Fمالکِ 

 .ملک گردانيده بود 3

405Fطامات

سخنان از چپ و راست و بيهوده، و ضدِّ  4

                                                                                                                       
است که او را بپرستند، و سرکش از اهلِ کتاب؛ 

/2شرفنامه 
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406Fطاعات

1. 

407Fطبرخشت

 .نوعي از صمغ خاکستر گون 2

 .ها گروه طبقات

408Fطست

فتح اوّل و سينِ مهمله، همان طشت با  به 3

 .شين معجّمه نيز

409Fطلعت

 .الشيء طلعتکثّرالق، ةمثل همز 4

 باب ط و فصل ث
410Fطرثوث

411Fگياهي است مانند شترغار و 5

سبز  1

                                                                                                                       
/2 سراجباشد؛ 
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412Fسرخي ماند به

، بعضي تلخ و بعضي شيرين، و 2

 .قيل نوعي از سماروغ

413Fطهمورث

بادشاهي بود از بنکان هوشنگ که  3

ابليس را مرکب خود ساخته بود، در مدّت او 

414Fاختلاف بسيار است، اقل آن سي

سال است و  4

415Fوااکثر آن هزار سال، 

 .اَعلم 5

 باب ط و فصل ج

                                                                                                                       
سرُخي شيرين، بارخورده  است باريک شاخ مايل به

/3 مدارشود؛  مي
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416Fطباهيج

 .جمعه 1

417Fطسوج

 .فتح، سو يعني چهارجو به 2

418Fطيهوج

 .تيهو و کبک دري 3

 )جيمِ فارسي( باب ط و فصل چ
419Fطمغاچ

جيمِ فارسي، نامِ ولايتي است و شهري که  4

ساکنان آنجايي اغلب پيوسته ابرو باشند، و 

 .نامِ پادشاهي

 باب ط و فصل ح
420Fطافح

421Fچوي پُر و مست 5

که پُرشده باشد از  6

 .شراب

422Fطالع

 .سامان بدمرد و بي 7
                                                      

 .اين واژه ندارد: ر، ل .1

اين واژه ندارد؛ غياث : ر، ل .2



 

1721 

423Fطامح

 .مرتفع 1

424Fطرح

425Fفتح، رشتة بنّا به 2

و افکندن و چيزي  3

وي حاجت نبود، و حوض  انداخته که کسي را به

 .که آب در وي باز دارند آنگاه بگذارند

426Fطلح

موز و شگوفة خرما از غنچه که  درختِ  4

 .پديدآيد

 باب ط و فصل خ

                                                                                                                       
/2شرفنامه 
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427Fطباّخ

 .پَز خواليگر و نان 1

428Fطبخ

429Fفتح، پختني و ديگ پختن به 2

3. 

 باب ط و فصل د
430Fطبرزد

431Fفتحتين به 4

است و شکرپاره، و ، گياهي 5

 .غايت سفيد شکّري است به

432Fطرد

433Fراندن و دورکردن، و 6

آبي که ستوران  7

 .درآمده باشند

434Fطريد

 .حمله 8

435Fطرَِيد

 .رانده 9

                                                      
/4آنند  .1
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436Fطِلخنَد

نامِ پسر ماي بادشاه سندي که اوّل  1

بادشاه زن جمهور بود، گو پسرش خورد بود، 

چون جمهور مرده ديد قابض ملک شده و زنِ 

جمهور را که مادر گو بود در حبالة خويش 

آورد، طِلخنَد ازو و طلحند خورد بودند، 

چون هردو بادشاهي نشست،  مادرِ ايشان به

                                                      
/2شرفنامه  .1
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437Fبزرگ شدند ميان خويش مخالفت

يدند، ورز 1

غصّه بالاي  آخرالامر طلخند را شکست شده به

پيل جان داد، مادرش شب و روز در گريه و 

بود و کيفيّتِ جنگ از همگنان  زاري مي

کردند و  جنگ را وضع ةپرسيد، حکما تعبي مي

باختند تا او را اطمينان  پيش او شطرنج مي

 .بودي، و اين منقول است از شاهنامه

438Fطود

 .فتح، کوه بلند و بزرگ به 2

 باب ط و فصل ر
439Fطاير

پرنده، و عمل از نيک و بد و حظّ و  3

 .حاصل

440Fطباشير

» تواکهير«فتح دارويي است که هندوي  به 4
                                                      

 .مخالل شدند: ت .1

دستور  .2
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441Fلوچن بش«و 

 .گويند» 1

442Fطبر

فتحتين، زميني و ولايتي گويند  به 2

طبرستان چنانکه ترکستان، و بيدطبري منسوب 

443Fبدان

 .است 3

444Fطرّار

طاي مفتوح و راي مشدّد، گِره بُر، و  4

طرّار کيسه بُر و بُرنده، و آنکه بادبانِ 

 .کشتي بشکافند

445Fطرفدار

 .پادشاه 5

                                                                                                                       
برهان ؛ سين پيوندد يا غلط کاتب که حرف لام را به

3/



 

1726 

446Fطمر

 .رگ، ترکي است 1

447Fطنبور

 .از مزامير ينوع 2

448Fطور

449Fفتح، يکبار به 3

450Fضمّ نامِ کوهي است ، حال، به4

5 

450Fاست

السَّلام بر آن  ي عليهمهتر موسٰ معروف که  5

و معراج جاي او شد، و کوه با خدا کلام کرد 

451Fکوه طرير سنان نيز

6. 

                                                      
/3اين واژه ندارد؛ مدار : ت .1
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452Fطيَرَ

الطاير و قيل بجوزان يقول  جمعمرغان و  1

 .المواحد الطاير و فال بد

453Fطيغور

 .فتح، طاير به 2

 باب ط و فصل ز
454Fطراز

کسر، نامِ شهري در حدودِ چين، و آنجا  به 3

                                                      
/2شرفنامه  .1
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455Fکه جامهاي خز گرانبها

بافند، و جامه و  1

456Fنقشِ علم و چتر و آراستگي و نمط

2. 

457Fطرز

 .فتح، هيئت و گونه و شکل به 3

458Fطنّاز

گوي، و افسوس و  گوي و چربک فتح، هزل به 4

 .ناز و تکبّرکننده

459Fطنز

فتح، چربک و کرشمه و ناز و افسوس و  به 5

 .تکبّر و طعنه نيز

 باب ط و فصل س
460Fطاس

461Fجام 6

و آوند که بدان شربت خورند، و  7

و ثمن از  462F8…پيالة شراب و نوشهر معروف

 .ساعت

                                                      
 .گرانمايه: ت .1
 .ندارد» نمط«: ر، ل .2

/3مدار  .3
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463Fطاقديس

نامِ ة بادشاهان شکل طاق بود، و صفّ  1

اين مرکّب السَّلام، و  ة مهتر سليمان عليهصفّ 

464Fاست از طاق و ديس، طاق مانند و کوشک و

2 

 .قبرستان و عمارتِ مدوّر

465Fطاووس

جانوري است معروف و منزلي در کرمان  3

 .است، و مردي جميل و نقره

466Fطرابُلس

نامِ موضعي بناکردة ارسطاطاليس  4

                                                      
/3برهان  .1
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467Fوزيرِ 

 .سکندر 1

468Fطرسيقوس

ضمّ نام  ضمّ، نامِ بادشاهي، و به به 2

بزرگترين ترسايان و دانشمندان، طورسيقوس 

 .نيز گويند

469Fطرطوس

نامِ موضعي است، و نامِ پهلواني روسي،  3

470Fطرطوس

 .فتح نامِ مبارزي از لشکرِ روس به 4

471Fطوس

472Fضمّ، نامِ ولايتي و به 5

نامِ شهري در حدودِ  6

                                                      
 .دندار» وزيرِ سکندر«: ت .1

/2شرفنامه  .2
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خراسان، و نامِ پهلواني، و نامِ شاهزاده که 

473Fپدرِ او نوذر

474Fشاه بود و 1

هاي  اکثر در جنگ 2

 .کرد کيخسرو او را سرِلشکر مي

 باب ط و فصل ش
475Fطپش

 .تفش يعني گرمي 3

476Fطش

 .باران ضعيل 4

477Fنوشطوطيا

واو دوّم فارسي، نامِ مردي رومي که  5

او را بر پادشاه نديم سکندر بود و 

رسالت فرستاد، پادشاه  زنگ به] شاه پلنگر[

 .زنگ او را کُشت و خونش خورد

478Fطياش

فتح سبکسار و خطاکنندة تير از  به 6

 .نشانه

479Fطيش

 .فتح، سبکساري و خطا نيز از نشانه به 7

                                                      
 .نوشادر: ت .1

 .ندارد» کرد لشکر مي… و اکثر«: ت .2

دستور  .3
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 باب ط و فصل ع
480Fطابع

 .منش فرمانبردار و خوش 1

481Fطالع

 .مکسور، برآيند لامِ  2

482Fطبع

483Fفتح به 3

و سکونِ ثاني، مهرکردن و درم  4

زدن بر سکّه، و شمشير زدن، و سرشت شدن، و 

484Fکاهل

شدن و آشکارا، و مردم که بدان  5

                                                                                                                       
غياث 



 

1733 

 :آفريده شده است و هوالاصل، لکاتبه، بيت
طبــع عــالم شــد موافــق 

    

 

زهره تا راه زهره راني 

  

 

486Fطلاع

 .پري چيزي 2

487Fطلع

ديدار و شکوفة درختِ خرما که از غنچه  3

488Fپديدآيد

4. 

489Fطلوع

ضمّتين، برآمدنِ آفتاب و مانندِ آن، و  به 5

490Fبالاشدن و ناگاه آمدن، و به

نزديک کسي  6

شدن، و پديدآمدنِ و شکوفه آمدنِ خرما، و از 

 .کسي غايب شدن

                                                      
 .اين بيت ندارد: ر، ل .1

/4آنند  .2
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 باب ط و فصل ف
491Fطارف

 .الِ نو يافتهم 1

492Fطايف

وسوسه و خيال برگردنده و خيالي که  2

493Fخواب بينند، و بلا و نقيل به

 .و گردنده 3

494Fطرف

495Fبر وزنِ برف 4

، جنبانيدن پلک چشم و برهم 5

496Fبرهم نهادنِ آن و جنبيدنِ 

جنبانيدنِ چشم و  6

497Fو چيزي در شکمشم، چ

کسي زدن و بگردانيدن  7

اي از چيزي، و  پاره فتحتين از چيزي، و به

طرفِ چشم، و منزلي از منازلِ قمر و بند 

                                                      
/4طرف؛ آنند : ل .1
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کمر بندند، و مثله،  نقره و زر و آهن که به

و اسپ گرانمايه و گوهري و مردم و مال نو 

 .يافته

498Fطريف

 .مالِ نو کسب کرده و مالِ نو يافته 1

499Fطواف

 .گرديدن و برگرديدن و گرد برآمدن 2

500Fگِردِ الطواف طوف

501Fبرگرديدن و گشتن 3

و  4

قضا حاجت شدن و حدثِ مردم،  گِردآمدن، و به

 .طواف واو مشدّد نيک گردنده

502Fطيف

503Fفتح به 5

و  ، نموده شدن خيال و وسوسه6

خواب بينند، و آسيب ديو  خيالي که مردم به

 .ديوانگيو 

 باب ط و فصل ق
504Fطابق

505Fباي 7

 .مکسور، تابه 8
                                                      

/3مدار  .1
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506Fطارق

 .ستارة صبح و ستارة روز 1

507Fطاق

ضدِّ جُفت، و نوعي از جامهايي و جامة  2

508Fخانه هيکتايي، و طيلسان و صفّ 

3. 

509Fطايق

 .يله، رهاکرده 4

510Fطبق

فتحتين، طبقِ معروف، و ته و توي  به 5
                                                      

/4آنند  .1
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آسمان زيرِ يکديگر، و پالان و حال و پوشش و 

مانِ ديگر دجماعتي از مردمان که مانند مر

اي از شب و  باشند، و جماعتي از شب و پاره

مازه، و آن باران که  ان مهره پشتِ روز و مي

511Fعام باشد، و ملخ و ماحيه

، و قبيله از 1

 .ه بچّهياد و پس يکديگر زاده از برّ 

512Fطراق

 .تفتح، آوازِ سخ به 2

513Fطراقا طراق

514Fهردو 3

 .آوازِ پياپي و تواتر 4

515Fطرخشقوق

516Fنامِ تره 5

 .که آن را جکوج گويند 6

517Fطريق

 :فتح، راه و شانزدهم شکل عملِ رَمَل به 7

                                                                                                                       
 .را باشد

 .ماخته: ل .1

/2شرفنامه  .2
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بشنو بعد ازين تو 

  

 

بود  تو ن جز  که ب

   

 

به هار  چون  بيني چ

  

 

دان که شکل  يقين به

  

 

518Fطقطق

دندان  فتح هردو طا، آواز برهم زدنِ  به 1

 :از غايتِ سرما، لکاتبه
سرده  گر ف شيد ا خور

   

 

ـــو  ـــم چ آواز طقطق

    

 

519Fطلاق

 .سپرز، لفظ ترکي است 2

520Fطلخيقوق

521Fگشنيز 3

 .شتيد 4

522Fطلق

فتح طا و سکونِ لام، چيزي است از  به 5

523Fمعدنيات که ابهرک

کسر نيز،  گويند، و به 6

525Fحلال و 524F7و

526Fروزه، و 8

حکمت  از طلق روغن به 9

                                                      
/3مدار  .1
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کسر صرف و حلال، طلق بهشتي شراب  کشند، و به

 .بهشتي

527Fطليق

 .روي کشاده 1

528Fطمطراق

فتح طاي دوّم و اوّل مضموم، طاق  به 2

529Fترم گويند، و

ت، و ارادکرّ و فرّ و ادب و  3

طم چيزي بر کردة و طراق آوازي که سببِ فزع 

 .بود

530Fطنطلق

 .طا و لام هردو مضموم، مواجب 4

531Fطوق

فتح، توانستن و توانايي، و طوق که  به 5

جامه،  در گردن اندازند، و چيزي گرد و زه

                                                      
/4طيق؛ آنند : ل .1
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532Fو آهن بن آماج

533F، و1

 .ضمّ، علم به 2

 باب ط و فصل ک
534Fطراک

فتح، همان طراق آوازي که از زخم  به 3

 .چوب و استخوان برآيد] از شکستن[مقرعه و 

535Fطنبک

و فتح با، ذکرناي که عرب آن  اضمّ ط به 4

را بوق خوانند، و چنبر عميق که جانبِ او 

جرم خام گرفته بود و بيشتر کمنگران 

 .دارند، طاي مفتوح و باي مضموم نيز

536Fطنک

 .طاي مفتوح و نونِ مضموم، پوستِ چيزي 5

 باب ط و فصل ل
537Fطايل

 .چيزي با فضل 1

                                                      
 .آباج: ر .1

 .ندارد» ضمّ، علم و به«: ر .2

/4آنند  .3
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538Fطبال

 .گر فتح و تشديد، طبل زن و طبل به 2

539Fطبل

کوس و دهل، و جايگاه درم و دينار و  3

 .طيّب و جز آن

540Fغرِلطُ 

اي است  طاي مضموم و راي مکسور، پرنده 4

درنده، و نامِ بادشاهي، و شهباز و بچّة 

 .کبک

541Fفلطَ 

کسرِ کودک خورد،  فتح، نامِ کوهي، و به به 5

 .خوشه و خوشة انگور 542F6و

543Fطفيل

ضمّ يکم و فتح دوّم، نامِ مردي که  به 7

                                                                                                                       
/4آنند  .1
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 ةخان طفيل ديگران در ضيافت و سور در به

دوست فامّا  رفت، و طفيلي منسوب به مردمان مي

 .اند ني طفيلي استعمال کردهمع طفيل، هم به

544Fطل

فتح، ابر و سرشک و باران خورد و  به 1

545Fريزه، و طلال

 .ضمّ، ميوه ترکي است جمع، به 2

546Fطلل

فتحتين، شخص مردم و نشان سراي که  به 3

 .پيدا بود

547Fطول

ضمّ  فتح، قدرت و قوّت و فضل، و به به 4

 .درازي

548Fطويل

دراز، و جنسي از عروض، و فارسيان ششم  5

                                                                                                                       
مهمان ناخوانده، همراه کسي طلب رفتي،  مردم بي
/2و ضيافت؛ شرفنامه طلب  رفتن بي



 

1743 

بازي از نرد را گويند، و آن جمله هفت 

يکم فارد، دوّم زياد، سوّم ستا، : اند بازي

هزاران نيز  چهارم هزاران که آن را ده

گير، ششم طويل و هفتم  گويند، پنجم خانه

549Fمنصوبه

1. 

 باب ط و فصل م
550Fطارُم

551Fضمّ  به 2

چوبين  552F2درا، خرگاه و خانه و گنب 1

                                                                                                                       
بعضي بحرِ ، و است» فعولن مفاعيلن فعولن مفاعيلن«

که در آن قوالب گويند بيتي بنويسند  طويلِ آن را مي
و اجزا از هشت بيش باشد در هرچيزي که باشد؛ غياث 



 

1744 

 .سراپرداه، و خانه 553F3و

554Fطاق ترم

تکلّل و کرّ و فر و دارات و دات و  4

 .خويشتن نمايي نيز

555Fطرم

ضمّتين با  وزن عزم، عَسلَ و مَسکه، و به به 5

 .شه

556Fطعم

فتح مزه و اشتهاي  ضمّ، خوردني، و به به 6

 .طعام خوردن و چشيدن

557Fطلخام

 .حاي مهمله نيز کسر، موضعي، و به به 7

558Fطلخوم

 .مزه ، آب بيضمّ  به 8

559Fطلسم

کسرتين، حکمتي ساختن در چيزي، و  به 9
                                                                                                                       

 .ندارد» ضمّ را به«: ت .1
 .»گنبد«جاي  به» گنبذ«: ت .2

 .ندارد» و سراپرده، و خانه«: ت .3
/3مدار  .4



 

1745 

 .مزوّر ةجان، و تعمي تعبيه و صورت بي

560Fطم

فتح، قبيله از قومِ عاد، و ناپديد شدن  به 1

فتح و تشديد، در انباشتن و  راه، و طمّ به

 .کسر دريا است بريدنِ موي، و به

561Fطموم

 .ضمّتين، گره زدند موي به 2

 باب ط و فصل ن
562Fطاعون

 .مرگِ مفاجات، و وبا 3

563Fطالقان

 .نامِ شهري است 4

                                                      
/4آنند  .1



 

1746 

564Fطبرخون

فتحتين، چوبي است سرُخ، و گويند  به 1

اي است  که سرُخ مرد است، و قيل طبرخون تره

غايت  اي به شکل تره شير، و گياهي و سبزه به

565Fتلخ بود، و

 .نامِ گلي است 2

566Fطبن

 .فتحتين، زيرکي به 3

567Fطرازيدن

 .کسر، آراستن به 4

                                                                                                                       
هاي بسيار دارد، گروهي از فضلا از طالقان  باغ

شاهنامه  اند؛ لغتِ  منسوب



 

1747 

568Fطرخان

569Fفتح، بادشاهي، ترکي به 1

 .است 2

570Fطرخون

فتح، درختي است، بعضي گويند  به 3

571Fعاقرقرحا

 .بيخِ طرخون کوهي است 4

572Fطرکيدن

 .ترقيدن 5

573Fطرنجبين

 .فتحتين، ترانگبين به 6

574Fطعان

 .کسر، نيزه زدن به 7

575Fطعن

نيزه و  فتح طا و عين ساکن، زدن به به 8

 .نيزه زدن و طعن زدن بر کسي

576Fطعنان

 مثله، و در بيابان رفتن و کام زدنِ  9

                                                      
اين واژه ندارد؛ غياث : ت .1



 

1748 

 .اسپ چون عنان را بکشي، و نيک رفتن

577Fطغان

 .ضمّ، نامِ بادشاهي ترکان را به 1

578Fطغََن

579Fخوک خانگي، ترکي 2

 .است 3

580Fطغيان

 .ضمّ، گمرهي است به 4

581Fطنبون

 .استخوان است 5

582Fطنين

583Fفتح، آوازِ مگس و بانگِ طشت و پنگان به 6

7 

گ کوس و نو بربط و مانندِ آن، و مردن و با

 .طنبور و پشه

584Fطوفان

ضمّ، مرگِ عام، و هرچه غالب مضر  به 8

 .بود

585Fطيان

فتح و ياي مشدّد  ياسمين دشتي، و به 9

                                                                                                                       
/3کسي؛ مدار 



 

1749 

 .گلکار و مشدّد

586Fطيسفون

فتح، نامِ شهري از ايران زمين که  به 1

 .نشستگاه سلاطينِ ايران بود

587Fطيلسان

فتح، چادر که خطيب و اهلِ عرب بر  به 2

 .کنند سر مي

588Fطين

 .کسر، گل و سرشت و خود به 3

 باب ط و فصل ه
589Fطاحونه

 .دستاس 4

590Fطارمه

 .خانة چوبين چون قبه 5
                                                                                                                       

باشد  خار ميهاي آن  د، و بر شاخلبلاب بر يکديگر پيچ
النّار گويند؛ عشبةعربي  مانند خارِ گل و آن را به

/4آنند 



 

1750 

591Fطاسه

 .فرغانج، ترکي است 1

592Fطاغيه

593Fاز حدّ  2

 .درگذشتن 3

594Fطاقچه

595Fقافِ  4

 .و جيمِ فارسي، طاق خوردموقوف  5

596Fطاقه

توانايي و توانستن و يک توي و  6

597Fيکپاره

598Fرسن و يک شاخ سپرغم و 7

يکپارة  1

                                                                                                                       
بندي که  باغ نهند تا مانع از دخول شود، و نيز چوب

ياسمين و کدوي صحرايي کنند و از براي انگور و 
؛ )جعفري نيز گويند(داربند و داربست نيز گويند 

/3مدار 



 

1751 

 .سبزي و يک قطعه

599Fطاقيه

600Fقافِ  2

 .مکسور، کلاه 3

601Fطامّته

 .روزِ قيامت 4

602Fطايفه

پاره از چيزي، و پاره از شب، و  5

 .گروه

اسمِ مدينة رسول ا صلّي ا عليه و سلّم،  طايه

 .خمرخوا نيز 603F6و

604Fطباهچه

فتح طا و جيمِ فارسي  يعني تباهچه به 7

605Fو عربي، خايگينه و خايه

 .ريز 8

606Fطبريّه

مغرب، و آنجا  شهري است معروف به 9

                                                                                                                       
 .ندارد» يک قطعه… پارهو يک«: ل .1

/4آنند  .2



 

1752 

 .عقارب بسياراند

607Fطبقه

 .فتحتين، گروهي از مردمان به 1

608Fطبيعته

 .سرشت 2

609Fطراده

610Fکسر، آن دستارچه به 3

بر سرِ عَلَم نيزه  4

بندند لعل  آويزند، و جامه که بر سرِسنان مي

611Fو سبز و زرد

612Fو زنگاري و سفيد و 5

سياه و  6

 .کبود و از هررنگ

613Fطرّاره

 .فتح، تازه به 7

614Fطرازگاه

طاي مکسور و کافِ فارسي، کارگاه  8

 .ديباباف

615Fطراوه

 .فتح، تازگي و تازه شدن به 9

                                                                                                                       
/2اُردن؛ شرفنامه  به



 

1753 

616Fطرفه

چشم خوش آيد، و  ضمّ، چيزي نو که به به 1

 .فتح منزل ماه عجب و چشم زدن، و به

617Fطرقه

 .آيين و نهاد 2

618Fطرّه

619Fضمّ و به 3

620Fراي مشدّد، ريشة دامني و مژه 4

5 

621Fبام و با موي پيشاني و زلل پيچيده

و  6

622Fپيچة زلل و زللِ معشوق و کرانة

وکُلِّ جو  7

 .شيَءٍ ناحية

                                                      
غياث  .1



 

1754 

623Fطريده

فرزند دوّم و ناوک و تير و گز و  1

شکاري و کاروان و چوب که بر دوک و تير و 

624Fشنده واقمار نهند، و تر

نهنده مانند  2

شاخ گشته و  رنده، و تنة درخت کژ شده بي

 .برگ مانده، و تير گز و دوکِ گز بي

625Fطعمه

 .ضمّ طا و عين ساکن، روزي به 3

626Fطعنه

627Fمعروف، و نيزه زدن و پيغاره 4

و عيب و  5

 .رزنشو س

628Fطفطفه

 .فتح نيز گاه، و به کسر، گوشت تهي به 6

629Fطلافه

 .گويي فتح، کشادگي زبان و سخن به 7

630Fطلاوه

631Fفتح، خوبي و شادي و به 8

632Fتازگي، و 1

2 

                                                      
/3برهان  .1



 

1755 

 .جاسوس لشکر

633Fطلايه

 .کسر، فوجي که پيشِ مقدّمه باشد به 3

634Fطلحه

635Fفتح، کنيّت به 4

636Fسپش، و 5

تازگي درختِ  به 6

 .خاردار با ميوه

637Fطلعه

 .ديدار، روي 7

638Fطليه

 .فتح، نهالي و بستر به 8

639Fطمانينه

ضمّ، آرام گرفتن و آرايش و  به 9

                                                                                                                       
سبب بيماري و جز  باقيمانده در دهن و آبِ دهن که به

خوبي و بهجت و قبول و : اللُّغات آن بسته گردد؛ شمس
/3پذيرايي دل و سمر؛ مدار 



 

1756 

 .آهستگي

640Fطمغانه

 .خاله و عمّه، ترکي است 1

641Fطنطنه

 .فتح، بانگِ رود و بربط به 2

642Fطنفسه

643Fفتح، نهالي و به 3

 .بستر 4

644Fطوده

645Fکوه بلند و بزرگ و پهنفتح،  به 5

6. 

646Fطوغانه

 .نهالي و بستر 7

647Fطويله

رسن دراز که بر آن اسپان فتح،  به 8

                                                      
/3اين واژه ندارد؛ مدار : ر .1



 

1757 

 .بندند

648Fطوَِيّه

 .انديشه و نيّت 1

649Fطياّره

کشتي تيزرَو و آراسته و بر  ،فتح به 2

 .راه شده

650Fطيانه

 .کسر، گِلکاري به 3

651Fطيبّه

النّبي صلّي ا عليه و سلّم، ينةفتح، مد به 4

کسر خوش  پاکيزه، و به پاکيزه، و سخنِ  زنِ  و

 .شدن و خوشبوي شدن و خوشدل

652Fطيره

653Fکسر به 5

هدف  ، خشم و سبکساري و تير به6

 654F7وفتح طا نيز  نارسيدن و خجالت، به

                                                                                                                       
/2شرفنامه 



 

1758 

 :سرگرداني، بيت
دو چيز طيره عقل است 

  

 

فتن  به فتن و گ وقت گ

   

 

656Fطينه

657Fکسر، حلقه به 2

 .و پاره از گل 3

 باب ط و فصل ي
658Fطاوي

 .گرسنه 4

659Fطاهري

660Fطعامي معروف، و 5

 .معني پاک هستي به 6

661Fطاهي

662Fوَاُ طبّاخ،  7

 .اَعْلَم 8

 .انگورِ خام طايفي

663Fطرمتي

درنده که  ضمّ، نوعي از جانورانِ  به 9

                                                      
/4آنند  .1



 

1759 

 .وي شکار کنند به

664Fطري

665Fفتح به 1

 .، تازه2

666Fطغايي

 .خال، ترکي است 3

667Fطفيلي

مهماني آينده، و طفيلي  ناخوانده و به 4

 منسوب الي الطفيل و هو رجل من بن عبدا بن

 .غطعان بن سعد از اهلِ کوه بود

668Fطنبي

فتحتين، عمارتِ مطول که دروي  به 5

و از آنگونه در  ها متعدّد باشند دريچه

خراسان بسيار بود چنانچه خواجه حافظ 

 :شيرازي فرمايد
نيم جــو نخــرم طــاق  بــه

   

 

يوان و  صبطه ا که م مرا 

    

                                                       
/3برهان  .1



 

1760 

ضمّ، نامِ درختي است در بهشت، و خنکي  به 670F1يطوبٰ 

وزنِ خوبي نيز  و خشکي و تازگي، و به

 :خوانند، حسيني راست، بيت
ــبن آن  ــه گل هميش

   

 

شــگفته نــار در 

   

 

 .ي کوه بزرگ را گويند، ترکي استو طوبٰ  

672Fطوي

673Fضمّ، هوشيار، ترکي است، و به 3

کسر نامِ  به 4

 .وادي است در عرب

674Fطيّ 

فتح و طاي مشدّد، درنورديدن و عمارت  به 5
                                                      

/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1761 

غير تشديد نامِ  کردن جاه و نَوَرد، و به

قبيله که حاتم مالکِ آن قبيله بود، و حاتم 

طيّ مشهور است، پستانِ آهو و بُز و خر و 

 .شتر

 
  

                                                                                                                       
اين تيره شعب بسيار دارند؛  ديگر پراگنده شدند،

/3مدار 



 

1762 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب ط و فصل الف
675Fطاق خضرا

 .آسمان 1

676Fطورِ سينا

ضمّ، نامِ کوهي است در حدودِ بصره  به 2

                                                      
/3برهان  .1



 

1763 

در صحراي تيه ميان قلزم از آن آبگينه 

فرعونيه آرند، اوّل کسي که خداي را سجده 

 .کرد آن کوه بو

677Fطوطي صحرا

 .سبزه تازه 1

678Fطيلسان مطرا

 .کنايت از شب است 2

 باب ط و فصل ب
679Fطاق و تُرنب

يعني تکلّل با کرّ و فر، و طاق و  3

 .ترم نيز

680Fالقلب طبيب

681Fستاره و زهره 4

و کلام موزون و  5

                                                      
/4آنند  .1



 

1764 

تعويذ و افسون، و ترتيبِ دين و استاد، و 

 .پير و مرشد

 باب ط و فصل ت
682Fطرفي

 :حاصل نکرد و امّيد نداشت، بيت نبست 1
به في  کس  ست طر دو نرگ

   

 

ستوري  به شند م که بفرو

   

 

684Fطرّة ظلمت

 .شب 3

685Fطوق طاعت

آن طوق بادشاهان ملک بالا در گردن  4

 .برکشيده خود اندازند
                                                                                                                       

توان کرد زيراکه در اين موقع همة قرص آن   ميِ 
شود، و غير از آن قسمتي  وسيلة خورشيد نوراني مي به

شود،  از جرم نوراني و قسمتي از جرم تاريک ديده مي
که زهره بين زمين و آفتاب است مشاهده آن  و وقتي

طرفِ ماست  توان کرد زيراکه قسمتِ تاريکِ آن به نمي
 ).گويند امََاوَسيہَهندوي  به(

/3برهان  .1



 

1765 

 باب ط و فصل د
686Fطاووس زاغ خورد

آتش انگشت سياه را سوخت،  1

 .آتش و زاغ انگشت سياه بود طاووس اشارت به

687Fطبع جامد

 .طبع ناموزون و کندطبع 2

688Fطريقِ طاعت سپرند

 .فرمانبردار شدند 3

689Fبلند طشتِ 

 .آسمان 4

690Fطشتِ من از بام افتاد

آوازة بدنامي من  5

فرودررفت، و برخاست و آفتاب روز بازار من 

 .رندي من ظاهرگشت

691Fشد طيره

 .فالِ بد شد 6

 باب ط و فصل ر
692Fزر طاسِ 

 .آفتاب 7

693Fطاووسِ آتشين پر

694Fاعتبارِ  آفتاب به 8

 .حرارت 1
                                                      

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1

/3مدار  .2



 

1766 

 .آتش انگشت سياه سوز غرابخوار طاووسِ 

 .مطبخي گر طبخ

695Fطبق زنبور

 .زنبورخانه 2

696Fطرفدار

فتحتين، بادشاه دارندة ناحية  به 3

 .آخر

جهت  مانندِ نباتِ هرشش سفر جهتِ  طريقِ شش

 .پالايد مي

697Fطشتِ زر

698Fنامِ  4

] ابريشمي[اي است افريشمي  جامه 5

 .معروف، و طشت از آن زر و آفتاب

699Fگر طشت

کافِ فارسي، نامِ قوالي چابُکدست، و  6

 .آنکه طشت راست کند

700Fطلبگار

701Fکافِ فارسي، جوينده و 7

 .طالب 8

                                                                                                                       
 .ندارد» اعتبارِ حرارت به«: ت .1

/4آنند  .2



 

1767 

702Fدار طوق

703Fقافِ  1

موقوف يعني مخطّط و اسير و  2

 .بنده

704Fطوقِ عنبر

 .خطّ و خطّ تمام دميده 3

705Fطيلسان مزعفر

 .شعاعِ آفتاب 4

 باب ط و فصل ز
706Fطبل باز

ن ملوک وقتِ يآن طبل که پيشِ کوهة ز 5

 .شکار بندند

 .آسمانِ اوّل طشتِ سبز

 باب ط و فصل س
707Fطاقديس

ة و صفّ  ،]السَّلام عليه[ قصرِ سليمان 6

                                                      
/4آنند  .1



 

1768 

 .بادشاهان، و معني ترکيب طاق مانند

708Fطاق مقرنس

 .]السَّلام عليه[ ة سليمانصفّ  1

709Fطاووس و زاغِ همنفس

انگشت نيم سوخته يکجا  2

که در منقل و دانا و نادان و نيک و بد و 

 .صالح و طالح و فاسق در يک مجلس

 باب ط و فصل ش
710Fطوافِ سرکش

آنکه ميوه و جزِ آن بر سرکرده  3

 .بگردد و بفروشد، و قيل عسس و دزد و رهزن

 باب ط و فصل ق
711Fطراقا طراق

712Fفتح به 4

، آوازي صعب که بر سبيل 1

                                                                                                                       
وي رسيده بود،  تختِ خسرو پرويز که از فريدون به

شده،  ي و نجومي در آن ظاهر ميگويند جميع حالات فلک
و آن سه طبقه بود و هرطبقه جمعي از ارکانِ دولتِ 

اند، و خسرو نيز بر آن  گرفته جا قرار مي او جابه
تختِ ملحقات و تصرّفات کرده بود، و صفّة حضرت 

اند، و ايوان پادشاهان و تيزي  را هم گفته ؑ◌ سليمان
/3گويند؛ مدار  پيشِ عمارت را هم مي



 

1769 

 .قوالي خيزد

 باب ط و فصل ک
713Fطارم تاک

 .بام 2

714Fلَکي طوبٰ 

715Fخنکي، و خوشي 3

 .باد مرترا 4

 باب ط و فصل م
716Fطاق ترم

717Fتکلّل و کرّ و فر، طاق 5

ترنب نيز  6

 .گويند

718Fطاق طارم

 .فلک 7

719Fطاووس مشرق خرام

 .آفتاب 8

720Fطرفدار پنجم

721Fبادشاه 9

ملک عراق، صاحبِ روم  1
                                                                                                                       

/3 آوازها و صداهاي پياپي؛ مدار
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 .مرّيخ که تعيّن است بر روم

722Fطشتِ زر و سيم

 .مهر و ماه 2

 باب ط و فصل ن
723Fطاس نگون

 .آسمان 3

724Fطاق ابروان

 .شراب و خلاصه 4

725Fطاير واقع گردون

اند که کرگسان  دو ستاره 5

 .فلک گويندش

726Fطبقِ زنان

 .که باهم خود جماع کنندزناني  6

727Fالعينفةطر

 .چشم زدني و زماني 7

728Fطشتِ زرّين

 .آفتاب 8

729Fطشتِ سيمين

 .ماهتاب 1

                                                                                                                       
/3اقليم پنجم که ترکستان است؛ جهانگيري 



 

1771 

730Fپشمين طغانشه

 .صورت طغانشه که از پشم سازند 2

731Fطفل زباندان

آن کودک که استادِ سخنان را  3

 .گويد برد که چه مي پي

732Fغازيانطفل 

 .کودک گدا غازيان 4

733Fرزان طفل مشيمه

 .مَي انگور 5

734Fطلق حلال باردان

انگور حلال و شرابِ انگوري  6

که نتيجة اوست باردان، حرام است، طلق صرف 

 .را گويند

735Fطلق روان

 .شراب و خلاصه 7

 .درازي زلل و سياهيِ شب طنابِ مشکين و عنبرين

736Fطور روان

 .اسپ قوي و شتر فربه 1

                                                                                                                       
/3مدار  .1



 

1772 

 باب ط و فصل ه
737Fطارم فيروزه

 .آسمان 2

738Fطاق شکر بوده

 .شکل سنبوسة شيرين 3

739Fطاق فيروزه

 .آسمان 4

740Fطاق نيم خايه

 .فلک 5

741Fطاير سدره

742Fسينِ  6

 ]السَّلام عليه[ مکسور، جبر يل 7

 .را گويند

 .کافِ فارسي، مطبخ طبخگاه

 .استسقا بِ کنايت از شکم بزرگ، صاح نامه طبل

743Fطرب زنگيانه

زنگيان از آن کرده است  طرب به 8

که ايشان در شراب و سرود و سماع و خوشي 

                                                                                                                       
/3ي جهانگير .1



 

1773 

دارند و غم را بخود راه  وقتِ خود را خوش مي

 :ندهند چنانچه خواجه فرمايد، بيت
که  ي  ساقي آن مَ يا  ب

   

 

چو  به طبعم  که  بده  من 

   

 

 .فلکِ هشتم طره بام زمانه

745Fطشت و خايه

آسمان و زمين، و نامِ طلسمي، و  2

 .است 746F3ينامِ بازي

747Fزهوطفل چهل ر

748Fآن 4

749Fاست بر ؑ◌ طفل آدم 5

حکم  6

 .ؑ◌ طينت آدم

 باب ط و فصل ي
750Fطاقِ کحلي

 .مثله 7

                                                      
ي کليَّاتِ نظامي گنجو .1



 

1774 

751Fطاقِ نيلوفري

 .آسمان 1

752Fطبع کافوري

سرد و خشک، و قيل موت و  2

 .کندطبع

 ناي طفل حبش روي

753Fطنبور گيلي

با کافِ فارسي، جنسي از طنبور  3

754Fوَاُ گيلان است،  منسوب به

 .ملَ اَعْ  4

 
  

                                                                                                                       
3/



 

1775 

 

 :باب الظاّء مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب ظ و فصل الف
755Fظا

 .يکي از حروفِ تهجّي، و زني بزرگ پستان 1

756Fظلما

 .تاريکيِ شب، و شبِ تاريک و تاريکي 2

 باب ظ و فصل ب
757Fابظ

 .درد 3

 فصل رباب ظ و 
758Fظاهر

 .کننده و پيدا و آشکارا غلبه 4

759Fظرر

 .ريزه سنگ 5

760Fظفار

 .باليمن ينةمد 1
                                                      

/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1776 

761Fظفر

فتحتين، فيروزي و فيروزي يافتن، ظفر  به 2

762Fضمّ يکم به

 .و سکونِ دوّم ناخن 3

763Fظهار

764Fبا کسي هم پشت شدن، و 4

زن را گفتن تو  5

 .بر من چون پشت مادرِ مني

765Fظهر

فتح بر جاي بلند شدن، و پشتة زمين و  به 6

معني هم پشت و قوي پشت، و نامِ  پشت، ظهر به

ضمّ  شاعري و يا ديگري، و يار نيز، ظُهر به

 .نماز پيشين

766Fظهور

فتحتين، پيدا شدن و آشکارا شدن و  به 7

                                                                                                                       
/4آنند  .1
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 .برجاي بلند شدن، و دست يافتن

 باب ظ و فصل ف
767Fظرف

 ظريل شدن، و زيرک شدن، و باردان، و 1

 .اندرون جاي چيزي

768Fظروف

 .جماعت 2

769Fظريف

وزنِ حريل، سبکروح و تيزدل و  به 3

منش، ظرفان و ظرفا و ظرافت و ظروف  زيرک

 .نيز جمع

770Fظليف

 .فتح، خوار و بدحال به 4

 باب ظ و فصل ل
771Fظل

کسرِ  فتح، همه روزگاري کردن، ظلّ به به 5

                                                      
غياث  .1
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سايه و سايه که پيش از زوال بود، و 

 .تاريکيِ شب و پناه و پرده

772Fظلال

 .جماعت 1

773Fليلظلِّ ظَ 

 ةسايظاي اوّل مکسور و دوّم مفتوح،  2

 .دايم ةتمام، و ساي ةکشيده، و ساي

774Fظلول

 .همه روزگاري کردن، و روز گذشتن 3

 باب ظ و فصل م
775Fظالم

 .ستمگر 4

776Fظلام

فتح تاريکِ شب و تاريکيِ  ستمگارِ سخت، به 5

 .اوّل شب

777Fظلم

ضمّ، ستم کردن، و کم کردن و بيداد  به 6

778Fکردن و ستم و کفر، و

جمع ظلمت يعني  7

فتح تاريک شدنِ شب، و تاريکيِ  ها، به تاريکي

 .شبِ اوّل

                                                      
/4آنند  .1
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779Fظلوم

ضمّتين، ستمکار و آنکه بسيار ستم  به 1

 .کند

780Fظليم

فتح، آنکه ستم بسيار کند، شترمرغ  به 2

 .جماعت: ظلما و اظلمةنر، 

 باب ظ و فصل ن
781Fظربان

782Fفتح به 3

 .، انگورخوار4

783Fظعن

 .جاي شدن فتح، از جاي به به 5

784Fظمّان

 .تشنه 6

785Fظن

786Fجا شدن، و ز جابهفتح، ا به 7

ردن، و گمان بُ  8

دوستي دانستن، و تهمتي کردن و منهي  و به

 .مَلُو مِنَ الاََْ◌ضْدادکردن، و گمان و يقين، و 
                                                      

/4آنند  .1
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787Fظنون

هريکي، و مردِ اندک خبر، و  بدگمان به 1

 چاه اندکِ آب، و چاه که دروي آب بيندازند

و نباشد، و هرحاجت و هرکار که برآمدنش 

 .بگمان بود

788Fظنين

789Fفتح به 2

790F، آواز کردن ژوپين، و مگس3

، و 4

 .تهمت زده

 باب ظ و فصل ه
 .زن ستمکاره ظالمه

 .زنِ گمان برنده ظانه

791Fظاهره

 .زمين بلند 5

792Fظبه

 .تيز ناي شمشير 6

793Fظبيه

794Fکيسة چرمين و انبان 1

که سيم و زر در  2

                                                      
مردِ بدگمان و مردِ ضعيل و کم حيله و : اللُّغات شمس .1

نه، و چاهي  چاه که معلوم نشود آب در آن هست يا

آب کم دارد، وامي که معلوم نشود که صاحبش  که

اداکرده است يا نه؛ غياث 



 

1781 

 .و فرج ستور و زن و آهو ماده آن بود،

795Fظرافته

796Fفتح، تيزدلي و پاکي دهن و دل به 3

4 

797Fرهوش، و پوشيدنپُ 

 .و فرحت و سبکي روح 5

798Fظعينه

 .هودج، و آن زن که در هودَج بود 6

799Fظفره

 .ضمّ، ناخنة چشم به 7

800Fظلمه

ضمّ، تاريکي و تاريک شدن شب، شب  به 8

 .ظلمان و ظلم جماعت

801Fظله

کسر، سايبان و پوشش بر در، و مانند  به 9

 .صفه

                                                                                                                       
/4آنند  .1
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802Fظنه

803Fفتح، تهمت زده به 1

2. 

804Fظهاره

805Fفتح، ابره قبا و بساط به 3

4. 

806Fظهيره

 .گرمگاه نيمروزي وقت، نماز پيشين 5

 باب ظ و فصل ي
807Fظبي

808Fفتح ظا به 6

809Fوَاُ و سکون با، آهو،  7

اَعلَم  8

 .بالصَّواب

810Fظفاري

ظفار منسوب  اي است که به فتح، مهره به 9

 .است، و همچنين عود ظفاري

811Fظهري

پس پشت انداخته، و آنچه پشت بدان  10

                                                      
/3کسر تهمت نهادن و تهمت؛ مدار  به: اتاللُّغ شمس .1



 

1783 

 .آرند و بدان کار کنند

 
  



 

1784 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب ظ و فصل الف
812Fظاهرالسمّا

آسمانِ  آن سوي آسمان که روي وي به 1

 .ديگر بود

813Fظهرالسمّا

 .ايضاً  2

 باب ظ و فصل ت
814Fظلِّ عنايت

 .حمايت و عنايت 3

 باب ظ و فصل د
815Fاهرالبلدظ

 .برونِ شهر 4

816Fظلِّ ممدود

 .ساية دراز، و سايه که هميشه بود 5

 باب ظ و فصل ر
817Fالبحر  ظلّ 

 .يعني موجِ دريا، ظلال جمعِ آن 1

                                                      
/3اين اصطلاح ندارد؛ مدار : ر .1
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 باب ظ و فصل ق
818Fحقّ  لِّ ظ

 .اخليفةي و بادشاه، و نايبِ ا تعالٰ  2

 باب ظ و فصل ن
819Fزمين ظلِّ 

 .يعني شب 3

820Fظلماتيان

اند که حضرت عزّت را  821F5هثنوي ةطايف 4

 .نور و ظلمت گويند

 باب ظ و فصل ه
823Fا و بادشاهخليفةخاصه ا، و  822F6ا ظلُّ 

7. 

824Fظلاله

 .همان ظلُّ ا 1

                                                                                                                       
 .ظلال: ت .1

/3مدار  .2



 

1786 

825Fثهثلٰ  ظلماتِ 

هاي عرض و طول و عمق  تاريکي 2

 .عالم، و قيل تاريکي صلب و رحم و شکم است

 باب ظ و فصل ي
826Fهيظلِّ الٰ 

 .همان ظلُّ ا 3

827Fظلماتي

آنکه در ظلمات باشند، و کافر و  4

 .سياه

 
  

 

                                                                                                                       
اين اصطلاح ندارد؛ اصطلاحاتِ صوفيه : ر، ل .1



 

1746 

 :باب العين مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 و فصل الف عباب 
0Fعاشقبا

 .طعامي است ترشناک 1

1Fعاقرقراو  عاقرقرحا

2Fهردو بيخ 2

ترخون است،  3

3Fنبات او را گلي باشد چون سنبِ 

ستور، طعمِ  4

4Fاو زبان را بسوزد؛ و جمع

 .عقاقير 5

5Fعبا

کسر بار و گراني، و  فتح، گليم، و به به 6
                                                      

/3برهان  .1



 

1747 

 .عبا فوجدارِ اميرامميمنيل علي کرهل ا وجهه

6Fعدا

 .کردن، و بيداد کردن فتح، ستم و ستم به 1

7Fعدوا

ديگري اثر کند  آنچه بازديدنِ آن يکي به 2

چنانچه فازه چون يکي را آيد ديگري را اثر 

 .کند و نيز آيد

8Fعذرا

، و آشکارا و فتح، بکر و گل ناشگفته به 3

کنيزک دوشيزه، و بُرج سنُبله، و آنکه بازي 

9Fغير فرصت بُرد از حريف به

، و مکابره و 4

10Fسوراخ، و مرواريد بي

وقتِ  نقشِ کعبتيل که به 5

11Fباختل برآيد، و نالِ زني

که معشوق وامق  6

 .بود، و ايشان در عهدِ سکندر بودند

12Fعِرا

ميان رُخ و شاه شطرنج  کسر، مهره که به 7

                                                                                                                       
/2گليم؛ شرفنامه : 3/7



 

1748 

 .حايل بود

13Fعرّا

فتح و تشديد، درگاه و کشادگي و رميل  به 1

14Fکشاده که درو درخت و پوشش نبود

2. 

15Fالعربا عرب

 .عربِ خامص 3

16Fعرطنيثا

 .بخور مريم 4

17Fعزا

تنگيِ سال، و سختي، و صبرکردن بر  5

 .مصيبت

18Fعشا

فتح طعال  کسر، وقتِ نماز خفتل، و به به 6

 .شبانگاه

19Fعصا

 .فتح، گناه، و چوبدستي به 7
                                                                                                                       

3/



 

1749 

20Fعضبا

 .امسَّلال فتح، نالِ ناقة پيغمبر عليه به 1

 .فتح، نالِ معشوقه به عضرا

21Fعطا

 .فتحِ عيل، بخشش به 2

22Fعلا

ضمه بزرگوار شدن و بزرگواري در شرف، و  به 3

23Fسخل بلندتر

تر  و برتر که از آن سخل فصيح 4

24Fعَزه و جَله وَمِلْ نبود، و آن سخل خدايي است 

5 

 .اَسماءِامرِّجال

25Fعما

 .فتح، نابينا به 6

26Fعنا

 .فتح، رنج و رنجور شدن به 7

27Fعنقا

فتح، سيمرغ، و مزاميري است مثلِ چنگ  به 8

                                                                                                                       
/2؛ شرفنامه )Stick/چهڑیهندي  به(کنند 



 

1750 

 .و رباب، و سختي، و نالِ مردي

28Fعوّا

ماه  فتح و تشديد، بانگِ سگ، و منزلِ  به 1

29Fصورتِ 

 .سگ 2

30Fعيشا

آن اسباب که جَنيل بدان رحم موجود  3

 .گردد

 باب ع و فصل ب
31Fعاب

 .عيب 4

                                                                                                                       
ي چيزي است که مجموع اجسال، و هيومٰ  نمشترکه ميا

صورت درو ظاهر گردد، وجة تسمية عنقا آن است که 
هرموني که در پرِ مرغان عامم است جمله درد موجود 

ي از هبايي است که او تعامٰ  است، و قيل عبارت
/3؛ برهان اجسال عامم را در آن مفتوح ساخته



 

1751 

32Fعاقب

 .بازپسيل، پيغمبران 1

33Fعباب

ضمه، پري آب و بسياري آب و برآمدنِ  به 2

 .آب، و معظهم

34Fعبارت از لب

3. 

35Fعتاب

کسر، بازکردن و خشمگيل پيداکردن  به 4

فتح و تشديد نالِ مردي که خاراي  است، و به

 .عتابي وضع اوست

 .فتح، خشم کردن به 36F5بتع

37Fعجيبو  عجاب

 .هردو شگفت 6

38Fعجب

فتحتيل، شگفت، و استخواني که نشستِ  به 7

                                                      
/3مدار  .1



 

1752 

 .مردل برو بود

39Fعرب

 .فتحتيل، تازي زبان به 1

40Fعزب

 .زن بي فتحتيل، مردِ به 2

41Fعصيب

 .فتح، سخل دشوار و جگر آگنده به 3

42Fعطب

 .هلاک 4

43Fعقاب

کسر، شکنجه کردن و پاداش بدي و  به 5

ضمه جانوري است و عَلَمِ  عذاب نمودن، و به

 .بزرگ

44Fعقب

45Fفتح به 6

پاشنه، و سپس چيزي و خلق مرده ، 1

                                                                                                                       
ضمه پندار؛  بيخِ نرل و ته ديگ، و به: املُّغات شمس

دستور 



 

1753 

 .و فرزندِ فرزند

46Fعقرب

روجِ فتح، کژدل، و نالِ بُرجي از بُ  به 2

47Fبرجهک«فلک، هندوي 

 .گويند» 3

48Fعنب

49Fکسرِ عيل و فتحِ  به 4

نون، انگور است، و  5

 .پردة چشم

50Fالثعلب عنب

 .سگ انگور 6

51Fعندليب

 .فتح و دال، هزار دستان به 7

52Fابعنّ 

ضمِّ عيل و نون مشدهد، ميوه که فارسيِ  به 8

                                                                                                                       
/2پاشنه؛ شرفنامه 
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انگشت  آن را شيدانه گويند سرُخ مثل کنار به

53Fحناکرده

54Fمحبوب نسبتش کنند، و 1

ا راو  2

سنجد جيلان نيز گويند چنانچه خواجه حافظ 

 :فرمايد
ژامه از نرگس فروباريد 

     

 

ــرگ 55Fو از تگ

ــرور  روح 3 پ

   

 

57Fعودالصّليب

چوبي است چون بشکنند مربهع برون  5

: آيد و آتش دروکار نکند، فردوسي گويد

58Fعودامصليبِ 

چوبي سه گوشه که در گلوي  6

59Fدفعِ چشمِ  کودکان به

زخم و ردِّ زحمتِ  7

60Fامصبيان و ال

 .دفع صرع بندند 8

 باب ع و فصل ت

                                                                                                                       
کاربرند، خوردنِ آن خون را صاف کند، و  و مسهلات به

/2کنايه از مب معشوق نيز؛ شرفنامه 
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61Fعت

 .فتح، سخل را دوباره بازگردانيدن به 1

62Fعُرّت

فتح جنبيدنِ  سازِ جنگ، و سازگار، عَرهت به 2

 .نيزه و برق

 .بخور مريم عرطنيات

63Fعرفات

نا و مِ  فتحتيل، جاي وقوف آوردنِ به به 3

 .جاي ايستادن در حج

64Fعفريت

 .کسر، ديوستنبه به 4

65Fعنت

حتيل، بزه يعني زنا و در کاري تف به 5

 .دشوار افتادن

                                                      
بار بار بازگردانيدن : ايل واژه ندارد؛ آنند: ر .1

بر کسي سخل را و ستيهيدن در سيال و سرزنش کردن؛ 
ومي در آنند چاپي که مصحهح دارد، ايل واژه نيست، 

حاشيه ايل حوال را درج نموده است و مصحهح مدار در 
/3ومي صفحه نداده؛ مدار 



 

1756 

66Fعنزروت

وزنِ رنجور، صمغي است که  فتح به به 1

 .بدان زر حله کنند، و نالِ گياهي

67Fعنکبوت

هاي  غنده تننده، و پرده از پرده 2

68Fچشم، و

 .اند آن ده پرده 3

 ع و فصل ث ببا
69Fعبث

70Fفتحتيل، بازي به 4

و بازي کردن، و  5

71Fسکون با آميختل و پنير به

 .ساختل 6

72Fعثعث

هردو عيل مفتوح، بالاي ريگ توده که  7

 .بروي نبات نباشد، و زميل نرل

73Fعفرث

نالِ مردي از آن هفت مرد که قيال عامم  8

 .ايشان است به

74Fعلث

جنگ، و هميشه  فتحتيل، آميختل و سختيِ  به 9

                                                      
/3ر عنزوت؛ مدا: ر .1
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 .بودند در حرب

75Fعمروليث

فتح عيل و لال، بادشاه که شيراز  به 1

 .بناکردة اوست

76Fعيث

 .زيان و تباهي رسانيدنِ گرگ در رمه 2

 باب ع و فصل ج
77Fعاج

78Fاستخوان پيل و دندانِ پيل 3

4. 

79Fعجاج

 .فتح، گرد و دود به 5

80Fعجيج

 .آواز برداشتل 6

81Fعروج

 .ضمهتيل، برآمدن به 7

82Fعلاج

 .کسر، دارو و در کاربستل به 8

                                                      
/3مدار  .1
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83Fعلج

 .ديل ندارد که هيچ کسر، گورخر، و گبر به 1

84Fعملج

فتحِ عيل و لال و ميم ساکل، خربُزة  به 2

 .سرُخ که ميان او سفيد بود، علج نيز گويند

85Fعوج

 ؑ◌ نالِ پسر عنق و مادر او دختر حضرت آدل 3
بود، پانصد سال عمر داشت، آبِ طوفان تا 

زنده  ؑ◌ يکمر او رسيده بود، تا عهدِ موسٰ 

                                                      
/4آنند  .1
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برداشته بود،  ؑ◌ ياو سنگِ کوه براي موسٰ بود، 

در گردنِ او افتاد و  ،هُدهُد سوراخ کرد

86Fبر ؑ◌ يموسٰ 

کعبِ او عصا زد، افتاد و جان  1

کسرِ عيل  فتحتيل کژ شدن، و به بداد، عوج به

87Fگزندي

فتح  در ديل در معيشت و راي، و به 2

 .جايي عيل و سکون واو مقيم بودند به

88Fعوسج

89Fگياهي است شترخار 3

چون خشک شود آن  ،4

90Fرا ضريع خوانند، و درختِ 

 .خار 5

 باب ع و فصل د
91Fعالي مرد

 .گويند» ہمسجل«چيزي است که هندوي  6

92Fعاند

 .گردنکُش 7

93Fعبد

94Fفتح، بنده به 8

 .خلافِ حر 1

                                                      
 .ندارد» بر کعبِ او«: ت .1

 .کري: ل .2

/3مدار  .3



 

1760 

95Fعتيد

 .آماده 2

96Fعدّ 

 .فتح، شمردن به 3

97Fعداد

 .کسر، دردِ مارگزيدگي به 4

98Fعديدو  عدد

 .شمار 5

99Fعراد

100Fفتح، گياهي است، و ملخ ماده به 6

، و 7

 .نالِ اسپي

101Fعربد

ها عربده  فتح، بدخوي و حيل جوي، با به 8

 .گويند نيز

                                                                                                                       
 .ندارد» بنده«: ت .1

/3مدار  .2



 

1761 

102Fعضد

فتح عيل و ضمه ضادِ معجهمه، بازو، و  به 1

سکون ضاد  ضمِّ عيل و کسرِ ضاد نيز، و به به

 .ياري دادن و بر بازو زدن، و درخت بريدن

103Fعطارد

اي است که بر دوهل سپهر است که  ستاره 2

104Fتير

و دبيرِ فلک نيز گويندش،  3

                                                      
/2فرهنگِ فارسي  .1



 

1762 

105Fهاست، اغلب کننده ميوه ترش محمهض

احوالِ  1

آفتاب  محترق باشد زيراکه سرِ او هميشه به

که آميزد اثر  نزديک است، و او با هرستاره

ازو گيرد، و جوزا و سنبله خانة او، شرف 

 .در سنبله و هبوط در حوت و بال در قوس

106Fعقد

فتح، بستل و گره بستل، و نامي است  به 2

کسر حمايل و رشتة مرواريد و  ده را، و به

 .گرفتل زبان در گوياييتحريک گره  به

107Fعماد

108Fکسر، بناهاي بلند و ستون، و به 3

جمع  4

معني  عمده است چنانکه جمال جمع جمل به

الاجسال وامنهوريه امطويله يعني خداوند  ذات

 .ها اعضا همچو ستون

109Fعمود

ضمهتيل، ستون و چوب خيمه و آمتِ عذاب  به 5

110Fو جنگ و کرفش

 .و گرز 6

111Fعميد

فتح، خواجه، و نالِ شاعري معروف، و  به 7

                                                      
 .ندارد» در قوس… اغلب احوال«: ر، ل .1

/3مدار  .2



 

1763 

شکسته دل، و آنکه سخلِ او حجهت بود، و آنکه 

 .بدو پناهند

112Fعنجد

113Fفتح به 1

، مويز و قيل تخمِ مويز، و بعضي 2

114Fذال معجهمه نيز گويند به

3. 

کسر، نيزه زدن از چپ و راست، و  به عند

 .نزديک

115Fعنود

ضمه، از راه برگشتل و برخلافِ کاري و  به 4

 .باطل دنِ حق و ستيهيدن بهردهکر

116Fعنيد

117Fفتح به 5

 .، ستيزه کار6

118Fعواد

 .فتح و تشديد، بربط به 7

119Fعود

چوبي است معروف که چون بر آتش نهند  8

بوي خوش دهد، مزاميري است مثلِ چنگ و 

                                                                                                                       
/3زير و بزرگ؛ مدار 



 

1764 

فتح  رباب، و او را بربط نيز گويند، عود به

 .بازگشتل

120Fعهد

فتح، زمان و زمانه و زنهار و سوگند  به 1

و باران سپس باران و امان  نو پيما

وي  نگاهداشت و اندرز و منزمي که هميشه به

 .و از هرکجا که باشدگردند  باز مي

 .جماعت عهادو  عهود

121Fعيد

122Fکسر، روزي معروف، و نالِ  به 2

مردي، و  3

123Fنالِ سرودي که واضعش زردشت بود

، و هرچه 4

بازآيد از انديشه و جزِ آن، و جشلِ 

 .مسلمانان نيز

 ل ذباب ع و فص
124Fعايذ

 .هفت روز گويند بچهة نوزاده را تا به 5

                                                      
/2شرفنامه  .1



 

1765 

125Fعوذ

 .کسي فتح پناه جايي، و پناه کردن به به 1

126Fياذع

 .ملجاء 2

 باب ع و فصل ر
127Fعابر

 .باي مکسور، گذرنده 3

128Fعار

آنچه بدان سرزنش کنند، و عيب و دُشنال  4

 .و ننگ

129Fعازر

زاي مفتوح، مشکر و نيز نالِ مقامي است  5

مشکر، قند و شکر و نبات عسکري  منسوب به

 .گويند

130Fعاقر

 .مرد و زن نازاينده 6

131Fعامر

کننده، و قبيله  ميمِ مکسور، آبادان 1

                                                      
/4آنند  .1
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 .هوازن، و نالِ مردي

132Fعاهر

 .مردِ زاني 2

133Fعبر

فتح اشک  کسر، پند گرفتل و پند، به به 3

 .باريدن

134Fعبقر

 .فتح، بُرد، و اسمِ موضع از حجاز به 4

135Fعبور

ضمهتيل، بر آب گذشتل، و کتاب  به 5

136Fاي است که بعد فتح عيل ستاره خواندن، به

6 

 .برآيد که شعري نيز خوانندشاز جوزا 

137Fعبهر

وزنِ برتر، گلِ نرگس و بوستان افروز،  به 7

                                                                                                                       
آبادکننده و : املُّغات ندارد؛ شمسايل واژه : ر، ل .1

آباد؛ دستور 



 

1767 

138Fو اصل

 .امجسم و بزرگ و عظيم 1

139Fعتر

 .خاردار کسر، اصل و نوعي از درختانِ  به 2

140Fعدار

فتح، نالِ گلي است که او را گاوچشم و  به 3

 .الِ کسيمه حبوي نيز گويند، و  شبو 

141Fعذار

روي  کسر، فشار و خطِّ ريش و نشان به به 4

ستور، و سپيدي که ميان گوش و زمفيل بود، 

 .و رُخسار

142Fعذر

 .ضمه و سکون، بهانه و معذور داشتل به 5

143Fعسر

144Fضمه  به 6

145F، ضدِّ يسر، دشوار، يسر7

 .آساني 8

146Fعسکر

عيلِ مفتوح، مشکر و نيز نالِ مقامي است  9

                                                      
 .اجل: ت .1

/4ايل واژه ندارد؛ آنند : ل .2



 

1768 

مشکر، قند و شکر و نباتِ عسکري  منسوب به

 .گويند

147Fعشار

148Fده يک ستان و باژدان 1

2. 

149Fعشر

150Fعيل و شيل هردو مفتوح، ده و ده آيت 3

4 ،

ضمه عيل و شيل ساکل دهم و دهم ستدن، و  و به

 .ده يک گرفتل

151Fعشر عشير

 .صدل يک دهم و عشرت 5

152Fعصار

153Fفتح به 6

 .و تشديد، خراس بان و روغنگر 7

154Fعصر

فتح، آخرِ روز و وقتِ نمازِ ديگر، و  به 1

                                                                                                                       
/3 شب، شهري از خوزستان؛ مدار



 

1769 

آخر روزگار و پناه و زمانه، و معني اعصار 

 .نيز

155Fعصفر

 .فتح، رنگِ سرُخ، معصفر به 2

156Fعصفور

اي از  ضمه، بادشاه و کتاب، و پاره به 3

دماغ و گرسنگي و ملخ نر و ميخِ کشتي و 

سبزة پاکيزه، و نوعي از درختان که او را 

صورتي همچو صورت گُنجشک بود و گنجشک و 

157Fاستخوان تند

بر روي است و مد، عصافير  4

 .جمع

158Fعصير

159Fفتح به 5

 .، شيره و شراب، و شپليده6

160Fعرعر

161Fفتح، درختِ سرو به 7

که قد خوبان را بدو  1

                                                                                                                       
/4آنند  .1



 

1770 

 :گويداند چنانچه بزرگي  تشبيه کرده
بتي ديدل رُخي رنگيل و مبِ 

    

 

ساق  به سيميل  طاق  ابرو 

    

 

 .و نالِ موضعي نيز 

162Fعقار

163Fفتح، آب به 2

، زميل و درختِ خرما و رُخت 3

ضمه مَي و نوعي از جامه  و اسبابخانه، و به

 .سرُخ رنگيل

164Fعقاقير

 .داروهاي گرل و تيز ترکيب کرده 4

165Fعقر

کردن و ريش کردن، و  فتح، کشتل و پي به 5

نازاينده شدن، و بنياد سراي و قصر بلند و 

166Fضمه کابيل زن، و پشتة بنا، به

 .فراز آمده 6

167Fعطاّر

فروش و  فتح و تشديد، بوي خوش به 7

                                                                                                                       
/2آن معروف است؛ شرفنامه 



 

1771 

 .اصطلاح پارس به داروفروش

168Fارعمّ 

مردي که عماري منسوب بدوست چه وضع  1

تشديدِ ميم  اوست، مخفهفِ عماري نيز، و به

 .نيز

169Fعمر

170Fضمِّ اوهل و به 2

سکونِ دوهل، زندگاني و  3

                                                                                                                       
اي بزرگ از ادب و  باطني دست داد، و چون سرمايه

نظم  هاي عرفاني خود را به شعر اندوخته بود انديشه
درآورد، وي قسمتي از عمرِ خود را بر رسمِ سامکان 
طريقت در سفر گذراند و از مکهه تا ماوراءامنههر 

 :رشبسياري از مشايخ را ملاقات کرد، آثا
، )چاپ شده(، ديوانِ اشعار )نثر(الاوميا ةتذکر

غيره  ونامه، خسرونامه  نامه، مصيبت هياسرارنامه، امٰ 
هستند، مقبرة عطهار در قربِ شهر نيشاپور باقيمانده 
است، سخل عطهار با سوز و شوق و عشق همراه است، و 

اند،  ناميده» سلاک تازيانة«از ايل جهت کلالِ او را 
پيرايه و  عاني عامي عرفاني سخنانِ بيبراي بيان م

فصاحت و بلاغت  روان را برگزيده که در عيلِ حال به
/4انسجال متهصف است؛ آنند 



 

1772 

171Fنشستل، و

 .فتح قسم به 1

172Fعنبر

173Fعيل 2

174Fوزنِ  و با هردو مفتوح به 3

چنبر،  4

درختي در دريا و عنبر صمغِ اوست، و قيل 

جوشد، و  اي است در دريا، از قعر برمي چشمه

از کفِ جوشِ او عنبر است، و قيل سرگيل 

 .اي است، و قبيله است دابه

175Fعنتر

176Fفتح به 5

177Fوزنِ برتر، خرمگس و عقاب به 6

7 

 .ضمِّ عيل نيز ماده، و نالِ مردي، به

178Fعنصر

ضمه، اصل و حسب و بنياد سرشته چون  به 8

                                                      
 .ندارد» فتح قسم و به«: ت .1

/4آنند  .2
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 .خاک و آب و باد و آتش، جمعِ وي عناصر است

179Fعوار

فتح و تشديد، مردِ  فتح، عيب، و به به 1

بددل و فراشتک و خاشاکِ چشم، عواوير جمع و 

 .عيب

180Fعور

فتحتيل، يک چشم شدن، اعور نيز، عور  به 2

 .فتح و واو فارسي برهنه به

181Fعيار

مکيال، و رنگِ گوهر و  فتح، ترازوي و به 3

182Fگونه

، و اسپي که هرسو دود از نشاط، و 4

183Fفروشدنِ آفتاب

يا شبرو و دزد  تشديد ، و به5

                                                                                                                       
پدر گشته، و  واسطة تأثير و تصرهف موسول به به

و نيز کنايه از اند که کنايه از مقالِ جمع،  گفته
/4وصالِ محبوبِ حقيقي بود؛ آنند 



 

1774 

 .و رهزن

184Fعير

185Fکسر به 1

 .، کاروان که دروي طعال بود2

186Fالبقر عين

گاوچشم، و نوعي از انگور، و نالِ  3

 .امعجل نيز گويند گلي است، عيل

187Fالثوّر عين

 .دبران که از منازل ماه است 4

 باب ع و فصل ز
188Fعتز

 .ماده و جزِ آن، و نالِ اسپي ماده و آهو 5

189Fعجز

 .کسرِ جيم ناتواني ريلِ زن، بهفتح، سُ  به 6

190Fعجوز

فتح نيز عجوزه  ضمه، گندپير شدن، و به به 7

                                                      
/4آنند  .1
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191Fکذابا ها، و غلط است 

 .وادرامنَّ  في 1

192Fعزّ 

کسر، ارجمندي و گرامي و خلافِ دل، و  به 2

 .کردن فتحِ غلبه به

193Fعزيز

همتا و نادر و  فتح، ارجمند، و بي به 3

ناياب، و آرزومند و دشوار و غامب، و 

هربادشاهي که در دارامملک مصر نشيند عزيز 

 :خوانند، و خوار، بيت
هر ديار  دانا که به

   

 

يار  بر آن د نت  مع

    

 

و نالِ طبهاخي کيپاپزي در شيراز که او را  

 .عزيز کيپاپز گفتندي

195Fعلوز

 .کسرِ عيل و دوهل تشديد، دردِ شکم به 5

                                                                                                                       
بهشت است؟ فرمودند که در بهشت پيران نباشند، آن 

فرمودند که چون ضعيفه بنياد گريه و زاري کرد، 
پيران را در بهشت درآرند جوان سازند، اهلِ جنهه 

يعني اهلِ بهشت همه امرد باشند؛ » مرد جرد«
/2شرفنامه 



 

1776 

196Fعلهز

کسرتيل، نوعي از طعال که در عرب در  به 1

 .تنگ سال خورند

 باب ع و فصل س
197Fعاس

 .شب گردنده 2

198Fعبوس

199Fفتح به 3

 .، تُرشرويي و روز ناخوش4

200Fعدس

فتحتيل، معروف، و در اصطلاح بسحاقيه  به 5

 .مغتي مراد است از هرچيز بود

201Fعرس

 .ضمه مهماني عروسي کسر، زن مرد، و به به 6

202Fعروس

فتح، زن و مردِ نوخاسته يکديگر را،  به 7

                                                      
کنه کلان و نوعي از خوردني : الارب عز؛ منتهي: ر، ل .1

/3که از خون و پشم در تنگ سال سازند؛ مدار 
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وادي ا که آن را مکهةراه  و نالِ باديه به

شهر  که بهعروس خوانند، و نالِ گنج کاؤس 

کيخسرو آن را تسليم طوس نهاده بودند، و 

203Fزال و رستم رساند گودرز کرده که به

، و بر 1

پرويز شاه را نيز گنجي بود عروس نال 

 .داشت

204Fعس

 .ضمه، قدحِ بزرگ به 2

205Fعساس

 .هاي بزرگ کسر جمع عس، قدح به 3

206Fعَسسَ

فتحتيل، آنها که شب بگردند گشتي  به 4

 .گويند و پاسبان

207Fعَسعَس

 .شب گشتل و تاريکي درآوردنِ شب 5

208Fعطاس

عطسه دادن و عطسه زدن، و عطسه ضمه،  به 1
                                                                                                                       
که آن را در طوس گردآورده و کيخسرو در حالِ مرگ 

زال، رستم و گيو  گودرز سفارش کرد که آن را به به
عروس نالِ بياباني است در راه کعبه : بدهد؛ ادات

/3که آن را واديِ عروس گويند؛ مدار 
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209Fفارسي شنوشه که به

 .گويند 2

210Fعطوس

 .فتح، نالِ درختي به 3

211Fعکاس

کسر، رسل که بر سر مهار شتر بندند  به 4

212Fوي دست و به

 .شود او را بندند تا رال 5

213Fعلس

تحريک کنه بزرگ، و نالِ مردي، و نوعي  به 6

از گندل دوگانه در يک غلاف که گندلِ مکهه 

214Fگويند

7. 

215Fعملس

216Fفتح به 8

، مرد جلد و گرگ، و نالِ مردي 9

                                                                                                                       
/3شرفنامه  .1
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217Fمادر را برپشت

حج بُرده بود، و آن  کرده به 1

 .آن مثل مشهور است

218Fعنجس

 .مقابل شدنِ مشکر 2

 باب ع و فصل ش
219Fعرش

220Fفتح به 3

خانه و  ، تخت و جاه و سقف4

ضمه، گوشت يک سوي کردن و  برآوردنِ بنا، و به

اصطلاح فارسي، و شعرا و  رعرشان از د

221Fآسمان، چنانکه

 :بزرگي گويد 5
نشســته خداونــد 

  

 

ند  خت مان بر ت

   

 

222Fعريش

از بيخ زن مانند خيمه از چوب و گياه،  6

ج بر شتر نهند و زن آنجا و چيزي مانند هودَ 

 .بنشيند

                                                      
 .بربار: ل .1

/3مدار  .2
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 .فتحتيل، خانة مرغ و بر يکديگر به 223F1شعشع

224Fعطش

 .تحريک، تشنگي و تشنه شدن به 2

225Fعمش

 .علهتي ضعيف بصر، و دويدن اشک از چشم به 3

226Fعيش

فتح، زندگاني معاش، معيشت زندگاني و  به 4

 .چيزي که زندگاني باشد زيستل، و به

 باب ع و فصل ص
227Fعرفاص

کسر، تازيانه که بدان عقوبت کنند،  به 5

 .تأديب و دوالِ 

228Fعَفِص

229Fفتح، مازو به 6

1. 

                                                      
/4ايل واژه ندارد؛ آنند : ت .1
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230Fعقاص

231Fکسر به 2

 .، گيسوبند3

232Fعلوص

 .دردِ بطل 4

233Fعويص

 .سخت و دشوار، و شعرِ دشوار معني 5

234Fعيص

235Fاصلِ مردل و بيخِ درخت، و 6

نالِ مردي و  1

                                                                                                                       
هايش حامل گلهاي فراوان کوچک و متقابل است،  شاخه
اش هم کوچک است،  ميوه



 

1782 

] عليهما[نالِ برادرِ مهتر يعقوب و اسحاق 

 .مِلْ اَسمَْاءامرِّجَال236F2وکه از دختر عارز بود، 

 باب ع و فصل ض
237Fعارض

ابر ساية افگل و دندانِ يشک، و آفتي  3

که پيش آيد از دنياوي و از بيماري و 

شکستگي و ناتواني که مردل را افتد، و 

آنکه مشکر را عرض کند، و دوال مگال بر 

پيشانيِ اسپ، و يکسوي ريش و پارسيان 

 .اند معني رُخساره استعمال کرده به

238Fعرض

 فتحتيل، پهنا و متاع و مال و رُخت و به 4

آمدن و ناگاه و  هرجز زر و سيم بود، و پيش

کسرِ عيل و سکون را تل و آبرويي  مرض، و به

و آنچه نکوهند و بستايند، و آنچه موضعي 

تحريک بيماري و  که خوي کند از اندال، و به

 .چيزي ديگر باشد گزندگي، و هرچه قايم به

239Fعروض

240Fفتحتيل، کرانة به 5

چيزي و ناقه که  1

                                                                                                                       
 .ندارد» عازو بود… نالِ مرديو «: ر، ل .1

 .ندارد» ومِلْ اَسمَْاءامرِّجَال«: ت .2

ابر بر پهناي کرانة آسمان، هردو جانبِ : نامه مغت .3
دهان، رُخسار، گونه، اصطلاحاتِ صوفيه 
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رياضت نيافته باشد و جزدان، مصراع اوهل از 

 .شعر و ميزانِ شعر

241Fعريض

پهناي بسيار و کشاده، و هميشه و  2

 .بسيار

242Fعوارض

 ضمه، کوهي است در ديارِ طي که گورِ  به 3

 .حاتم طايي برو است

243Fعياض

 .مسعود ناصر فتح، نالِ شاعري مداحِ  به 4

 باب ع و فصل ط
244Fعبط

سبب و بهانه خويشتل را  فتح، گفتل بي به 1

                                                                                                                       
يل بل شود، وجة تسمية آن است که خل دريافته مي

ايل علم ملهم شد و يکي از  احمد در مکهة مبارکه به
اسمِ مکهه  اسماي مکهه عروض است، ايل علم را به

معني معروض است، علم نيز  خواند، يا آنک عروض به
معروض شعر است، و جزِ اخير مصرعة اوهل هر بيت را 

/2نيز عروض گويند؛ شرفنامه 
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 .سبب و شکافتل جامه در حرب افکندن بي

245Fعلط

 .بندِ گردن مهار و بي ضمهتيل، بي به 2

246Fعمروط

 .دزد، عماريط و عمارط جمعِ آن 3

 باب ع و فصل ظ
247Fظاظعُ 

248Fوقتِ  ضمه، بازارِ عرب در ناحية مکهه به به 4

5 

آمدندي  جاهليهت که يکبار در سامي آنجا جمع

 .خريد و فروخت کردندي، و تفاخر و

 باب ع و فصل ف
249Fعارف

 .مردِ شناسنده و خداشناس 6
                                                                                                                       

/4آنند  .1
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250Fعاصف

 .بادي که سخت جهد 1

251Fعاطف

 .کننده ميل 2

252Fعتريف

کسر، مردِ دمير کارگذار، عتروف  به 3

 .ضمه نيز به

253Fعجروف

 .ضمه، مورچه دراز پاي تيزرو به 4

254Fعجف

 .فتحتيل، لاغري به 5

255Fعدف

 .فتحتيل، خوردن به 6

256Fعراف

257Fکاهل و طبيب و شناسنده 7

8. 

258Fعرف

و نيکويي، و  ضدِّامنکرةضمه، شناختگي  به 1

                                                                                                                       
/2از عتاب؛ شرفنامه 
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تاج خروس در يک توده، و فش اسپ و بوي خوش 

و ناخوش، و بلندي و بيابي، و آنچه شناسند 

 .در شريعت و روا باشد کردن و کردارِ نيکو

259Fعروف

 .فتحتيل، روي برتافتل از چيزي به 2

260Fعريف

 .آوازِ پري 3

261Fعسف

262Fراه رفتل، و درهة بي 4

 .بزرگ 5

263Fعطف

264Fفتح، حمله کردن و ميل کردن، و خم به 6

7 

265Fدادن چوب

266Fرا، و دوتا کردن بامش 8

را و  9

سخل را و سخل بازگردانيدن، و کرانة و 

 .مهرباني کردن، و برگرديدن، و کتف و جانب

267Fعطوف

 .مهربان 10

                                                                                                                       
/3مدار  .1
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268Fعفاف

269Fفتح به 1

 .، نهفتگي2

270Fعفيف

 .نهفته 3

271Fعکف

 .بازداشتل 4

272Fعلف

عيل  فتحتيل، خورش ستور و جزِ آن، و به به 5

                                                                                                                       
: نامه مغتکاه مهرباني نمايد و بر آن شير دوشند؛ 

/2شرفنامه ي؛مشفق، نامي از نامهاي خداي تعامٰ 
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و تشديد لال مقوما درخت طلح که آن را شتر 

 .خورد گويند

273Fعلقف

 .خم دادن چيزي 1

274Fعنيف

 .مردِ درشت 2

 باب ع و فصل ق
275Fعبق

 .فتح، خوشبويي به 3

276Fعتق

کسر، آزادي آزاد مردي، و جمال و  به 4

نيکو شدنِ مال، و درگذشتلِ او از ديگران، و 

نژاد شدن، و نيک شدن پوستِ  آزاد شدن و نيک

 .آدمي پس از رفتل و گوهري شدن

277Fعتيق

را گويند، و آزادکردة اسپ  ؓ◌ ابابکر 5

                                                                                                                       
 .علوفه

/3عطف؛ مدار : ت .1
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ا، و کعبةگوهري، و مردِ شريف و کريم، و 

امطير  کناية قديم از هرچيزي، و عتيق

 .هوابازي

278Fعذوق

279Fضمهتيل به 1

، بارِ درخت پسته چون مغز درو 2

 .نباشد، اوهل مفتوح اصح است

280Fعراق

کسر، ولايتي معروف، و آن زميلِ ايران  به 3

 .است و عراقيل

که آنسوي دجله يعني بغداد است، و  العرب عراق

و عراق امعجم، که آنسوي شيراز  دوهل عراق

بوي درزهاي که استخوان خاييده، و دوال 

 .مشک را فروگيرند و دوزند

281Fعرق

خوي درست و دسته بنا، و صفِ تحريک  به 4

                                                      
/4آنند  .1
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زده و زنبيل از  و هرچه صفاسپان و مرغان، 

برگِ خرما يافته، و تک اسپ و خوي کردن، 

282Fکسر را شيرمزه به

کسر عيل  گردانيدن، و به 1

283Fو راي ساکل، بيخ و بيخِ 

 .درخت 2

284Fعروق

285Fجماعت، و 3

ضمهتيل در  ، بهبيخِ درخت و رگ 4

 .زميل رفتل

286Fعسق

تحريک، حريص شدن و  فتحتيل به به 5

 .برچفسيدن

287Fاقشّ عُ 

288Fپردة سرود، و جمع عاشق، خواجه 6

سلمان  7

 :راست
جاز از  نگِ ح دارل آه

     

 

نوايي  ساز و  ست  را

    

 

290Fعشق

فتح  کسر، از حده درگذشتل و دوستي، به به 9

                                                                                                                       
3/
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 .نيز

291Fعقاق

 .فتح، بارِ شکم، و پشت به 1

292Fعقعق

293Fفتح، زاغِ دشتي و سبزک به 2

294Fو کلاژه 1

2. 
                                                                                                                       
را گويند که در يک ذات باشد، و ايل جزِ حق را 

ذاتِ  نبود، و شيخ فخرامدهيل عراقي عشق را اشارت به
احديت مطلق کرده و اختيار جمله متأخهريل بر ايل 

 :است
در عشق مجو ما و 

  
 

صــد بــار بگفــتم 
   

 
را عشق گفتل  ميل طبعي: مير سيهد حسيني فرمايد که 

خواندن حيواني است و خوشة گندل را شجرة خلد 
پايان است يعني  شيطاني است، و عشق يکي درياي بي

اند که  چه پنداري آخُر چهارپايان است، و نيز گفته
و قبل ذاتِ حق و آن را  عشق محبهت مفرط را گويند

؛ غياث عامم لاهوت نيز نامند



 

1792 

295Fيققع

296Fکوهي 3

يمل که از آن عقيق آرند،  است به 4

و عقيق سنگي است چون در انگشتري کنند 

297Fتختمورود، و در خبر است باندوه از دل 

5 

 :، مجامعه، بيتبامعقيق مبارکه
ز تو جود و مطف وز 

  

 

ــف  ــو دُر از نج و چ

   

 

299Fعلق

فتحتيل  کسر نفيس از هرچيزي، علق به به 7

                                                                                                                       
فارسي عکه نامندش،  غراب، آوازش عيلِ قاف است به

گر دماغ آن را پر پنبه طلا کنند و بر حرال است، ا
؛ غياث آساني بيرون آيد زخمِ تير نهند پيکانِ تير به



 

1793 

خون بسته و خون نيک سرُخ و شنگلة جامه در 

 .اجمال معني جکله جامه نبشته است

300Fعليق

 .سسُت 1

301Fعمعق

 .نالِ شاعري 2

302Fعمق

 .ضمهتيل، ژرف، هرچه نشيب باشد به 3

303Fآمتِ مرد عنبوق

304F، ذکر4

5. 

 .ضمه، نالِ مقامي به 305F6قعندما

306Fعنق

 .ضمهتيل، گردن، و نون ساکل نيز به 7

307Fعيوق

308Fاي فتح، سيهاره به 8

309Fاست روشل بر کناره 1

2 

                                                                                                                       
/2دشنال؛ فرهنگِ فارسي 
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کهکشان سوي راستا، و چون گويند چون عيوق 

 .نيل برآيد همه آبها بکاهد مگر رودِ

 باب ع و فصل ک
 .يعني عاشق غيرصادق عاشک

310Fعروسک

ضمه، جنسي از منجنيق و عراده و  به 3

311Fغضبان، و نالِ جانوري معروف که شب

بانگ  4

 .کند، و کرل شب تاب

                                                                                                                       
/2شرفنامه بازدارنده است از امورِ مکروه؛ 
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312Fعروک

معني عراده و  همان عروسک است به 1

 .منجنيق و بانوي

314Fبا 313F2کژع

کسر، سازي است  زاي فارسي و عيل به 3

 .از سازهاي مطربان که بنوازند

315Fعشرک

 .سازي است مطربان را 4

316Fعکعک

 .همان عقعق، زاغِ دشتي 5

317Fعلک

فتح خاييدن  کسر نيز، و به ر، و بهوکند 6

318Fکسرِ لال مزج علک را، و به

 .است 7

 باب ع و فصل ل
319Fعاجل

شتابنده و چيزي زود ايل جهان عادل آن  8
                                                      

/4آنند  .1
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 .جهان

320Fعاطل

 .پيرايه زنِ بي 1

321Fعاقل

 .خردمند، و نالِ کوهي 2

322Fعامل

ان بود، و نکاردار و سرِنيزه که زيرِ س 3

323Fکننده، و عمل

 .ستوران جرايي و جفتي 4

324Fعدل

داد دهنده و داد و گواه راست و فداي  5

چيزي، و مردي راست و پسنديده و پيامه پر 

 .و مالامال، و برابري کردن

325Fعدول

 .ضمهتيل، گشتل به 6

326Fعديل

 .همتا و هم سنگ 7
                                                                                                                       

/4 آنند
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327Fعذل

 .فتحتيل نکوهش نکوهيدن و به 1

328Fعزازيل

 .عنتاملَّ  فتح، شيطان عليه به 2

329Fعزل

فتح و سکون زا، بيکاري کردن و جدا  به 3

 .کردن و دور شدن از کنيزک و زن

330Fعسل

سکون طعال ساختل  فتحتيل، انگبيل و به به 4

 .انگبيل به

331Fعسيل

 .و نرة فيل ،وزنِ فعيل، جاروب عطهار به 5

332Fعصل

 .فتحتيل، روده به 6

333Fعضال

 .اثقال 7

334Fعطل

فتحتيل، شخص و خوشة خرما، و زنِ  به 1
                                                                                                                       

هردو جانب يک کجاوه نشينند هريکي مرد ديگري  که به
/3اشد؛ مدار را عديل ب



 

1798 

 .مال پيرايه ماندن، و خامي شدن از بي

335Fعطول

 .ايضاً  2

336Fعقال

کسر، زانوبندشتر، و خراج يکسامه و  به 3

فتح دانش و خرد  و عقال به وة يکسامه،زکٰ 

وديت و جامة سرُخ و بناه بستل بازو و ساق 

 .شتر بهم

337Fعقيل

خفاچه، نالِ قبيله که راه حاجيان  4

 .زنند

338Fعلعل

هردو عيل مضمول، چکلوک نر، و  5

 .فتحتيل اندال امرد به
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339Fعلل

 .فتحتيل، دوباره خوردنِ آب به 1

340Fعليل

 .بيمار 2

341Fعمل

فتحتيل، نالِ مردي، و کار و کارکردن،  به 3

342Fو نوعي از قال

343Fصوت و غزل و مثله 4

5. 

344Fعنادل

 .جمع عندميب، هزار دستان 6

345Fعندل

346Fعيل و دال مفتوح، شتر کلان سر 7

8. 

347Fعُنصُل

348Fپياز موش 9

10. 

349Fعولهو  عويلو  عول

 .آواز برداشتل در گريه 11

350Fعيال

کسر، زن و فرزند، و هرکه در نفقه و  به 12
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351Fاو باشد، و طابع تِ نه يم

1. 

352Fعيل

 .فتحتيل، خرامان رفتل اسپ به 2

353Fعيهل

 .فتحتيل، ناقة تيزرو به 3

 باب ع و فصل م
354Fعام

355Fضدِّ خاص، و سال و امثال 4

5. 

356Fعتم

357Fعيلِ  6

358Fوزنِ  مفتوح و تاي ساکل به 7

ختم،  8

ضمه درختِ زيتون  يعني درنگ و تأخيرکردن، به

359Fفتح کژ گرفتل استخوان شکسته دشتي، و به

و  9

                                                                                                                       
/2معني محتاج نيز؛ شرفنامه  به
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360Fکژ گيرانيدن

361Fو سست ،1

 .دان را دوختل توشه 2

362Fعجم

فتح و سکونِ دوهل نقطه و اعراب حروف  به 3

363Fفتحتيل غيرعرب، و دانة است، عجم به

خرما،  4

خوردن خار از  ضمهتيل شتران که به و بهخرما، 

 .شوره خرسند شوند

364Fعدم

365Fفتحتيل به 5

 .، نيستي و درويشي6

366Fعديم

367Fنيست 7

 .و درويش 8

368Fعزم

فتح، استخوان خاييدن، و درختِ خاييدن  به 9

                                                      
 .گيرائيدن: ر، ل .1

 .مهست: ر .2

خاطر  عجم دندان فروبُردن در چيزي به: نامه مغت .3
شمشير را جهت دانستل سختي و سستي آن، جنبانيدن 

هستة خرما و انگور و مانند : الارب آزمودن؛ منتهي
/3 شتران ريزه؛ مدارآن، 
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369Fضمه بيضه پامنگخوار ستور، و به

1. 

370Fعسم

فتحتيل، خشک شدن کف و قدل، و کژ شدن  به 2

 .سکون طمع داشتل آن، و به

371Fعظم

 .ضمه بزرگي فتح، استخوان، و به به 3

372Fعقام

 .نازاييده، و چرب سخت بدبوفتح،  به 4

373Fعقم

 .ضمه نيز نازاييدگي، بهفتح،  به 5

374Fعقيم

375Fباد 6

 .منفعت، و زنِ نازاينده بي 7

376Fعلام

 .ضمه، حنا به 8

377Fعلقم

 .خربزه است 9
                                                      

 .پامنگخوار: ت، ر، ل .1
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378Fعلم

درفش و کوه بلند، و دوکاه  ،فتحتيل به 1

جامه و علمِ جامه، و نشان که در بيابان 

 .بود

379Fعم

380Fفتح، برادرِ پدر و گروهي به 2

 .از مردل 3

381Fعميم

 .فتح، تمال و دراز و بسيار به 4

382Fعندم

383Fعيل 5

و دال هردو مفتوح، اسپرک و دار  6

ان، و در ضمير گويند سياؤشپرنيان و خون 

اسپرک گياهي است که بدان جامه رنگ کنند 

 .که آن را زرهيل نيز گويند

384Fعوام

 .فتح، اوباش، ضدِّ خواص و سامها به 7
                                                                                                                       

/3رخت حنظل، و خربزه؛ برهان د
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 باب ع و فصل ن
385Fعاين

386Fکننده چشم به] معاينه[ 1

2. 

387Fعباّسيان

خلفاءامرهاشديل که از آل  3

 .اند رضي ا عنهم اميرامميمنيل عبهاس

پناه صلهي ا عليه و  حضرت رسامت ةخليف 388F4ؓ◌ عثمان

آمه و سلهم که او را ذوامنهوريل گفتندي که 

ا که در حبامة او بود  چون يک دختر رسول

امسَّلال  ي عليهوفات يافت، و دوهمي دختر مصطفٰ 

در حبامة او مخصوص شد، و نالِ برادر او 

مار و پيل نر،  ةبچه معني  بديل خاقاني، و به

 .و عثمان نالِ خاقاني شاعر است

389Fعدن

فتحتيل، شهري است بر کنار دريا در  به 5
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جايي مقيم شدن، و بهشتي از  ديارِ يمل، و به

ميميي واحد، و نالِ دريا که مرواريد ازو 

 .خيزد

390Fعدنان

امسَّلال  ضمه، نالِ مردي که پيغمبر عليه به 1

 .از آلِ اوست

391Fچين عرق

392Fفتحتيل به 2

393F، نوعي از کلاه و رويمال3

4 ،

 .جيمِ فارسي نيز

394Fعرين

395Fفتح، بيشة شير و درختستان به 5

 .و نشان 6

396Fعسقلان

397Fنالِ ولايتي، و 7

 .نالِ جويي بزرگ 1

                                                                                                                       
: روايت ابودَردا، آورده که اند، و حديث به کرده

ي گويند جويي است، در بعضي گويند شهري است، و بعض
/5هاي او بوستان است؛ فرهنگِ فارسي  کرانه
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398Fعطشان

 .تشنه 2

399Fعطن

 .فتحتيل، خفتگاه شتران نزديک آب به 3

400Fعفن

 .دمگيري و عفونت 4

401Fعقدتين

402Fضمه  به 5

 .، راست و ذنب6

403Fعلانو  علن

404Fفتح، آشکارا به 7

1. 

                                                                                                                       
اي است که در آنجا آثارِ قديمه بسيار باشند  بلده
طرفِ دريا و مابيل آن و غزه سه فرسخ راه است، و  به

/4در ايل زمان خراب است؛ آنند 
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405Fعلويان

406Fملايکه و سيهارات، و 2

فتح اولادِ  به 3

 .ؓ◌ و از فاطمه ؓ◌ حضرت علي
407Fعليون

کسرتيل، جاي هاي بلند اندر بهشت،  به 4

فرازي ، و قيل بر و گويند بر هفتمِ آسمان

است در بهشت و برو درپيش بهشت، و قيل روزِ 

آسمان و مراد ازو سماي سابع است و ايل 

 .جمعي است که او را وحدان نيست

408Fعمّان

تشديد ميم  ضمه، شهري است، و به به 5
                                                                                                                       

 .آشکار: ل .1

/3برهان  .2
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شود، و  دريايي است که در آن مرواريد مي

مخفهف شهري است در ولايتِ شال که آن را شهر 

409Fصنجار

 .گويند 1

410Fعمران

عمر خطاب و عمر : ضمه، دو عمراند هب 2

ي کسر پدر مهتر موسٰ  عبدامعزيز، و عمران به

و هارون، و دوهل عمران بل مايان پدر مريم 

رضي ا عنها، و ميان هردو دو هزار هفتصد 

 .سال بود

411Fعنفوان

 .ضمه، اوهل جواني و هرچيزي اوهل به 3

412Fعنوان

 .ضمه، نشان و سرنامه به 4

413Fعوان

ر و سرهنگِ ديوان، و گي فتح، سخت به 1
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 .کننده نيز بسيار جماع

414Fعيان

415Fعيونو  2

 .جماعت 3

416Fعين

417Fچشم چشم، و به فتح، ديدنِ به به 4

رسيدن  5

418Fچشم کردن، و چيزي، و در کندن چاه، و به

6 

چشم زخم، و ابري که از سوي قبلة عراق 

 برآيد، و با چشم بسته و چشمة آب و آفتاب،

و چشمة زانو و ديدبان، و چشمة ترازو، و 

حضر و دينار، و جاسوس، و درل و نقد و مالِ 

گزيده چيزي، و بهتر و نفيس هرچيزي و هستي 

419Fچيزي، و

آنکه چشمش بر جاي بود و نبيند،  7

420Fکه و زر

 .ذهب نيز خوانند 8

 باب ع و فصل و
421Fعتو

غايت پيري  ضمه، از حده گذشتل و به به 9
                                                                                                                       

/4آنند ايل واژه ندارد؛ : ل .1
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 .رسيدن

422Fعدو

423Fفتح، دشمل، اعادي جمع به 1

2. 

424Fعرو

 .نزديکِ کسي آمدن و کاري رسيدن 3

425Fعشتو

 .اعراض کردن، و فريب دادن 4

426Fعفو

احسان، و  فتح، نزديکِ کسي شدنِ به به 5

ناپديد کردن اثر، و جرل از کسي درگذشتل 

 :چنانچه بزرگي فرمايد
سگ کوي تو بر مل 

   

 

امقـــاص  غمچـــه 

    

 

کردن و افزوني و مال بسيار، و  و بسيار 

فتح عيل و ضمه فا اندر گذارنده گناه  به

 .بسيار و پوشنده

427Fعلو

428Fضمهتيل، بلند و بر به 6

تر و قوي، و بلند 7

                                                      
/4آنند  .1



 

1811 

شدن، و زبر هرچيزي شدن، و گردنکَشي و 

429Fبلندي و بزرگواري، و

تشديد نيز، و  به 1

 .کسر ضدِّ سفلي به

430Fعو

431Fفتح، بانگِ تير، و بانگِ  به 2

 .سگ 3

 ب ع و فصل هبا
432Fعاجله

433Fايل جهان و شتابنده 4

5. 

434Fعارضه

435Fحاجت 6

و قدرت و چوب زبر در که  7

آيد، و يکي از شانزده از دندان که از  پيش

 .مب پديدآيد، هشت زير و هشت زبر

                                                      
 .ندارد» ضدِّ سفلي … شديدت و به«: ت .1
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436Fعافيه

 .غمي تندرستي و بي 1

437Fعاقبه

 .از پي درآمدن و آخرکار و آن جهان 2

438Fعاليه

 .نيزه و زيرِ هرچيزي و برتر رزي 3

439Fعامه

 .ضدِّ خاصه، و مردل و همگي چيزي 4

440Fعانه

زهار و گله خردشتي، و ستاره است  5

 .فروتر از قوس

441Fعاهه

 .آفت 6

442Fعباوه

 .س ستبرلام و پيفتح، گل به 7

443Fعبره

وي پند  کسر، پند و چيزي که به به 1
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 .گيرند

444Fعتبه

فتح نالِ شخصي زنديق  آستانه فروديل، به 2

آواز  که در شکم بادگرفته بود نيز به

 .بلندکردن

445Fالخارجه عتبه

 :چيزي است وانهاده 3
تو  گر  شکل د صف  و

  

 

مت  تا بگوي شنو  ب

  

 

ــرد و  ــه ف ــت س هس

   

 

عتبـــه خارجـــه 

   

 

446Fالداخله عتبه

در علم رمل نالِ شکل هفتم  4

447Fهشتم

 :زوج و سه فرد و سگ ،5
زوج و ســه فــرد 

   

 

نبود جز که عتبه 

 

 

صـاحب خانـه ده و 

  

 

ماده و سعد و خوب 
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448Fعجله

کسر، شتاب کردن و خرمابل و دولاب و  به 1

 .چرخ چاه

449Fعجمه

 .ضمه، بستگيِ زبان به 2

450Fعجهّ

451Fفتحتيل به 3

و جيم مشدهد، طباهچه که  4

ه و تواهچه و نخايگينه نيز گويند، و تواه

452Fطباهنه

 .نيز 5

453Fعجيزه

 .فتح، نشستگاه زنان به 6

454Fعداله

 .داد 7

455Fعده

ضمه و تشديد، سازجنگ و سازگار و  به 1
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کسر عدهتِ زنان پس فوت  آمادگي و ساخت، و به

فتح شمردن و شمارِ  شوي، و وعده کردن، به

 .هرچيزي

456Fعذبه

 .فتح، دوال به 2

 .پسر حرال در ملکِ عرب بودند عراده

457Fعرادّه

فتح و تشديد، منجنيق خورد، و آن  به 3

458Fآمتِ جنگ

459Fحصار 4

 .است 1
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460Fعربده

 .چاپلوسي 2

461Fعربيهّ

 .نالِ قومي راهزن 3

462Fعرصه

که مهمله، گشادگي  فتحتيل و صادِ به 4

ميانِ سراي بود، و هرگشادگي که دروبنا و 

 .درخت نباشد

463Fعرضه

 .فتح، باز نمودن به 5

464Fعرفه

 .حجهه فتح، روز نهم از ماه ذي به 6

465Fعروبه

 .روزِ آدينه را در جاهليت گفتندي 1

                                                                                                                       
 .ندارد» حصار«: ر .1
/2فرهنگِ فارسي  .2
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466Fعروسه

 .وي ديدهشزن  2

467Fعروه

زبانِ ترکي  ضمه، دست آويز، و به به 3

شيريل، و دستگاه و درخت که بر ايزد در 

زمستان چون اراک و غير آن، و درخت که 

نشود، و گوشة هميشه بر زميل باشد و زايل 

 .هرچيزي، و انگلة پيراهل

 .عفراء فتح، پسر خرهال عاشقِ  به عروه

468Fعزبه

 .شوي زنِ بي 4

469Fعزله

 .نشيني ضمه، جدايي و گوشه به 5

                                                                                                                       
روزِ جمعه، روزهاي هفته از يکشنبه تا : نامه مغت .1

اوهل، = يکشنبه: ت چنيل بودهشنبه در ايهال جاهلي
دُبار، = جُبار، چهارشنبه= شنبه اهون، سه= دوشنبه
شيار؛ آنند = عروبه، شنبه= مونس، جمعه= پنجشنبه
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470Fعزوبه

 .زن شدنِ مرد شوهر، و بي زنِ بي 1

471Fعزه

کسر، ارجمند شدن، و نايافت شدن، و  به 2

همتاي و  سخت آمدن، و قوي شدن، و بي

 .ارجمندي و نايافت

472Fعزيمه

473Fفتح، دل بر کاري نهادن به 3

، و قصد 4

 .کاري کردن، و افسون

474Fعشره و عسره

ضمه، دشواري و دشوار شدن، و  به 5

 .درويشي

475Fعسعسه

تاريک شدنِ شب و شب زادن، و نزديک  6

                                                      
/4ايل معني ندارند؛ آنند : ت، ل .1
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476Fآمد در

 .شب کار به1

477Fعسکره

 .فتح، مشکر ساختل و مشکر به 2

478Fعسيله

479Fعيلِ  3

480Fمضمول و سيلِ مهمله مفتوح، نالِ  4

5 

ريگناک و ي، ا تعامٰ مکهةراه  بياباني است به

شوره، و موضعي و خانة زنبور، و تصغير عسل، 

 .امجماع کنايت مذهتو 

481Fعشقه

گياهي است آن را مبلاب نيز گويند، و  6

آن چون بر درخت پيچد و درخت را خشک 

482Fگرداند

و آبش بخورد و تازگي و طراوتش او  7

483Fرا بربايد

يقه و برگهايش زرد سازد، عش 8

484Fنيز گويند، هندوي

 .گويند» آکاس بيل« 9

                                                                                                                       
/4آنند 
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485Fعشوه

486Fفتح، فريب و دغدغه به 1

 .و دروغ 2

487Fعشيره

فتح، نزديکِ خويش و بزديکِ  به 3

488Fخويشاوندان، و نزديکِ عشاير جماعت

4. 

489Fعصاره

490Fضمه، کنجاره و دانة به 5

انگور، و نيز  6

چيزي که از فشاريدن بچکد، و قيل آبِ حنا، 

491Fتشديدِ به

 .صاد نيز 7

492Fعصيده

فتح، کاچي و آن طعامي است مشهور،  به 8

                                                      
مغتِ شاهنامه  .1



 

1821 

 .و حلواي خرما

493Fعطسه

494Fچاه 1

495Fو بانگي که از چاه برآيد، و 2

3 

 .جامه خارا وضع اوست هاب، و نالِ مردي کتع

496Fعطشه

 .معروف 4

497Fعطيه

498Fدادگي 5

 .و عطا 6

499Fعظمه

فتحتيل، بزرگ شدن، و بزرگي و  به 7

 .بزرگواري، و تکبهر و ستبر

500Fعفله

 .پند دادن 8

501Fعفونته

 .ضمهتيل، گنده شدن و پوشيده شدن به 9

502Fعفه

کسر، پارسايي و نهفتگي، و پوستيل  به 10
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 ه استبره 

503Fعفيفه

 .زنِ پاکدامل بود 1

504Fعقبه

راه بلند و دشوار بر کوه،  ،فتحتيل به 2

 .و بلا و دشوار

505Fعقده

 .ضمه، گره و بستگي به 3

506Fعقربه

507Fبند دوال برپشت پاي، معروف 4

5. 

508Fعقله

ضمه، شکلي از اشکالِ رمل، شکله، و  به 6

509Fدان

فتح شکم اندال  خلاف بر مگذر، و به بي 7

                                                                                                                       
/3نرل سازند؛ برهان 
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 .افتد که در شکم بر دو طرف پهلو مي

510Fعقيله

 .گرامي 1

511Fعکاشه

مِلْ اَسمَْاءُ امرَّجَل مِل عنکبوت، و اسمِ  2

512Fاسد امصَّحابَتَه مِل بني

 .رضي ا عنه 3

 .فرد و دوزخ، سرور 513F4هعکن

514Fعکهّ

515Fوزنِ  فتح به به 5

مکهه، جانوري است که  6

تازي عقعق خوانند، و قيل زاغ دشتي، و  به

 .بعضي سبزک گويند

516Fعلاقه

تازيانه و سرزبان و سرِشاخ و خاشاک که  7

                                                                                                                       
 .دنش

غياث  .1
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517Fبر سرِآب آيد، و خاشاک

فتح،  به. بر سرِچشم 1

518Fآويزش خصومت و دوستي و آنچه بدان زور

2 

 کسر دوال تازيانه و شمشير گران کنند، و به

 .نيز

519Fعلاّمه

520Fفتح و تشديد، بسيار دان و نيک به 3

4 

 .عامم

521Fعلسه

 .کسر، بيماري و بيمار شدن به 5

522Fعلقه

ضمه آويزش و قوهت  ضمه، اثر چيزي، به به 6

 .فتحتيل خون بسته به 523F7وروزگذار نيز، 

524Fعلّه

 .کسر، بيماري و بيمار شدن به 8

525Fعليقه

526Fاسپ ةتوبر 9

527Fو شتر که ببارآوردن 1

2 

                                                                                                                       
آويزد؛ آنند  که بدان آنها را شخص بر خود مي

4/
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 .فرستي

528Fعماريه

 .فتح و تشديد، نوعي از محمل به 3

529Fعمامه

 .کسر، دستار و سربند به 4

530Fيةعنا

 .کسر، انديشمند به 5

531Fعنبرينه

زيوري است که عورات پوشند،  6

 .ميان آن غلومة عنبر بود در

                                                                                                                       
 معني کابيل زن، و برآورند بر آن جهتِ تو، و به

دهان اسپان بسته و دانه  معني توبره که به به
 .خورانند مي

 .است: ر .1

 .وران فرسي: آوردنِ قرابتي؛ ل: ر .2

غياث  .3
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532Fعندله

533Fبانگ کردن، و بانگ بُلبُل 1

2. 

534Fعوذه

 .تعويذ 3

535Fعوره

فتح، شرل جاي مردل، و شگاف، و  به 4

 .هرموضعي که از آن جاي خوب بود

536Fعياده

 .کسر، بيمار پرسيدن به 5

537Fعيبه

 .دان فتح، سلاح به 6

 باب ع و فصل ي
538Fعادي

 .دشمل و بيداد و ظامم 1
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539Fعاري

 .خامي و برهنه 2

540Fعالي

ا وفي صفةبرتر و بلند و بزرگوار،  3

 .ءٍ سَ فَوقَه شيَْ ي مَيْ تعامٰ 

541Fعامري

 .پدرِ مجنون 4

542Fعاني

 .اسير 5

543Fعبري

544Fکسر، مغتِ جهودان، عبراني به 6

نيز  7

 .گويند

545Fعبقري

546Fفتح به 8

، اصل هرچيزي، و جامة 1

                                                                                                                       
/3 مدار .1
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547Fگرانمايه گرانمايه، و بساط

، و مردِ کامل 2

 .که از همه اقران خود

548Fعتابي

اي است مخطط که خارا نيز  فتح، جامه به 3

گويند، و عتاب نالِ مردي که جامة خارا وضع 

 .اوست

549Fعجمي

 .عربي بود فتحتيل، آنکه به به 4

550Fعدوي

551Fسرايت 5

 .کرد و غيرِ آن 6

                                                                                                                       
عبقر که موضعي است در بادية عرب که جل در  است به

/2؛ شرفنامه آنجا بسيار مانند
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552Fعري

553Fسريش 1

که از پوست سازند، و نوعي از  2

ماهي که عربي آن را عَرِيُّ امسهمک خوانند، 

 .ار بندنداغلب کمانگران و تيرگران درک

554Fعزي

ضمه، بُت، و درختي بود که عطفان آن را  به 3

555Fپرستندي

4. 

556Fعسلي

557Fاي است، و نشان جهودان، و جامه 5

6 

 .خوردني که از عسل سازند، و عسل هستي

558Fعسي

 .شايد که بود، و مگر که بود 7

ضمه، پاداش کار، و آخر کار و آخر  به 559F8يعقبٰ 
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 .عمر

560Fعلوي

561Fفتحتيل به 1

562Fحضرت علي ، منسوب به2

3 

امسَّلال، و نالِ پدرِ خاقاني، و نال  عليه

گرفت، و علي  دبه مي گري که موش را به دبه

ضمه، بلندي و بزرگواري و  ، بهلامعابدي زيل

گمان و  علم و قدرت نه به زيرِ هرچيزي به

 .مسافت، و بلندپايه

563Fعماري

 .کسر، کژاوه به 4

564Fعمي

565Fفتح، نابينا و کور به 5

 .دل6

566Fعنصري

 .ضمه، نالِ شاعري به 7

                                                      
/4آنند  .1
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567Fعنکبوتي

 .هاي چشم يک پرده از پرده 1

568Fعود قماري

کسرِ قاف، عودي  ضمِّ عيل و به به 2

 .است
  

                                                                                                                       
دربارِ ورود کرد و تقرهبِ شاه يافت، او بر  غزنوي به

همة شاعرانِ عصر مقدهل بود و مال و نعمت وافر 
گردآورد، اکثراً در سفرهاي جنگي با محمود همراه 

مسعود  مود غزنوي چون سلطنت بهبود، و بعد از مح مي
غزنوي رسيد در دربارِ وي نيز مقالِ خود برقرار 

منش بوده و وقار و متانتِ او در  گکرد، شاعر بزر
غزمها پيداست، ديوانِ عنصري مشتمل است بر قصايد و 

ها  چند غزل و چند رباعي و ابياتِ پراگنده مثنوي
، »وامق و عذرا«، »امحياة شاد بهر و عيل«مانند 

، او در بيان معني دقيق و »خنگ بُت و سرُخ بُت«
خيالاتِ باريک مهارت داشت، مضاميلِ تازه در اشعارِ 

 .وي فراوان است
غياث  .1
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فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 و فصل الف عباب 
569Fعاج مطرا

کنايت از برف و آبِ باران، و عاج  1

 .سپيد غايت

570Fعامل جانزا

571Fحضرت جله  2

 .جلامه، و عناصرِ اربعه 3

572Fعروسان عور رعنا

 .ستارگان 4

573Fعمرخوار دريا

 .عبارت از تيغ است 5

574Fالبقا عين

 .چشمة آبِحيات، و خيرِ جاري 6

575Fالصفا عين

 .چشم روشني 7

 باب ع و فصل ب
576Fعروسِ عرب

 .کعبه 8

                                                      
 .ايل اصطلاح ندارد: ر، ل .1

/3مدار  .2
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 .مَي انگوري عروسِ عنب

577Fعشرِ ادب

 .سبقِ ادب 1

578Fعقيق ناب

 .اشکِ معل و مبِ معشوق 2

579Fعنبر اشهب

 .عنبر سفيد و عنبرِ خامص 3

580Fعودالصليب

درو کار نکند،  شچوبي است که آت 4

ترسايان بدان توبه کنند، در فوايدامفواد 

مندرج است که آن چوب سه گوشه که در 

هاي کودکان در رشته درآرند تا تعويذ

 .خواب نترسد به

581Fعودي شب

 .تاريکي شب 5

 باب ع و فصل ت
582Fعجوزة فرتوت

دنيا، و در اصطلاح بسحاقيه  6
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583Fکنايت از آرد

 .است 1

584Fعروسان درخت

585Fهاي نوخيز بوند شاخ 2

ها  و شکوفه 3

 .ها و غنچه

586Fعلمِ کاينات

 .آسمان 4

587Fعنان تافت

588Fگريخت و 5

 .جدا شد 6

589Fعنان تو سبک گشت

 .روان کردي و حمله بردي 7

590Fعنان فروگرفت

عنان کشيده داشت و آهسته شد،  8

591Fو متأمهل

 .شد 9

                                                                                                                       
/3باشد؛ جهانگيري 
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 ج باب ع و فصل
592Fالخارجعتبة

 .شکلي است از اشکالِ رمل، شکله 1

 باب ع و فصل ح
593Fعلم چهل صبح

کسر، آن علم که در طينتِ آدل  به 2

 .اند امسَّلال چهل صباح مخمر کرده عليه

594Fعلمِ صبح

 .فتحتيل، روشنيِ صبح به 3

595Fعمودالصبح

 .روشني صبح کاذب 4

596Fعيدِ مسيح

ي دعوتِ عيسٰ  آن روز که خوانِ جنهت به 5

 .امسَّلال از آسمان فرودآمده بود عليه

                                                      
/3نه ايل باب و ايل اصطلاح دارند؛ مدار : ر، ل .1
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 خباب ع و فصل 
597Fچرخ عروس

 .آفتاب 1

 باب ع و فصل د
598Fعجب رود

واو فارسي، نوعي از آلاتِ سرود مثل  2

 .چنگ و رباب

599Fعروسانِ خلد

 .حوران 3

600Fعطف کرد

 .کسر، روي گردانيد به 4

601Fعلم شود

 .مشهور شود 5

602Fعمر سرشد

 .عمر تمال شد 6

603Fازکشيدبعنان 

بازآمد و گريخت، و عاجز شد،  7
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604Fو عنان

 .يد کردق 1

605Fعنان زنان رود

 .شتاب رود 2

606Fعنان کشيد

 .آهسته شد و بازآمد و متأمهل شد 3

607Fخوردي عيسٰ 

608Fخاي مضمول، شکوفة انگور و 4

بارِ  5

 .او

609Fهردردي عيسٰ 

610Fمَي را 6

 .گويند 7

 باب ع و فصل ر
611Fتر عالم

 .عامم جاهل 8

                                                      
 .ندارد» عنان قيد کرد«: ت .1

/3برهان  .2
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612Fپذير عبرت

 .پندپذير 1

613Fدار عده

کسرِ عيل، آن مَي که هنوز نخورده  به 2

 .باشند

614Fگير عرق

کافِ فارسي، شرمنده و جامه که بدان  3

615Fعرق

 .چيل گويند پاک کنند، آن را عرق 4

616Fعروس روز

 .آتش و آفتاب 5

617Fعزيز مصر

 .مصر ةبادشا 6

618Fعشر

 .ده آيت و ده عدد 1
                                                                                                                       

/3فاسق؛ جهانگيري 
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619Fعشرِ عشير

 .صدل حصهه 2

620Fعشري

621Fاز معشار 3

 .ده يک يعني عشر 4

 .پري تير سه پر عقابِ سه

622Fتر عقيق

 .مبِ معشوق 5

623Fعقيق ناب بر صفحة زر

اشک معل بر رُخسار  6

 .زرد

624Fعلي نجاّر

پدرِ خاقاني نالِ علي بود، خلق علي  7

 .نجهار گفتندي

625Fتر عنّاب

 .انگشتِ معشوق 8

626Fالبقر عين

چشمِ گاو، و نالِ گلي است، و نوعي  9

 .امعجل نيز خوانند از انگور، عيل

627Fالثوّر عين

 .دبران که منزلِ ماه است 10
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 باب ع و فصل ز
628Fعروس رز

 .مَيِ انگوري 1

629Fعروس روز

 .آفتاب 2

630Fعقدِ شب افروز

631Fکسر، سيهارات و ثوابت که به 3

4 

 .زينت و روشنيِ شب از ايشان است

632Fعقدِ شب و روز

 .ماه و آفتاب 5

633Fعلمِ روز

 .فتحتيل، آفتاب و صبح به 6

634Fعلمهاي روز

فتحتيل، صبح صادق و کاذب، و  به 7

 .ستارة سحري
                                                                                                                       

وقتِ طلوع آن را بيند کور شود، و آن  اگر کسي به
شم واقعه شده است؛ مدار جاي چ ستارة بُرج ثور را به

3/
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635Fباب

 ع و فصل س 1
 .ذات و مستقل به يحدعلٰ  علي روس

 باب ع و فصل ش
636Fعلم بخش

قسمت غنايم بر هرکه زيرِ علم  2

 .ايستاده باشند از مبارزان

637Fعمود رُخش

 .نرة اسپِ رستم 3

638Fعنانکش

 .قايدِ سوار 4

639Fباب

 ع و فصل ص 5
نالِ مردي از صحابة نبي  عمر بن خاص

ي امسَّلال بعد پير شدن از دعاي مصطفٰ  عليه

 .امسَّلال دوباره جوان شده بود عليه

640Fعمرِ خاص

عمر جرجيس پيغمبر که بادشاة آن  6

                                                      
 .ايل فصل و ايل اصطلاح ندارند: ر، ل .1
/2فرهنگِ فارسي  .2
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ي او را بار کشت و حقه تعامٰ  مصر او را سه

جوارِ  دوباره زنده گردانيد، و سوهل بار به

 .رحمتِ حقه پيوست

 باب ع و فصل ع
641Fنِ طبععاملا

 .سيهارات 1

 باب ع و فصل غ
642Fعروسانِ باغ

 .هاي گوناگون ها و ميوه گل 2

643Fباب

 ع و فصل ف 3
644Fعرفات مصحف

 .عرفات 4

 باب ع و فصل ک
645Fخشک عاشقِ 

646Fعاشق که صادق نبود 1

2. 
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647Fخاک عالمِ 

 .دنيا و قامبِ مردل 3

648Fعروسِ چهارم فلک

 .آفتاب 4

649Fعروسِ نه فلک

650Fهمان نُه فلک که 5

 .اند عروسان 6

651Fعقابِ فلک

 .کرگسِ فلک 7

652Fعنانِ اَمَلها سبک

 .ها نوميدي 8

653Fعوانانِ فلک

 .سيهارگانِ سياره 9

654Fعودي

 .خوشبوي خاک 10

                                                                                                                       
/2شرفنامه  .1
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 )کافِ فارسي(و فصل گ ع باب 
655Fعالم دورنگ

کافِ فارسي، روزگارِ دنيا، و  1

 .منافق و غدهار

656Fعذرلنگ

 .کافِ فارسي، عذر سقيم 2

 باب ع و فصل ل
657Fعتبة داخل

نالِ هفتم شکل از علمِ رمل و  3

 .امخارج هشتم ازوعتبة

658Fعرقِ گل

 .فتحتيل و کافِ فارسي مضمول، گلاب به 4

659Fعقلِ اوّل

 .عقلِ کله  5

660Fعقلِ کلّ 

با عيل مفتوح و کافِ مضمول، عرشِ  6
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 .ة هرچيزيعظيم، و ماده 

661Fعکسِ هلال

662Fيعني لامه که 1

 .گلي است مشهور 2

663Fعنبرين سنبل

 .موي سياه و خوشبويي 3

664Fعيدالهيکل

 .عيدِ ترسايان 4

665Fالعجل عين

 .امبقر همان عيل 5

666Fلکمالا عين

 .چشمِ زخ 6

 باب ع و فصل م
667Fعاقلة کاف و لام

امسَّلال، عاقل  ي عليهمصطفٰ  7

 .عقل

668Fعذرِ قدم

 .آن معذرت که آينده را کنند 8

                                                                                                                       
عقلِ : اند چهار نال ناميده نفسِ کله است، و آن را به

و از روي امکتاب،  کله، قلم اوهل، روحِ اعظم، ال
صورتِ عقلِ کله است، و حوها صورتِ نفسِ کله؛  ؑ◌ حقيقتِ آدل

/3برهان 
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669Fعروسِ شام

670Fنالِ شهري است که عسقلان 1

نيز  2

 .گويند

671Fعروه حزام

 .عروه پسرِ حزال 3

 باب ع و فصل ن
672Fعالمِ جان

 .عاممِ ارواح 4

673Fعاملِ دريا و کان

 .آفتاب 5

674Fعجوزة خشک پستان

باي فارسي مکسور، پيرزن و  1

                                                                                                                       
از تواضعي که با مهمان کنند و عذر قدل رنجه 

/2نمودن وي خواهند؛ شرفنامه 
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 .دنيا

675Fدران رزان عدّه

هاي که هنوز سرِ  کسر، خم به 2

676Fايشان

 .نکشاده باشند 3

677Fعرشِ روان

ي بامروح ا تعامٰ  انبيا و اومياء 4

 .وامقلب، و اهلِ دل

678Fعرشيان

بملايکه مقرهب و کره و بيان، و حاملانِ  5

 .عرش

679Fعرصه کون

 .کافِ مفتوح، عرصة جهان 6

680Fچين عرق

فتحتيل و جيمِ فارسي، رويمال آنکه  به 7

 .بدان روي پاک کنند از عرق

                                                                                                                       
/3مدار  .1
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681Fعروسانِ بيابان

 .شتران راه مکهه 1

682Fعروسانِ چمن

دار  ها و درختانِ ميوه درختان و گل 2

 .از درختو گلِ شاخِ نو برآمده 

683Fپستان عروسِ خشک

پير  باي فارسي مکسور، عورتِ  3

و آنکه شير در پستانِ او نباشد و نازايند 

 .بود، و قيل دنيا

684Fعروس عدن

685Fاضافت ماه و سيهاره و درو عدن به 4

5 

 .امشيء اِمي نفسه

686Fعشرخوان

 .ده آيت خوان و حافظ فتح، قاريِ  به 6

687Fعصمت ايزدي رکاب و عنان

برپاي و دستِ آن  7
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رود که در آن رضاي خداي عزه و جله  فعل نمي

 .نيست

688Fعصمتيان

کسر، ملايکه و انبيا و اهلِ عزمت  به 1

 .و مخدهرات

689Fعقدتين

 .ضمه، رأس و ذنب به 2

690Fعقدِ جهان

 .مهرة سيميل 3

691Fعلوئين

 .مشتري و مرهيخ 4

692Fعلويان

 .کسر، سيهاراتِ سبعه به 5

693Fعلويّان گردون

 .ماه و مهر و سيهاراتِ ديگر 6

694Fعمري بکران

عمري  يروزگاري بسر برل، روزگار 7

 .بسر برل
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695Fعنان بر عنان

 .برابر و همسر 1

696Fعنانِ زنان رفتن

 .شتابان 2

697Fعنبر لرزان

پناه صلهي ا  گيسوي حضرت رسامت 3

 .عليه و آميه و سلهم

698Fيمينعودِ س

 .صبحدل 4

699Fالعين عين

 .چشم دل 5

700Fدهقاني عيسٰ 

701Fمَي 6

7. 

702Fنشين دهي عيسٰ 

 .آفتاب و طبيب حاذق 8

 باب ع و فصل و
703Fعبهرِ او

 .يعني چشمِ او 1
                                                      

/3جهانگيري  .1



 

1851 

704Fعروس مرده شو

 .دنيا 2

 باب ع و فصل ه
705Fروزه عبرتِ شش

کسر، آسمان و زميل و  به 3

 .مخلوقات که در ايل بردواست

706Fالخارجهعتبة

 .هشتم شکل از رمل 4

707Fالداخلهعتبة

 نالِ شکل هفتم در علمِ رمل 5

708Fعروسانِ واديه

ا و مکهةاشتران در راه  6

 .مسافرانِ حج

709Fعروسِ برهنه

 .آفتاب 7

710Fعصمتکده

امسَّلال، و حجرة  خانة مريم رضي ا عليه 8

 .عبادتخانهصلاح و عزمتخانه و 

                                                                                                                       
/4آنند  .1



 

1852 

711Fعطسة چاه

 .بانگِ صدا که از چاه آيد 1

712Fعقاب شده

 .مبِ پيغمبري شده 2

713Fعقدِ عنبرينه

گلوبند و هارِ زنان که از  3

 .مرواريد و مهرهاي عنبر بسازند

714Fعلفخانه

 .دنيا 4

715Fعلم انداخته

فتحتيل، منهزل شده و  به 5

 .گريخته

716Fعلي ا

 .فرياد 6

717Fعمر پنجه

 .ثاني عمر 7

718Fعمر عقاب شده

 .طامبِ چيزي شده ،ضمه  به 1
                                                      

/2عطيه؛ شرفنامه : ر .1



 

1853 

719Fعناصرِ اربعه

 .چهار طبع 2

720Fعنان کشيده

 .آهسته و دانا 3

721Fعيد سده

 .موسمِ مغل است و عيدشان 4

722Fعيدگاه

723Fنمازگاه که عربي مصلاه  5

 .خوانند 6

724Fماه ششي عيسٰ 

هاي ديگر که  يعني انگور و ميوه 7

در ايهامي که آفتاب در نقطة حمل آيد 

بازگرفته بود، چون آفتاب در بُرج ميزان 

ماهه گردند و پخته  ها شش درآيد آن ميوه

 .شوند

                                                                                                                       
/3مدار  .1



 

1854 

725Fکده يعيسٰ 

مريم  آسمانِ چهارل، و خانة 1

 .امسَّلال ي عليهعيسٰ  ةامسَّلال و صومع عليه

726Fنُه مهي عيسٰ 

آن خوشة انگور که ازو مَي  2

 .سازند مي

727Fروزه عيش ده

 .حياتِ اندک 3

728Fعين ا

 .حفظ ا 4

 باب ع و فصل ي
729Fسراي عاريت

 .ايل جهان 5

730Fعالم علوي

 .آن جهان 6

731Fجوي عربده

 .چاپلوس و بازيگر 1

                                                      
/4ايل اصطلاح ندارد؛ آنند : ر .1



 

1855 

732Fعرشِ سبايي

733Fتختِ بلقيس که حرل مهتر 2

سليمان  3

 .امسَّلال و آمره سيا بود عليه

734Fعروسِ خاوري

 .آفتاب 4

735Fعزيز کيپاي

عزيز طبهاخي کيپا خوب پختي در  5

اطعمه بسحاقيه ذکرِ اوست چنانکه جلالِ 

 .پز معروف بود هريسه

736Fعصافيرالراعي

737Fگياهي است که وي را صد 6

7 

 .پيوند گويند

 .سالعمر صد و بيست  738F8يعطاي کبرٰ 

                                                                                                                       
/4آنند  ايل اصطلاح ندارد؛: ت، ل .1



 

1856 

739Fعطر مثلّثي

از عطر و مُشک و باز که عطر  1

 .سازند، عرب غاميه خوانند

740Fعقرب نيلوفري

741Fبُرجِ عقرب که 2

خانة بهرال  3

742Fواُ است، 

 .اَعْلَمْ بامصَّواب 4

743Fقماري يعود

کسرِ قاف، نوعي از  ضمه عيل و به به 5

 .عود است

745Fفتح به 744F6يعيدالضحٰ 

 .امف، عيدِ گوسفندکشان 7

                                                                                                                       
سال باشد؛ رشيدي 



 

1857 

746Fالنّبي عين

اي است در مدينه ساختة حضرت  چشمه 1

 .سلهم رسول ا صلهي ا و آمه و

 
  

                                                      
/4ايل اصطلاح ندارد؛ آنند : ر .1



 

1858 

 

 :باب الغين مشتمل علي الفصلين
 فصل الاوّل في المفردات

 باب غ و فصل الف
747Fغرا

 .فتح و تشديد، آفتاب و روشني به 1

748Fغشا

 .کسر، پوشنه و پوششِ دل به 2

749Fغطا

 .کسر، نهفتل، و هر سرِپوش که باشد به 3

750Fغلوا

 .ضمه، غلو و اوهل جواني و تيزيِ آن به 4

751Fغميضا

 .ياي است از شعرٰ  ستاره 5

752Fغوربا

753Fقلية 6

انگورِ خال، عرب حصرميهه  1

                                                      
/3برهان  .1



 

1859 

 .خوانند

754Fغوغا

فتح، هجول و آشوب و شور و ملخ که  به 2

755Fپرش برآمده

 .باشد، و خراج اعدا 3

 باب غ و فصل ب
756Fغاب

خشم آمده و سخل ياوه و بيهوده، و چيزي  4

از کار بازمانده که عرب سقط خوانند، و 

                                                                                                                       
غوره با قسمي آش که داراي آب : نامه باشد؛ مغت

/3غوره بود؛ مدار 



 

1860 

 .شير را گويند ةتازي بيش به

757Fغارب

 .غروب شونده، و کوهانِ ثور 1

758Fغايب

 .مثله 2

759Fغب

760Fفتح به 3

، سرانجال، و چيزي که يک روز تب 4

 .که آيد و يک روز نيايد

761Fغبغبو  غبب

762Fهردو غيل مفتوح، چاه 5

763Fزنخ و 6

7 

غبب نيز گويند، و کنيزک فربه، و آن پوست 

764Fکه زيرِ گلو آويخته بود شکل

 .ترنجي خورد 8

                                                      
/4ايل واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1



 

1861 

765Fغراب

 .ضمه، نالِ کوکبي، و زاغ به 1

766Fغريب

معروف، و مسافر، و فارسيان عجيب و  2

 .اند مطيف و نادره استعمال کرده

767Fغژب

ضمه و ژاي فارسي، خوشة انگور و دانة  به 3

768Fاو، و

خوشة خرما گويند انگور است، و نيز  4

 .زاي عربي نيز چشم آمدن، و به خرما و به

769Fغضب

770Fفتح به 5

771Fفتحتيل سخت رخ، غضب به، سخت سُ 6

7 

 .خشم

772Fغضوب

 .نيک خشمگيل 8

773Fغوک چوب

جيم و واو هردو فارسي، نالِ بازي  1

                                                      
/2شرفنامه  .1



 

1862 

دو چوب بازند، يکي قله و دوهل  که کودکان به

 .در عرب را مقلاد گويند

774Fغياب

 .فتح، جاي ناپديد شدن به 2

775Fغيب

فتح، ناپيدا و زميل پست، و خداي  به 3

ي، و جاي و سخل ناپديد، و قرآن، و تعامٰ 

 .آخرت

776Fغيهب

 .شبِ تاريک 4

 باب غ و فصل ت

                                                                                                                       
/2ايل واژه ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ت .1



 

1863 

777Fغرشت

778Fل و کسر را، آواز اسپيضمه غ به 1

2. 

779Fغلت

فتح غيل و سکون لال، غلطيدن و غلط  به 3

فتح لال  ضمه غيل و به کردن در حساب، و به

780Fنيز

 .، و نالِ درختي است4

781Fغوشت

782Fوزنِ  واو فارسي به 5

گوشت، برهنه  6

 .مادرزاد

 باب غ و فصل ث
783Fغث

 .لاغر و گوشتِ لاغر 7

784Fغرث

785Fفتح، گرسنگي، مغت به 1

 .غرثان 2

                                                      
/3برهان  .1



 

1864 

786Fغوث

787Fفتح، فرياد رسنده به 3

 .، و فرياد4

788Fغياث

 .کسر، فريادرس، و آواز فريادرسي به 5

789Fغيث

 .هنگال فتح، باران بي به 6

 باب غ و فصل ج
790Fغرج

 .بر وزنِ بلخ، نالِ شهري است 7

791Fغريفج

792Fفتح به 8

 .، خلاب و خليش1

                                                                                                                       
/4آنند  .1



 

1865 

793Fغِلج

794Fکسر، گِرهي به 2

فتح  که آسان نکشايد، به 3

 .غيل و جيمِ فارسي نيز

795Fغِليواج

796Fکسر و به 4

ياي فارسي، غليواز مرغ  5

797Fخوار گوشت

6. 

798Fغناج

فتح و تشديد نون، کرشمه و نازکننده  به 7

                                                                                                                       
/3مدار 



 

1866 

799Fچنانچه

 :خواجه سلمان فرمايد، بيت 1
شوخ  شاخ  چه غنهاج و  غن

   

 

ايل دل طاووس گردد وان 

   

 

801Fغنج

وزنِ گنج، خود را کشيدن و ناز و کرشمه  3

ضمه غيل سرُيلِ مردل و غير  کردن، و خرامش، به

 .آن از چهارپايي

 )جيمِ فارسي(باب غ و فصل چ 
802Fغارچ

803Fوزنِ  فتح را به به 4

کارد، آن شراب که  5

                                                                                                                       
مسان 



 

1867 

804Fبامداد خورند وقتِ  به

تازي صبوحي  ، به1

 .کسر را نيز خوانند، به

805Fغفچ

فتح و جيمِ فارسي، سندان، جيمِ عربي  به 2

 .نيز

806Fغلغليچ

807Fهرسه غلمچو  غلمليچو  3

نوع غيل  4

زيرِ  مکسور و جيمِ فارسي، سرانگشتان که به

 .گويند» گُدگُدی«بغل زنند تا بخندد، هندوي 

 باب غ و فصل د
808Fغرد

 .وزنِ سرد، خانة تابستاني به 5

                                                      
 .نوشند: ل .1

غيره، جاي عميق  سندان آهنگري و مسگري و: نامه مغت .2
/2 و گود، آبگير، شمشيرِ آبدار؛ سراج



 

1868 

809Fغرفد

جاي فا  هرسه به غريدو  غربدو  غرودو  1

810Fشرط و واو و با و يا نيز زني که به

2 

ه فرقد نُ  دوشيزگي خواهند و نباشد، وزنِ 

 .نيز

811Fغمد

 .کسر، نيالِ شمشير به 3

812Fغند

 .ضمه، چيزي باهم شده و گرد باهم آمده به 4

813Fغوشاد

واو فارسي، درختي است بلند، و  5

                                                                                                                       
/2سراج خانة تابستاني؛ : املُّغات شمس



 

1869 

 .ايگاه ديوان و گاوان و گوسفندانج

 باب غ و فصل ر
814Fفرغات

نالِ شهري در حدود سمرقند که در آن  1

 .آدمي غايت اهلِ کتاب بود

815Fغار

موبيا دارد، و  گياهي است دانه مقدارِ  2

816Fزردي مايل، سرِ او موخرت به

تغارها و  3
                                                                                                                       

2/



 

1870 

817Fمجاورتِ او هاي شراب بدو پوشند تا به خم

1 

 .شراب خوشبويي گردد

818Fغاريار

819Fمشهور زوکايان 2

، و شگافِ کوه، و 3

 .نباتِ خوشبو وقتِ سوختل

820Fغبار

 .ضمه، گرد برآمده به 4

821Fغدير

کوک آب در دشت و سيل کرده آمده، و  5

 .آبگير و تاريک

822Fغر

دُبة خايه، و کسي که باد اندر دهل افکند  6

                                                      
 .ندارد» او شراب«: ر، ل .1

 .ايل واژه ندارد: ر .2

 .غوج و کايان: ل .3

/2ايل واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .4



 

1871 

823Fسرانگشتان بر و ديگري به

هردو کلهه بزنند  1

ضمه نيز  آواز بلند برآيد، به تا باد ازو به

علهتي که در گلوي مردل مثلِ کدويي برآيد، 

» سولیرَ «بريدن و شکافتل مخاطره بود، هندوي 

 .گويند

824Fغرار

 .خواب اندک و قيل خواب گران 2

825Fغُرغُر

 .آوازِ گلو وقتِ نزع 3

826Fغرور

827Fضمِّ  به 4

غيل و را، فريبنده، و آنچه  5

 .بدان غرغره کنند، و شيطان

828Fغرير

829Fتجربه بي 6

و خوي خوش، و باران بسيار،  7

 .و حلم بسيار

                                                      
 .ندارد» بر هردو«: ر، ل .1

کسرِ اوهل  فتحِ اوهل فريب خوردن، و به به: نامه مغت .2
اندک از خواب و جزِ آن، کمي و نقصان؛ شرفنامه 

2/



 

1872 

830Fغزلاور

هردو دُبه برنجيل، غزمور  غزلولاورو  1

 .نيز گويند

831Fنفرضغ

فتحتيل، شير و قيل شرزه و مردِ  به 2

 .غليظ

832Fغفر

 .يکي از منازل قمر است 3

833Fغمر

834Fفتحتيل به 4

فتح و  تشنگي و کينه، غمر به، 5

ميم کارِ ناآزموده رحل غمر و غُمر  و سکونِ 

835Fالامور، و يجرب مم

 .نامرد و غردل و بددل 6

836Fغمگسار

فتح، آنکه ديدارِ او اندوه و غم  به 7

                                                      
/4آنند  .1



 

1873 

 .از دل ببرد

837Fغنجار

سرُخي که بر رُخسارِ زنان مامند فتح،  به 1

 .شان سرُخ، تازه و تر نمايد تا رنگ روي

838Fغور

ضمه نالِ شهري  مغاک و قعر، و به فتح، به 2

گور رفتل و  فتح به است و ولايتي، و غور به

زميل فروشدن، و آب را زميل فروخوردن،  به

839Fوديت

و نفع رسانيدن، و واو فارسي دادن  3

تازيش  نشب و ژرف و قلية انگورِ خال که به

                                                                                                                       
2/



 

1874 

840Fحصرميهه

خوانند، و غوره آخر ها نيز نالِ  1

841Fولايتي است، و زميل فروي

842Fکوه، و غور 2

بِکُلِّ  3

843Fشيَءٍْ شعره

4. 

844Fغيار

کسر، جامة زرد که جهودان بر جامة  به 5

 .دوزند خود مي

845Fغيور

 .رشک بر 6

 باب غ و فصل ز
846Fغز

ضمه، قومي از ترکان ظامم بر خراسان در  به 7

                                                      
 .حصرل: ت .1

 .فروکور: ل .2

 .غيور: ل .3

 .ندارد» شعره«: ت، ر .4

/3غبار؛ برهان : ت .5



 

1875 

يافته  پدرِ سنجر شاه دست ،عهدِ ملک شد

زود گرفته چنانچه شيخ سعدي در  بودند و به

847Fرحمةافرمايد  بوستان مي

عليه و علي  1

 :وامديه
ـــه ـــان دعوٰ  ب ي چن

  

 

848Fکه

غز را دو تـل  2

   

 )زاي فارسي(باب غ و فصل ژ  
849Fغليواژ

جانوري است معروف که زغل گويند، و  3

850Fرُبا نيز خوانندش، و خشم و خراشيده گوشت

و  4

851Fشيل آموده، و به

 .معجهمه نيز 5

 باب غ و فصل س

                                                                                                                       
بودند، در زمانِ سلطان سنجر ظهور کرده او را مغلوب 

/3ساختند؛ برهان 



 

1876 

853Fفتح به 852F1سغرْ 

کسر نهال،  نهال نشاندن، و به، 2

 .تازي است

854Fغلس

855Fفتح به 3

856F، تاريکيِ شبِ اوهل4

5. 

857Fغليس

 .فتح، تاريکي شبِ آخر به 6

858Fغيس

859Fاوهل فتح، تاريکيِ  به 7

 .ازي استتشب، مفظ  8

 .است

 باب غ و فصل ش
860Fغاش

861Fفتنه و پليد 9

طبع، و کسي که کسي را  1

                                                      
/4برهان  .1



 

1877 

862Fدوست دارد

863F، هردو را گويند که از عاشق2

3 

 .غاش است، و شور و سخت غوغا

864Fغاوش

هرسه خيار بزرگ که  غارشو غادش و  4

براي تخم بدارند تا بزرگ شود، آن را 

تر گويند، و خوشة انگور که هنوز خورد خيار

 .بود، غاروش و غاووش نيز گويند

865Fغراش

آموده،  فتح، خشم و خراشيده و خشم به 5

 .سيل مهمله نيز غرش نيز، به

866Fغش

يهوش و متحيهر شدن در وقت فتح غيل؛ ب به 6

867Fتعلهق خاطر و کدورت و شبهه

868Fو خيانت 7

و  1

                                                                                                                       
/2فرهنگِ فارسي 



 

1878 

 .خلاف

869Fغنجموش

 .غوک 2

870Fغوش

واو فارسي، چوبي است سخت که مطربان از  3

آن زخمه سازند، و سلاحداران تير راست 

 .کنند

871Fغيش

872Fدان با ياي فارسي، مردِ بدحال و بيشه 4

5 ،

 .فتح نيز و غم هرچيزي بسيار و انبوه، و به

 و فصل صباب غ 
873Fغواص

 .آب فرورونده زننده، و به غوطه 6

                                                                                                                       
 .خبامت: ر .1

جعفري  .2



 

1879 

874Fغوص

فتح و صادِ مهمله، مقامي که از آن  به 1

875Fمرواريد بيرون

 .آب فروشدن آرند و به 2

 باب غ و فصل ض
876Fغامض

 .چيزي پوشيده و مشکل، و زميل مغاک 3

877Fغرض

878Fفتحتيل، نشانه و آرزومند به 4

کشتل و  5

879Fنيک

 .دل شدن 6

 باب غ و فصل ط
880Fغايط

 .زميل مغاک، و کنايت از حدث 7

881Fغطيط

882Fخرهاک 8

خفته، و آوازِ شتر، و  زدن، آوازِ  1
                                                      

/4آنند  .1



 

1880 

883Fو خراخر

 .کردن خفته و جزِ آن 2

 باب غ و فصل ظ
884Fغليظ

 .فتح، درشت و ستبر به 3

885Fغيظ

886Fفتح به 4

 .، غمِ لازمه، و خشم5

 باب غ و فصل ف
887Fغلاف

نيال و پوششِ هرچيزي و غلافِ شيشه و جزِ  6

 .آن

 باب غ و فصل ق
888Fغاسق

889Fغسقو  7

890Fهردو، تاريکيِ اوهل شب پس 8

از  9

 .شفق

                                                                                                                       
3/



 

1881 

891Fغبوق

شراب شبانگي و شراب که شبانگاه  1

 .خورند

892Fغساق

آنچه از اندال دوزخيان برون آيد چون  2

 .زرداب و خون و جزِ آن بالا آيد

893Fغلطاق

894Fفتح به 3

 .ا و بارکشب، گذر و ق4

895Fغيلاق

آن  896F6هکسر، نالِ مقامي است که بره  به 5

جايي سخت نيکو شود و تيرهاي آن جاي راست 

897Fو محکم باشند، و

 .ابر نيز 7

 باب غ و فصل ک

                                                      
آنچه شب آشامند از آشاميدني چون شير و : نامه مغت .1

/4آنند  شراب و جزِ آن؛



 

1882 

898Fغابوک

هردو کمان گروهه يعني مهرة  غالوکو  1

ها غاموک  گروهه باشند، و در بعضي فرهنگ

 .کمان گروهه است

899Fرکدغ

900Fفتح به 2

901F، سلاحي که غازيان پوشند، کَدَر3

و  4

و کَدرک نيز گويند، و گياهي است چون 

بشکنند حرل او را برون آيد و گرانها 

902Fهموار

5. 

903Fغرتک

فتحتيل  ضمه و تاي مفتوح و غرنک به به 6

کافِ فارسي، آواز نرل در  به همان غرنگ است

                                                      
/3ايل واژه ندارد؛ مدار : ر، ل .1



 

1883 

گلو وقت گريه و فرياد و نامه، و کافِ تازي 

 .نيز

904Fغساک

905Fفتح، گياه مبلاب که عشقه و عشيقي به 1

2 

906Fنيز گويند، و

درخت پيچد  آن گياه چون به 3

 .خشک گرداند

907Fغسک

فتحتيل، کرمکي است که در خوابگاه  به 4

908Fس، و او درباشد يعني اودُ 

گاه پلنگ  وصل 5

 .بخزد و بگزد

909Fغمازک

 .پارة چوبي که بر شست ماهي بندند 6

                                                      
/2شرفنامه  .1



 

1884 

910Fغوشاک

واو فارسي، سرگيل که در دشت خشک شده  1

911Fباشد، و پاچک

 .دشتي نيز گويند 2

912Fغوبنکو  ونکغ

نوعي از سماروغ که چون جامه  3

 .از آن شويند سفيد گردد

 )کافِ فارسي(باب غ و فصل گ 
913Fغاوشنگ

با کافِ فارسي، آن چوب که بدان گاو  4

 .را برانند

                                                                                                                       
شود که  و معلول ميقلاب آويزد آن چوبک فرورود  به

/3قلاهب آويخته است؛ مدار  ماهي به



 

1885 

914Fغدنگ

اندال و  بيفتحتيل و کافِ فارسي،  به 1

 .ابله

915Fغرنگ

فتحتيل و کافِ فارسي، آواز نرل و  به 2

 .ضمهتيل نيز نامه و فرياد، به

916Fاورنگغز

 .کافِ فارسي، تخت بزرگ 3

917Fغنگ

که اران فتح و کافِ فارسي، چوب بزرگ عصه  به 4

                                                      
/3برهان  .1



 

1886 

درو چوب و سنگ درآويزند تا گران گردد و 

918Fروغل

 .گويند» لاڻه«بيرون آيد، هندوي  1

 باب غ و فصل ل
919Fغردل

920Fبزدل 2

 .جنگ از خوفِ  و شش آماسيده، 3

921Fغزال

فتح  فروش، و به فتح و تشديد، ريسمان به 4

 .آهوبره چون در حرکت آيد

922Fغزل

فتحتيل، معاشقه و حکايتِ جواني، و  به 5

923Fسکون زا ريسماني و رشتل به

6. 

924Fغسل

 .ضمه تمال اندال شستل فتح، شستل، و به به 7

925Fغل

ضمه، زنجير و بند و طوق، و حرارت  به 8
                                                      

 .ندارد» روغل بيرون آيد«: ر .1

/3برهان  .2



 

1887 

926Fتشنگي، و

زبانِ افغاني غدره و سرگيل، و  به 1

 .کسر خيانت و کينه به

927Fغلغل

928Fهردو 2

929Fغيل مضمول وزنِ  3

ل، آوازِ لبُ بُ  4

930Fمرغان که بسيار يکجا

شده شور کنند و  5

 .گويند معلول نه که چه مي هيچ

931Fغلول

 .طعامي که درد آيد در شکم 6

932Fغول

واو فارسي، ديو بياباني و شبانگاه  7

                                                      
 .ندارد» زبانِ افغاني غدره و سرگيل و به«: ر، ل .1

/2شرفنامه  .2



 

1888 

933Fشت، وگوسفندان در د

آن ديو که آدمي را  1

در بيانان برد و آتش روشل کند و مردل را 

زبانِ تازي غول  از راه برد و تلف کند، و به

 .گوش را گويند

 باب غ و فصل م
934Fغرام

 .ضمه جمع فتح، عشق، غرال به به 2

935Fغرم

936Fفتح و ضمه، ميش به 3

دشتي و گوسفندِ کوهي،  4

و گوسفندي که کودکان برو سواري آموزند، و 

 .زبان تاوان دادن را گويند تازي به

937Fغريم

938Fدار و آنکه بر او وال مردمان وال 5

6 

                                                                                                                       
3/



 

1889 

 .باشد

939Fغژم

940Fضمه غيل و زاي فارسي ساکل به 1

، خوشة 2

خشم آمدن، و گويند جزِ انگور  انگور، و به

941Fبود که شيره و تکش

942Fاندر ميان وي بود 3

4. 

943Fغشم

 .ستم 5

944Fغشوم

 .ارگستم 6

945Fغم

اندوه و فراپوشيدن و غمگيل کردن، غم  7

 .نيالِ شمشير و باران هم

946Fغميمو  غمام

فتح، ابري که آسمان و  هردو به 8

 .آفاق را بپوشند

                                                      
/3برهان  .1



 

1890 

947Fغنم

ضمه غنيمت يافتل و  فتح، گوسفند، و به به 1

 .غنيمت

 باب غ و فصل ن
948Fغارتيدن

 .غارت آوردن و غارت کردن 2

949Fغاريقون

دارويي اطلاقِ شکم، و آغاريقون تازي  3

 .است

950Fغراشيدن

 .فتح، خشمگيل شدن به 4

زانو پيش از  پاکَشان رفتل کودک به غربيدن

 .آنکه مشي کند

951Fغرشيدن

 .، آموده شدن]خشم[فتح  به 5

952Fغرنبيدن

ضمهتيل، بانگ سخت زدن و از درون  به 6
                                                      

/3نالِ بتي است؛ مدار : نامه مغت .1



 

1891 

 .بجوشيدن

953Fغرويزن

فتح و کسرِ غيل و  به غريونو  غريزنو  1

ياي فارسي، غربال و خلاب و خليش سياه 

 .بوناک و غژيون با زاي فارسي نيز

954Fغرّيدن

ضمه و راي مشدهد، آواز برداشتل  به 2

955Fخشم به

3. 

956Fغريوان

کسرتيل و ياي فارسي، فريادکنان و  به 4

 :آه با گريه و به
بســا آســيا کــو 

  

 

چو بينند مزدور 

  

 
                                                                                                                       

سرمه  برداشتل در گلو؛



 

1892 

958Fغزان

قومي بودند از ترکان که در حياتِ سنجر  1

قهر و غلبه ملک خراسان فروگرفته  شاه به

بودند و او را در قيد و بند کرده داشته، 

 .راي مهمله نيز به

959Fغزنين

شهري است در غايت شهرت، و ولايتي است  2

در حدود هندوستان دوازده هزار مدرسه علولِ 

مختلف در آنجا بود، و گويند سرحدِّ اسلال 

 .است

960Fغسلين

غايت، و آنچه از  کسر، سوزان به به 3

                                                      
/6فارسي فرهنگِ  .1



 

1893 

961Fاندال

962Fار پالايد و جزِ آن چون صديدکفه  1

و  2

 .جزِ آن در دوزخ

963Fغصن

 .شاخ، اغصان و غصون جمع 3

964Fغضبان

فتح، خشمناک، و نالِ شهري است و  هب 4

نالِ ولايتي، و منجنيق و طعال در گلو مانده 

 .امفصه و منه

965Fغلبگن

966Fکافِ فارسي دري 5

، چون پنجره بافته 6

                                                      
 .مدال: ر .1

 .حديد: ل .2

/4آنند  .3



 

1894 

مشبهک کرده چون درو بنگرند هرکه درو باشد 

کافِ بنمايند، ايل چنيل در باغات نهند، 

 .عربي مکسور و غيل مضمول نيز

967Fغلطان

هردو غلطنده و غلتنده، و  غلتانو  1

و امر غلطانيدن و غلتيدن غمکل، غمگيل 

 .نيزغميل 

968Fغليون

کسر و ياي فارسي، گِل سياه که در  به 2

 .زيرِ آب بود

969Fغمدان

 .خانه زيرِ زميل 970F4ونالِ قصري مشهور،  3

971Fغن

فتح، چوب بزرگ عصهاران که بر آن سنگ  به 5

                                                      
/4آنند  .1



 

1895 

972Fنهند تا گران گردد و

آساني برون  روغل به 1

 .آيد

 .ضمهتيل، خفتل و خواب سبک کردن به 973F2نغنود

974Fغيلان

 .جمع غول 3

975Fغين

فتح، ابرِ سياه و سفيد و فريفتل و  به 4

 .تشنه شوريدن

 باب غ و فصل و
 .کروهة کمان و قيل کمان کروهه غالو

                                                                                                                       
/2سراج معني تير عصهاري؛  به



 

1896 

976Fغرو

فتحتيل، شگفتگي و ني خامي يعني قصب  به 1

آنکه ناي ميان تهي بود و آن را نوازند، و 

 .سکون را نيز آن را کلک گويند، و به

977Fغريو

کسر با ياي فارسي، فرياد با گريه و  به 2

 .آواز نرل در گلو با گريه

978Fغزو

جنگ،  سوي دشمل بود به فتح، قصدي که به به 3

 .حرب آمدن و نيز به

فتح و کافِ فارسي و  هردو به گاوغزو  979F4وغژغا

                                                      
/3برهان  .1



 

1897 

زاي فارسي، قلاده پرچم که گزگاو  غژغاو به

 .نيز گويند

980Fغُلّو

 .ضمهتيل، از حده درگذشتل به 1

981Fغو

 .فتح، غلبه و غوغا و مغاک به 2

982Fغيو

 .کسر، غلبه، و ياي فارسي نيز به 3

 باب غ و فصل ه
983Fغابه

 .نيستان، غاب جمع 4

984Fغاره

بازار کاسد و تاراج، و قيل  5

                                                                                                                       
جهانگيري دمگاو؛ مجاز  گويند، و به یگاو سرهرا 

2/



 

1898 

 .کننده، و تابِ ريسمان غارت

985Fغازه

986Fگلگونه 1

987Fکه زنان بر روي مامند 2

988Fيعني 3

4 

رخي يکجا کرده آميخته بر روي و سُ  يسپيد

مامند تا رنگ و روي تازه نمايد، و جامه 

 .که زنان بر روي خود کشند

989Fغاشيه

 .زيل پوش، و قيامت 5

990Fغاليه

است که عمل لالِ مکسور، روغني خوشبو  به 6

زيرِ زمف مامند و  آن با شاخ عطر آميخته به

کذا في نهند،  يا بر رُخساره شاهدان خال مي

، غاميه روغني است خوشبوي و سياه، امحسيني

                                                                                                                       
1/



 

1899 

و گويند مجموع خوشبوي که از عود و مُشک و 

 .آن يکي کنند روغل که به

991Fغانه

شهري در حدودِ يمل، هرروز بامداد  1

خاکِ آن بگذارند، ها را بروبند و  هخان

 .ها آن زر بگيرند برحسبِ فراخي از

992Fغانيه

شوي خود پسنده کند، و زني  زني که به 2

نياز باشد از آرايش، غانيات و غواني  که بي

 .جمعِ آن

993Fغايبانه

چنان باشد که پس پشت حريف شطرنج  3

شطرنج فراز کند، چون حريف دوهل  994F4ةباز رقهع

لاف مهره روان کند او را علم دهند که خ

فلان خانه روان کرده است،  مهره فلان خانه به

                                                      
/3ايل واژه ندارد؛ برهان : ر، ل .1



 

1900 

همان خانه  همان مهره به اعلال کند که به

روان کنند، همبريل نمط پياده حريف را مات 

995Fکند، ايل بازي را غايبانه گويند

، خواجه 1

 :حافظ فرمايد، بيت
کس  مه  با ه که  غان  ف

   

 

996Fکسي نبود

کـه دسـتي  2

   

 

997Fغايله

 .دشمنايگي و شره  3

998Fغايه

گرانه هرچيزي و پايانِ کار و آخر و  4

999Fعلم که در دوکان خمار تنند

نشان را، و  5

نيز آخر جزوِ مصراعِ ثاني که ضرب و عجز نيز 

 .گويند

1000Fغبازه

چوب دستي باريک که بدان خران ضمه،  به 6

                                                      
 .نامند: ر، ل .1

ديوانِ حافظ  .2



 

1901 

1001Fفتح و کرازه را برانند، به

1002Fراي به 1

مهمله  2

 .نيز گويند

1003Fغبطه

 .حسل حال 3

1004Fغتفره

ضمه، پليد طبع، و ابله، و عجمي را  به 4

1005Fنيز گويند، و

زبون گرفتلِ از زبونگير و  5

 .فتح غيل نيز گير، به آبله

1006Fغداوه

فتح، ميان نماز بامداد و برآمدنِ  به  6

 .آفتاب

1007Fغراده

 .فتح، نوعي از اسلحه مثل خود به 7

1008Fغراره

فتح، آب در دهل و گلو کردن آن را  به 1

                                                      
 .کوازه: ت .1

 .ندارد» راي مهمله به«: ت .2

/4آنند  .3



 

1902 

مانند دال از ريسمان بافته باشند و پنبه 

و پشم و کاه و سرگيل و مانندِ آن دروي 

 .کنند

1009Fغراشيده

فتح و سيل منقوط و غيرمنقوط،  به 2

 .آموده خشم

1010Fغرچه

1011Fفتح و جيمِ فارسي، مخنهث به 3

و نادان و  1

                                                                                                                       
/2ايل واژه ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ت .1



 

1903 

 .جايي برند از جايي به

1012Fغرفه

ر و بال و خانه بالا، دريچه و پارة قص 2

 .فتح يکه کفِ آب و به

1013Fغرنبه

تشنيع و  ضمهتيل، بانگ به به غرونبهو  3

 .خشم زدن

1014Fغرواشه

فتح، گياهي است که کفشگران و  به 4

1015Fحايکان از آن مکنسه سازند، غرواسه

سيل  به 5

 .مهمله نيز

                                                                                                                       
رشيدي 



 

1904 

ضمه سفيدي روي اسپ  کسر، غفلت، و به به 1016F1هغرّ 

افزون از درمي و مردِ شريف و فاصل و زاهد، 

 .و سه روز از اوهل هرماهي، و اوهل هرچيزي

1017Fغزاره

راي  فتح، پيکانِ بزرگ، غراره به به 2

1018Fمهمله نيز، و دبه

برنجيل و ماده شريطه،  3

ل نيز و غزاده اضمه نيز، غداده با د و به

 .هم

1019Fغزاله

 .فتح، آهوبره ماده، و آفتاب به 4

1020Fغزنه

 .نالِ شهري 5

1021Fغساله

شويندة مرد، و غسامه غيرتشديد  6

                                                      
/2شرفنامه  .1



 

1905 

 .آلايش چيزي شسته به

1022Fغشاوه

 .پوششِ چشم که بر سياهي افتد 1

1023Fغشيه

 .بيهوشي 2

1024Fغصه

 .طعال در گلو مانده، و اندوه 3

1025Fغلاله

کسر، جامه که زيرِ زره و جوشل  به 4

 .پوشند

1026Fغلبه

وزنِ کلفه، پرنده است رنگها بسيار  5

                                                      
/2شرفنامه .1



 

1906 

 .دارد، و سبزک، و آن شول گيرند

1027Fغلغه

 .وزنِ کلفه، بستگي 1

1028Fغلمه

 .شهوت 2

1029Fغمره

 .گرداب، و سختيِ مرگ 3

1030Fغمزده

 .مصيبت زده و مصيبت رسيده 4

1031Fغمزه

ناز  فتح، مژه و چشم برهم زدن به به 5

يعني بر يکديگر زدن بود، و آن چشمک است، 

                                                                                                                       
عربي عکه و عقعق نيز گويند؛ سرمه  به



 

1907 

و اصل بستل و گشادنِ چشم است، و ايل غمزه 

1032Fحسل

1033Fجبلهي است در همه شاهدان نيست مگر 1

2 

کسي که مخصوص بديل عادت بود، و آبِ چشم را 

1034Fغمزه زن گويند، و

چشم و ابرو  اشارت به 3

 :بيتکردن، خواجه سلمان راست، 
که دارد  سل را  چرخ تو

   

 

مي ستش  باز  که ه بينم 

    

 

1036Fغمگاه

1037Fفتح به 5

، آنکه صحبتِ او و ديدارِ او غمِ 6

 .کننده باشد غمِ ناقص و اندوه

1038Fغمنده

فتح غيل و کسرِ ميم، غمگيل و غمگيل  به 7

 .هشوند

1039Fغناده

1040Fضمه، سازي است مطربان به 8

1041Fرا، و نالِ  1

2 

                                                      
 .حسني: ت .1

 .ندارد» زن گويند… مگر کسي«: ت .2

 .ندارد» غمزه زن… و اشارت«: ر، ل .3

) اوستا(ديوانِ سلمان  .4



 

1908 

تازي اَوجوجه  ولايتي و نالِ بازي که آن را به

1042Fخوانند

3. 

1043Fغنجاره

1044Fگلغونه 4

5. 

1045Fغنچه

ضمه و جيمِ فارسي، گل ناشگفته، و  به 6

گويند جيمِ عربي است بر حکم ايل بيتِ 

 :بوستان
حالِ  چه در  مش گر د

   

 

دوا کــرد و خوشــبوي 

   

 

1047Fغنده

بزرگ و پنبه زده و  ضمه، عنکبوتِ  به 8

                                                                                                                       
2/



 

1909 

1048Fگردکرده براي ريسيدن

1049F، پا غنده با1

باي  2

 .فارسي نيز

1050Fغنوده

 .ضمهتيل، نيم خفته به 3

1051Fغوطهو  غوته

آب فروبُردن، واو  معروف، سر به 4

1052Fفارسي نيز خوانند، و

موضعي است که آن  5

 .بهشتِ دنيا گويند

1053Fغوره

با واو فارسي، دانة انگور نارسيده که  6

                                                                                                                       
/2گويند؛ سراج  کالہ



 

1910 

 .هنوز ترش باشد

1054Fغوژه

 .واو و زاي فارسي، بار پنبه 1

1055Fغوشنهو  غوشه

1056Fدر هردو مغت 2

واو فارسي، نالِ  3

1057Fخشکي بخورند و به يتر گياهي است که به

4 

 .اشنان سازند

                                                                                                                       
/6دارد، 



 

1911 

1058Fغيشه

کسر، نالِ گياهي است مانند حصير که  به 1

آن را بتابند و جوال بافنده، و ستوران 

سيل مهمله  نيز خورند، و جوال کاهکشان، به

 .نيز گويند

1059Fبهَغَي

فتح، پرکامه بر گستوان و بيخ سر و  به 2

1060Fقطعه کفل

1061Fو امثالِ آن، و 3

ميانه حلقه و  4

 .نيم حلقه، عيبه با عيلِ مهمله نيز

 باب غ و فصل ي
1062Fغازي

1063Fکنندة خواستة کافران و بازيگر تاراج 5

1. 

                                                      
غشه؛ سرمه : ر .1



 

1912 

1064Fغاوچي

1065Fصبوحي، و 2

اي است غارجي  در فرهنگنامه 3

 .جاي واو راي مهمله و معجهمه و غارچي به

1066Fغريچي

1067Fفتح و جيمِ  به 4

فارسي، سرما و ايل  5

1068Fاصطلاح اهلِ 

 .عراق است 6

1069Fغزنيچي

فتح و جيمِ فارسي، آنکه از غزني  به 7

 .اَعلم وابود، و غزني نالِ شهري است، 

1070Fغوشاي

واو فارسي، آن سرگيل که در دشت خشک  8

                                                                                                                       



 

1913 

 .شده باشند، و آن را پاچک دشتي گويند

1071Fغيّ 

 .فتح، براهي، و نالِ وادي است در دوزخ به 1

1072Fغيداقي

گذار  کسر، تيري است سخت که از سنگ به 2

 .مقامي است اق که نالِ دغي شود منسوب به

 
  

                                                                                                                       



 

1914 

 

فصل الثاّني في الاصطلاحات 
 والمرکّبات

 باب غ و فصل الف
1073Fغمزالردا

 .کثيرامعطا 1

1074Fغمزدا

ديدارِ او غمِ خود دورکننده و  آنکه به 2

 .غم بزد

1075Fغمگشا

ديدارِ او غم گشاده شود، و غم  آنکه به 3

دور گردد، و کشايندة غم، و غم بگشا 

1076Fمعني به

 .امر 4

 باب غ و فصل ب

                                                      
/4ايل اصطلاح ندارد؛ آنند : ر، ل .1



 

1915 

1077Fغيوّرانِ شب

ضمهتيل، شب بيداران از عبهاد و  به 1

1078Fعاشقان و

 .روان شبخيزان و شب 2

1079Fباب

 غ و فصل خ 3
موکهلان بنديخانه مراداند، موکهلان  رخغولانِ سُ 

 .سرُخ نيز

 غ و فصل رباب 
1080Fدار غاشيه

1081Fدار و رکاب 4

1082Fپوش دارنده، و زيل 5

6 

 .امسَّلال جبرئيل عليه

1083Fغرقة چشمة سيماب و قير

فريفته و مغرورِ  7

 .روزگار

آفتاب در بُرج اسد، و  غزاله در دهنِ شير

سد، و کوه اسد نال کوهي اآهوبره در کوه 

 :است
ــر  ــر کم ــحرگه ب س

    

 

غزامه در دهل شير 

   

 

                                                      
/3برهان  .1



 

1916 

1084Fغمزة اختر

 .ستاره و روشني و درفشِ او ةزر 1

1085Fروزگار غولانِ 

کافِ فارسي، طامبانِ دنيا، و  2

 .ديوسيرت مردلِ 

 باب غ و فصل ز
1086Fسرِتيز ةغمز

 .مژه 3

 باب غ و فصل غ
1087Fغرفه دماغ

دماغ را سه غرفه است، يکم محلِّ  4

که آن فکرت، دوهل محلِّ خيال، سوهل محلِّ حفظ 

 .فروتر است

1088Fباب

 غ و فصل ف 5
 .عرفات غرقابِ مصحف

 باب غ و فصل ک

                                                      
/4آنند  .1



 

1917 

1089Fغزالة فلک

 .آفتاب 1

1090Fغضبانِ فلک

1091Fامتهاج آفتاب، و صباح 2

 .نيز گويند 3

 باب غ و فصل م
1092Fغارِ غم

 .بنديخانه و گورِ عاصي 4

 باب غ و فصل ن
1093Fغث و ثمين

اندک و بسيار، نيک و بد، بسيار  5

بها و اندک بها، قوي و ضعيف، لاغر و فربه، 

1094Fو فقير و توانگر

6. 

                                                      
/3برهان  .1



 

1918 

1095Fالبين غراب

1096Fزاغ سرُخ نول 1

 .، و جدايي و فراق2

1097Fغرابِ زمين

1098Fشبِ سياه 3

4. 

1099Fغمزة نسرين

 .شگفتلِ گلِ نسريل 5

1100Fغوغاي هراسندگان

هاي مفتوح، استغفار  6

1101Fتايبان

نامه شان و  ، و آه نادمان و نامه7

 .ترسندگان

 باب غ و فصل و
 .دهانِ تو غنچة تو

                                                      
/4آنند  .1



 

1919 

 باب غ و فصل ه
1102Fغمکاه

آنکه از ديدارِ او غم را نقصان بود،  1

 .کاه و کاهندة غم، و غم به

کافِ فارسي، دنيا و مصيبتخانه و وقتِ  غمگاه

 .غم

 .دهل خندان و دهل متکلهم شگفته ةغنچ

 .دهل تنگ ناشگفته ةغنچ

1103Fغولدار باديه

 .واو فارسي، دنيا 2

 ي باب غ و فصل
1104Fغنچة کبک دري

1105Fنالِ نوايي است 3

 .باربدي 4

 
  

 

                                                      
/2شرفنامه  .1



1867 

 تعليقات

يکي از شهرستان تربت حيدريه، از  )1002(خاف 

قسمتي از خراسان و ايران و  شمال و مشرق به

قاين محدود است،  بهافغانستان، و جنوب 

کاج، شغل کشاورزي،  محصول عمده زيره، درختِ 

داري، صنايع دستي زنان قاليچه و  گله

 )5/473فرهنگِ فارسي (بافي است  کرباس

 .ولايتي است در ترکستان )1019(خان 

ولايتي بود در خراسانِ شمالي،  )1020(خاوران 

شهرها و آبادهاي مهمِّ آن رونه، ميهنه، 

نسا، ابيورد و درّه گز بودند، دشت خاوران 

وران است نزديک بسطام، مردمان خا منسوب به

اند، چون  فاضل و عارف از آنجا برخاسته

انوري نيز از آنجا بوده بدو حال خاوري 

 )5/474فرهنگِ فارسي . (نموده تخلّص مي

ماوراءالنّهر  بهنامِ ولايتي  )1014( نلاختَْ /ختَْل

نزديکِ سمرقند که در وادي آن زر و سيم 

خندان نيز  ولايتِ فراوان پيدا شود، و آن را 

دوست، و  گويند، اسپ ختلي و ختلاني منسوب به

هاي بزرگ  ميان کوه شهري است در ترکستان در

هاي حاصلخيز، و بسيار  و آبادان، داراي درّه

. شت و بسيار مردم مرکزِ آن هروآبادکِ 



1868 

؛ کيهان جغرافياي سياسي 5/475فرهنگِ فارسي (

168( 

رقي و نامِ ولايتي در ترکستانِ ش )1020(ختن 

اطلاق شده است تمام ترکستان چين  گاهي هم به

گفتند، و در  چنانچه چينِ شمال را ختا نيز مي

هاي اسلامي مراد از ختا و ختن چينِ  نوشته

فرهنگِ فارسي . (شمال و ترکستانِ شرقي است

5/475( 

يکي از شهرهاي معروف مقابل  )978(خجند 

فرغانه و در مغرب رودِ چاچ در کنارِ سيحون 

در پنج فرسنگي شهر اندجان واقع شده و 

مرکز و پايتختِ جمهوري ازبکستان محسوب 

طول آن بيشتر از يک فرسخ و تمامش . شود مي

شهري است . را خانه و بستاني فراگرفته است

با طراوت و خوش آب و هوايي و در 

توان  نمياءالنّهر شهري بدين نيکوي ماور

گذرد و  يافت، از وسطِ شهر خجند نهري مي

شهري است . اطرافِ آن کوه احاطه نموده است

هاي نيکو و آب گوار و مردماني  داراي ميوه

مروّت و شهر آباد و  خوشرو و نيکوسيرت و با

. پُرجمعيّت و يکي از شهرهاي دلپسند خوارزم

و از وي انار خيزد، شت و برز بسيار است، کِ 

هاي نساجي پنبه و ابريشم  مرکز کارخانه

اند  فرغانه است، و خجنديان که تاجيک بوده

در آنجا ابنيه . زبان هستند تاجيک و فارسي

تاجيک . شماري وجود دارد و آثارِ تاريخي بي



1869 

دوست و شاعر و شاعرپرور  مردي فاضل و فضل

اند و خاندانِ خجندي خانداني بوده  بوده

روف، در اصفهاني رياست شافعيان را مع

تدريج مصدر امورِ مختلف در آن  داشتند، و به

شهر شدند، و درگاه آنان محطِ رجال و 

دانشمندان و شاعران گرديد، چندين سال قبل 

آباد ايالت مستقل شده،  نامِ استالين خجند به

آباد گويند، و آن  و حالا خجند را استالين

؛ 60-61 اريخِ ايرانت. (را عروسِ دنيا گويند

؛ افاضل 5/475؛ فرهنگِ فارسي 2/1613آنند 

 )خجند

خراسانِ قديم شامل تمام خراسان  )1020(خراسان 

شمالي آن تا امروزي و ناحية شرقي و 

يرانشهر،  :ماوراءالنّهر بوده در چهار بخش

خراسانِ کنوني، مرو شاهجهان، ماوراءالنّهر، 

هريرود  به ماوراءالنّهر، از شرقي از شمال به

کرمان و از مغرب  و دشت ناامّيد، از جنوب به

مرکزِ . عراقِ عجم و استرآباد محدود است به

ترين استانِ ايران و  وسيع. است دآن شهر مشه

هاي  شمال آن تمام کوهستاني و مرکّب از رشته

. شود کوه يعني از بلخان و البرز منشعب مي

سمبار، اترک، گرگان، کشفرود، رودهاي 

در آن جاري ) قراسو(رود، رود ابريشم هري

صنعتِ دستي مهم . آيد مصرف زراعت مي است و به

بافي يکي از صنايع مهمّ صادراتي است،  قالي

ها در بازارهاي دنيا بسزا  و اين قالي



1870 

اند، شمالِ آن داراي آب و هواي سرد و  معروف

فرهنگِ . (جنوب آن داراي آب و هواي گرم است

 )5/476فارسي 

 .نامِ شهري است )995(خرخز 

نامِ ولايتي از ترکستان، و  )995(خرخيز 

شهرهايي که مسکن يکي از اقوامِ ترک خرخيز 

نامِ آنان قرقيز ناميده شد،  بودند پس به

ن رعنا و ولايتِ مردمان چابک و زيبا و شاهدا

مشرقِ وي . شک تندبو داردمُ . خيزي بودند حسن

وي چين و درياي اوقيانوس مشرقي و جنوب 

حدود تغرغز است، و بعضي از خلخ و مغرب وي 

قيز بوده  غالباً خرخيز قرخ. از حدود کيماک

ترکي چهل دختر که که  و معني ترکيبي آن به

اند، جامة ابريشمي  سبب بناي آن شهر بوده

هاي بسيار و  نفيس در آن بافند، در اين موي

چوب خدنگ و دستة کارد خيزد، و مَلِک ايشان 

؛ 2/1630آنند . (قان خوانندرا خرخيز خا

 )5/477؛ فرهنگِ فارسي 2/728برهان 

نامِ شهري بود در فارس  )980(خرد اردشير 

فرهنگِ فارسي . (بناکردة شاه اردشير ساساني

5/489( 

 .نامِ شهري در کنارِ دريا )996(خرژ 

 .نامِ شهري است )1021(خرغون 

 .نامِ مقامي )1084(خرگاو 

سرزمين قومِ خزر در حاشية بحر  )1022(خزََران 
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خزر، پوستين روباه بدو منسوب است و قندز 

همانجا شود، ولايتي است که طوطي آنجا زيست 

جعفري (بودند  نکند، مردمِ آنجا سفيدپوست مي

 )5/478؛ فرهنگِ فارسي 188

شهري عظيم که آن  )995(خشنواز يا خوشنواز 

ن و لان و طالقارا هيتاليه خوانند، ولايت ختْ 

قانون عرب،  بدخشان را نيز هيتال گويند به

معني ماوراءالنّهر است که  و در اصل هيطل به

. بخارا و سمرقند و خجند و ساير بلاد باشد

که در زمان ) هياطله(پادشاهان هيتالان 

مشرقِ ايران  به) م 459-83(فيروز ساساني 

صلح شد و دوباره  حمله برد، فيروز مجبور به

برآمد و شکست خورد، پس با در صدد تلافي 

فرهنگِ . (لشکريانش در خندقي پُرآب غرق شدند

 )5/480فارسي 

قصري است عظيم و رفيع در شهرِ  )969(خضرا 

 .شام

هاي خطّي  بندري است در بحرين و نيزه )1002(خط 

 )5/481فرهنگِ فارسي . (بدانجا منسوب است

شده، و آن  چينِ شمالي اطلاق مي به )969(خطا 

مسکن قبايل ترک بوده، و شهري بوده مابينِ 

خيز و چين و توران، و اکثراً  ترکستان مُشک

فرهنگِ فارسي . (خوبان خوب منسوب است به

5/474( 

 .شهري از ترکستان است )1004( قخفچا
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 .نامِ ولايتي است، نامِ زميني است )1028(خگاو 

اي است ترک و صحرانشين  قبيله )977(خلچ /خلج

که از قرنِ چهارم هجري در جنوب افغانستان 

آنند . (بينِ سيستان و هند ساکن بودند

 )2/64؛ برهان 5/482؛ فرهنگِ فارسي 2/1689

ولايتي است در ترکستان، در مشرقِ  )977(خلخ 

بعضي از حدود تبّت و يغما و تغرغز و  آن

بعضي از حدود يغما و  آنجنوب 

حدود غور، و شمالِ  آنراءالنّهر، و مغربِ ماو

حدود تخس و چگل و تغرغز، و اين ناحيّتي  آن

ترين از نواحيِ ترک و  است آبادان و با نعمت

خرلق يکي از طوايفِ ترک که در حدود /قرلق

يا  148زيستند در  غربِ جبالِ آلتايي مي

هجري در درّة رودِ چو سکونت گزيدند و در  149

جزو قلمرو امراي قراخاني  هجري 331حدود 

کاشغر که در درّة رودِ چو رخنه کردند، 

خيز و مردمِ آن  خيز و مُشک شدند، شهري حسن

؛ 5/483فرهنگِ فارسي . (زيبايي شهره بودند به

ت الغ؛ 173جعفري ؛ 1/913سراج ؛ 2/1689آنند 

 )383؛ حدودالعالم 311و مشکلات 

اي است کوهستاني و سردسير  ناحيه )1015(خلخال 

که در مغربِ گيلان و قزوين واقع شده و جزو 

مرکزِ آن شهر . آذربائيجانِ شرقي است

 )5/483فرهنگِ فارسي . (هروآباد است

نامِ ولايتي در ترکستان که اسپ  )1023(خنيان 
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 .آنجا خوب بوده

 .)990(خنيور 

موضعي و محلتي است نزديکِ رَي و  )991(خوار 

بر سرِراه منان در جنوبِ شرقيِ تهران سِ 

ها از کوه دماوند  اي از رودخانه خراسان، عدّه

و چون مجاورِ کوير شوند،  طرفِ آن سرازير مي به

است آب و هواي اکثر نقاطِ آن خوب نيست، 

؛ )5/487فرهنگِ فارسي . (گرمسار و قشلاق است

 )قوسي. (غلّه و برنج از آن خيزد

اي از ايرانِ قديم که  ناحيه )1018(خوارزم 

خيوه هم گويند، شهري در آسياي مرکزي 

ازبکستان که اکنون جزوِ روس بوده، پايتختِ 

، 5/491فرهنگِ فارسي . (قديم حکومتي نيرومند

588( 

 .نامِ شهري )1045(خودچيني 

قصري بوده است در کنار حيره  )1004(خورنق 

مقابل فرات که نعمان امرءالقيس دستور داد 

آن را براي اقامتِ بهرام گور پسرِ يزدگرد 

پس معلوم . آنگاه که کودک بود، بسازند

شود که خورنق بهرام گور ساساني يکي از  مي

م  438تا  422پادشاهان ساساني بوده که از 

. مت کردسال بر ايران حکو 16يعني تقريباً 

؛ فرهنگِ فارسي 360ايران که من ديدم (

5/489( 

در  )1045( خوزي/)1024( خوزستان)/996(خوز 
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آغازِ تاريخ ايران اين ناحيه جزوِ کشورِ 

. شد و پايتختِ آن شوش بود عيلام محسوب مي

خوز ولايتي است معروف مابينِ عراقِ عرب و 

ايران که حالا شوشتر دارالملکِ آنجاست و 

اين اهواز بود، محدود است از شمال قبل از 

بختياري و  لُرستان و پشتکوه، از مشرق به به

خليجِ فارس، و از مغرب  فارس، از جنوب به

عراقِ عرب، رودهاي کارون، آبديز و جرّاحي  به

سازند، و از  جلگة خوزستان را مشروب مي

عجايب خوزستان رودخانة شوشتر است که قيصر 

ف ساخته و قلعة شوشتر الاکنا حکم شاپور ذي به

سببِ آنکه  که آن را قلعة سلاسل خوانند به

رودخانة عظيمِ آن را احاطه کرده و گويا 

ة برپاي آن نهاده، اسمِ قديمي شهر سلسل

شوشتر آوان بوده، و اين منطقه محلِّ 

صوفيگري بوده، بيش از پنجاه گنبد صوفيانِ 

بزرگ تا حال وجود دارند، قلعة سلاسل در 

اسانيان ساختمان مرکز حکومتي بود زمانِ س

که در اينجا حکومت کردند، دوتا نهري از 

نامِ دارايان و  شود، يکي به مي طرفِ قلعه ردّ 

نامِ چيلابه شهرهاي خوز اهواز،  ديگري به

شوشتر، دزفول، خرّمشهر، آبادان، رامهرمز، 

سوسنگرد، دشت ميشان هستند، صنايع استخراج 

ميّتِ جهاني است، و تصفية نفت که داراي اه

کني، بافندگي، ريسندگي، مُبلسازي،  پنبة پاک

بَري  تراشکاري، سيمانکاري، آردسازي و چوب
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نيشکر و نبات و شکر بسيار و . غيره است و

جهانگيري . (شود، شکرِ آن مشهور است خوب مي

؛ فرهنگِ 99-100؛ ايران که من ديدم 2/1976

 )5/490فارسي 

توران، و اغلب که موضعي است از  )974(خوست 

اين موضعي ميانِ آب باشد و رودخانه و 

 .درياچه احاطة آن کرده

 .ثعلب زميني در بني )1016(خيال 

اي واقع در نزديکي مدينه که  درّه )993(خيبر 

يهوديان بود، و در آغاز ظهورِ اسلام  مقر

گشوده شد، و  ؓ◌ دستِ علي هجري قمري به 7سال 

تر گجرات حصاري است که  بعضي گويند و راي

. هندوان آن را جوناگره و کرنال گويند

؛ معلوم نيست که آقاي 5/491فرهنگِ فارسي (

 )دکتر معين اين اطّلاع از کجا گرفته

 .نامِ ولايتي است )1025(خيدوان 

 .المقدّس بيت )1056(خيرالبلاد 

ي خيرواني قصبة شروان و خاقان )1025(خيزوان 

 .نام کرده است

سراي سپيند در کنارِ  )1166(دارالبيضا 

بصره بناکردة  ميان اقيانوسِ اطلس در

قصرالبيضاء شهر و /عبدا زياد، کازابلانکا

بندري است معتبر در شمالِ شرقي مراکش واقع 

در ساحلِ اوقيانوسِ اطلس، و آن شهري مرکزِ 

مهم تجارت و صنعت و محصولاتِ غذايي و 
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م  1943سازي است، در ژانوية  بافتني و کشتي

بين روز ولِت چرچيل کنفرانسي در اين بندر 

راي رهبري و ادامة جنگِ جهانگيرِ دوّم ب

تشکيل شده بود، تصويرهاي سربريده در 

دهليزهاي آن بود، اقيانوسي است که ميان 

بر قديم، و بر جديد قرارگرفته، راه 

اروپا، آفريقا، آسياي غربي با  ارتباطِ 

راني از مهمترين  آمريکاست و از نظر کشتي

فرهنگِ ؛ 2/421شرفنامه . (باشد ها مي اقيانوس

 )نامه ؛ لغت5/495فارسي 

نامِ شهري و عبادتخانة  )1210(دارالقمامه 

ترسايان و محلِّ اجتماعي بدمذهبان و زنانِ 

 )3/1854آنند . (فاسقه

و شهرستاني است از استانِ دوّم،  )1138(دامغان 

ه است شهري است از سمرقند، در شمالِ فدر تح

و منان و مغرب شاهرود سرِراه شوسه شرقي سِ 

مشهد، آن در قديم شهري  راه آهن تهران به

بزرگ و آباد بود و مدّتي پايتخت اشکانيان 

رفته، و يونانيان آن را هکاتم  شمار مي به

ناميدند، آثار و  مي) شهر صد دروازه(پيلس 

فرهنگِ فارسي . (ابنية تاريخي مهمّي دارد

5/503( 

نامِ شهري است از بناهاي  )1173، 1103(دربند 

وان شاه ايران درگذرگاه دريا ساخته انوشير

که چون آن دربند بودند مغل و تاتار را 

دربند . آذربايگان و ايران نبود راه به
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 الابواب مشهور است و در قديم ايران را باب

اند يعني دروازة ايران که چون  ناميده دژ مي

ايران از خارج  بسته آمد و شد به آن را مي

دريا که عوام شد، و نيز گذرگه  بسته مي

الابواب در آخرين  بندرگه نامند، دربند باب

نقطة شمالي شروان و از شهرستان تهران در 

شهر . کيلومتري شمال تجريش، سردسير است 2

ترين بنادر بر درياي خزر  الابواب معروف باب

واقع است، و شهري است در قفقاز پايتخت 

جمهوري سلطنت فتح علي شاه قاچار 

رفت، شراب  شمار مي ايران به ترين شهرِ  شمالي

معني قلعه  شد، چون دربند به آنجا خوب مي

آنند (. گفتند پس همين است ايران دژ مي است

 )5/522؛ فرهنگِ فارسي 3/1815

درّة کوه، راهي است که در  )1148(درغاله 

 )217جعفري . (کوهستان بود

شهري است از اين سوي سمرقند،  )1139(درغان 

نار آمو که اوّل حدود شهري بوده بر ک

شد، نامِ درغان نزديک تنگ  خوارزم شمرده مي

البُلدان آن شهر را  جيحون نگارندة معجم رودِ

 )2/995سراج . (هجري ديده بود 616در سال 

يکي از روستاهاي سمرقند که  )1135(درغم 

فرهنگِ . (انگور و شراب آن معروف بوده

 )5/523فارسي 

نامِ شهري و کنايت از  )1180، 1109(دريابار 
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 .چشمه جاي آب بسيار

بردع نامِ غاري نزديک  )1168(دژآهنگ افراسياب 

در در قديم مرکزِ اران، بعداً واقع 

آذربائيجان شوروي که افراسياب در آن 

 )2/423شرفنامه . (گريخته پناه برده بود

نامِ شهري در  )1128(دژهخت کنگ /دژهوخت کنگ

) اورشيلم/يروشلم(المقدّس  نارة دريا، بيتک

النصر  يعني قلعة افراخته مبارک وقتي

خرابي آن مأمور شد، قبلة پيشينيان  به

 )5/529فرهنگِ فارسي . (بوده

 .وادي عرفات را گويند )1199(دشتِ محرم 

نامِ دشتي است در حوالي توران  )1162(دغوي 

نزديک ريبد که طاووس بن نوذر و رستم و 

شکار دختري از اقرباي گرسيوز  و آنجا بهگي

را يافتند و پيش کيکاووس بردند، وي آن 

خانه داشته و در حبالة خود  دختر را به

لغتِ . (دنيا آمده آورده، سياوش از او به

 )167شاهنامه 

 .جزيره و شهري )1111(دگر 

جزوِ استان مرکزي  شهرستاني است )1105(دماوند 

وز کوه، گرمسار، در شمالِ شرقيِ شامل فير

ها روت و  چاه(بابل در آن است  ايوانگي چاهِ 

چون فريدون بر ضحّاک دست يافت هم ) ماروت

از پشت ضحّاک دوال کشيد و بدان دوال او را 

مرکزِ آن شهرِ . بست و در آن چاه آويخت
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ب درختي، سيب زميني يدماوند است، قيسي، س

و لبنيات آن فراوان و پرورش زنبور عسل 

اي مصفي و  است، اين شهر واقع در درّهرايج 

حاصلخيز که از آب چشمه علي و رودهاي کوچک 

 )5/536فرهنگِ فارسي . (شود و چشمه مشروب مي

اي است در شام پايتختِ  قصبه )1125(دمشق 

ي شده حسوريه، مردمِ آن بولس قديس مسي

م  639سال  اند، عرب به بودند و بيشتر مسيحي

پايتخت خلفاي اموي  آن را تسخيز کرد و سپس

گرديدند، و آنان در قرنِ هشتم ميلادي مسجد 

و کردند، لويي هفتم و  عظيمي در آنجا بنا

م دمشق را محاصره  1148کزاد سوّم در سال 

آباداني بسيار، آبي . کرد ولي شکست خورد

خوش و هواي دلکش و خرّم است، پنداري که 

اند، و آنجا  دنيا آورده اي از بهشت به بقعه

 )5/537فرهنگِ فارسي . (حلواي خوب پزند

اي  شهري است در هندو نام کريوه )1112(دنير 

دارد، است در راه کشمير که بهنبهر اشتهار 

دنير در نواح اوست،  ةاي است که کو و قصبه

در نظرِ مؤلّفِ آنند راج تحقيقِ آن است که اين 

؛ 2/1048؛ سراج 204جعفري . (ولايت سند است

 )3/1928آنند 

ديهي است نزديک کازرون واقع در  )1142(دوان 

مسافت قريب دو فرسخ، و دهي  سمتِ شمالِ آن به

اي است در عمان بر ساحل درياي  ديگري ناحيه

 )5/541فرهنگِ فارسي . (عمان
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اي بود در قديم متّصل  ناحيه )1144(دهستان 

و در شمالِ گنبد قابوس ) استرآباد(گرگان  به

 24اترک مشتمل بر بر ساحلِ شمالي رود 

عهدِ خلافت مهديِ آن را  طاهر بهقريه، عبدا 

 )5/547فرهنگِ فارسي . (نموده بنا

هاي بندر و شهرستان  يکي از بخش )1136(ديلم 

بوشهر واقع در شمالِ غربي آن شهرستان 

هوايش گرم و مرطوب، موي مردمِ آنجا مجعد 

چون برگ بنفشه، آب ) درهم پيچيده(پيچان 

مشروب از چاه و باران، محصول عمده خرما، 

شغل مردمِ کشاورزي و انواع سبزي، 

بيشتر حربة ايشان تبر، هيژم . ماهيگيري

شکني و ژوپين، مردم بدخوي باشند، در قرنِ 

چهارم تمام گيلان و ولايت کوهستاني که در 

شرقِ گيلان و در سواحلِ درياي خزر داشت يعني 

ايالتِ ديلم و جرجان و قومس جزوِ  طبرستان

؛ 2/1080؛ سراج 5/550فرهنگِ فارسي . (بود

 )186جغرافياي تاريخي 

دهستاني در بخش صحنة  )1115(دينور 

کرمانشاهان، و آن آبادي بزرگي بود در 

کنار رودِ دينور، سابقاً دينور سرِراه مداين 

داشته، بعداً از  آتشکدة آذرگشپ قرار به

شود  طرف سنقر کليايي جدا مي هبيستون راهي ب

طرفِ شمال  که در امتداد رودخانة دينور به

رود، دينور در قديم از اعمال جبل محسوب  مي

. شد، درو اغلب مردم صالح و ديندار بوند مي
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 )5/552فرهنگِ فارسي (

يک فرسخي سبزوار،  نامِ دهي است به )1245(راز 

ميان شمال  راز و قوشخانه دو قصبه است در

بوجنورد و کنارِ  غرب بوزنجرد و مشهور بهم

اتک واقع است، و گويند راز نامِ باني شهرِ 

 )3/2024؛ آنند 2/2091سراج . (ي استرَ 

شهري است در جزير، سيصد  )1297(العين  راس

چشمه آنجا پديدآيد، چون جمع شوند 

 .بحرالخاربون گويند

نامِ شهري است که اردشير  )1242(رام اردشير 

توج /توز /بناکرده بود، رام اردشيربابکان 

واقع بين اصفهان و خوزستان در جبال است 

در فارس در نزديکي کازرون، و آن در زمانِ 

تأليفِ فارسنامة ابن البلخي خراب شده بود، 

توزي منسوب بدين شهر  معروف بهپارچة کتاني 

 )2/1162؛ سراج 5/575فرهنگِ فارسي . (است

ور نامِ شهري که ابريق آنجايي مشه )1243( ررام

نامه؛  لغت. (است چنانچه گويند ابريق رامري

 )179زفان 

 .نامِ مقامي )1277(راهو 

اي است در  دمشق و محلّه دهي است به )1270(رحبه 

کوفه، و موضعي و  اي است به آن، و محلّه

محلتي است در بغداد، جاي گياه ناک زمين 

ة وادي از مزاخ بسيار روياننده، آبراه

 )3/2060آنند . (جانب دو
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يکي از دهستانهاي رودبار  )1286(آباد  رحمت

شهرستان رشت، از حدود منجيل تا مقابل 

امامزاده هاشم و مشرق سفيد رود را 

هواي آن معتدل و مرطوب، و فراگرفته، 

آباد در شيراز، آب از  نامِ رحمت خانقاهي به

زيتون، سفيد رود، محصول عمده برنج، غلاّت، 

داري، تهيّه  زغال، شغلِ مردم زراعت، گله

 )5/586فرهنگِ فارسي . (زغال و قطعة اشجار

 .نامِ مقامي است )1272(رشته 

نامِ موضعي است در مصر واقع در  )1273(رقه 

و ريگناک، و کرسي ) فرات(ساحلِ عربي نيل 

ديارِ مصر عياض بن غنم آن را در 

سيحيِ آن م فتح کرد و سکنة م 1139/ش ه 517

بپرداخت جزيه مصالحه کردند، در آن آثارِ 

باستاني موجوداند، و مقابلِ آن در ساحلِ 

. همين اسم رقه اي است به شرقي نيل نيز قريه

 )5/602فرهنگِ فارسي (

رکناباد نامِ شيراز گفته،  )1287( درکنابا

اکبر آنجا  تفرّج گاهي در شيراز که چشمة ا

مسافت تقريباً يک  جاري است، سرچشمة آن به

فرسنگي شمال شيراز ميان دو کوه و مجراپش 

رسد،  شهر مي اکبر است، و آب آن به از تنگ ا

آبي لطيف و شيرين و خوشگوار بود، لبِ آب 

گفت، حافظ  نشست و شعر مي رکناباد حافظ مي

اين چشمه را بارها يادکرده است، رکناباد 

له الدّو را رکني نيز خوانند و اين را رکن



1883 

ايراني که من ديدم . (ديلمي بنياد کرده

 )1/477؛ شرفنامه 5/602؛ فرهنگِ فارسي 37

واقع در اروپاي جنوبي در ساحلِ مصب  )1261(رم 

ها و  رود تيبر، بناهاي قديمي و کاخ

فرهنگِ فارسي . (کليساهاي مشهور دارد

 )2/960؛ برهان 5/1605

نامِ شهري در ملک فلسطين و رقه  )1273(رمله 

 .بدين حدود است

نامِ مقامي که پيش از کعبه محلِّ  )1278(رندي 

 .طاعت دم قدس

 .نامِ مقامي است )1294(رود کشف 

 .مقامي و نامِ رودي است )1300(رودِ مهران 

نامِ شهري و ولايتي در ترکستان که  )1248(روس 

 وسيع تزارها اطلاقامپراتوري  سابقاً به

ايران رابطة رسمي  شد، از عهدِ صفويه به مي

گاه آمد و رفت  يافت، سفراي دولتين گاه

 )627-5/31فرهنگِ فارسي . (داشتند

شهري و ولايتي معروف است که يکي  )1261(روم 

از کشورهاي جنوبي اروپا که سابقاً وسعتِ 

. زيادي داشت، اغلبِ آدميان تيشه ريش باشند

عبارت است از سيواس و  اصطلاحيک  ولايتِ روم به

قونيه و اماسيه، و آن محدود است از يکجانبِ 

حوالي شام، و  جانب ديگر به ديار بکر و از

حوالي  از ديگر بار زنجان و از ديگر به

روم اساساً نامِ شهر عمدة لاتيو . بروسه
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(Latium)  قبل مسيح تأسيس  754يا  753که در

 امپراتوري شده، بعدها نامِ اين شهر به

پايتختِ آن شهرِ مزبور  وسيعي اطلاق شد که به

سال  به (Theodosius)بود، پس از مرگِ تهيودسيوس 

دو قسمت تقسيم شد روم شرقي يا  م به 395

و دولتِ بيزانس که پايتختِ آن قسطنطنيه، 

، يالکبرٰ ميةامپراتوري رومِ غربي يا رو

گرديد، اکنون پايتختِ آن شهر رم تقسيم 

. کشورِ رومِ قديم است جانشينِ  (Italy) اتاليا

 )5/632فرهنگِ فارسي (

کشورِ  نامِ شهري است که عرب به )1275(روميه 

اند و  اطلاق کردهرومِ قديمِ شرقي و رومِ غربي 

. نوشيروان بر نمونة انطاکيه بناکرده بود

 )5/635فرهنگِ فارسي (

نامِ شهري است در  )1293(روئين دژ 

ماوراءالنّهر از توران زمين تختگاه ارجاسپ 

اي است از  که اسفنديارش فتح کرده، و قلعه

توران، گويند ارجاسپ نبيرة افراسياب واليِ 

آنجا دختران گشتاسپ را از بلخ گرفته و در 

مؤلّفِ . آن قلعة محکم محبوس شاخته

اقليم گفته آن قلعة کهنه ديده شده در  هفت

فرسخي مراغه که آثارِ آبادي آن قدري سه 

ظاهر است در فضاي ارض و آب و چشمه داشته، 

مانند قديم  و بر سنگِ آن قلعه خطّي به

تشبيه  (Cuneiform Script)ميخ  پارسيان که به

شود که پيش از  نماينده بوده، و معلوم مي مي



1885 

ار از يبناي آن شد، اسفندهزار و اند سال 

عه رفته و آن را گرفت راه هفتخوان تا آن قل

. را کُشت و خواهرِ خود را خلاص کردو ارجاسپ 

؛ 2/982؛ برهان 1/480؛ شرفنامه 3/2161آنند (

؛ فرهنگِ فارسي 2/1157سراج ؛ 231جعفري 

 )755؛ رشيدي 2/1697

نامِ مقامي است لشکرگاه بيران  )1242(ريبد 

سرِلشکر افراسياب که فرودآمده بود در جنگ 

بعضي يازده رُخ نيز گويند  دوازده رُخ که

توران که اکثر محلّي در . آنجا واقع شد

لغتِ شاهنامه . (تورانيان در آنجا کُشته شدند

 )1/478؛ شرفنامه 190

اي است قديم از خراسان که در  ناحيه )1281(رَي 

) دربند(عهدِ هخامنشي بين دروازه بحر خزر 

ماد جزو داشت ولي  و درياي خزر و ماد قرار

آمد، در جنوب تهران است و  شمار مي بهبزرگ 

شد و  آن شهري بزرگ و مرکزِ جبال محسوب مي

تابع استان مرکزي سرِراهِ تهران و قم واقع 

گليسرين و سيمان در آن است،  است، کارخانة

حمزه، امامزاده عبدالعظيم، امامزاده  مزارِ 

غيره در آنجا  ابراهيم، امامزاده عبدا و

ردشير اوّل هم آنجاست، و است، نقش برجستة ا

نامِ حضرت عبدالعظيم  سابقاً اين شهر به

سبب عفونتِ  آن شهري است که به. شد ناميده مي

هوا و حوادث شدنِ وبا و طاعون، در اين وقت 

هم خراب است و ويران و نيم معمور و 
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چشم خود  آبادان، ياقوت حموي اين شهر را به

م  1220/ه 617سال  ديده و شاهدِ خرابي آن به

. که پيش از مغول فراري کرده بود درحالي

 )5/636فرهنگِ فارسي (

يکي از شهرستانها که محدود است  )1333(زابل 

از طرفِ شمال و مشرق و جنوبِ شرقي 

زاهدان، از مغرب  افغانستان، از جنوب به به

کوير لوت و از شهرستان  و شمالِ غربي به

ر زابل در جلگة وسيع و مسطح قرا. بيرجند

دارد که اطرافِ آن تا مسافتِ زياد عاري از 

باشد، از  عوارض طبيعي و کوهستاني مي

يا رستم است، ارتفاعاتِ مهمِ آن کوه خواجه 

رودهاي آن عبارت انداز زهّاد رود، خاش 

رود، قرارود که از ارتفاعاتِ شمال باختري 

درياچة هامون  از بيرجند سرچشمه گرفته به

 نترين رودِ اي مهمرود هيرمند ريزند،  مي

آبِ شهر از رودخانة هيرمند . شهرستان است

شود، هوام گرم و معتدل و سالم،  تأمين مي

ها زياد سرد، در قديمِ اين  در زمستان

شد، در  شهرستان سيستان و نيمروز خوانده مي

نامة  موجبِ تصويب به م 1935/ش ه 1314سال 

فرهنگِ . (هيئت وزيران آن را زابل ناميدند

 )254؛ جعفري 5/642سي فار

دهي است جزوِ دهستانِ حومه که در  )1337(زاکان 

کيلومتر از شمالِ غربيِ قزوين واقع شده،  15

زبانهاي فارسي و کردي تکلّم  مردم به
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يونجه و جاليز است، در کنند، محصولِ غلاّت  مي

اصل آن واژة زاکان که کان سياه زاج بسيار 

فرهنگِ فارسي . (اي است معتدل دارد، و منطقه

 )3/2185؛ آنند 5/643

ايالتی زابل و  )1337(زاولستان و زابلستان 

آن در جنوب بلخ و مغرب خراسان و سيستان و 

شمال بلوچستان واقع و مرکزِ آن شهر غزنين 

ن بن سمره دست عبدالرّحمٰ  بود، اين ناحيه به

هنگامِ خلافتِ عثمان بن عفان فتح شد، اين 

اجدادِ رستم بود و در نام ولايتي از آبا و 

زمانِ کيانيان با سيستان در زيرِ حکمِ 

گرشاسپ و زال و رستم بوده، همين سبب رستم 

گفتند و سلطان محمود که در  را زابلي مي

. ناميدند غزنين تختگاه داشت نيز زاولي مي

 )5/642فرهنگِ فارسي (

آب در راهِ  نامِ بياباني است بي )1317(زرود 

 )3/2219آنند . (مکّه

نامِ شهري در ملک بالا در طرفِ  )1339(گران  زره

 )3/2220آنند . (دربند و شيروانِ ايران

 .نامِ موضعي در خراسان )1313(زمچ /زمج

شهرِ يزد  لقبي که به )1360(زندانِ سکندر 

 )5/656فرهنگِ فارسي . (اند داده

 .نامِ شهري )1340(زندن 

شهرستان زنگان در مغربِ  )1341(زنجان /زنگان

قزوين و جنوبِ گيلان واقع و شاملِ حومه، 
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ابهر، طارم عليا، ماه نشان و خدابنده 

و گويند از بناي اردشير بابکان باشد،  مي

است، مرکزِ آن شهر زنجان است در درّة رنجان 

رود قرارگرفته، و زنجان رود يکي از شعب 

ان باشد که از شهر زنج رودخانه سفيد رود مي

صنايع فلزکاري دستي از قبيل . گذرد مي

فرهنگِ . سازي و چاقوسازيِ آن معروف است نقره

 )5/655فارسي 

شهري بود با آباداني وسيع در  )1341(زوزن 

خراسان ميانِ نيشاپور و هرات که آن را 

سبب کثرتِ فضلا  شماردند، به اعمالِ نيشاپور مي

 نامِ  اند به و ادبايي که از آنجا برخاسته

بصرة کوچک معروف بوده، و اکنون دهي است 

بيِ خواف کيلومتر جنوب غر 66تقريباً 

، جلگة گرمسير، شغلِ )شهرستان تربتِ حيدريه(

داري، قاليچه و کرباس  مردم کشاورزي، گله

؛ فرهنگِ 3/158البُلدان  معجم. (بافي است

 )5/660فارسي 

. نامِ موضعي در راهِ مکّه )1465(سارقيه 

 )2/594شرفنامه (

 5نامِ يکي از قراي سغد در  )1391(ساغرج 
. فرسنگي از سمرقند از نواحي استيخن

 )5/706فرهنگِ فارسي (

قصبه و ديه و شهر هرسه، دهي  )1448(سامان 

ارث  است نزديکِ سمرقند اجداد سامانيان به



1889 

اي در شمالِ  کردند، قريه آن رياست مي در

ر محال بختياري در ناحية غربي ربي چاغ

زاينده رود و در طرفِ شمالِ  اصفهان متّصل به

بلخ و بدان  مزبور، موضعي است به رودِ

فرهنگِ فارسي . (سامان اند ملوک بني منسوب

 )3/2308؛ آنند 5/715

شهرستاني است جزوِ دهستان مرکزي  )1466(ساوه 

 و شامل جعفرآباد، نوبران، خرقان، اين شهر

شت پنبه و انار است، شهری قديم و مرکز کِ 

سببِ  تهران مربوط است، ساوه به از راهِ قم به

آثار و ابنية قديم معروف است، و اعتبار 

بيشتر داشت و نامِ ولايتي است در عراق 

آوه که سابقاً اهالي ساوه سنّي و  نزديک به

اهلِ آوه شيعه بوده بودند، مرکزِ شهرستان 

بين آنها  است، و نهري بهشهرِ قديمي ساوه 

بناهاي  است، پُلِ آن هفت طاق دارد، از

در شهرِ ساوه اتابک شير در کمال استحکام، 

اي است که گويند هرسال چند نفر در  درياچه

سيلِ آن ايمن اند از  کرده آن غرقه مي

آنحضرت صلعم يعني  ولادتِ  بودند، و در شبِ  مي

اشاعر الاوّل درياچه خشک شد، سلمان  ربيع 17

معروف فارسي از همانجاست، جزو دهستان 

شت جعفرآباد، نوبران، خرقان، و مرکز کِ 

پنبه، و انارِ آن معروف است، آب آن نسبت 

؛ 2/598شرفنامه . (نقاط اطراف بيشتر است به

 )5/727فرهنگِ فارسي 
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شهري در عربستان قديم در ناحية  )1378(سبا 

د نام بلقيس بنت هدها يمن که ملکة آن به

روايت تورات  يمن و يمنع مشهور است، و به

السَّلام  معاصر بادشاه يهود سليمان عليه

ملاقات کرده و با او روابط دوستانه داشته 

طبق روايات اسلامي سليمان بن داؤد  و به

زني گرفت و در حرم خود  السَّلام او را به عليه

شامل کرد، و سبا شهري از شهرهاي لوطيان 

فرهنگِ فارسي . (معروف است که حنف شده بود،

5/728( 

 .شهر در روميه )1421(سباط 

شهري است در خراسان نيشاپور و  )1404(سبزوار 

شاهرود، در مغرب مشهد، هواي آن معتدل 

عمده غلاّت پنبه، کنجد، زيره و انواع ميوه، 

. بافي شغلِ مردم کشاورزي و صنعتِ دستي کرباس

يهق نام ب اين شهر در قرنهاي اسلامي به

شد، و آن بر سرِراه شوسه و راهِ  ناميده مي

دارد، قصبة بيهق  مشهد قرار آهنِ تهران به

بود و بعد از آن ) خسروگرد(ابتدا خسروجرد 

سبزوار گرديد، مردمِ اين شهرستان از 

هاي نخستين اسلام در ايرن شيعة دوازده  سده

امام بودند، گروهي از بزرگان از اين شهر 

 )5/728فارسي  فرهنگِ . (برخاسته

نامِ شهري، همان اسپاهان،  )1449(سپاهان 

چون پادشاهانِ ايران . اسپهان، اصباهان است

مقرّر کردند که سپاه ايران متفرّق نباشند، 
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هرجا  در يکجا جمع کردند که هنگامِ ضرورت به

لازم شود حرکت کنند شهر سپاهان را بنا 

گويند که دجّال  کردند براي مقام لشکر، مي

البُلدان  همان ولايت خواهد آمد، در عجايب از

نامِ شهري است مبارک هواي لطيف دارد، اهلِ 

آن زيرک بودند در صناعت و تجارت، و اين 

گفتند و گويند که  شهر را اقليمِ يهوديه مي

هرقحطي که در عالم باشد ابتداي آن از 

گفتند هرکه  سپاهان خواهد بود، و اين هم مي

وز آنجا بماند اثر بخل سپاهان رود و چهل ر

سيب و گلشکر در سپاهان . در وي شاهر گردد

؛ فرهنگِ فارسي 3/2339آنند . (بود خوب مي

5/771( 

ولايتي از ترکستان که کاموس  )1382(سپنجاب 

مددِ افراسياب او را  کشاني ضابطِ آن به

جنگِ طوس سرِلشکر کيخسرو  ياري پيران به به

کمند گرفته و خونش  فرستاد، رستمش به

بريخت، در حدود ژقناق و ترکان او را سيرم 

 .و سيران گويند

يکي از شهرهاي عمدة باميان در  )1398(سجاوند 

رهاي رَي آمده، آن را حدود خراسان و شه

گويند، شهر خُرد بر  سکاوند و سگاوند هم مي

دامنِ کوه نهاده، در آن حصاري است محکم و 

فرهنگِ فارسي (شت و برز جايي با بسيار کِ 

اقليم قصبة تومانات کابلي  در هفت). 5/775

و در نگارستان موضعي از خواف خراسان، و 
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در رشيدي معرّب سگاوند که کوهي است از 

آنند . (اند سيستان که سگ در آن بسيار بوده

3/2349( 

نامِ شهرِ قديم فلسطين قومِ لوط  )1442(سدوم 

السلاَم در ساحل بحرالميت که با شهر  عليه

قعرِ دريا  گومور بر اثر زلزله و صاعقه به

فساد معروف  فرورفت، مردمِ اين شهر به

هاي  شناسان موفّق گرديدند جام بودند، باستان

شراب، جواهر و اجسادِ زنان را از اعماق گِل 

اي است از  قريه و لاي بيرون آورند، و نامِ 

قراي لوط که در آن آب و اشجار بسيار بوده 

و در زمينِ آن زراع و گياه نرويد و زمينش 

هاي سياه، گويند آن  سياه باشد و مفروش سنگ

هايي است که بر قومِ لوط باريده بوده  سنگ

بهرام گور ضمّ نامِ دارالسياست  است، و به

نشست بارِ اوّل نظرش بود و چون در آنجا 

شت تا آنکه روزي افتاد او را کُ  هرکه مي به

م کُشتن او کرد، اعرابي اعرابي را ديد و حک

من چيست، گفت ديدنِ تو مرا  پرسيد سببِ 

نامبارک است، اعرابي درخنده شد و گفت 

الحال ديدنِ تو مرا شوم و نامبارک باشد، 

بهرام از اين گفتگو متأثّر شد و برطرف 

 )5/741فارسي  فرهنگِ ؛ 3/2368آنند . (کرد

نامِ شهري است در ترکستان و مرکز  )1484(سراي 

دشت قبچاق در کنار رود ولگا، و شمال بحر 

و بالاتر از هشتر خان، و آن را سراي خزر 
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باتو خان گفتندي زيرا که باتو خان بن 

جوجي خان باني آن بوده و از آنجا نادر 

 .بند سه چهار مرحله است

معروف بلوک ذهاب و قصر نامِ قراي  )1437(سرپل 

که محل اتّصال دو رود در قصر شيرين 

شده، نامِ شهرکي است، نزديکِ سمرقند بر  بنا

موضعي در شهر غاتفر که آن را . کنار آب

شرفنامه . (گفتند عربي رأس قنطره مي به

 )نامه ؛ لغت2/581

خراسان  نامِ ولايتي و شهري است به )1416(سرخس 

ش از شهرستان مشهد بخدر حوالي مرو معروف، 

است از مشرق واقع در مشرق، و آن محدود 

کلات، از  از شمال بههريرود، رودخانة  به

هايي که  آباد، آب آشاميدني قريه جنّت جنوب به

گيرد،  از آس تپه تا خاتون سرچشمه مي

انواع محصولاتِ عمده غلاّت، کنجد، زيره، 

و بافي  داري، قاليچه ميوه، شغل زراعت و گله

جلگه گرمسير داراي قنات، . استباقي  باسکر

رودخانه و شهرهاي بسيار قديم ايران است 

لحاظِ سياسي، طبيعي و اقتصادي قابل  که از

در زماني مدارس بسيار براي . اهميّت بوده

تدريس علومِ مختلف داير بوده و مدرّساني 

مانندِ سعدالدّين تفتازاني در آن تدريس 

شرف و مقبرة شيخ لقمان  کردند، رُباطِ  مي

. سرخسي دو بناي تاريخي معروف وجود دارد

؛ سراج 2/571؛ شرفنامه 5/747فرهنگِ فارسي (
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2/298( 

نامِ ديهي از شيراز نزديک سپاهان  )1473(سرمه 

؛ 2/597شرفنامه . (خيز از بلادِ فارس، سرمه

 )2/1306سرمة سليماني 

 .مقامي که اغلب خوبان رو باشند )1406(سعتر 

نامِ ولايتي و  )1536، 1486(سغد سمرقندي /سغدي

سمرقند،  شهري است در ماوراءالنّهر نزديکِ 

اند، سغد  اربعة دنيا شمرده آن را از جنّاتِ 

باران در آن زمين نشيب را گويند که آب 

جمع شود، داراي آب فراوان و درختان 

بسيار، آب و هوا لطيف، بين بخارا و 

نضارتِ آن وجود  طراوت و سمرقند سرزميني به

نداشته، يکي از شهرهاي عمدة اربعة دنياي 

سرزميني است . آوردند شمار مي قديم به

قولِ نويسندگانِ يوناني  آسياي مرکزي، به در

از جيحون آمو دريا تا سيحون سير دريا 

امتداد داشته است لااقل از زمانِ داريوش 

در خوشي آب ) بعد قبل مسيح به 586-522(اوّل 

ي مثل است، سغد را باغي از سمرقند و هواي

توان  اند که مي قياس کرده، سيّاحان نوشته

هشت روز در سغد سفر کرد از ساية اشجار و 

باغستاني و آب و هواي گواره بيرون نرفت، 

بزرگ بوده، و شمر نامي از شهري آباد 

قهر مسخر کرده و  عرب آن را به سردارانِ 

د خراب نموده سمرقند را ساخته و آبا

مانده، اصلِ آن شمر کند بوده، در آن شهر 
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سغدي ذا بربط بربط را نيکو سازند لهٰ 

 )3/2433؛ آنند 5/766فرهنگِ فارسي (. گويند

نامِ ولايتي از ترکستان که آنجا  )1454(سفتين 

نامه فشر. (مُشک خيزد و خوبان بسياراند

2/590( 

اين نامِ نيز ترکي است، و شهري  )1455(ين سسق

قولِ  واقع بود در ساحلِ شرقي بحر خزر که به

بينِ خوارزم و اين » منقشلان«ياقوت حموي 

 )5/771فرهنگِ فارسي . (شهر

لغتِ رومي نامِ شهر که  به )1417(سقليس 

 .آبادکردة ذوالقرنين است

 .نامِ شهري است )1683(سقوطر 

ن شهر جانبِ اي )1498(اسکندريه /سکندرآباد

) ق 331(توسطِّ اسکندر مقدوني  جنوب به

البحر ةواسطة منار بناشده و به) ذوالقرنين(

گام ارتفاع داشته،  400مرتفع خود که 

اين نام از  يافته و شهرِ ديگري به شهرت

دهلي، و  راپرادش نزديکِ رهاي ايالتِ اتّ هش

اين نام  شهرِ ديگري نزديکِ حيدرآباد دکن به

 )5/145فرهنگِ فارسي (. منسوب است

نامِ ولايتي است، و نامِ قومي  )1408(سگسار 

آميز که سرشان مانند سر سگ بود و  فسانها

فرهنگِ . (ناميدند شهرِ آن را نيز سگسار مي

 )2/564؛ شرفنامه 5/776فارسي 

موضعي است نزديک سميساط، و نامِ  )1443(سلام 
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 .مکّه و کوهي است

شهرستاني است معروف که محدود  )1457(سِمنان 

دشت  جنوب به کوة البرز، از است از شمال به

دامغان، از مغرب  کويرِ مرکزي، از مشرق به

گرمسار و فيروزه، محصول آن پنبه، نخ،  به

تمباکو، گِردو است، مرکزي آن شهر سمنان 

کيلومتر مشرقِ تهران  224است که تقريباً در 

ي خشک و و سرِراه شوسه قرارگرفته، هوا

معتدل و سالم، زمستان سرد و تابستان گرم 

اند  است، از آن شهر مردم بزرگ برخاسته

فرهنگِ . (فواکه خوب دارد، انارش ممتاز است

 )5/801فارسي 

شهري از طخارستان آن سوي بلخ  )1457(سمنگان 

روايتِ شاهنامه  و بغلان، همين شهر است که به

و  خش بدانجا رفت،رستم براي يافتنِ رُ 

تهمينه دخترِ شاه سمنگان عاشق شد و تهمينه 

را زنش کرد و سهراب از اين پيوند متولّد 

 )5/801فرهنگِ فارسي . (شد

 )2/585شرفنامه . (نامِ شهري )1444(سنام 

شهرستان کرمانشاه واقع در مغربِ  )1384(سنجاب 

آن شهرستان، و آن محدود است از طرفِ شمال 

دهستان خالصه،  روانسر، از شمالِ شرقي به به

دهستان ماهي دشت، از جنوب  از مشرق به

باوندپور، از جنوبِ غربي گوران، و از مغرب 

ولدبيگي، و آب و هواي برّي است، اهالي از 
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ردي است، و نامِ ايل سنجابي و زبانِ آنان کُ 

ميانِ هرات و ابيورد  رودي است که در

 )3/2484؛ آنند 5/806فرهنگِ فارسي . (گذرد مي

 .نامِ زميني است )1411(سنگبار 

 .نامِ مقامي است )1478(سنونريه 

ا و مکّةشهري بزرگ و  )1516(سوادِ اعظم 

 .النّبيينةمد

اي است بزرگ از نواحي نسف،  قريه )1395(سويخ 

معجم . (سونخ، شهر بوده در ماوراءالنّهر

 )268؛ جعفري 3/285

رمي جمار که حاجيان در بطن  )1531(جمره  سه

سه نوبت  وادي که مقام هفتگان سنگريزه به

 .بدو انگشت اندازند

نامِ شهري  )1499، 1402(سياوش گرد /آباد سياوش

ة سياؤش بن بوده در توران زمين بناکرد

 )3/2525آنند . (نامِ خود کيکاؤس به

 .نامِ شهري غير از سيستان )1460(سيجان 

 .نامِ شهري غير از سيستان )1461(سيسجان 

کشوري است  )1461(لنکا  سري/سرانديپ/سيلان

اي معروف در جنوبِ هندوستان که  جزيره

از هندوستان جدا  (Palk)واسطة تنگه پالک  به

شود، آن را سيلان نيز گويند، پايتختِ آن 

کولمبو است، آن قريه قريب خطِّ استواست، و 

هنديان سنگلديپ و دوري آن جزيره را نود 

اند با شکل مستديز، در نهايت  فرسنگ گفته
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و  آبادي است، غالب درختان آنجا قاقله

قرنفل و جوز و کافور و فلفل و عنبر اشهب 

اذفر و ياقوتِ رُماني و معدنِ الماس و مُشک 

در آن جزيره بسيار است، و کوهي بلند در 

وسطِ ملک واقع است، در روايات آمده که آدم 

السلاّم از بهشت  السَّلام و حوّا عليه عليه

آنجا فرودآمده و اقامت گزيده، و هم  به

گويند که در پايانِ کوه درياي کم عمقي  مي

ن آب بيرون آمده بوده و سنگهاي بزرگ از آ

که آن را پُلِ آدم گويند چه آدم پاي خود را 

 (Ceylon)بر آن سنگها نهاده از جزيرة سيلان 

گويند که نقشِ پاي  هندوستان آمده و هم مي به

شب و روزش . السَّلام در آنجاست آدم عليه

برابر و دو تابستان و دو خزان و دو 

 وقتِ چاشت در زمستان دارد، گويند هرروز به

است باران بارد و آن  ؑ◌ محلّي که پاي آدم

ترين عالم  محلّ را شستو کند، گويند معدل

است، در آنجا تقريباً مردم از هرطايفه 

است، و باغي است که آن را گلستانِ اِرم 

دويست و شصت ميل، عرضِ آن گويند، طولِ سيلان 

کنند، اعرابِ آن را  صد و چهل ميل احداس مي

زبانِ فرنگي  گويند، به سرانديپ و هنود لنکا

مشرق گويند، و بعضي پرديس  آن را باغِ 

فرهنگِ فارسي . (اند که معرّب فردوس است گفته

 )3/2375؛ آنند 5/745

 .نامِ شهري )1585(شادمان 
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نامِ شهري که چاچ گويند از  )1566(شاش 

ماوراءالنّهر در کنارِ سيحون که اکنون 

زِ شود، و مرک تاشکند ناميده مي /تاشقند

جمهوري ازبکستان است، شاعرِ معروف بدرچاچي 

هاي چاچي منسوب بدان  از همانجاست، کمان

؛ برهان 5/437فرهنگِ فارسي . (شهر است

3/1229( 

اي است در  نامِ قصبه )1586(شابران /رانوشا

گنجه،  شاپور نزديک به ولايتِ شروان منسوب به

و در هند او را شابران نيز گويند، چاه 

فرهنگِ فارسي . (مان حدود بودهه بيژن در

 )4/2571؛ آنند 5/876

نهايت معمورة ماوراءالنّهر که  )1556(ر غَ وشا

ريگستان متّصل بود، و جولاهگان  از يکسو به

. باف آن شهرت داشتند و بسياراند کرباس

فرهنگِ (. اند بيشتر با صلاحيّت و شدّت و اوباش

؛ فرس 227؛ لسان 300؛ جعفري 5/876فارسي 

 )2/539؛ مدار 149

شهر مرو  لقبي است که به )1586(شهجان /شاهجان

اند، اين عنوان از وقتي که سنجر  داده

داد  سلجوقي آن شهر را پايتخت خود قرار

آنجا اطلاق شده، پس اين نامِ شهر مرو  به

 )4/2695؛ آنند 5/877فرهنگِ فارسي . (شده

نامِ دهي از نيشاپور و دهي از  )1548(شايخ 

 .مشهد حومة
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دهي است از  )1641، 1600( شبانگاره/شبانکاره

دهستان ميمند بخش مرکز شهر فيروزآباد در 

کيلومتري شمالي شرقي فيروزآباد نزديکِ  38

شيراز کنارِ راه عمومي و شهرِ آن داراب گرو 

است چون از بناهي داراب بود، ملوک 

اند، جلگه و  شبانکاره گروهي بزرگان بوده

شود، نامِ  از قنات تأمين ميمعتدل است، آب 

از بوشهر هاي طوس و برازجان  دهستاناز يکي 

از شمال محدود است از ) فارس استانِ (

دهستان  ارتفاعاتِ ماهور سيلايي، از جنوب به

هاي مزارعي و  دهنان رودحله، از مشرق به

درّة رودخانة شور، صد  زيارت، و از مغرب به

هواي آن شبانکاره در اين دهستان بناشده 

مرطوب و مشروب و زراعتي قسمتي از قراي 

جنوبي دهستان را از رودخانة شاپور و چاه 

محصولاتِ آن غلاّت، بادام، . سازد مشروب مي

انگور، انار، خرما، گلاب و تنباکو، شغلِ 

فرهنگِ فارسي . (داري و زراعت است مردم باغ

 )2/1431؛ سراج 4/2580؛ آنند 5/885

 .)1543(شبتّ 

ئيجان باآذر اي است به نامِ قصبه )1556( شبستر

در هشت فرسنگي شهرستان تبريز در شمالِ 

و ) فرسنگي آن شهر 7مسافت  به(غربي تبريز 

آب و هواي ) اروميه(شمال درياچة رضائيه 

آن معتدل و نسبتاً گرم است، اراضي شبستر 

کاري و کاشت حبوبات و نباتاتِ  براي پنبه
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آذربائيجان  به اي روغني معروف است، قصبه

کيلومتري شمالِ  53مرکز بخش واقع تقريباً 

 )5/886فرهنگِ فارسي . (غربي تبريز

اي است در ملک  نامِ قصبه )1590(شروان و شروين 

 بناکردة نوشروان عادلشاه مولّدِ خاقاني بالا

از در حوزة علياي نهر قدر جنوب شرقي قف

ارس و رودِ کورا، تابع جمهوري آذربائيجان 

، در کتبِ تاريخ مکرّر ذکرِ آن آمده است، است

) دربند(الالباب  آن در قديم از نواحي باب

شد، شروان شاهيان از همانجا  محسوب مي

 )5/900فرهنگِ فارسي . (اند منسوب

موضعي است و آنجا چاهي است  )1572(شفوق 

 .نامِ چاة شفوق به

 .نامِ ولايت )1618(شکني 

قصبة نزديک شروان و دارالملک  )1618(شماخي 

قفقازيه و مستقر شروانشاهان که  شروان در

نشين بوده است، سلاطين صفويه وقتي  حاکم

قهرِ آن را از تصرّفِ روميه بيرون آورده  به

 )4/2666آنند . (گنجه را نيز متخلّص کردند

اي در دامنة جنوبي البرز  ناحيه )1593(شميران 

خوبي  تهران که به هاي شميران و شمالِ  و کوه

. و سلامتِ آب و هوا و گواراييِ آب معروف است

مرکزِ شميران تجريش است و نقاطِ مهمِّ آن 

 )5/921فرهنگِ فارسي . (نياوران است

 .نام مقامي است )1611(شوتيره 
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همين  پايتختِ کشور عيلام قديم و به )1567(شوش 

مناسب عيلام را سوزيان يا شوشان هم 

هخامنشيان شوش  اند، بعدها در عهدِ گفته مي

. شد پايتختِ ايران محسوب مي يکي از چهار

شوش کنوني بخشي از شهرستان دژفول در 

. همين نام است خوزستان و قصبة آن نيز به

ها  ومتچون در شوش بقاياي تاريخي چندين حک

عيلام، بابل، هخامنشي، ساساني و  مانندِ

لحاظ تاريخي و  اسلامي بجامانده، از

در . شناسي بسيار اهميّت دريافت کرده باستان

هاي قصر  ها آثار گرانقيمت مانند کاشي حفاري

غيره  اردشير و کاخ قراولان خاصة داريوش و

مانندِ کتيبة سنگ بناي کاخ داريوش بزرگ 

ل از ميلاد، اکثر از آنها سال قب 520حدود 

در تالار مخصوص ) پاريس(در موزة لوور 

ايران و بخشي نيز در موزة تهران و موزة 

هاي مختلف در ايران نگهداري  شوش و موزه

قلعة آپادانا که  آثارِ ابنيه مانندِ .شود مي

بناشده و قلعة ديگر  ندر زمانِ هخامنشيا

س در شنا نامِ قلعة شوش که ديولندا باستان به

م شناخته شده است که انجام شده  1896سال 

از دورة حجر است و از نظر تاريخي اين 

قلعه اهميّت دارد و از نظر معماري تفريقي 

. است) ايران و اروپايي(النهرين  يعني بين

ترين  آثارِ مهمِّ ديگر آثارِ چغاز نبيل جالب

بخش از نظر معماري است، عيلامي که يکي از 
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هاي دنياست در آنجا  نقديمترين تمدّ 

داشت و زبانِ عيلامي از نظر  قرار

شناسان با زبان دراويدي هندي مشابهت  زبان

شايد اين منطقه از موهن جُدارو در . دارد

هاي دراز و بلند و  حفره .شود ملهم مي هند

بعضي از خدايان مانندِ گنپتي،  گرد منسوب به

در . وسيلة کلاه شاخدار موجوداند شيوا به

قبل از ميلاد شهر شوش اهميّتي بسيار  23 قرنِ 

هجري از  5اين شهر تا اواخر قرنِ . داشت

رفت و پس از  شمار مي شهرهاي بزرگ ايران به

؛ 5/932فرهنگِ فارسي . (خرابي نهاد آن رو به

 )88-9ن که من ديدم رااي

ستان و زاست در خو يشهرستان )1561(شوشتر 

. اب استمرکزِ خوزستان بوده، اکنون اندک خر

در مغربِ آن مسجد سليمان، در زاوية حادث 

کيلومتري  64بين کارون و آب گرگر، در 

و شامل  شود محلّي که کارون وارد جلگه مي

در عهدِ عيلاميان . هاي حومه و کنوند است بخش

. شهر هيدالو ظاهراً در موضع شوشتر بود

اين  دست آمده به قديمترين آثاري که آنجا به

ند که شوشتر در زمانِ ساسانيان رسا نتيجه مي

وجود داشته، در عهدِ قاچارچه نيز شوشتر 

معني  شد، شوشتر به کرسي خوزستان محسوب مي

معني خوب  فارسي قديم به بهتر است چه شوش به

بوده و بادشاهان عجم در زمستان آنجا بسر 

اصل بناي آن شهر هوشنگ شاه . اند برده مي
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بوده، شاپور ذوالاکتاف تجديد  پيشدادي مي

خوزستان  که بهعمارت کرده، اوّل شهري است 

از شوشتر  بعد از طوفان بناشده، و پُل

بناهاي غريبه است و هشتاد و چهار طاق 

. خوبي مشهور است دارد، ديباي آنجا به

 )5/932فرهنگِ فارسي (

اي وسيع بين اربل  خرهدر قديم  )1628(شهرزور 

و همدان بود و در زمانِ قرنِ هفتم هجري 

نام زور  مردمِ آن شهر کُرد بودند، شهرکي به

ايران و  در جنوبِ شرقي سليمانيه نزديکِ مرزِ 

در در . دارد عراق و در خاکِ عراق قرار

بناهاي زور  تحفه نامِ شهري نزديکِ بابل از

؛ آنند 5/939فرهنگِ فارسي . (پسر ضحّاک بوده

4/2697( 

نامِ ملکي که بونجم دروي بود و  )1543(شهلاب 

 .باشد روباه آنجا دراز مي

نامِ ولايتي و نامِ کوهي است مشهور  )1594(شهلان 

 )4/2699آنند . (ندروَ نزديکِ کوه اَ 

شهرستاني است در فارس، از شمال  )1564(شيراز 

شهرستان آباده، از جنوب فيروزآباد،  به

رب کازرون و قسمتي از بهبهان غمشرقِ فسا، م

طورِ کلّي معتدل و  هواي آن به. محدود است

پستي و بلندي زمين  درجة حرارت نسبت به

متغيّر است، آب زراعتي و شهرستان از 

تأمين ها  سارها و قنوات و چاه رودها، چشمه
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زبان  آرامگاه دو شاعر بزرگ فارسي. گردد مي

هجري  792حافظ که در سال . در همين شهر است

شمال مصلّي در حافظيه در سايه  درگذشت و در

خاک سپرده شد، چند سال بعد از  سرو و گل به

کريم خان زند حکمرانِ فارس تجديد فوت وي 

بناي اين معتبره کرد و عماراتي ساخت که 

پايان رسيد، و سعدي  ش به ه 1316در سال 

نويسندة گلستان و بوستان نيز در شيراز 

آرامگاهي دارد که زيارتگاه صاحبدلان و 

گذرد غير  سيّاحان است از آنجا نهري هم مي

از آب رکناباد که سرچشمة آن از تنگ 

هاي  سنگ اکبر شيراز است، مقبرة سعدي با ا

هاي فيروز نام  رنگين و زيباي از کاشي

غير از اين دو آرامگاه . استفاده شده است

که آثارِ معماري (خواجو، دروازة قرآن 

، قلعة )قرآني و نمودار هنر قرآني است

نامِ قلعة ارگ معروف است،  کريم خان زند به

کريم خان شيراز را پايتخت خودساخته بود، 

خانة آب انبار، مسجدِ حمام، مسجدِ وکيل، 

ي زيباي هشت بازارِ وکيل، موزة پارس بنا

تختِ جمشيد . گوش در باغ بزرگي موجود است

 518آثارِ معروفِ تاريخي و فرهنگي است که در 

قبل از ميلاد که چهارمين سالِ سلطنت داريوش 

سال شروع سال هخامنشي نشان بزرگ و چهلمين 

کاخ داريوش در پاي کوي رحمت واقع، دهد،  مي

د نام چهل مناره معروف بو مدّتي اين بنا به
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تختِ جمشيد شود که از چه زماني  و معلوم نمي

ترين کاخِ تختِ  شده، کاخِ آپادانا قديمي

کاخِ هَدَيش خشيار شاه که اسکندر جمشيد، 

اينجا آمد و  قبل از ميلاد به 330-323مقدوني 

زد،  هايي کاويد و برد و کاخ را آتش گنجينه

ها  نقش رستم که مردم براي زيارت پرستش گاه

آيند که  آمدند و مي ها مي رامگاهو ديدار آ

جاي شناخته و داراي اهميّت است، نقش رجب 

که يکي از آثارِ ارزشمند حجاري باستاني 

ايران در سه کيلومتري شمالِ تختِ جمشيد، 

انگيز از  مجسمّه باشکوه و شگفت(شاپور  غارِ 

، معبدِ )پادشاه شاهپور از سنگهاي آهکي

يش ايزد که نمادِ تقدّس و ستا(اناهيتا 

موجبِ نگارشاتِ اوستاد  اناهيتا و به

هاست، موزة نارنجستان، آرامگاه  يشت

کوهي بر بالاي کوه، آشکدة کاريان  بابا

نام درخت که سروِها  اِرم شيراز به فارس، باغ

ار شهرت جهاني دارد و اين باغ نمونة ز سروِ 

اسلوب خاص معماري شهر شيراز را نشان 

آثارِ معروف  يکي ازدهد، پاسارگار  مي

غيره آثارِ مهمّي  تاريخي و زادگاه کوروش و

شيراز صنايع . تاريخي و ديدني دارد

هاي ريسندگي  کاري، کارخانه سازي و منبت خاتم

ترين بيمارستانِ زو بافندگي و سيمان و مجه

فرهنگِ . (دارد) بيمارستان نمازي(ايران 

 )35-77؛ ايران که من ديدم 5/950فارسي 
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زمين  نامِ بياباني است به )1677(صحراي موش 

اي است بزرگ در ساحلِ غربي  ترکستان، جلگه

فرهنگِ . (درياچة وان و شهرِ موش در آن است

 )5/983فارسي 

يکي از بزرگترين شهرهاي فارس در  )1652(صطرخ 

دوران قبل از اسلام و بعد از آن و اصطرخ 

دارا بن  ةقلعة فارس باشد و آن تختگا

آنجا بود، نامِ  ؑ◌ اه سليمانداراست، لشکرگ

شود،  قلعة فارس از شرح سکندرنامه معلوم مي

قلعة اسطخر از قلاع معروف تاريخي است که 

در انتهاي شمالِ غربي جلگة مرو دشت 

. دارد، و نامِ شهري در حدود شام نيز  قرار

 )1/314؛ آنند 5/135فرهنگِ فارسي (

اي است  معرّب چغانيان ناحيه )1663(غانيان ص

، مرکز اين )جيحون(واقع مسير آمو دريا 

شد، نامِ  همين نام خوانده مي ناحيه نيز به

چغان رود از همين کلمه است و  رودخانه به

عنوانِ پادشاهاني که بر اين  ةچغان خدا

کردند از همين کلمه مأخوذ  ناحيه حکومت مي

فرهنگِ . (ماوراءالنّهر شهري است به. است

 )5/442فارسي 

اي بود در هجر و  نامِ قصبه )1646(صفا 

صفا و مروه دو . الصفا از ايّامِ عرب است يوم

اند بين بطحاي مکّه و مسجد، امّا صفا  کوه

جاي مرتفع است از کوه قبيس، بينِ آن و 

مسجدالحرام پهناي وادي است که راه و 
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. بازار است، و دامنِ کوه ابوقبيس صفا است

ديگر  ةنامِ کوهچه در مکّة معظّمه و کوهچ

مروه نام دارد نيز از آنجاست و حاجيان 

کنند يعني از  سعيِ خود را در آنجا تکميل مي

کوهِ صفا تا کوهِ مروه که تخميناً دويست قدم 

بزرگي مسافت دارد هفت مرتبه سعي کنند 

زنند،  ند، قدمود يعني تيز تيز مانند که مي

. يکي از لوازم حج است دويدنِ و اين آهسته 

اند و  همچون درجاتِ بزرگ کرده دامنِ کوه را

آستانها اند که بر آن  سنگها ترتيب داده

کنند، اکنون بين صفا و  روند و خلق دعا

اند و بازار را  سقف زدهمروه سقف 

مکّه  ي موضعي است نزديک بهنٰ مِ . اند برداشته

شتن گوسفند در روزِ حج که حاجيان براي کُ 

بدانجا روند و خانة کعبه را چهار رکن 

روند عني پايه دارند، چون در خانة کعبه ي

رکنِ عراقي، رکنِ حجرالاسود، رکنِ يماني و 

 11تاريخ  الحجّه به رکنِ شامي، در ماه ذي

جمعه متأسفّانه فاجعة روز  م به 2015سپتامبر 

عظيمي افتاد که ماشين کرين که آنجا کار 

ا و مروه فپايين بر سقف ص کرد از بالا به مي

افتاد، سقف شکسته درون آن محوطه بيش از 

. صد نفر را کُشت و صدها را زخمي کرد

؛ 171 لغات و مشکلات؛ 5/1000فرهنگِ فارسي (

 )4/2752آنند 

موضعي است نزديک رقه در  )1663(صفون و صفين 



1909 

ساحل فرات، از جانبِ غربي بين رقه و بالس، 

 .ؓ◌ و نبردگاه حضرت علي

مدار . (نامِ مقامي در راهِ مکّه )1668(صفيه 

3/13( 

اي نزديکِ شام، در يمن در  قصبه )1648(صنعا 

دمشق  کثرت مياو و فوا، فواکه و اشجار به

بابِ دمشق، و پايتختِ  ماند، و دهي است به

کشورِ يمن نيز در جنوبِ غربي در جزيرة 

عربستان، در ساحلِ شرقي بحرِ احمر، مرکز 

؛ 4/2769؛ آنند 543غياث . (صدور قهوه است

 )5/1037فرهنگِ فارسي 

 .يکي از شهرهاي ترکستان )1674(صورالکواکب 

اقليمي است فراخ، موضعي است  )1664(صين 

کوفه و موضعي است با سکندريه، و گروهي  به

، و آن ؑ◌ است از اولادِ صين بن يافث بن نوح

اقليمي است که در . بلادِ ترک است، معرّب چين

؛ 2/667شرفنامه . (مُشک خيزدآن مرواريد و 

 )4/2181آنند 

بخشي است از شهرستان تهران که  )1715(طالقان 

دارد و  در قسمتِ شمالي غربي تهران قرار

ميان بلخ و مروالرود از آن شهر است، 

و در درّة شاعرود اي است کوهستاني  ناحيه

هاي آن در کنارِ شعب  واقع شده و اغلب درّه

طالقان داراي معادنِ  .دارند همين رود قرار

زغال سنگ است، و شهرستاني است ميانِ قزوين 
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و ابهر، مؤلّفِ حدودالعالم محلِّ آن را ميان 

گويد  طخارستان و قتلان و در سرحدِّ گوزگان مي

البُلدان بينِ بلخ و  و ياقوت حموي در معجم

کند، اين شهرستان در زمين  مروالرود ياد مي

رگ و باغهاي همواري واقع شده و نهري بز

بسيار دارد، گروهي از فضلا از طالقان 

 )5/1067فرهنگِ فارسي . (اند منسوب

شام و شهري  شهري است به )Tripoli )1704/طرابلس

مغرب، و اين لفظ رومي است و معنيِ  است به

نامِ موضعي . زبانِ رومي سه شهري است آن به

بناکردة ارسطاطاليس وزيرِ سکندر در ساحلِ 

واقع در شمالِ کشور ) مديترانه(بحرالروم 

يکي از ايالاتِ  صورتِ  لبنان، اين ناحيه به

بربر درآمده و توسطِّ ايتاليا اشغال شد، از 

تونس و الجزاير، و از جنوب  مغرب به

قيروان محدود است،  فزان، و از مشرق به به

از شهرهاي آن زوّاره و کرسيِ آن حمص است، 

، ليمو، لقاهاي متنوع از قبيل پرت ميوه

. شود نارنج و گلابي در اين شهر دستياب مي

 )4/2821؛ آنند 5/1085فرهنگِ فارسي (

نامِ موضعي و شهري است در  )1703(طراز 

ترکستانِ شرقي در حدود چين نزديک فرغانه 

که آب و هواي آن سخت سرد است و آنجا 

اند  هاي خز گرانبها بافند، آنجا شهره جامه

ديبابافي، مُشک خوب نيز از خوبان و کارگاه 

آنجا است، و نامِ يکي از ولايت بدخشان در 
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اوايل دورة اسلامي سجاف جامه از بيرون در 

؛ شرفنامه 141وفايي . (اطرافِ قبا بود

؛ 267؛ لغتِ شاهنامه 3/1349؛ برهان 2/1687

 )5/1086فرهنگِ فارسي 

شام بر دريا نزديکِ  شهري است به )1704(طرطوس 

ا، و قبلاً در دستِ فرنگيان بوده، مرقب و عک

؛ فرهنگِ 4/2826آنند . (نامِ دهي پُررونق

 )5/1087فارسي 

 .نامِ موضعي است )1714(طِلخام 

نامِ ولايتي و شهري،  )1698(طمغاچ /طمغاج

وسته ابرو باشند، يساکنان آنجايي اکثراً پ

سراج . (پايتختِ قديمِ چين Peking/شهر پکن

 )3/56؛ مدار 2/1545

يکي از شهرهاي قديمِ خراسان قرية  )1705(طوس 

سناباد که مدفنِ حضرت امام رضا آنجاست، در 

آن بود، از مشهد مسافتِ طوس تقريباً پانزده 

کيلومتر است، فرهنگ و تمدّنِ ايران از 

اينجا سرچشمه گرفته است، طوس منطقة دشتي 

آلداغ و بينالود واقع شده، بين دوتا کوه 

گفتند، اوّل  هر را طوس ميمجموعة چهارتا ش

شهر بران که امروز طوس، دوّمي شهر ترغبه 

سِوّمي داخلِ ) که بعداً تابران شده وغ بذتر(

بوده، شهر مشهد محلّة نوغان شهرِ بزرگ طوس 

چهارمين را بکان، آثار و ابنية طوس 

آرامگاه فردوسي شاعرِ بزرگ فارسي در ديهي 
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ام رضا پاژ در طوس، موزة طوس، چون مرقدِ ام

در اين محلّ يعني در قرية سناباد بوده آن 

نامِ مشهد طوس ناميدند و بعدها طوس  را به

دستِ  حذف شد و مشهد جايگزين آن گرديد، به

هايي و  مغول ويران گرديد ولي هنوز خرابه

؛ 5/1101فرهنگِ فارسي . (شود آثارِ ديده مي

 )142-8ايران که من ديدم 

 صلّي ا عليه و سلّم، مدينة رسول ا )1723(طيبّه 

 .مصر اند به و دوده

نامِ شهري عظيم از شهرهاي قديم  )1718(طيسفون 

در مغربِ ايران، واقع در ساحل شرقي و از 

بناهاي طهمورس ديوبند بوده، و جمشيد جم 

بر آبادي آن افزوده، چون در کنار دجله 

واقع شده بود جمشيد بر آن دجله از سنگ و 

ن بربسته، چون اسکندر رومي گر آجُر پُلي متي

يک بر ايران مسلّط شد از غايت رشک نخواست 

آثاري چنين عظيم از ملوک ايران برقرار 

خرابي آن حکم کرد، بعد از اسکندر  باشد، به

نتوانست مانندِ اوّل پُلي بر اردشير بابکان 

دجله بندد از زنجير جسري بر دجله ببست و 

مداين را دارالملک ساخت، نوشيروان در 

زمانِ خود ايواني از گچ و آجُر بنياد کرد، 

ز و گنخست فضاي صحنِ آن سراي صد و پنجاه 

در آنجا صفة که چهل و دو گز عرض و هشتاد 

داشت، و دو گز طول و شصت و پنج گز ارتفاع 

طيسفون . ي نامِ آن استبساخت و طاق کسرٰ 
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. نشستگاه سلاطينِ ساسانيان هم بوده

 )5/1109؛ فرهنگِ فارسي 2/692شرفنامه (

نزديکِ صنعا که عود شهري از يمن  )1737(ار فظ

و جزع يماني بدانجا منسوب است، و آن مقر 

؛ فرهنگِ فارسي 4/2864آنند . (ملوک حمير بود

5/1113( 

موضع از حجاز کثيرالجن، و دهي  )1759(عبقر 

است که هرچيزي خوب و نيکو را از مردم و 

وي نسبت کنند، پارچه در  جامه و جزِ آن به

 .بافند آنجا خوب مي

کنارة دريا در يمن  شهري است به )1786(عَدن 

م در تحتِ  1839ها در  ، انگليس)خليجِ عدن(

معني هميشه  نظارتِ خود گرفته بودند، عَدن به

ودن و باغهاي بهشت که مردم هميشه در آن ب

معني استقامت است  خواهند بود و چون عَدن به

همين سبب گويند که بهشتيان  بهشت را عَدن به

دايم دروي اقامت خواهند داشت، و عُدُن نامِ 

اي است در حدود يمن که مرواريدِ خوب  جزيره

؛ 5/1165فرهنگِ فارسي . (شود از آنجا حاصل مي

 )4/2899آنند 

کشوري است در مغربِ ايران که از  )1896(عراق 

سوريه  ترکيه، از مغرب به شمال محدود است به

عربستانِ سعودي و کويت  و اُردن، از جنوب به

ايران، قسمتِ عمدة  و خليجِ فارس، از مشرق به

سکُنه در حاصلخيزترين قسمت عراق يعني 
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هايي واقع بينِ دجله و فُرات زندگي  دشت

. دينِ اسلام استي و کنند، زبانِ رسمي عرب مي

شدند، يکي عراقِ عجم که  عراق حالا دو

خراسان و اصفهان داخلِ آن است و ديگر عراقِ 

عرب و ملکِ آن روي دجله است و بغداد داخلِ 

معني کنارة دريا، چون  بهآن است و عراقِ 

ذا هردو ملک بر کنار دريا واقع شده است لهٰ 

حون جي عجم بر کنارة رودِعراق عراق گويند، 

است و عراق عرب بر کنارة دجله و فُرات 

ايالت، پايتخت  114هردو عراق داراي . است

بغداد و شهرهاي ديگر کربلا، نجف، خانقين، 

اند، محصولاتِ  غيره موصل، سليمانيه، بصره و

گندم، جو، برنج، پنبه، توتون، خرما، پشم 

صابونسازي، دباغي، . و پوست و نفت است

 نباتي و بلورسازيِ  روغنِ بافي،  سيگار، پارچه

؛ آنند 2/720شرفنامه . (عراق معروف است

 )1166-5/7؛ فرهنگِ فارسي 4/2904

 .نامِ موضعي )1762(عرعر 

نامِ باديه در راه مکّه که آن را  )1766(عروس 

گويند، و نامی گنج کاؤس که  وادي عروس مي

شهر طوس نهاده بودند و کيخسرو آن را  به

زال و رستم رساند، و  تسليم گودرز کرده به

بر پرويز شاه را نيز گنجي بود که عروس 

 )271لغتِ شاهنامه . (نام داشت

 .دنامِ شهري که عسقلان گوين )1815(عروس شام 
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ساحل شام، و آن را  شهري است به )1787(عسقلان 

الشام نيز گويند، آنجا آثارِ قديمه  عروس

طرف دريا و مابين آن و غزه  بسيار باشند به

سه فرسخ راه است، در اين زمان خراب است و 

ترسايانِ حج آن کردن و آمد و شد داشتند در 

. اي است بلخ يا محلّه آن، و دهي است به

 )4/2939ند مؤيّد؛ آن(

اي  لشکر، محلّه نامِ مقامي منسوب به )1760(عسکر 

است  ينيشاپور و نام سامره که ده است به

 ميانِ حرمين، شهري است از خوزستان و اهواز

 )4/2940آنند . (بصره و فارس ميان

راهِ مکّه،  نامِ بياباني است به )1796(عسيله 

 .ريگناک و شوره، موضعي خانة زنبو

وقتِ  بازار عرب در ناحية مکّه به )1772(عُظاظ 

جاهليّت که در سالي يکبار آنجا جمع آمدند 

 .و خريد و فروخت کردند

شهري است در جنوبِ شرقي بر کنارِ  )1788(عُمّان 

درياي  ذابحرِ اعظم يعني درياي محيط لهٰ 

اعظم را آن نسبت کرده درياي عُمّان گويند، 

عمومي  شهرِ مهمّ و مرکزِ آن مسقط است، دينِ 

اسلام است، عمان پايتختِ اُردن هاشمي واقع 

حجاز و دريايي  در کنارِ راهِ آهن دمشق به

است منشعب از اقيانوس هند در جنوب 

پاکستان ايران و مشرق شبه جزيرة عربستان 

وسيلة تنگه هرمز از خليجِ فارس جدا  که به
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هاي وسيعي است،   داراي نخلستان. گردد مي

صادراتش خرما و ماهي  محصول عمدة خرما و

است، و عَمان شهري است در ولايتِ شام که آن 

؛ 5/1210فرهنگِ فارسي . (را شهر صنجار گويند

 )4/2989؛ آنند 2/725شرفنامه 

 .نامِ مقامي است )1778(عندماق 

 شهرِ  اي بزرگ شهري در حدودِ  محلّه )1831(غاتفر 

در ترکستان بعضي غاتفر را شهري سمرقند، 

زيبايي مشهور  اند که خوبانِ آن به دانسته

بودند، بايد دانست که جدا از محلّة مزبور 

در سمرقند غاتفرِ ديگري نبود و چون سرو 

خوب آنجا مشهور بود قامتِ خوبان را 

کردند، در آن مردم  سروهاي آن تشبيه مي به

؛ آنند 2/1563سراج . (غايت اهلِ کتاب بود

؛ فرهنگِ فارسي 1/409ري ؛ جهانگي4/3022

6/1230( 

شهري بوده در کنارِ فُرات، و شهري  )1851(غانه 

اي که شهر را  يمن که خاکروبه بوده در حدودِ

ة زر شويند، در آن خاکِ سونش زر يعني ريز

 )4/3027آنند . (پيدا شود

 .نامِ شهري است )1828(غرج 

شرفنامه (. نامِ شهري بزرگي است )1855(غزنه 

 )4/3046؛ آنند 3/152؛ مدار 2/751

نامِ شهر غزني است، حکيم سنايي  )1860(غزنيچي 

 .اند غزنوي را غزنيچي گفته
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شهري است در غايت شهرت و ولايتي  )1847(غزنين 

است مشهور در زابلستان مابين کابل و 

قندهار که دارالملک سلطان محمود غزنوي بن 

آبادي و  ناصرالدّين سبکتگين بود، محمود به

وسعتِ آن ولايت کوشيدند و آن را از بابت 

گفتند، در آن شهر دوازده  تعظيم حضرت مي

رحدِّ سلاطينِ هزار مدرسه علومِ مختلف بوده و س

هندوستان بوده وي گفتند سرحدِّ اسلام است، 

اند، بعداً  محمود را شاه زابلستان نيز گفته

غزنين از شهرهاي مرکزي افغانستان مانده 

سوي جنوب  که سراشيبي مرتفعات سفيد کوه به

هاي  دارد، خرابه يابد، قرار امتداد مي

غزنينِ قديم پايتخت غزنويان در شمالِ شرقي 

 دارد و فاصلة تقريباً پنج کيلومتر قراردر 

سزايي  به تِ آن در قرنهاي سوّم تا ششم اهميّ 

؛ فرهنگِ 4/3046؛ آنند 2/1582سراج ( .داشته

 )6/1258فارسي 

 .نامِ شهري و ولايتي )1847(غضبان 

 .نامِ ولايتي است )1857(ه دغنا

ناحية بزرگ کوهستاني در سمتِ خاور  )1834(غور 

ز هرات تا باميان و حدودِ جنوب غرجستان ا

کابل و غزنه امتداد داشته است، ياقوت 

هرات و غزنه را غور دانسته، و هاي بين  کوه

ها را آبادان و داراي باغها  طخري آن کوهصا

اين ناحيه مقرايل . ها خوانده است و چشمه

هزاره و قبايل چهار ايماق است و آن 
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خلافتِ نامند، اهالي آن در ايّامِ  هزارستان مي

خطِّ مبارک  اسلام شده و به مشرّف به ؓ◌ حضرت علي

حکومت گرفتند تا زمانِ غزنويه آن منشور 

ميان اين طايفه بود، فتح کامل غور در  در

لغتِ شاهنامه . (عهدِ محمود غزنوي صورت گرفت

؛ فرهنگِ 4/3073؛ آنند 3/1436؛ برهان 380

 )163لغات و مشکلات ؛ 6/1272فارسي 

هاي هرات که انگورِ آن  کي از دهي )1859(غوره 

مشهوراند و انگورهاي نارسيده که مزه ترش 

 .شود باشد زياد مي مي

موضعي است که آن را بهشتِ  )1858(غوطه /غوته

دنيا گويند، يکي از زيباترين و صفاترين 

شهرهاي دنيا است و يکي از جنّاتِ اربعه روي 

زمين است، غوطة دمشق باغهايي که دمشق را 

اند و از رودِ ميانِ خراسان  ه کردهاحاط

شوند، در اين باغها  رودِ بردي سيراب مي به

آيد،  عمل مي هاي مطبوع مانند زردالو به ميوه

غسان بوده،  در ازمنة قديم اين ناحيه بني

 .شهري در زمين طي

محلّي است نزديکِ دشت قبچاق  )1840(غيداق /غيلاق

شد،  دار نيک از آنجا صادر مي که تير پيکان

و تيرهاي آنجايي راست و محکم باشند، و 

سنگ خارا بخورد سوراخ  تيرِ آن اگر به

. کند، و بره آنجايي نيز سخت نيکو شود مي

 )6/1284فرهنگِ فارسي (
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 اعلام

 اشخاصفهرستِ 
 ،1219، 1143، 1059:السَّلام آدم عليه

1251 ،1295 ،1296 ،

1634 ،1671 ،1735 ،

1754 ،1807 

 1689، 1204 .... :آفريدون

 1309 ... :ابراهيم زرتشت

 ،1312، 1086:السَّلام ابراهيم عليه

1318 ،1465 ،1513 

 ،1269، 1209:عنتاللَّ  ابليس عليه

1521 ،1689 ،1697 

ا  رضي ابابکر/ابوبکر

 1660، 1081 ...... :عنه

 ،1593، 1523:سينا بوعلي/ابوعلي

1623 ،1638 

 1353 ... :ابومسلم مروزي

 980 ...... :اردشير بهمن

 1704 ...... :ارسطاطاليس

 1770 . :السَّلام عليه اسحاق

 1605، 1442، 1399، 1318:اسدي

 1656 :السَّلام عليه اسرافيل

 1400 ............ :اسما

 1683 ......... :اسماعيل

 1659 :السَّلام عليه اسماعيل

 1282 ........... :اصمعي

 ،1168، 1112 .. :افراسياب

1242، 1382 ،1421 ،

1472 ،1555 ،1567 ،

1593 ،1613 

 ،1298، 1278، 1020 :انوري

1410، 1605 

 968 ............ :ايدون

 1381 ......... :بزرجمهر

 1190 ..... :بسحاق اطعمه

 1673 ....... :يبکر نصارٰ 

 1378 ........... :بلقيس

 1798 .......... :اسد بني

 1382 ...... :بوعلي حکيم

 1543 ........... :بونجم

 1267 ............ :بيژن

 1705 ....... :پلنگر شاه

 ،1587، 1305، 1027:پرويز، شاه

1614 ،1620 ،1767 
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 1613 ............ :پشنگ

 1266 ..... :اچپور/پورجا

 ،1259، 1163 :پيران وِيسه

1262، 1382 ،1593 

لقبِ پدرِ (پيرکهن 

 1321 ......... :)رستم

 1618 . :جارا شعري، امام

 1060 :)نعبدالرّحمٰ (جامي 

 ،1290، 1283:السَّلام عليه جبرئيل

1293، 1419 ،1482 ،

1515 ،1520 ،1734 ،1863 

 ،1564، 1527، 1107:جمشيد شاه

1596 ،1640 ،1688 

 1700 ........... :جمهور

 1771، 1726:طايي/حاتم طيّ 

 ،1186، 1123، 1104:)شيرازي(حافظ 

1188 ،1216 ،1241 ،

1277 ،1285، 1383 ،

1462 ،1479 ،1490 ،

1526، 1527 ،1532 ،

1542 ،1544 ،1604 ،

1636 ،1675 ،1725 ،

1751 ،1852 

 1556، 1106:رضي ا عنه حسن

 1556، 1556، 1106:رضي ا عنه حسين

 1440 .. :رضي ا عنه حمزه

 1057 ...... :خاقان اکبر

، شرواني خاقاني

 ،1278، 999 .. :بديلابو

1537، 1590 ،1786 ،

1803 ،1810 

 1025 .. :خاقاني خيرواني

 978 ............. :خالد

 1019 ............. :خان

 1019 ........ :خانان  خانِ 

 1043 ........ :خاورخداي

 1078 ....... :ختن خاتون

 1020 .......... :خدروان

 1308، 1307، 1031 . :خذيمه

 979 .... ):پادشاه(خرّاد 

 1024، 1021:خورخجيون/خرجيون

 1034 ............ :خرمه

 969 ............ :خزورا

 ،1266، 1027 :، اميرخسرو

1436 ،1602 

 ،1044، 1027:خسرو، پادشاه

1076، 1559 ،1563 ،1596 

 ،1626، 1555 :خسرو پرويز

1555، 1626 ،1629 

 995 ........... :خشنواز

 988 .... :السَّلام عليه خضر

 1052 .......... :خنگ بت

 1255، 1097، 1095، 1092:دارا

 1255، 1095، 1092 . :داراب
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 1159 .......... :داغولي

 1092 .... :)بهلول(دانا 

 1673، 1320:السَّلام عليه داؤد

 1449 ............ :دجّال

 1140 :)پدرِ رستم(دستان 

 1105 ............. :دعد

 1135 ........... :دلارام

 1112 ............ :دمور

 1171 ....... :خدوازده رُ 

 1178، 1106 ..... :ديوبند

 1179 ......... :ديوسپيد

 1229 ......... :ذواليزن

 1105 ............ :رباب

 1297 ....... :راست روشن

 ................  1259:رام

 1262 .... :رامتين/رامين

 1252 ............ :ربيع

 1260 ............ :رسام

 ،1176، 1162، 1141 :رستم

1179، 1234 ،1250 ،

1260 ،1261 ،1274 ،

1310 ،1320 ،1321 ،

1333 ،1337 ،1350 ،

1367 ،1383 ،1385 ،

1390 ،1397 ،1406 ،

1421 ،1441 ،1472 ،

1473 ،1486 ،1524 ،

1550 ،1551 ،1630 ،

1639 ،1767 ،1812 

 1552 ....... :رستم طبيب

 1151 ............ :شمهد

 1239 .......... :رشنواد

 1240 ............. :رعد

 1258 ........... :روپيل

 1234 ........... :روداب

 1274 .......... :رودابه

 1278 ........... :رودکي

 1255 ........... :روشنک

 1261 ............ :رهام

 .................  1232:ريّا

 1256 ............ :ريدک

 1247 .......... :ريونيز

 1335 ........... :زادشم

 ،1141، 1034 ....... :زال

1260، 1274، 1333 ،

1334 ،1363 ،1364 ،

1383 ،1524 ،1767 

 .................  1307:زبّا

 1345 ........... :زبيده

 1309 ........... :زراسپ

 1308 ............ :زرقا

 1317 .......... :زريوند

 1555 ........... :زکريا

 1308 :ارضي ا عنه زليخا
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 1317 ............. :زند

 1341 .... :زنگله شاوران

 1372 ........... :ژواغا

 1465 . :رضي ا عنها ساره

 1448 ........... :ساسان

 1461 ............ :ساسو

 1482، 1481 ...... :سامري

 1467 ............ :سايه

 1467 ........... :سبابه

 1405 ......... :سپنديار

 1441 ........... :سپهرم

 1397 ............ :سپيد

 1442 ............ :سدوم

 1493 .......... :بت سرُخ

 1472 ............ :سرخه

 1485 ........ :سري سقطي

 1400 ............. :سعد

 1725 ... ):اهلِ کوه(سعد 

 ،1041، 1017:)شيرازي(سعدي 

1065، 1067 ،1109 ،

1119 ،1194 ،1204 ،

1335 ،1436 ،1447 ،

1551 ،1572 ،1660 ،1835 

 1421 ........... :سقراط

 1388 ............. :سلات

 1456، 1426، 1409 :سلجوق

 ،1163، 1095 ..... :سکندر

1197 ،1255، 1260 ،

1346 ،1350 ،1407 ،

1408 ،1421 ،1498 ،

1704 ،1705 ،1747 

 1380 ........... :سکوبا

 1443، 1089، 1043:سلم بن فريدون

 ،1246، 985 ...... :سلمان

1264، 1291، 1300 ،

1347 ،1355 ،1383 ،

1464 ،1467 ،1625 ،

1655 ،1776 ،1829 ،1857 

 1536 ..... :سلمان فارسي

 ،1074 :السَّلام عليه سليمان

1107 ،1378، 1564، 

1683 ،1704 ،1731 ،1822 

 1443 ............. :سلام

 1487 ............ :سلمي

 1613، 1409 ...... :سمنار

 1409 ........... :سمنبر

 1410 ............ :سنار

 1488 ........... :سنايي

 ،1453، 1410 .. :سنجر شاه

1456، 1495 ،1835 ،1847 

 1478 ........... :سندره

 1600، 1421 ..... :سودابه

 1410، 1086، 983 . :سوزني

 1381 ........... :سوفرا
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 1389 .......... :سومنات

 1397، 1385 ...... :سهراب

 1440 ............. :سهل

 1440 ............ :سهيل

ا حمةسهيل بن تستري ر

 1525 .......... :عليه

 1492 ........ :سهيل عرب

 ،1247، 1162 .... :خشؤسيا

1420، 1472 ،1613 

 ،1420 ،1402 ،1269 :سياؤش

1421، 1460 ،1499 ،

1578 ،1652 

 1432 ........... :سيامک

 1390 .......... :سيندخت

 1516 .......... :چشم سيه

 1554 ........... :شاپور

 1615 ............ :شادي

 1555 ............. :شار

 1555 ............ :شاور

 1555 :)وزير(شاور خسرو 

 1633 ......... :شاه زنگ

 1587 ........ :شاه شهيد

 1604 ............ :شروه

 1647، 1636:السَّلام عليه شعيب

 1548 ............ :شمّاخ

 1565 ... :شماشاش/شماساس

 1266 ... :الدّين، ملک شمس

 1560 ........... :شمشير

 1593 ........... :شمعون

 1560 ........... :شمگير

 1593 ........... :شميدن

 1567 ........... :شندوش

 1594 ............ :شوتن

الدّين کرماني،  شهاب

 968 ........... :حکيم

 1553 ......... :شهرآزاد

 1597 ......... :شهربانو

 1564 .......... :شهرناز

شيطان (شيخ نجدي 

 1645 ... :)اللّعنت عليه

 1613 ............ :شيده

 1595 ......... :شيراوژن

 علي(شيرشرزه غاب 

 1623 ..... :)ا عنه رضي

 1620 ........... :شيروي

 1620، 1614 ..... :شيرويه

 ،1559، 1555 ..... :شيرين

1563، 1595 ،1629 

 1648 ............ :صاحب

 1675 ....... :صاحب عبّاد

 1683 ....... :صاحب کافي

 1652 ............ :صباخ

 1683 ........ :صخرة جنّي

 1664 ........... :صنعان



 

1904 

 1650 ............ :صهيب

 ،1295، 1204، 1105 :ضحّاک

1298، 1377 ،1564 ،

1688 ،1689 

 1696 ........... :طالوت

 1162 ... :طاووس بن نوذر

 1692 ......... :هٰ طٰ /طاها

 1716 ........... :طرخان

 1704 ......... :طرسيقوس

 1704 ........... :طرطوس

 1717 ............ :طغان

 1712 ............ :طُغرِل

 1713 ............ :طفيل

 1700 ........... :ندلخَ طِ 

 1698 ..... :طمغاچ/طمغاج

 1309، 1269 ........ :طوس

 1705، 1247 :طوس بن نوذر

 1705 ........ :طوطيانوش

 1795 .......... :طهماسپ

 1697، 1178، 1107 :ورثمطه

 1693 .. :طموليا/طيموليا

 1738 ............. :ظهر

 1313، 967:، قاضيظهير دلوي

 1445، 1076:ظهير فاريابي

 1759 ............ :عامر

 1801 ........... :عامري

 1667 : عنهارضي ا شهئعا

 .................  1746:عبا

 1786، 1252، 1187:ا عنه رضي عبّاس

 1252 .... :عبّاسعبدا بن 

 1725 ... :عبدا بن غطعان

 1166 ....... :زياد عبدا

 1552 . :عبدا لغوز، قاضي

 1410 .. :عبدالواسع جبلّي

 ،1042، 967 ....... :عتاب

1088، 1749، 1797 ،1800 

 1792 ............ :عتبه

 1775 .. :رضي ا عنه عتيق

 1786، 1081:رضي ا عنه عثمان

 1786 ........... :عدنان

 1747 ............ :عذرا

 1815 .... :عروه بن حزام

 1780 .......... :عزازيل

 1765 ............ :عزيز

 1810 ........ :عزيز مصر

 1787 ........... :عسقلان

 1748 ............ :عضرا

 1767 ............. :علس

 1803 ............ :علوي

 ،1081، 993:کرّم ا وجهه علي

1083 ،1106 ،1132 ،

1196 ،1221 ،1228 ،

1250 ،1502 ،1623 ،



 

1905 

1631 ،1632 ،1681 ،

1746 ،1787 ،1803 

ا  رضي العابدين علي زين

 1803 ........... :عنه

 1810 ........ :علي نجّار

 1763 ............ :ارعمّ 

 1201 ........... :عمران

 1788 .. :عمران بن مايان

 1812 ...... :عمر بن خاص

 1812 ....... :عمر جرجيس

 ،1081:رضي ا عنه عمر خطاب

1598 ،1678 ،1689 ،1788 

 1788 ... :عمر عبدالعزيز

 1564 .......... :يثعمرل

 1778 ............ :عمعق

 1782 ............. :عمل

 1768 ............ :عملس

 1757 ............ :عميد

 1763 ............ :عنتر

 1764 ........... :عنصري

 1778، 1754 ........ :عنق

 1748 ............ :عنقا

 1754 ............. :عوج

 1758 ............. :عيد

 ،1221، 1217:السَّلام عليهي عيسٰ 

1237، 1304 ،1351 ،

1515 ،1537 ،1650 ،

1680 ،1683 ،1807 ،1821 

 1770 ............. :عيص

رضي ا  فاطمه زهرا

 ،1050 ......... :عنها

1106، 1309 ،1787 

 ،1439، 1186، 1119:فردوسي

1541، 1553 ،1598 ،1752 

 1163 ......... :فرشيدور

 1629، 1596، 1563، 1524:فرهاد

 ،1089، 1043 .... :فريدون

1105، 1298 ،1335 ،

1443 ،1452 ،1555 ،

1564 ،1689 

 1440 :ي برمکيفضل بن يحيٰ 

 1095 .......... :فيلقوس

 1689 ............ :قارن

 1454 ....... :الدّين قوام

 1266 ....... :الدّين کريم

 1552:الدّين اوچي، امير کمال

 978 ....... :کمال خجندي

 ،1406، 1382، 1069:کيخسرو

1485، 1613، 1652 ،

1705 ،1766 

 ،1269 ،1247، 1162:کيکاؤس

1402 ،1420 ،1421، 

1432، 1600 

 1162 ........... :گستهم



 

1906 

 ،1204 .. :گشتاسپ/بگشتاس

1301 ،1405 

 1397 ........... :گودرز

 1162 ............ :لهاک

 ،1059، 1050 ..... :�محمّد

1068، 1070 ،1088 ،

1443 ،1467 ،1505 ،

1507 ،1508 ،1536 ،

1622 ،1630 ،1632 ،

1634 ،1692 

 1389 :، سلطانغازي محمود

 ،1673 ،1201:رضي ا عنها مريم

1788 ،1819 ،1821 

 1771 ...... :مسعود ناصر

 1552 ،1453 ،1412:معزّي، امير

 1453 ......... :ملک شاه

 1252 :منصور علي بن عبدا

 ،1482، 1381:السَّلام عليه يموسٰ 

1493 ،1636 ،1647 ،

1673 ،1702 ،1754 ،

1755 ،1788 

 1481 ..... :بن ظفري موسٰ 

 1516، 1390، 1274 :مهراب

 1555 ........... :نستور

 ،1258، 1097:نظامي، خواجه

1297، 1368 ،1443 ،

1529 ،1592 ،1631 ،1639 

 ،1343، 1251:السَّلام عليه نوح

1377 ،1441 ،1554 

 ،1163، 1162 .. :نوذر شاه

1247 ،1555 ،1705 

 1163 .......... :نوشابه

 1597، 1590، 1562:نوشيروان

 968 ....... :واحدي، شيخ

 1747 ............ :وامق

 978 ............. :وليد

 1788 ........... :هارون

 1345 ...... :هارون رشيد

 1397 ............ :هجير

 1447 ............. :هما

 1554 ..... :يافث بن نوح

 978 ....... :برمکيي يحيٰ 

 1770 . :السَّلام عليه يعقوب

 ،1258 . :السَّلام عليه يوسف

1308، 1660 

 1366 .. :السَّلام عليه يونس

ذوالنّون (يونس بن متّي 

 ،1225 ........ :)مصري

1229 

 
  



 

1907 

 
 اماکن فهرستِ 

 1092 ........... :اندلس

 1275 ......... :انطاکيه

 ،1092، 1020 ..... :ايران

1255 ،1260 ،1301 ،

1397 ،1441 ،1689 ،

1718 ،1775 

 1631، 1168، 1163 . :بردع

 1020 ........... :بسطام

 1727، 1166، 1075 . :بصره

 1016 . ):زميني(ثعلب  بني

 ،1100، 1056 . :المقدّس بيت

1129 ،1169 ،1646 ،1666 

 ،1254، 1080 ...... :پارس

1447 ،1762 

 ،995، 986، 977، 969:ترکستان

1004 ،1011 ،1019 ،

1020 ،1023 ،1098 ،

1248 ،1454 ،1484 ،

1674 ،1677 ،1701 

 ................  1727:تيه

 993 ... ):جوناگڑه(جوناگره 

 1105 :چاه هاروت و ماروت

 ،1072، 1019 ....... :چين

1191 ،1307 ،1313 ،

1357 ،1415 ،1591 ،

1638 ،1664 ،1703 

 1158 ............ :حبشه

 1776، 1759، 1604، 1277:حجاز

 1002 ............. :خاف

 1019 ............. :خان

 1073، 1050 .. :خانة کعبه

 1079، 1020 ..... :خاوران

 1043، 1023، 1014:ختلان/خَتْل

 1020 ............. :ختن

 1675، 978 ........ :خجند

 ،1410، 1149، 1020:خراسان

1644 ،1705 ،1725 ،

1835 ،1847 

 995 ............. :خرخز

 995 ............ :خرخيز

 980 ....... :خرد اردشير

 996 .............. :خرژ

 1021 ........... :خرغون

 1084، 1028 ...... :خرگاو

 1022، 986 ......... :خزر

 1022، 987 ....... :خزران

 969 ............. :خضرا

 1002 .............. :خط

 969 .............. :خطا

 1072 ... ):کعبه(خطِّ اوّل 

 1075 ... ):بصره(خطِّ سوّم 



 

1908 

 1004 ........... :خفچاق

 1028 ............ :خگاو

 977 .......... :خلچ/خلج

 977 .............. :خلخ

 1015 ........... :خلخال

 1060، 1015 ... :خلخال زر

 1023 ........... :خنيان

 990 ............ :خنيور

 991 ............. :خوار

 1018، 991 ..... :خوارزم

 1045 ......... :خودچيني

 1004 ........... :خورنق

 1045، 996 ........ :خوز

 1567، 1024، 996 :خوزستان

 1045 ............ :خوزي

 974 ............. :خوست

 1064 ......... :خوشنواز

 1016 ............ :خيال

 993 ............. :خيبر

 1025 .......... :خيدوان

 1056 ........ :خيرالبلاد

 1025 .......... :خيزوان

 1166 ):بصره(دارالبيضا 

 1210 ):بغداد(دارالخلافه 

 1210، 1146):بغداد(دارالقمامه 

 1138 .......... :دامغان

 1188 ........ :دربندکيش

 1139 ........... :درغان

 1148 .......... :درغاله

 1168 . :دژآهنگ افراسياب

 1169، 1128:دژهخت گنگ/دژهوخت

 1199 ........ :دشت محرم

 1162 ............ :دغوي

 1111 ............. :دگر

 1105 .......... :دماوند

 1125 ............ :دمشق

 1112 ............ :دنير

 1142 ............ :دوان

 1144 .......... :دهستان

 1136 ............ :ديلم

 1115 ........... :دينور

 .................  1245:راز

 1297 ........ :العين راس

 1242 ...... :رام اردشير

 1243 ............ :رامر

 1280، 1277 ...... :راهوي

 1270 ............ :رحبه

 1286 ........ :آباد رحمت

 1272 ............ :رشته

 .................  1273:رقه

 1287، 1277 .... :رکناباد

 ..................  1261:رم



 

1909 

 1273 ............ :رمله

 1278 ............ :رندي

 1294، 1254 .... :رودِ کشف

 1300 ....... :رودِ مهران

 1248 ............. :روس

 1294 ... :روضة باغ رفيع

 1261 ............. :روم

 1275 ........... :روميه

 1293 ........ :رويين دژ

 1281 .............. :رَي

 1242 ............ :ريبد

 1333 ............ :زابل

 1337 ........... :زاکان

 1337 :زابلستان/زاولستان

 1317 ............ :زرود

 1339 ......... :گران زره

 1313 ......... :زمچ/زمج

 1360 ):يزد(زندان سکندر 

 1340 ............ :زندن

 1341 ........... :زنگان

 1358 .......... :زنگبار

 1341 ............ :زوزن

 1465 .......... :سارقيه

 1391 ........... :ساغرج

 1448 ........... :سامان

 1466 ............ :ساوه

 .................  1378:سبا

 1421 ............ :سباط

 1404 .......... :سبزوار

 1449 .......... :سپاهان

 1382 .......... :سپنجاب

 1398 .......... :سجاوند

 1442 ............ :سدوم

 1484 ............ :سراي

 1437 ............ :سرپل

 1416 ............ :سرخس

 1406 ............ :سعتر

 1400 ............. :سغد

 1486 ............ :سغدي

 1536 ..... :سغد سمرقندي

 1454 ........... :سفتين

 1455 ........... :سقسين

 1417 ........... :سقليس

 1683 ........... :سقوطر

 1498):اسکندريه(سکندرآباد 

 1408 ........... :سگسار

 1443 ............. :سلام

 1831، 1019 ..... :سمرقند

 1457 ........... :سِمنان

 1457 .......... :سمنگان

 1380 ........... :سميرا

 1444 ............ :سنام



 

1910 

 1384 ............ سنجاب

 1411 .......... :سنگبار

 1478 ......... :سنونريه

 1516 ....... :سوادِ اعظم

 1395 ............ :سويخ

 1531 .......... :جمره سه

 1445 ............ :سيام

 1499 ...... :آباد سياؤخش

 1499، 1402 .. :آباد سياؤش

 1499 ...... :سياؤخش گرد

 1460 ........... :سيجان

 1630، 1461، 1460، 1451:سيستان

 1461 .......... :سيسجان

 1461:لنکا سري/سرانديپ/سيلان

 1585 .......... :شادمان

 1566 ....... ):چاچ(شاش 

 ،1125، 969 ....... :شام

1273 ،1583، 1618 ،

1627 ،1648 ،1652 ،1788 

 1586، 1350 ..... :شاوران

 1556 ........... :شاوغر

 1586 .... :شهجان/شاهجان

 1600 ............ :شاهه

 1548 ............ :شايخ

 1641، 1600:شبانگاره/شبانکاره

 1543 ............. :شبّت

 1556 ........... :شبستر

 1590 ........... :شروان

 1572 ............ :شفوق

 1591 ............. :شکن

 1618 ............ :شکني

 1618 ........... :شمّاخي

 1593 .......... :شميران

 1611 .......... :شوتيره

 1567 ............. :شوش

 1561 ........... :شوشتر

 1562 ............. :شهر

 1628 .......... :شهرزور

 1543 ............ :شهلاب

 1594 ............ :شهلان

 1564 ........... :شيراز

 1677 ....... :صحراي موش

 1675 ........ :صدر خجند

 1652 ............ :صطرخ

 1663 ......... :صغانيان

 1646 ............. :صفا

 1663 ....... :صفين/صفون

 1731 ...... :صفّة سليمان

 1668 ............ :صفيه

 1788 ........... :صنجار

 1648 ............ :صنعا

 1664 ......... :چين/صين



 

1911 

 1703 ............. :طاس

 1715 .......... :طالقان

 1704 ........... :طاووس

 1719 ............ :طايه

 1701 ............. :طبر

 1719 ........... :طبريّه

 1704 .......... :طرابُلس

 1703 ............ :طراز

 1704 ........... :طرطوس

 1714 ........... :طلخام

 1698 ..... :طمغاچ/طمغاج

 1766، 1705، 1593، 1383:طوس

 1723 ............ :طيّبه

 1718 .......... :طيسفون

 1759 ............ :عبقر

 1786 ............. :عدن

 ،1775، 1732، 1277 :عراق

1789 ،1860 ،1896 

 1775 ....... :العجم عراق

 1775 ....... :العرب  عراقِ 

 980 ......... :عرب صغير

 1762 ............ :عرعر

 1766 ............ :عروس

 1815 ........ :عروسِ شام

 1787 ........... :عسقلان

 1760 ............ :عسکر

 1796 ........... :عسيله

 1772 ............ :عُظاظ

 1788 ............ :عمّان

 1778 .......... :عندماق

 1831 ........... :غاتفر

 1851 ............ :غانه

 1828 ............. :غرج

 1855 ............ :غزنه

 1860 ............ :غزني

 1860 .......... :غزنيچي

 1847 ........... :غزنين

 1847 ........... :غضبان

 1857 ........... :غناده

 1858 ....... :غوطه/غوته

 1834 ............. :غور

 1859 ............ :غوره

 ..................  1861:غيّ 

 1861 ........... :غيداق

 1840 ............ :غيلاق

 1561 ............ :فارس

 1652 ............ :فطام

 1727 ............ :قلزم

 1083 ....... :قلعة خيبر

 1628، 1390، 1274 .. :کابل

 1704، 1194 ...... :کرمان

 993 ............ :کَرْنال



 

1912 

 ،1073، 1072، 1052 :کعبه

1278 ،1336 ،1805 

 1389، 993 ...... :گجرات

 1736، 1370 ....... :گيلان

 1397 ........ :مازندران

 ،1441، 1107:ماوراءالنّهر

1445 ،1556 ،1663 

 1381 ........... :مداين

 ،1235، 1218، 1058 . :مصر

1562 ،1765 ،1810 ،1812 

 ،1287، 1273، 1056 . :مکّه

1336 ،1380 ،1440 ،

1465 ،1652 ،1668 ،

1768 ،1772 ،1799 ،1816 

 1401 ........... :نمُلتا

 1446 ... :کاشغر/کش/نخشب

 1441 .......... :نيمروز

 1199 ...... :واديِ عرفات

 ،1148، 1070، 1033، 994:هند

1187 ،1230 ،1246 ،

1259 ،1260 ،1269 ،

1277 ،1278 ،1288 ،

1335 ،1342 ،1373 ،

1374 ،1412 ،1430 ،

1434 ،1435 ،1437 ،

1466 ،1475 ،1507 ،

1549 ،1559 ،1562 ،

1604 ،1605 ،1616 ،

1549 ،1559 ،1562 ،

1598 ،1604 ،1605 ،1616 

 1847، 1465، 1441:هندوستان

 995 ........... :هياطله

 .................  1360:يزد

 ،1440، 1393، 1388، 1229:يمن

1602 ،1652 ،1777 ،

1786 ،1851 

 
  



 

1913 

 
 هادريا/نهاخدرو/جوي/چشمه  فهرستِ 

 1287 .......... :ا اکبر

 1040 .......... :خورابه

 .................  1261:رم

 1336 ............ :زمزم

 1334 .......... :زنجبيل

 1358 ...... :زنگانه رود

 1324 ............ :زوّار

 .................  1261:ژم

 1397 ............ :سپيد

 1460 ........... :سيحون

 1287، 1175 ........ :شهد

 1550، 1318 ...... :شهرود

 1585 ............. :شيم

 1787 ........... :عسقلان

 1788 ............ :عمّان

 1763 ............ :عنبر

 1823 ........ :النّبي عين

 1294، 1254 ........ :کشف

 1300 ........... :مهران

 .................  1778:نيل

 1287 .......... :هيرمند

 
  



 

1914 

 
 ها فهرستِ کوه

 1595 ........... :اَروَند

 1863 ............. :اسد

 1105 .......... :دماوند

 1344 ............ :زاوه

 1347، 1346 ....... :زرده

 1341 .... :زنگله شاوران

 1441 ............. :سام

 1396 ............. :سبد

 1396 ............ :سپند

 1388 ... ):در يمن(سعفت 

 1455 .. ):در روم(سقيلان 

 1486 . ):کوه رستم( سگزي

 1393 .... ):در يمن(سنج 

 1602، 1601 ........ :شبَه

 1553 ............. :شهد

 1594 ............ :شهلان

 1646 ............. :صفا

 1722 ............. :طَفل

 1727، 1702 ... :طورِ سينا

 1780 ............ :عاقل

 1777 ............ :عقيق

 1785 ............. :علم

 1771 ........... :عوارض

 
  



 

1915 

 
 ها باکتفهرستِ 

 ،1645، 1511، 1090 :قرآن

1675 ،1827 

 ،1048، 967:ابراهيم ضمير، فرهنگِ 

1147 ،1232 ،1237 ،

1241 ،1254 ،1266 ،

1301 ،1379 ،1393 ،

1407 ،1411 ،1424 ،

1434 ،1438 ،1441 ،

1442 ،1448 ،1449 ،

1483 ،1490 ،1529 ،

1583 ،1586 ،1656 ،1785 

 1319، 1022 .. :الفضلا ادات

 1317 :)تفسيرِ زند(استا 

 977 ...... :اسدي، فرهنگِ 

 ،1211، 1072:اصطلاح بسحاقيه

1491، 1766 ،1806 

 ،1003، 972 :اصطلاح صوفيه

1030 ،1034 ،1036 ،

1038 ،1044 ،1063 ،

1069 ،1094 ،1099 ،

1104 ،1114 ،1122 ،

1124 ،1139 ،1165 ،

1194 ،1233 ،1234 ،

1238 ،1246 ،1280 ،

1319 ،1321 ،1322 ،

1328 ،1352 ،1446 ،

1480 ،1481 ،1501 

 1822 ... :يهبسحاقاطعمه 

 ،1067، 1041 .... :بوستان

1079 ،1436 ،1447 ،

1483 ،1660 ،1675 ،

1835 ،1858 

 ،1244، 1238، 1198:حسيني، فرهنگِ 

1266 ،1283 ،1294 ،

1330 ،1344 ،1356 ،

1451 ،1683 ،1725 ،1851 

 1033 ...... :خرده اوستا

 1086 ... :نامة سوزني خون

 1409، 1244، 993 . :دستور

 1142 ...... :اللُّغاتةزبد

 1308، 1033 ........ :زند

 1312، 1308 .. :زند اوستا

 1312، 1033 :زند و پازند

 1639، 1631، 1531:سکندرنامه

 1593 ....... :الکتاب سمع

 1638، 1523 .. :الکيان سمع

 1086، 983 :سوزني، ديوان

 1700، 1553، 1186:شاهنامه

 1550 ............ :شرند

 1609 ........... :شليفه

 1638، 1623، 1593:الکتاب شمع



 

1916 

 1638، 1623، 1593:الکيان شمع

 1098 ............ :صحاح

 1449 .... :البُلدان عجايب

 991 ..... :عجايب، فرهنگِ 

 1375 .......... :فاروقي

 1806 ..... :فوايدالفواد

قاضي ظهير دلوي، 

 967 ...... :فرهنگنامة

 1436 ..... :السعّدين قران

 1610 .... :کليله و دمنه

 1039 ........... :موايد

 ،1200، 1105، 1032:نوادرالحميدي

1232 ،1235 ،1399 ،

1602 ،1650 ،1653 ،

1670 ،1765 

 
  



 

1917 

 
 فهرستِ جانوران

 ،1262، 1257 ....... :آهو

1426، 1526، 1589 ،

1693 ،1726 ،1741 ،

1742 ،1765 

 ،1007، 1006، 975 .. :اسپ

1012 ،1016 ،1023 ،

1026 ،1034 ،1060 ،

1075 ،1082 ،1125 ،

1132 ،1196 ،1211 ،

1214 ،1237 ،1242 ،

1243 ،1250 ،1267 ،

1289 ،1347 ،1355 ،

1384 ،1392 ،1400 ،

1405 ،1407 ،1408 ،

1423 ،1440 ،1475 ،

1476 ،1482 ،1484 ،

1487 ،1492 ،1498 ،

1504 ،1505 ،1530 ،

1537 ،1563 ،1572 ،

1575 ،1577 ،1581 ،

1602 ،1607 ،1629 ،

1650 ،1662 ،1671 ،

1676 ،1708 ،1717 ،

1734 ،1770 ،1773 ،

1775 ،1783 ،1800 ،

1812 ،1827 ،1855 

 1014 ....... :اسپ ختلاني

 ،1242، 1137 ...... :استر

1355 ،1504 ،1581 

،1693، 1183:هبرّ    ................. 

1798 ،1840 

 1709 ......... :برّه بچّه

 1693 .......... :الهغبز

 977 .............. :خاد

 ،1132، 973 ..... :خارپشت

1276 ،1348 ،1476 

 1043 ............ :ختلي

 1084، 1028 ...... :خرگاو

 999 ............ :خرگوش

 999 ............ :خرموش

 1034 ............ :خرمه

 1027 ............ :خستو

 975 .............. :خنج

 1012 ............. :خنگ

 1013 ......... :خوگ/خوک

 1016 ............. :خيل

 ..................  1103:ددّ 

 1173، 1103 ...... :دربند

 1132 ............ :دُلدُل

 1141 ........... :دلفين

 .................  1152:دله

 1153 ............ :دمنه



 

1918 

 1182، 1154 ....... :نبهدُ 

 .................  1237:رُخ

 1257 ............. :رنگ

 1440، 1348، 1278:روباة ترکي

 1287 ....... :روباة زرد

 1134 ............ :روبه

 1286 ........ :روبة سرُخ

 1357 ....... :پا سرُخ زاغ

 ،1346، 1327 ..... :زرافه

1578 ،1597 ،1633 

 1330 ............ :زردک

 1348 ..... :ژکاشه/زکاسه

 1465 ........... :سارچه

 1423 ............ :ستاغ

 1474 ........... :سريچه

 1426 ............ :سغاق

 1407 ............. :سغر

 1407 .......... :سغرگاو

 1426 ............ :سِغلق

 1426 ............ :سفاق

 1426 ............. :قفس

 ،1214، 1153 ........ :سگ

1402، 1407 ،1408 ،

1460 ،1498 ،1503 ،

1749 ،1790 ،1792 

 1381 .... :سگي آبي سياه

 1400 ............ :سمند

 1409 ........... :سمندر

 1389 ............. :سوت

 1417 ............. :سوس

 1432 ............ :سوسک

 1455، 1411 ..... :سوسمار

 1488 .......... :سوشغري

 1412 ........... :سيسار

 1586 ............ :شادن

 1573 ............. :شاک

 1587 ........... :شاهين

 ،1124، 1060 ....... :شتر

1234، 1243، 1258، 

1337 ،1402 ،1415 ،

1423 ،1433 ،1575 ،

1581 ،1607 ،1615 ،

1616 ،1617 ،1676 ،

1726 ،1734 ،1767 ،

1768 ،1774 ،1782 ،

1800 ،1839 

 1013 ... :شتر بزرگ سياه

 1153 ........... :شتربه

 1739 .......... :شترمرغ

 1597، 1346 ..... :شترگاو

 1603 ............ :شرزه

 1581 ............ :شغال

 1605 ........... :شفانه

 1581 ............ :شکال



 

1919 

 1607 ......... :ندهفشکر

 1551 ............ :شکند

 1581 ............ :شگال

 1592 ............ :شگون

 1610 ........... :شنزبه

 1554 ............ :شواذ

 1572 ............ :شولق

 1553 ............ :شويد

 ،999 ............. :شير

1132، 1374، 1375، 

1603، 1632، 1638 ،1639 

 1667 ............ :صعوه

 1707 ............. :طرف

 1724 ........... :طُرمتي

 1693 .............. :طلا

 1742 ............. :ظبي

 1739 ............ :ظليم

 1791 ............ :عانه

 1765 ............. :عتز

 1756 ............ :عراد

 1779 ........... :عروسک

 1779 ............ :عروک

 1748 :)ناقة رسول(عضبا 

 1799 ............. :عکّه

 1782 ............ :عُنصُل

 1783 ............ :عيهل

 1844 ............. :مرغ

 1855 ........... :غزاله

 1837 .......... :غنجموش

 1845 ............. :غنم

 1022، 987 ........ :قندز

 1423 ......... :کرة اسپ

 1488 .......... :گاوميش

 1754 ........... :گورخر

 1454، 1433، 1292، 1166:گوسپند

 1844، 1540، 1426، 1309:ميش

 
  



 

1920 

 
 ها فهرستِ خزنده

 977 .............. :خاد

 1628، 1029 ....... :خاره

 ،1132، 973 .... :خارپشت

1276 ،1348 ،1476 

 1026 ........... :خپيرو

 1026 ............. :ختو

 1071 ........... :خرچال

 1011 ........... :خرچنگ

 987 ............. :خستر

 976 ............. :خلنج

 1023 ........... :خلصون

 969 ............. :خنفا

 1221، 1165 ...... :ديوپا

 1223 .......... :ذراريح

 1268 ............ :راهو

 1440، 1348، 1278:روباة ترکي

 1282 ........ :ريگ ماهي

 ................  1348:زله

 1470 .......... :سدپايه

 1473 .......... :سرلجقه

 1474 ........... :سغرنه

 1494 ........ :سفال پشت

 1407 .......... :سقنقور

 1476 ........... :سگرنه

 1389 .... :باخه/سنگ پشت

 1444 ............ :سنگم

 1455، 1411 ..... :سوسمار

 1479 ............ :سوسه

 1440 ........... :سيخول

 1433 ............ :سيسک

 1433 ............ :سيلک

 1549 ........ :شارمارند

 1551 ............ :شکند

 1571 ........... :شنگرف

 1661 .............. :صِل

 1798 ........... :عکاشه

 ،1221، 1165، 1078:عنکبوت

1649 ،1753 ،1798 ،1858 

،1476، 1444، 1141، 982:مار   ................. 

1549 ،1661 ،1661 ،

1689 ،1786 

 
  



 

1921 

 
 ها فهرستِ پرنده

 1712 ......... :کبکبچّة 

 977 .............. :خاد

 994 .... :خربيواز/خربوز

 1071 ........... :خرچال

 997 ............ :خرمگس

 ،997، 977، 976 ... :خروس

1035 ،1039 ،1040 ،1773 

 1034 ........... :خروشه

 1034 ........... :خروهه

 988 ........... :خشيشار

 1022 ............ :خشين

 1044، 1036 ...... :خشينه

 1016 ............. :خول

 1146 ......... :داليوزه

 1211، 1148 .. :درختِ سنُبه

 1124 ............ :درخف

 1152 .......... :دمسيچه

 ................  1226:ذله

 1269 .......... :راقوته

 1276 .......... :ريکاسه

،1369، 1333، 1326:زاغ   ................ 

1729، 1777 ،1779 ،

1799 ،1826 

 1357 ....... :پا سرخ زاغ

 1864 ..... :زاغ سرُخ نول

 1835، 1605، 1339، 977:زغن

 1313 ............. :زمج

 1331 ............ :زمچک

 ،1148، 1124 :زنبور سياه

1211 ،1370 

 1502، 1360 . :زنبور کافر

 1328 .......... :زندباف

 1366، 1340 .... :زندخوان

 1390 ............. :ساج

 1402 ............. :سار

 1465، 1390 ....... :سارج

 1427 ........... :سارَخْک

 1391 ........... :سارنج

 1480 ............ :ساري

 1461 ..... :سمارو/سبارو

 1461 ..... :سپارو/سبارو

 1428 .......... :سپاروک

 1383 ........... :سرخاب

 1474 ........... :سغرنه

 1455 .......... :سقسقان

 1476 ........... :سگرنه

 1430، 1428 ..... :سماروک

 1477 ........... :سمانه

 1411 ............ :رنقُ سُ 



 

1922 

 1459 ............ :سوان

 1459 ........... :سوکلن

 1480 .......... :سيچغنه

 1424 ........... :سيمرغ

 1555 ............. :شار

 1573، 1555 ....... :شارک

 1555 ........ :خوار شالي

 1587 ........... :شاهين

 1573 ........ :فروک شبان

 1602، 1601، 1573، 1556:پرک شب

 1601 ........... :پره شب

 1574 ......... :شبچراغک

 1602 .......... :يازه شب

 1605 ........... :انهفش

 1545 ............ :شوات

 1576 ........... :شوالک

 1577 ............ :شوشک

 1577 ............ :شولک

 1564 ........... :شهباز

 1662 ............ :صُلصُل

 1686 ............. :ضاد

 1829، 1704 ...... :طاووس

 1369، 987 ....... :طوطي

 1698 ........... :طيهوج

 1739 ............ :ظليم

 1769 ............ :عشعش

 1761 ........... :عصفور

 1763، 1750 ....... :عقاب

 1799، 1779، 1777 .. :عقعق

 1779 ............ :عکعک

 1799 ............. :عکّه

 1782 ........... :عنادل

 1748 ............ :عنقا

 1851، 1822 ...... :غاليه

 1826 ............ :غراب

 1864 ....... :البين غراب

 1843 ............ :غزال

 1829 .......... :غليواج

 1829 .......... :غليواز

 1835 .......... :غليواژ

 1764 .......... :فراشتک

 1016 ... :کبک انجيرخوار

 1161 ......... :کبک دري

 1161 ........ :کبک کوهي

 ،1314، 1211 ..... :کبوتر

1331، 1428 ،1430 ،1461 

 1835 ......... :رُبا گوشت

 ،1012، 997 ........ :مگس

1335، 1591 ،1717 ،1740 

 ،1548، 1473، 977 .. :ملخ

1654 ،1709 ،1756 ،

1761 ،1824 

 1755، 1686 ....... :هُدهُد



 

1923 

  



 

1924 

 
 فهرستِ درختان

 1701 ......... :بيدطبري

 1019 ........ :خارِمغيلان

 1003 ............. :خلاف

 1025 .......... :خيژران

 ...............  1092:دانا

 1136 ............. :دوم

 1229 ...... :الذوابه ذات

 1333 ............ :زاخل

 1331 ............ :زرنگ

 1321 ............ :زرير

 1357 ....... :زرّين درخت

 1335، 1308 ....... :زقوم

 1308 .......... :زقونيا

 1313 ............. :زيت

 1370، 1313 ...... :زيتون

1374، 1372:ژاژ   ................ 

 1390 ....... :ساگْوَن/ساج

 1435، 1390 ........ :سال

 1500 ........... :سالبر

 1434 ........... :سترنگ

 1498، 1399 ..... :بيد سرُخ

 1524، 1429 ....... :سرشک

 1462 ............. :سرو

 1453 ........... :سروان

 1536، 1484، 1462 :سروسهي

 1506، 1462 .... :سرو ناز

 1335 .... :زقوم/سقمونيا

 1459 ............ :سوسن

 1573 .......... :شابابک

 1625، 1550 ..... :شاهبيد

 1579 .......... :شفترنگ

 1559 .......... :شکرخار

 1560 ........... :شمشار

 1563 ........... :شورگز

 1565 ............. :شيز

 1596 ............. :شين

 1658، 1625 ...... :صفصاف

 1665 ............. :صنو

 1656 ........... :صنوبر

 1663 ............. :صوم

 1672 .......... :صيداني

 1716 ........... :طرخون

 1692 ............ :طرفا

 1699 ............. :طلح

 1760 ............. :عتر

 1783 ............. :عتم

 1803 ............. :عزي

 1767 ............ :عطوس



 

1925 

 1762 ............ :عرعر

 1827 ............. :غلت

 1831 ........... :غوشاد

 1434، 1191 ...... :وقواق

 
  



 

1926 

 
 نباتي/فهرستِ گياهي

 1785 ........... :اسپرک

 1029 ........ :اشترخوار

 1752، 1747 .. :بخور مريم

 1357، 1313 ... :چيني حلبه

 1084، 1029 .... :خارگياه

 996 .......... :ديس خايه

 970 ............... :خب

 1008، 1007:خرچگوک/خرچکوک

 1071، 1014 ....... :خردل

 1033 .......... :خرزهره

 1014 ........... :خرغول

 1033 ............ :خرفه

 1008 .......... :خرگوشک

 1008 ............ :خروک

 982 ............. :خزند

 1028 ............ :خشاو

 1022 .......... :خشبودن

 971 ........ :الثعلب خصي

 971 ......... :الکلب خصي

 969 ........... :خطبانا

 1003 .............. :خف

 975 ............ :خفرنج

 .................  1028:خو

 1070 ...... :خون دل خاک

 1001 ....... :خون سياؤش

 ،1141، 1025:خون سياؤشان

1421 ،1785 

 1044، 1028 ....... :خيرو

 1093 ....... :دبه غوريا

 1120 ............ :دُرُفش

 1149 ........... :درمنه

 1141 ........ :الاخوين دم

 1100 ............. :دوج

 1101 ............. :دوخ

 1156 ............ :دوژه

 1170، 1099 .... :ديوسپست

 1224 ............. :ذرق

 1269 ......... :رازيانه

 1262 ............ :راسن

 1245 ........... :راويز

 1327، 1272 ..... :رستينه

 1258 ......... :الابل رعي

 1274 ............ :رنده

 1266 ............ :روين

 1236 ........... :ريباج

 1251 ............. :ريش

 1249، 1236 ...... :ريواج

 1249، 1236 ...... :ريواس



 

1927 

 1268 ............ :ريون

 1268، 1242 ...... :ريوند

 1374، 1330، 1310 .. :زاک

 1343 ........... :زالکه

 1330 ............ :زردک

 1357، 1313 ...... :زرغنج

 1321 ............ :زرير

 1343 ........... :زنجرو

 1512، 1433 ... :ساية برگ

 1386 ............ :سبست

 1468 .......... :سپوخته

 1515، 1442 .... :دم سپيده

 1382 ............ :سداب

 1473 .......... :سرزيره

 1427 .......... :سرمساق

 1425 ............ :سرمق

 1473 ............ :سرمه

 1473 .......... :سرواله

 1406 ............ :سعتر

 1426 ............ :سغاق

 1430 ............. :سگک

 1438 ............. :سگل

 1424 .......... :سماروغ

 1439 ............ :سنبل

 1478 ........... :سنکوه

 1439، 1431 ....... :سنگک

 1511، 1432 ..... :کوهک سه

 1427، 1425، 1412 ... :سير

 1427 .......... :سيرماق

 1596 ............ :شاشو

 1616 .......... :شاهبوي

 1600 .......... :شاهتره

 1557 ........... :شبيار

 1617، 1616 ..... :شترپاي

 1557 .......... :شترخار

 1557 .......... :شترغار

 1617 ............ :شخلي

 1578 ............ :شرنگ

 1604 ............. :شره

 1581 ........ :شعرالغول

 1559 ............ :شکار

 1584 ............ :شلغم

 1593 .............. :شن

 1560، 1559:شنگار/شنقار/شنجار

 1619 ............. :شني

 1553 ............ :شويد

 1547 ........... :شيطرج

 1653 ......... :صدپيوند

 1686 ............ :ضيغت

 1696 .......... :طبرخشت

 1715 .......... :طبرخون

 1699 ........... :طبرزد



 

1928 

 1697 ........... :طرثوث

 1709 ......... :طرخشقوق

 1756 ............ :عراد

 1747 ......... :عرطنيثا

 1841، 1796 ....... :عشقه

 1822 .... :عصافيرالراعي

 1752 .......... :عنزروت

 1755 ............ :عوسج

 1832 ............. :غار

 1851 ............ :غاره

 1854 .......... :غرواشه

 1841 ............ :غساک

 1859 ............ :غوشه

 1942 ............ :غونک

 1859 ............ :غيشه

 1832 ........... :لوبيا

 
  



 

1929 

 
 ها فهرستِ گل

 ،1040، 977:افروزبوستان 

1672 ،1690 ،1790 

 1035 ............ :خروه

 1046، 1045، 1044 . :خطمي

 1011 ..... :الملک خواتيم

 1040 ......... :خودخروه

 1028، 1022، 985 . :خودرو

 ،1045، 1036 .... :خودروي

1090 ،1408 ،1578 

 1044، 1028 ....... :خيرو

 1046، 1044، 1029 . :خيري

 1209، 1145 ....... :دورو

 ،1163، 1077 .... :دورويي

1219 ،1220 ،1528 

 1210، 1145 ... :ديدة گاو

 1197 ........... :ديوگل

 1232 ............ :رعنا

 1441، 1292، 1267، 1061:ريحان

 1602، 971:)گلِ سياه(سلک 

 1635، 1457 .... :زرد سمن

 1457 ........ :يدپس سمن

 1488 ............ :سوري

 1459 ............ :سوسن

 1412 .......... :نبرسسي

 1616 ........... :بوشاه

 1635 ...... :شاه رياحين

 1690، 1672 .. :شاه سپرغم

 1616 ........... :بوي شب

 1578 ........... :شبرنگ

 1572 ........... :شقايق

 1608 ........... :شکوفه

 1614، 1552 ..... :شنبليد

 1539 ............. :شهلا

 1679، 1661 ...... :صدبرگ

 1715 .......... :طبرخون

 1717 ............ :انيط

 1746، 1716 ... :عاقرقرحا

 1760 ............ :عبهر

 1760 ............ :عدار

 1814 ......... :عکسِ هلال

 1815، 1810، 1765:البقر عين

 1765، 1760، 1616، 1145:گاوچشم

 1572، 1090، 1045 :گلِ لاله

 1863، 1814، 1264 ... :لاله

 1572، 1552 .. :نعمان ةلال

 ،1070، 1061، 1029 .. :لعل

1145 ،1552 ،1635 

 1003 .......... :نيلوفر



 

1930 

  



 

1931 

 
 آشاميدنيو  فهرستِ اشياي خوردني

1467، 1148، 1133، 1021:جو   ................. 

 1797 ...... :حلواي خرما

 994 ............ :خاريز

 994 ........... :خاگينه

 1043 ........ :بيني خاله

 1085:آلودخانة زنبور شهد

 1006 ............. :خپک

 1058، 988 ...... :خشکار

 975 ............ :خفرنج

 1015 .............. :خل

 1010، 1008 ....... :خنجک

 1039 ........... :خواره

 1015 ............ :خوال

 983 ............. :خورد

 1111 ............ :دسمر

 1133 ............ :دُلمُل

 1182، 1154 ....... :دُنبه

 1096 ........... :دوشاب

 1166 ........... :با دوغ

 1200 ......... :ديوگندم

 1195 ......... :ديومشنگ

 1263 ........... :رخبين

،1246، 1245:رز   ................. 

1264، 1351 ،1355 ،1623 

 1244 ........... :ريچار

 1311 ............. :زُرّت

 1329 ........... :زوارق

 1314 ............ :زونج

 1313 ......... :زيرپايت

 1467 ........... :سبوسه

 1469، 1462 ...... :ستوقه

 1462 ............ :سختو

 1535 ........ :سرانگشتي

 1419 ........... :سرجوش

 1512، 1435، 1419 . :سرديگ

 1463 ............ :سغدو

 1407 ............ :سکار

 1463 ........... :سکارو

 1463 .......... :سِکاليو

 1491، 1430، 1380، 1379:سکبا

 1463 ............ :سمغو

 1464 ............ :منوسُ 

 1642، 1606:سنبوسة شکرين

 1734 .... :سنبوسة شيرين

 1433 ....... :کلسن/سينک

 1580 ............ :لشاخِ 

 1576 ............ :شالي

 1640، 1596 .... :شاهدارو



 

1932 

 1616 ............ :شاهي

 1603 ............. :هشتّ 

 1617 ........... :شراحي

 1559 ............. :شکر

 1634، 1584، 1579 :شکربرگ

 1606 ......... :شکربوزه

 1699 ......... :شکرپاره

 1635، 1634، 1584 :شکرقلم

 1609، 1605 ...... :شماله

 1610 ............. :هشم

 1582 ............ :شنگل

 1539 ........... :شوربا

 ،1080، 987 ........ :شهد

1323، 1349، 1369 ،

1455 ،1553 ،1627 ،1638 

 1686 ........ :سپيد شهد

 1724 ...... :طهري/طاهري

 1733 ... :رزان طفل مشيمه

 1746 .......... :عاشقبا

 1766 ............. :عدس

 1797 ...... :کاچي/عصيده

 1766 ............ :زعله

 1844 ............ :غلول

 1617، 1420، 1418، 989:کباب

 
  



 

1933 

 
 ها فهرستِ ميوه

 ،1142، 1096، 1087 :انگور

1189 ،1245 ،1264 ،

1331 ،1338 ،1355 ،

1408 ،1409 ،1423 ،

1448 ،1456 ،1490 ،

1512 ،1514 ،1600 ،

1603 ،1611 ،1638 ،

1712 ،1724 ،1733 ،

1734 ،1751 ،1765 ،

1797 ،1809 ،1810 ،

1821 ،1824 ،1826 ،

1834 ،1837 ،1845 ،1859 

 1785، 1578، 1392، 1032:خربزه

 1007 ............. :خرک

 ،988، 969 ....... :خرما

1072، 1096، 1129 ،

1524 ،1540 ،1699 ،1707 

 1072 ..... :خرماي بوجهل

 1002 ............ :خروع

 1035 ............. :خره

 1036 ............ :خسته

 1080 ... :الطالبينةلخشخ

 1038 ............ :خنجه

 1227 ...... :الذوايب ذات

 1252 ............ :رقاع

 1330 ............ :زرشک

 1470 ............. :هستّ 

 1419 ............ :سرمش

 1475 ............ :سفچه

 1458، 1456، 1450 :سگپتان

 1408 .......... :سگنگور

 1487 ......... :سليماني

 1427 ............ :سماق

 1401 ............ :سنجد

 1458 ....... :جيلان سنجد

 1537 ......... :خاکي سيب

 1512 .......... :تاک سيه

 1600 .......... :شاهانه

 1615 .......... :شاهاني

 1603 ............. :هشتّ 

شفتالو/شفتالو/شفتالوذ

 ،1554 ............ :د

1579 ،1597 

 1635 ........ :شکربادام

 1607 ........... :شکربه

 1751، 1613 ..... :شيدانه

 1654 ............ :اربص

 1672 .......... :صيداني

 1724 ........... :طايفي

 1713 .............. :طل

 1785 ............ :علقم



 

1934 

 1754 ............ :عملج

 1751 ............ :عنّاب

 1751 ............. :عنب

 ،1765 ....... :البقر عين

1810 ،1815 

 1826 ............. :غژب

 1859، 1834 ....... :غوره

 
  



 

1935 

 
 فهرستِ دارويي

 1418 ........ :بزرقطونا

 978 .......... :خارسپيد

 1071، 1014 ....... :خردل

 1084 ........ :خسرودارو

 1024 .......... :خوبکلان

 993 ......... :خيارچنبر

 1005، 994 ..... :خيزگير

 1130 ......... :دارپلپل

 1476، 1159 .... :دارچيني

 1119 .......... :دارموش

 1138 ........ :داريونان

 1181، 1110 .... :خطر دستِ 

 1097 ........ :چوب ديمني

 1178، 1106 ..... :ديوبند

 1184، 1115 ..... :ديودار

 1253 ............. :راف

 1316، 1239 .. :الجراد رجل

 1374، 1330، 1310 .. :زاک

 1320 ............ :زاور

 1344 ......... :بُره زبان

 1316 .......... :زراوند

 1308 ......... :زرقطونا

 1317 .......... :زرنباد

 1329، 1315 ...... :زرنيخ

 1322 ............ :زغير

 1308 .......... :زقونيا

 1330، 1322، 1313:زمج بلّور

 1309 ............ :زوفا

 1119 ... :دارموش/زهرموش

 1342 ........... :زينان

 1394 ............ :ساذخ

 1446 .......... :سارقين

 1387 ............ :ستوت

 1473 ......... :سرغبوبه

 1430 .............. :سک

 1476 ........... :سکيخه

 1545، 1389 .. :شلاجت/سلاجت

 1415 ............. :سنز

 1417 ............. :سوس

 1460، 1418 ...... :سيبوس

 1598 ........... :شاديه

 1570 ............. :شاف

 1600 ......... :شاهدانه

 1552، 1545 ...... :شمليت

 1552 ........... :شمليد

 1611، 1561 ....... :شوره

 1564 ........... :شوريز

 1562 .......... :شوشمير



 

1936 

 1564 ........... :شونيز

 1654 ............. :صبر

 1683، 1654 . :سقوطري صبر

 1701 .......... :طباشير

 1762، 1746 ..... :عقاقير

 1846 ......... :غاريقون

 
  



 

1937 

 
 ها فهرستِ آلت

 ................  1555:ارّه

 1288، 1232 .. :هندي پولادِ 

،1151، 1135، 990، 989:تيغ   ................ 

1180 ،1228 ،1240 ،

1290 ،1291 ،1294 ،

1423 ،1467 ،1509 ،

1528 ،1560 ،1662 ،

1674 ،1805 

 1157 ....... :تيغ سرپهن

 1029 ......... :خارچينه

 1005 ........... :خايسک

 1081 ... :خطِّ مهره گردون

 1120 ............ :درفش

 1148 ............ :درقه

 1121 ............ :دروش

 1129 ............ :دشنگ

 ................  1152:دقه

 1135 ...... :دمِ آهنگران

 1153، 1136 ........ :دمه

 1156 .......... :دوشاخه

 1157، 1117 ....... :دهره

 1263 ........... :رانين

 1273 ............ :رنبه

 1291 .... :بار روضة دوزخ

 1232 .......... :روهينا

 1360 .......... :دور زره

 1361 .......... :دوز زره

 1349 .......... :زنبوره

 1350، 1335، 1334 .. :زنگل

 1373 ............ :لژنپ

 1374 ........... :ژوپين

 1446 .......... :ساتگين

 1404 ............ :سپار

 1404 ............. :سپر

 1526 .......... :سپرگاو

 1492، 1384 ...... :سرکوب

 1385 ........... :سطرلاب

 1474 ............ :سفته

 1463 ............. :سقو

 1456 ............ :سگزن

 1477 ............. :سمه

 1380 ........... :سميرا

 1384 ............. :سنب

 1477 ............ :نبهسُ 

 1384، 1381 . :کننده سوراخ

 1479 ............ :سوکه

 1445 ............. :سهم

 1381 ............ :سينا

 1615، 1555، 1544 ... :شست



 

1938 

 1604 ........... :پره شش

 1575 .............. :شک

 1607 ........... :شکنجه

 1582 .............. :شل

 1560 ........... :شمشير

 1840 ..... :غالوک/غابوک

 1840 ............ :غدرک

 1853 ........... :غراده

 1841 ........... :غمازک

 1845 ... :غم نيامِ شمشير

 1861 .......... :غيداقي

 1151 ............ :کارد

 1544 ....... :نشترِ حجّام

 
  



 

1939 

 
 ها زخمتي/ها فهرستِ علّت

 987 ........... :استسقا

 1752 ....... :الصبيان ام

 1321 ....... :پيچاک شکم

 1332 ....... :پيخالِ چشم

 1042، 1005 .... :خاک نمک

 1006 ............ :خباک

 1006 ............. :خبک

 1030 ............. :خبّه

 998 .............. :خجش

 987 .......... :خشکآمار

 1004 ............ :خنّاق

 982 ........ :الحديد خنب

 1040 ............ :خوره

 1013 ......... :خوگ/خوک

 1018 ............. :خيم

 1147 ........... :دبيله

 1104، 1103 ........ :دَرَد

 1304 ....... :ريگ مثانه

 1321 ............ :زحير

 1436 ............. :سبل

 1472 ........... :سرخُره

 1443 ........... :سرسام

 1524، 1429 ....... :سرشک

 1453 ........... :سرطان

 1424 ............. :سرف

 1429 ............. :سرک

 1401 ............ :سواد

 1539 . :سوختگي دست و پا

 1527 .. :خلل/سوداي هندو

 1431 ........... :سوزاک

سيه مغز 

 1507 ):ديوانه/سودايي(

 1583 ............ :شِجام

 1603، 1550 ...... :شجيده

 1575 ............. :شرک

 1590 ........... :شريان

 1605 ............. :شغه

 1546 ............ :شکنج

 1548 ............ :شمّاخ

 1540 ............ :شيدا

 1656 ............ :صداع

 1670، 1657 ........ :صرع

 1647 ............ :صفرا

 1672 ............. :صئي

 1686 ............ :ضماد

 1766 ............ :علوز

 1770 ............ :علوص

 1800 ............. :علّه

 1769 ............. :عمش

 1832 ........ ):گهيگها(غر 

 1521، 1497 .. :ماليخوليا



 

1940 

  



 

1941 

 
معادلِ هندي که هاي فارسي  واژهفهرستِ 

 دندار
 975:لونگ ..... = الحمقابقلة

 1371 .... :مسّا = لثؤلو

 977 .. :باز/کويل = خاد

 984:کانڻا ...... =  خار

 973 .... :ہہسي = خارپشت

 978 ... :ہہمياهد = خارسپيد

 1019 ... :کيکر = خارمغيلان

 1029 ....:ڑهکي = خاره

 1085:جليبی= ... خانة زنبورشهدآلود

 1005 ... :اڑوهتہ = خايسک

 1006:نڑکی جک ےگل = خباک

 1008، 1007:تلهب = چگوکرخ

 1045، 1006:وندهب = خبزدوک

 1006:نڑکی جک ےگل = خبک

 1030:نڑکی جک ےگل . =  خبّه

 1026 ... :ہہسي = خپيرو

 998 ... :اهيکهگ = خجش

 1581، 1568:کينچوی = خراطين

 994:رکاد= .... خربوز و خربيواز

 980 ... :راضی = خرد

 1071، 1014:رائی = خردل

 996 ..... :يتبَ  = خرژ

 997 .... :هريچ = خرس

 1033 .. :گونل = خرفه

 999 ... :ہهرکهک= خرگوش

 999 ... :وسهگ = خرموش

 999 ... :گورخر = خروخش

 1035 ... :لهکَ  = خروه/خره

 1034 .... :ہمُلّ  = خروهه

 987 .. :یرهدنجل = خشکآمار

 974 ... :هاوهاجُ = جخف

 975 ... :لونگ = خفرنج

 1015:ہسرک ..... =  خلّ 

 1023 . :اهونگهگ = خلصون

 976 ... :یڻچيون = خلنج

 1004 .. :گلوگير = خنّاق

 982 .... :کنیّ = الحديد خنب

 1010 .. :یهگُلتّ  = خنجک

 1038 :املی/انبلی = خنجه

 969 .... :وندهب = خنفا

 ،1141، 1025:نگبست= ......... شانؤخون سيا

1421 ،1785 

 993 ... :ککڑی = خيار

 993 ... :ہکروال = خيارچنبر

 1044، 1028:نسَ ڻپَ  = خيرو

 1025 ... :بيت = خيژران

 1013 .. :پکهال = خيگ



 

1942 

 1138 .... :بکم = دارپرنيان

 1159 .... :تج = دارچيني

 1117:درانتی/نسياہ = داس

 1093 ... :کونپل = دبه غوريا

 1211، 1148:هڑوپهکڻ = درختِ سنُبه

 1120 ... :بجلی = درخش

 1124 ... :ونراهب = درخف

 1104، 1103:داد ....... =  درد

 1148 .. : ٹگرگ = درشته

 1150:(Gland) غدود = دژپيه

 1111 ... :رہَ راَ  = دسمر

 1151 .. :گُدگُدی = دغدغه

 1132:ولیرَسَ  ..... =  لدَ 

 1141 .... :بول = دلفين

 1133 .... :ہولہ = دُلمُل

 1101 ... :پتيرا = دوخ

 1156 .. :هڑچڻچ = دوژه

 1096 :ہسرک/راب = دوشاب

 1134 ... :ولهڈ = دُهل

 1127 ... :وندهب = ديلمک

 1106 .. :ولاهپک = ديوباد

 1128:ديمک/دينوک = ديوک

 1229:ڑب ....... = هالذواب ذات

 1227:بير= ........ :الذوايب ذات

 1223 . :چسپندگی = ذراريح

 1269 ... :بهسون = رازيانه

 1269 ... :ہپودن = راقوته

 1268:ہنيول= ...... مارِ هندي: راهو

 1231 ... :وندهب = لارتي

 1263 ... :ہهڻّ م = رخبين

 1271:الَگنی ..... =  رزه

 1272 .. :یئوهپ = رشاشه

 1251:لوچن/چنہلو = رندش

 1348، 1278:سيہہ ..... = ترکي ةروبا

 1286 ... :ہہسي = سرخة روب

 1253 ... :کارڈ = روغ

 1248:ہمجيڻه= ....... روئيناس/روناس

 1280 .. :بهنگار = روي

 1266 .. :مجيڻهہ = روين

 1267 ... :پرّهج = ريحان

 1276 ... :سيہہ = ريکاسه

 1262:انهسنگ هلو . =  ريم

 1249، 1236:چکری = ريواس

 1320 ... :ہڻپو = زاغر

 1374، 1330:کریڻهپ = زاک

 1334 :فلک/آسمان = زحل

 1332 :ہدکی/چکیہ = زغنگ

 1322 ... :سیالَْ  = زغير

 1312 ... :يلاسَ کَ  = زفت

 1308 :ڑہوهت/سيہند = زقونيا

 1348 ... :ہہسي = زکاسه

 1348:رينگهج .... =  زله



 

1943 

 1313 .. :پهڻکری = زمج

 1322، 1313:کریڻهپ = زمج بلّور

 1331 ... :کبوتر = زمچک

 1502، 1360:بر ....... = زنبور کافر

 1349:روهنگهگ= ...... زنگلوله/زنگله

 1350 .... :هپيڑ = زواله

 1350 .... :ہپتِّ  = زهره

 1342 .. :اينوَ جْ اَ  = زينان

 1374:هلرََ يس= ........ ژوپين/ژوبين

 1390 .... :تلير = ساج

 1465 ... :ہدندي = ساده

 1465، 1390:ساگون = سارج

 1480 ...:شارک = يسار

 1436 ... :پروال = سبل

 1413 .... :تلیّ = سپرز

 1434 :اخوریهاتہ = سترنگ

 1469 .. :هاوهاجُ = ستنبه

 1383 ... :اسيس = سرپ

= سرخُره

هرسْ خَ /چيچک/بودری 
: 1472 

 1419:خشک زردآلوی = سرمش

 1425 ... :بتهوا = سرمق

 1453 ... :شلغم = سرمن

 1392 .... :تال = سرنج

 1474 ... :ممولا = سريچه

 1522:کاندا= ........ سريش کفشگران

 1437 ... :الهت = سطِل

 1400 ... :ڻهمو = سعد

 1407 ... :ہہسي = سغر

 1474 ... :یہسا = هنسغر

 1474 ... :نڈیہُ  = سفته

 1486 .. :یہاڑک = سفلي

 1430 . :سلارس = سک

 1475 .. :هسکور = سکره

 1476 .. :چکیہ = سکيله

 1751، 1409:هداک = سگ انگور

 1458، 1456:لہسوڑه = سگپستان

 1506 ... :هدرهب = سگ يلدز

 1476 ... :یہسا = سگرنه

 1430 .. :ہڻچرچ = سگک

 1438 .. :ہڻچرچ = سگل

 1408 .. :هڑسوہل = سگنگور

 1438:ہسيل ...... =  سِل

 1504 ... :پايک = سلحشور

 1430 .. :موری = سلکک

 1476:هسکور .... =  سلّه

 1430، 1428:کبوتر = سماروک

 1424 ... :گوند = سمغ

 1457 ... :ہچنپ = سمن

 1439 ... :کنيان = سنبل

 1439:پرّهج ..... = سنبل ريحان



 

1944 

 1393 ... :الهج = سنج

 1458 ... :رنہا = سندان

 1415:کلونجی ..... =  سنز

 1389 ... :اوَ هچْ کَ  = سنگ پشت

 1431 .. :پهرکی = سنگرک

 1526 . :رونچیهگ = سبو سنگِ 

 1439، 1431:اولا = سنگک

 1417 .. :یهمليڻ = سوس

 1432 .... :وہتي = سوسک

 1455، 1411:هگو = سوسمار

 1479 .. :سوسری = سوسه

 1420 ... :چنہلو = سونش

 1460، 1418:اسپغول = سيبوس

 1440 ... :سيئی = سيخول

 1386 .... :پارا = سيماب

 1433 ... :کلاوه = سنلک/سينک

 1547 ... :پنسلی = شاخ

 1573 .... :اہکَ  = شالهنگ

 1543 ... :هسوو = شبّت

 1602، 1601:پوت/شيوه ... =  بهشَ 

 1602 .... :پوت = به مهرهشَ 

 1557:ہجنواس= ...... شترخار/شترغار

 1581:کيندوی/کينچوی = الرّجل شحم

 1557 ... :شجّی = شخار

 1558 ... :لوتیہ = شديار

 1617 .... :الهت = شراحي

 1575 .. :بودری = شرک

 1604 ... :تلُسی = شره

 1567 .. :هڑهيپهپ = شش

 1581 ... :ڑگيد = شغال

 1559 ... :ہڻّ هگ = شغر

 1581:سيالی/کاکول = شقاقل

 1546:رّیهجُ /هرّ هجُ  = شکنج

 1608 .. :کونپل = شکوفه

 1581 ... :ڑگيد = شگال

 1582:سيل ...... =  شِل

 1584 .. :کونگلو = شلغم

 1609 .. :نولاسی = شمامه

 1552، 1545:ميتهی = شمليت

 1552 .. :یهميت = شمليد

 1610 .. :ملائی = هشمّ 

 1610 .. :کهيری = شمه

 1539:سووه ..... =  شِوا

 1549:ہهگڻّ = ..... )ريم اندام(شوخ 

 1562 .. :ايلاچی = رشوشمي

 1577 .. :رکیهپ = شوکک

 1564 .. :کلونجی = شونيز

 1613 .. :يریهک = شهله

 1619، 1613:يریهک = شيرداني

 1547 ... :ہڻّ چِ  = شيطرج

 1654 ... :گنوار = صِبر

 1683، 1654:گنوار ..... = صبر سقوطري



 

1945 

 1672 ... :بيری = صيداني

 1701:تواکهير/بشن لوچن = طباشير

 1710 .. :رکهاب = طلق

 1755 ... :ہمسجل = عالي مرد

 1841 ،1796:آکاس بيل = عشقه

 1750:برجهک/وهبچُِّ  = عقرب

 1832:رَسولی .... =  غر

 1830 .. :گُدگُدی = غلغليچ

 1842 ... :ڻهلا = غنگ

 1187 ... :لیڻپو = کنهات

 1106 .. :ولاهپک = گردباد

 
  



 

1946 

 
 هاي ترکي فهرستِ واژه

 1133 ............. :دول

 ................  1114:دير

 1144 ............. :دين

 1253 ............ :ربوغ

 1390 ............. :ساج

 1465، 1390 ....... :سارج

 1422 ............ :سارغ

 1422 ............. :ساغ

 1391 ........... :سافنج

 1482 ........... :ساوچي

 1461 ........... :سبزغو

 1423 ............ :سبيغ

 1423 ............. :ستغ

 1483 ........... :ستغچي

 1428 ............. :سِتک

 1462 ............. :ستو

 1425 ............. :جقسُ 

 1451 ........... :سجقان

 1452 ........... :سرتلان

 1392 ............. :سرج

 1429 ............ :سرجک

 1472 ............ :سرچه

 1383 ........... :سرخاب

 1473 ......... :سرغبوبه

 1453 ........... :سرغين

 1453 ............ :سرمن

 1453 ............. :سرن

 1484 ........... :سرناي

 1379 ............ :سزکا

 1426 ............ :سغاق

 1426 ........... :سغرچق

 1407 .......... :سغرگاو

 1426 ............ :سِغلق

 1426 ............ :سفاق

 1426 ............. :سفق

 1438 ............ :السقّ 

 1426 ........... :سقراق

 1407 ........... :سقسار

 1455 .......... :سقسقان

 1426 ............ :سقشق

 1475 ............ :سقله

 1463 ............. :سقو

 1438 ............ :سکال

 1430 ......... :سکال کک

 1456 ............. :سکن

 1456 ........... :سکنسن

 1476 ............ :سکيه

 1438 .............. :سل



 

1947 

 1426 ........... :سلجوق

 1428 ............. :سنق

 1431 ........... :سنگرک

 .................  1465:سو

 1459 ............ :سوان

 1389 ............. :سوت

 1431 ............ :سوجک

 1415 ............. :سوز

 1488 .......... :سوشغري

 1459 ........... :سوغان

 1459 ............ :سوفن

 1439 ........... :سوکال

 1440 ............ :سوکل

 1459 ........... :سوکلن

 1415 ........... :سوليز

 1393 ............ :سونج

 1393 ............. :سيج

 1415 ............. :سيز

 1480 ............ :سيشه

 1440 ............ :سيغل

 1427 ............. :سيق

 1665 ............ :صلغو

 1722 .......... :طمغانه

 
  



 

1948 

 
 فهرستِ اشعار

 امير معزّي
مان  لة نع شنبليد و لا

   

 

به نداري  ست پ مينا  ه

    

 
1552 

لدّين در  اولاد قوام ا

  

 

ــد و  ــروان بلندن س

  

 
1454 

ندارد  سنبر  که سي تا 

    

 
1413 

 ، اوحدالدّين محمّدانوري
ــکر  ــد لش ــرَّه زن ور پَ

   

 

يز رديف جز داخل او ن

   

 
1299 

امروز در ايّامِ تو آن 

  

 

تو  چون  عم  چاره ن بي

    

 
1606 

تو  صم  تو خ فتح  سد  از ح

   

 

خة  خدَوک چر کز  حي  چو جُ هم

  

 
1007 

 اطعمهبسحاق 
قدح  بر  مد  چه آ کف

  

 

ماج  که اي تت فت  گ

   

 
1190 

 نعبدالرّحمٰ خواجه ، جامي
يک  جه و  گل پن چو 

   

 

خلخال يــک هفــت  بــه

  

 

ز پرگــار آن حلقــه 

  

 

مروز  ندش ا که خوان

  

 
1015 ،1060 

 شيرازي حافظ
کشــتي شکســتگانيم اي 

   

 

ينم آن  باز ب که  شد  با

   

 
1604 



 

1949 

بــرو از خانــة گــردون 

   

 

کين سيه کاسة در آخر 

   

 
1532 

به في  کس  ست طر دو نرگ

   

 

به که بفروشند مستوري 

   

 
1728 

اي نبرد  ترسم که صرفه

   

 

ــيخ ز آب  ــلال ش ــان ح ن

   

 
1285 ،1675 

کم  به ترا ح اّف  دُرد وص

   

 

که هرچه ساقي ما داد 

   

 
1104 

سپهر برشد پرويزي است 

  

 

اش سر جمشيد و  که ريزه

   

 
1527 

ين  سر آب از ست  دور ا

  

 

تا غول بيابان نفريبد 

   

 
1383 

دير  نه من سبوکش اين

   

 

ــن  ــه دري ــرا ک ــا س بس

    

 
1527 

نيم جــو نخــرم طــاق  بــه

   

 

يوان و  صبطه ا که م مرا 

    

 
1725 

شير ازو آب رکني و آن 

   

 

خال رُخ  که  کن  عيش م

   

 
1277 

آن سيه چرده که شيريني 

   

 

مَي گون لب خندان دل چشم 

   

 
1479 ،1532 

سر تسليم من و خاک در 

  

 

ي گــر نکنــد فهــم عمــدّ 

    

 
1494 

ست  يب ا نه غر شنايي  آ

    

 

چون از خويش برفتم دل 

  

 
1186 

در شگفتم که درين مدّت 

  

 

فان دل  تي ز حري برگرف

    

 
1545 

بجز اين نکته که حافظ ز 

   

 



 

1950 

نري  جودت ه سراپاي و در 

   

 
1490 

کس  مه  با ه که  غان  ف

   

 

ستي  که در بود  سي ن ک

   

 
1852 

نه  مروز دولتخا هار ا از ب

   

 

ساقيا مَي ده که در فردوس 

   

 
1215 

ژالـــــه از نـــــرگس 

     

 

 

پرور مالش  وز تگرگ روح

  

 
1751 

تا شه  که  بز بنف دارم 

     

 

بين  ها  کم ب سياه  تو 

     

 
1123 

در تنگنــاي حيــرتم 

   

 

يــارب مبــاد آنکــه 

   

 
1216 

هي  من گ شبان وادي اي

   

 

کــه چنــد ســال ز جــان 

   

 
1636 

خواهي که برنخيزدت از 

   

 

صحبت رود  فاي  دل در و

  

 
1241 

دست خوش هوا مکن آب رخم 

   

 

عد بي من در  شک   لمدد سر

   

 
1188 

ـــتان  ـــان در شکرس طوطي

   

 

زند  وز تحسردست بر سر مي

  

 
1591 

شد در  دامن مي  شان ه ک

   

 

يب  شقش ج صدماه رو ز ع

  

 
1542 

آخرالامر گِل کوزه گران 

  

 

که  سبوکن  کر  يا ف حال

    

 
1462 

 حسيني



 

1951 

هميشه گلبن آن باغ 

  

 

ـــار در  ـــگفته ن ش

  

 
1725 

 کرّم ا وجهه حضرت علي
في  صحيفي  بت  کت

  

 

ين رشا ذعلي الح

  

 

وکسا في اجتماع 

 

 

وصيرنا الزمانه 

  

 
1250 

 الدّين ابوبديل ، افضلشرواني خاقاني
ندِ  جا پايب من اين

  

 

ند چون عيسٰ  ي پايب

  

 
1537 

ــردان  ــير م ــم اي ش دم زن

 

 

گاهي  گوش  چون خر که  زان

    

 
999 

الموت  ديدم سحرگهي ملک

   

 

ست  کفش مي بي خت ز د گري

   

 

چو  فت  يز، گ تو ن فتم  گ

   

 

شد بويحيٰ  چه با ضعيف  ي 

   

 
1281 

ــان  ــي از دوک عرب

 

 

ــد  ــرب رودي خري چ

  

 

تا  يب  شت در ج دا

   

 

ــش  ــان در ره ناگه

   

 

ــام ــو  ن آن را نک

  

 

دويـــد  هرطـــرف مي

  

 

ابر در کفت گرفته 

   

 

هَــل وَجَــدتُم بِمِثــلِ 

  

 
1282 

 ، اميردهلوي خسرو
صل وي  که ا نوي  ماه 

   

 

بده  شت  نو گ مه  يک 

  

 
1436 

طرزِ من همه پيچند  به

    

 

بَه به عدل  ش شته در  ر

  

 
1602 

 شيرازي سعدي



 

1952 

قدر  مان  عل را ه ج

   

 

شقايق  چه درون  اگر

 

 
1572 

شيراز  کان  چو پا

  

 

نديدم که رحمت بر 

   

 
1054 

ندة  قد آورد ب چه 

  

 

با دارد  ير ق که ز

  

 
1119 

ــي  ــاي مرغ ــم پ کس

  

 

بود ز  خر  ست  لي د و

  

 
1110 

سبزه  کوه  نه در 

    

 

ملخ بوستان خورد 

   

 
1548 

هرکــه مــزروع خــود 

  

 

وقــت خــرمنش خوشــه 

  

 
984 

يکي خار پاي يتيمي 

 

 

بود  به ندرش  خواب ا

  

 
1675 

ـــر  ـــمن خ ـــو دش چ

  

 

ملک باج ده يک چرا 

  

 
1194 

نده  ير افک عدو ت

   

 

يازرد و  جودم ن و

  

 

ــتي و  ــو برداش ت

   

 

ــپوزي  ــي در س هم

   

 
1483 

گفــت در روضــها  همي

  

 

من  بر  خار  کز آن 

   

 
1675 

حالِ  چه در  لش گر د

   

 

دوا کــرد و خوشــبوي 

   

 
1858 

يان  ستم چوپا نه ر

  

 

از نهـــادش  شـــغاد

  

 
1551 

مــن و چنــد صــعلوک 

  

 

ــرفتيم به ــدار  ب دي

  

 
1660 

شيرويه  که  شنيدم 

  

 

رســمش  چــو خســرو به

  

 
1260 



 

1953 

مگـــو تندرســـت از 

  

 

ه  که مي چد از غصّ پي

  

 
1290 

سرهنگ سلطان نگه  به

  

 

انداز و  که نطعش به

  

 
1257 

نــه از مشــتري کــز 

  

 

يک هفتــه رويــش  بــه

  

 
1335 

دل بادشاهان شود 

 

 

گل  ند در  چو بي

 

 
1065 

فکرت  چــو قاضــي بــه

  

 

نگـــردد ز دســـتار 

  

 
1204 ،1436 

برو شير درنده باش 

  

 

چو  خود را  ندار  مپ

  

 
1132 

شتي که  شند م با

  

 

ـــــــــه مهمان  ب

  

 
1017 

ـــــــــيد  به خوش

   

 

جز آب  ند آب  نما

  

 
1041 

غلام آبکش بايد و 

  

 

بود بندة نازنين 

  

 
1079 

ــه زان  ــان زي ک چن

  

 

کس را  سود و  ترا 

  

 
1447 

ي چنان ناوک دعوٰ  به

 

 

تن  غز را دو  که 

   

 
1835 

دو چيز طيره عقل است 

  

 

وقت گفــتن و گفـتن  بـه

   

 
1724 

بر  لم  شد ع خزان 

   

 
1067 

 سلمان ساوجي
طبع گيتي راست شد در عهدِ 

     

 



 

1954 

هيچ خالف  صورت م شود  کس  ن

  

 
1355 

کان مقدّم بر  پيش چترت

   

 

جبــه و اکليــل را بــر 

    

 
1464 

ــرخ مي ــاده  ز آب سُ افت

   

 

ستم  که ر جاي زال  چه 

   

 
1383 

نگ  خزان ر باد  تا 

  

 

گه  من کار که چ گويي 

  

 
1246 

به گه  فت آن زنگار و  ر

    

 

که تي  لب  گف گور و  سم 

   

 
1264 

ــده  ــل مان ــارد ز عق ف

    

 

د  ستاده مقيّ فت  در معر

   

 

گير و  گـــو راه خانـــه

   

 

که ده شش  با آن هزار ک

    

 

ي حيــل نتــوان  منصــوبه

   

 

با آنکه کعبتين سپهرش 

  

 
985 

بود آتشي در آن خطّه 

  

 

سوزِ  يکه خواندي خود

  

 
996 

ســـرِ او بـــاغ چـــوبي 

   

 

گل و بنفشه مَرُست و سرِ 

   

 
1235 

دانــي کــه خــال درجــة 

   

 

کان سيم اگر دهد بتو 

    

 
1626 

بود و  سن  شب ر بر  چرخ چن

   

 

ق  بازان بس معلّ سن  کان ر

   

 
1291 

اج و شاخ شوخ  غنچه غنّ

   

 

ايــن دم طــاووس گــردد 

    

 
1829 

ني در  کو ز گر ني هر  ز

   

 

رود را نيـــک زن تـــا 

   

 
1300 

دارم آهنگ حجاز از بُت 

  

 

نوايي ز  ساز و  ست  را

   

 



 

1955 

1776 
صــــــفر تخــــــت زر 

   

 

لاجــرم بــر فلکــش نــام 

   

 
1655 

سار  زر ة که بر قُلّ ده 

   

 

گردان  سيراب  سر  اي پ

     

 
1347 

که دارد  سن را  چرخ تو

   

 

مي ستش  باز  که ه بينم 

    

 
1857 

اي سئيســـي مرکّبانـــت 

   

 

سرو  ستانت خ غلام آ وي 

  

 
1418 

 سوزني سمرقندي
کون خــو ســر  کيــري بــه

   

 

تا عاقبت کجا رسد اين 

 

 
1086 

 الدّين الاعرج ، مولانا سيفسيف اسفرنگي
سونش لعل ريزد ار پرّ 

   

 

گر بخورد از کشتة لعل 

   

 
1420 

 ، ظهيرالدّين ابوالفضل طاهرفاريابيظهير 
 در خط شدم ز سبزي خطِّ 

   

 

 تا لب چرا بر آن شکر

  

 
1174 

نواي خارکن از عندليب 

  

 

ــروکارش  ــدّتي س ــه م ک

    

 
1076 

بر  تو  ست ز  چه بارها

    

 

بر  چه رنج تو  ست ز  ها

     

 
1445 

 ، ابوالقاسم حسنعنصري
ــدّ  يــا  يکــي را س

   

 

دگر را روضة خلد 

  

 
1138 

 طوسي، ابوالقاسم حسن فردوسي
يين  نده آ کنم ز

  

 

بســي مُشــک ســارا 

   

 
1377 



 

1956 

شي  بود آت ه  در آن خطّ

  

 

سوز  خودي  ندي  که خوا

  

 
996 

ــــــارِ او  ز گفت

   

 

ز سر شارة هندوي 

 

 
1599 

ــخن ــينه  س ــوي پيش گ

  

 

سخن  سته روي  که آرا

  

 
1186 

ز کشمير تا دامنِ 

  

 

ســراپرده و بيــل 

  

 
1553 

دستِ خز و راي  سيامک به

 

 

تبه گشت و ماند انجمن 

  

 
970 

 رازي، امير بدرالدّين قوامي
رامــش مــرد گــنج 

   

 

جنگ  تو قوي را به

  

 
1249 

 الدّين ابومحمّد الياس ، حکيم جمالنظامي گنجوي
ــــــــــــاية  س

 

 

 

حتِ  خود و را نجِ  ر

  

 
1078 

بيــا ســاقي آن مَــي کــه 

   

 

چو  هب طبعم  که  بده  من 

   

 
1735 

همان روشنک که دختِ 

  

 

دســت بــدان نــازکي 

   

 
1097 ،1255 

علف گاه مرغان اين 

  

 

ـــيرمرغان  ـــر ش اگ

   

 
1631 

صل وي  که ا نوي  ماه 

   

 

بده  شت  نو گ مه  يک 

  

 
1436 

که  شنک را  مان رو ه

  

 

بري تا شود کارِ آن 

  

 
1255 

در آن خطّـــه بـــود 

   

 

سوزِ که  ندي خود خوا

  

 



 

1957 

996 
ــوراخ  ــه س ــبوي ک س

  

 

موم و سريشـــم  بـــه

  

 
1443 

ببين شير گردون جهان 

  

 

کــه خرگــوش بــا مــاه 

  

 
1639 

ز ديــــوان گــــه 

  

 

مد و درج  به درج آ

   

 
1100 

ــزاوار  ــو س ــي ک کس

   

 

ــک ــرينگاه او مُش  س

   

 
1529 

مرغــي انگاشــتم 

   

 

نه خر افتاده شد 

   

 
1013 

مد  گي درآ چو زن

   

 

ــي  ــهرود روم ز ش

  

 
1318 

ــر  ــه ب ــزي ک عزي

   

 

چــه غــم دارد از 

  

 
1317 

ــا  ــد و گفت بخندي

   

 

که افسوس بر کارِ 

  

 

لم  چه ظ بين  لک  ف

  

 

نگ  سکندر آه که ا

  

 
1359 

ــاه  ــه روب ــنيدم ک ش

   

 

رنگِ  خودآراي باشد به

 

 

پي پوست پوستين خون 

   

 

همه کس تنِ او پوست 

  

 

ــد  ــه قص ــدان موين ب

  

 

رســـوايي از تـــن  به

  

 
1279 

ســـتاني زبـــان از 

  

 

سلطان  تا راز  که 

  

 
1519 

چو شب تاب کِرمي که 

   

 

ند  ز بي شب ز نوري 

  

 
1541 

ــه  ــم ک ــاد از آن ش

   

 

هردو  مي  شادي و غ

  

 
1194 



 

1958 

شمن  شکر د بر ل چو 

  

 

مرغان کشي فيل و  به

  

 
1258 

بودي  مرگ ر گر  طبّ ا

  

 

هــيچ طبيبــي نشــدي 

  

 
1661 

شاه  فت آن  نين گ چ

 

 

اند يا  که جويندگان

 

 
1636 

خالِ  سياهي ده 

 

 

شم  بر چ سپيدي 

 

 
1531 ،1592 

ـــر  ـــين زاده ب زم

  

 

زمين و زمان را پس 

 

 
1368 

نوش و آن  بور  کي زن آن ي

    

 
1323 

 
  



 

1959 

 
 فهرستِ اشعار که نويسندة آنها معلوم نشد

رفــرف گذشــته  ز

  

 

در آن پـــــرده 

  

 
1254 

شانة شمشاد بر زلفت رسد 

  

 

شاه  شان  شانه ترا شانة 

   

 
1552 

چمن مگر سرطان شد که 

  

 

به به شب  باغ داد  يک 

   

 
1618 

سوي  جست و جويي ما

  

 

در بيابان چو تشنه 

   

 
1465 

تذرو  باز و  زاغ و 

   

 

مجلس  دوش ديــدم بــه

 

 

به گرفتم  فص  بر يک ق

 

 

هار  هر چ شت زان  ک

  

 
1369 

ديهيم خسروي بر ما نعل 

  

 

ــة  ــه حلق ــي ک ــرو کس خس

    

 
1137 

زوج و سه فرد بيشک 

  

 

به  که عت جز  بود  ن

 

 

ــه ده و  ــاحبِ خان ص

  

 

خوب  سعد و  ماده و 

  

 
1792 

شم  تر رز نورچ مالِ دخ ج

  

 

جاجي و  قاب ز که در ن

   

 
1351 

تو  ين  عد از شنو ب ب

  

 

بود  تو ن جز  که ب

   

 

به هار  چون  بيني چ

  

 

که  يقين به شکل دان 

  

 
1710 

جاي خشتک اگر هفت  به

   

 

نده  شود گ گم ن مام  ت

   

 
1009 

قه  به يا خر روي و ر

  

 

تو  خدا در  با  گرش 

  

 



 

1960 

1280 
قص  يات ر مي ز ح ني

 

 

و آن نيم دگر شراب 

  

 
1302 

ــــــديش زان  بين

   

 

کــز آوازه گــردد 

   

 
1625 

دولت تيز رستخيز 

 

 

کــه  دولــت آن به

   

 
1064 

هرکه جان درباخت در 

  

 

ــه  ــداري ک ــا نپن ت

  

 
1097 

ابــر غمّــاز اســت زان 

    

 

شد  از با جا غمّ هر ک

    

 
1297 

فق راست  شد موا عالم  کارِ 

   

 

هر  تا راه ز هره  ني ز را

  

 
1351 

سلاند  گر بگ خروخش ا

 

 

چــو در ديــگ مانــد 

   

 
999 

ــوش و بي مي ــو  ن ــا ش ري

   

 

مرا  که  سپند آن جانم 

    

 
1397 

خنــده عقيقــين  به

   

 

شــباهنگ در مــيم 

   

 
1578 

روزي کــه در بدخشــان 

    

 

خال  شقي خل پالودة دم

  

 
1125 

شکم  طت ا ضر خ براي خ از 

   

 

ا  مي ما امّ بر روي  رود 

   

 
1408 

آنکـــه سُـــها را 

   

 

مقـــدار  هســـت به

   

 
1381 

بتي ديدم رُخي رنگين و لب 

    

 

ساق  به سيمين  طاق  ابرو 

    

 



 

1961 

1762 
روزگـــــار روزگـــــار 

     

 

ـــدگان  ـــار از بن روزگ

  

 
1244 

وصف شکل دگر تو از 

 

 

بشــنو تــا بگويمــت 

  

 

فرد و زوج  سه  ست  ه

  

 

جه به به خار سم  عت ا

 

 
1792 

يکـــي هســـت داراي 

  

 

بادِ  نده را   دو بين

  

 
1214 

پول خنيــور کــه  بــه

   

 

گذار است هم نام و 

  

 
990 

به نا  که  دا هرديار 

   

 

يار  بر آن د نت  لع

    

 
1766 

کوه  مر  بر ک سحرگه 

   

 

شير  هن  له در د غزا

   

 
1863 

لف و  شکن ز شکن در 

  

 

ــيب ــي س ــازه  رُخ ت

   

 
1591 

ســـياه رنگـــم و 

   

 

ز بــاغ تــوام اي 

  

 
1363 

صــلب و مشــيمه شــبک و 

    

 

بس عنکبوت و بيضه عنب و 

  

 
1649 

شم  ين چ که در يت  خاکِ پا

      

 

ساعت  شهاي  ثال شي بر م

  

 
1301 

ست  مي ا که محر جا  سي هر ک

   

 

با  بود  گاو  شتِ  آري ز گو

 

 



 

1962 

1339 
صدگاه  يد ر چه با

  

 

ـــي  به ـــه ده جزي

  

 
1303 

خداوند زر برکَند 

  

 

دام آورد صخرة  به

   

 
1684 

ــد  ــته خداون نشس

  

 

ند  خت مان بر ت

   

 
1768 

عجــبم از طبيعــت 

 

 

نور در  يا ندارد

 

 

ــه  ــران را ک دلب

   

 

ـــرو چوبي ـــت  س س

 

 
1463 

ــر  ــش ب ــزاران کف ه

   

 

 گــر خــزد در لايتــر

  

 
1231 

هميشــه گلــبن آن 

   

 

ــار در  ــگفته ن ش

   

 
1725 

سر و  نه خود ديوا

  

 

ــت و  ــز محبّ لبري

  

 
1490 

شـــکوفه پيشـــرو 

   

 

ــه ز  ــر ب ــه پي ک

   

 
1608 

وقتِ هرکار نگهدار که 

  

 

نوشــدارو کــه پــس از 

   

 
1385 

خورم در  سکبا  گر  ا

  

 

تا  بود  خوش  مذاقم 

  

 
1380 

ــان راز سرِ  ــودا بزرگ س

   

 
1521 
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 هکتابنام

حدّاد عادل،  ة غلامعلي، ترجمقرآن کريم .1

ة ، چاپخانن کريمقرآ طبع و نشرِ  مرکزِ 

هد، نوبتِ سوّم مش آستانة قدس رضوي،

 .ش ۱۳۹۰

محمّد دهلوي تأليف بدرالدّين الفضلا،  ادات .2

نذير احمد، چاپ داروال، مصحّح پروفسور 

 .م، تهران 1957

طبع ، ينلدّ ا شمس مؤلّفة، صوفيه اتِ اصطلاح .3

 .م ۱904، نامي، لکهنؤ

افاضلِ خجند، تأليفِ دکتر ريحانه خاتون،  .4

 .م 1991دهلي، 

اقبالنامة نظامي، حکيم نظامي گنجوي،  .5

 .ش 1317وحيد دستگردي، علمي، 

هخدا، تهران، بر دکا امثال و حکم، علي .6

 .ش ۱۳۳۸ -39

 .خسرويرام انتخاب غزليَّات .7

 يحانهدکتر ر مؤلّفة، ه من ديدمک ايراني .8

يا در ة اسلامک وَنْدَرس بيورو،خاتون، چاپخان

 .110002 نو هليد گنج،

 ليفِ الافاصل، تأ منافع يف بحرالفضايل .9

 يالدّين محمّد بن قوام بن رستم بلخ افضل
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غالب،  ايوانِ  موجود به ة خطيّ، نسخهيکر

 .نو هليد

 تأليفِ محمّد حسين تبريزي،برهانِ قاطع،  .10

ة سپهر، چاپخان ين،ح دکتر محمّد معيصحت

 چاپِ جلد اوّل، دوّم و سوّم، ، تهران، ايران

 .ش ۱۳۶۳پنجم 

الانُس، تأليف محمّد بن صدر تاج  بساتين .11

عبدوسي اخستان دهلوي، مقدّمه و تصحيح 

کوشش دکتر ريحانه  پروفسور نذير احمد، به

ي فرهنگي سفارت جمهوري خاتون، رايزن

 .م 2010/ش 1389نو،  اسلامي ايران، دهلي

هار، چند به تيک لال بهارِ عجم، تأليفِ  .12

 انتشاراتِ  يان،دکتر کاظم دژفول تصحيحِ 

جلد اوّل، دوّم و ، هران، ايران، تيهطلا

 .ش ۱۳۸۰ل اوّ  ، چاپِ سوّم

محمّد ) الدّين تاج(المآثر، صدرالدّين  تاج .13

عروضي سمرقندي، حسن نظامي بن نظامي 

پروفسور سيّد امير : مقدّمه، تصحيح و تنقيح

حسن عابدي، مرکز تحقيقات فارسي رايزني 

نو، چاپ  فرهنگي جمهوري اسلامي ايران، دهلي

 .م 2008جولاي /شه 1387اوّل تيرماه 

 يحدکتر ذب ليفِ تأ يرانات در اادبيَّ  تاريخِ  .14

هران، ، تيرکب صفا، انتشاراتِ اميرا

 .ش ۱۳۶۴-70 ت جلدي،ايران، هف
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محمّد بن  يابوعل ليفِ ، تأيبلعم تاريخِ  .15

کوشش محمّد  هار، بهب يمحمّد تق يحِ محمّد، تصح

 .ش ۱۳۵۳ هران، ايران،، تيگنّاباد تقي

 .ل، جلد اوّ يرکث ابنِ  تفسيرِ  .16

خان  يالدّين عل سراج ليفِ ، تأينالغافل تنبيه .17

محمّد اکرام،  اهتمام دکتر سيّد رزو، بهآ

پنجاب، لاهور، پاکستان، ه دانشگا

 .م ۱۹۸۱ /ه ۱۴۰۱

خان  يالدّين عل سراج ليفِ تأ چراغِ هدايت، .18

سسّة منصور ثروت، مؤ تصحيحِ  بهرزو، آ

، هران، ايران، تيرکبانتشاراتِ امير

 .ش ۱۳۸۳

، يسکينورم حدودالعالم، مقدّمه و حوّاشي .19

ه، کابل، شا ينحس ة ميربارتولد، ترجم

 .ش ۱۳۴۲

المغرب،  المشرق اليحدودالعالم من  .20

کوشش دکتر منوچهر ستوده، انتشاراتِ  به

 .ش ۱۳۴۰دانشگاه، تهران، 

 يحِ تصح ي،گنجو ليفِ نظاميتأ يرين،خسرو ش .21

 .ش ۱۳۱۳هران، ، چاپ تيد دستگرديوح

 .يانمرتضو ليفِ امثال، تأ هاي داستان .22

 ، تأليفِ )قارّه ةشب( دانشنامة ادب فارسي .23

 ارشاد اسلامي،ه، وزارتِ فرهنگ و حسن انوش

 .ش ۱۳۸۰، هران، ايرانت
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خان بدر محمّد  يقاص دستورالاخوان، تأليفِ  .24

 يادِ بن هي،اسداللّٰ  ينجف يدسع يحِ ار، تصحهد

 .ش ۱۳۴۹هران ت هنگِ ايران،فر

، هلويد يراتحاجب خ دستورالافاضل، تأليفِ  .25

ة احمد، چاپخان اهتمام دکتر نذير به

 .ش ۱۳۵۲داورپناه، تهران،

دکتر  ليفِ ، تأيفارس ايه هزار مثل ده .26

ه، مؤسسّة چاپ و انتشاراتِ شکورزاد هيمابرا

 .ش ۱۳72، هد، ايران، مشآستانِ قدس رضوي

و  يحِ ، تصحهلويد يحسن سجز يرام ديوانِ  .27

هان، انتشاراتِ بخش دکتر نرگس ج ياشحوّ 

 .م ۲۰۰۳ ه دهلي، دهلي،دانشگا فارسي،

ديوان اميرخسرو دهلوي، سعيد نفيسي، با  .28

 .ش 1343درويش، تهران، . کوشش م

ديوان اميرخسرو دهلوي، سعيد نفيسي، با  .29

درويش، ناشرِ سازمانِ انتشاراتِ . کوشش م

چاپ دوّم اسفندماه تهران، جاويدان، 

 .ش 1361

حکيم اوحدالدّين علي  ي،انور ديوانِ  .30

، يس رضومدرّ  اهتمام محمّد تقي بهابيوردي، 

، تهران، جلد کتاب ة ترجمه و نشربنگا

 .ش ۱۳۳۷چاپِ نخست اوّل، 

 شيخ هور بهمش ق حلاّج شيرازيبسحٰ  ديوانِ  .31

 .ش ۱۳۶۰، يرازش ه، چاپِ کتابفروشياطعم
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مولانا نوالدّين عبدالرّحمن ، يجام ديوانِ  .32

ايران، هران، ت يروز،پ انتشاراتِ خراساني، 

 .ش ۱۳۴۱ماه  ارديبهشت

، الدّين شيرازي ، خواجه شمسحافظ ديوانِ  .33

و  ينينائ يضا جلالمحمّد ر اهتمام سيِّد به

، يرکبيراحمد، انتشارات ام يردکتر نذ

 .ش ۱۳۵۱، هران، ايرانت

 ،الدّين شيرازي خواجه شمسحافظ،  ديوانِ  .34

و  ينينائ يمحمّد رضا جلال اهتمام سيِّد به

هنگي و فر امورِ  احمد، سازمانِ  يردکتر نذ

 ها، تهران، ايران، کتابخانه

 .م ۱۹۷۱ /ش ۱۳۵۰

العجم  شرواني، حساّن يخاقان ديوانِ  .35

 يعل يحِ تصح ،الدّين ابوبديل افضل

 ة خيّام،کتابخان ، انتشاراتِ يسولعبدالرّ 

 .ش ۱۳۱۷ماه  هران، بهمنت ة مروّي،چاپخان

العجم  ي شرواني، حساّنخاقان ديوانِ  .36

 ،ارسطو انتشاراتِ  الدّين ابوبديل، افضل

 .ش 1362هران، ت

 ة دکتر تقيممقدّ  ي،سلمان ساوج ديوانِ  .37

اهتمامِ منصور شفق، چاپخانة  به ي،لتفضّ 

 .ش ۱۳63ه ، اسفندمامظاهري

، ، ابوالمجد مجدودغزنوي ييسنا ديوانِ  .38

 .ش ۱۳۴۱هران، ، تيس رضومدرّ  يحِ تصح

 ،تصحيح شاه حسين به ،سمرقندي يزنسو ديوانِ  .39

 .ش ۱۳۳8 تهران، ايران،
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مصحّح دکتر زبيده  ي،سيف اسفرنگ ديوانِ  .40

 .ش ۱۳57، پاکستان، مُلتان ،صدّيقي

ظهيرالدّين ابوالفضل  يابي،فار هيرظ ديوانِ  .41

احمد  يخش هتمام حاجيو ا سعي بهطاهر، 

هران، چاپ دوّم ، تيفروغ ، انتشاراتِ يرازيش

 .ش ۱۳۶۱ماه  آبان

دکتر محمّد  يحِ ، تصحيعبدالواسع جبلّ  ديوانِ  .42

هران، ، تيرکب صفا، انتشاراتِ اميرا يحذب

 .ش ۱۳۶۱

کوشش دبير سياقي، تهران،  عنصري، بهديوانِ  .43

 .ش 1363

عيل، اسمٰ الدّين  کمال هاني،اصفکمال  ديوانِ  .44

 ي، کتابفروشيبحرالعلوم کوشش حسين به

 .ش ۱۳۴۸هران، ت هخدا،د

 ،الدّين کمالشيخ  ي،خجندکمال  ديوانِ  .45

 تصحيح و اهتمام عزيز به ،مسعود

، يقاتو تعل ه و حوّاشيممقدّ  ، باباديآ دولت

هران، چاپخانة ت يکتابفروش انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۳۷مشفق، 

ابوالنجم احمد  ي،دامغان هريمنوچ ديوانِ  .46

، ياقيس کوشش محمّد دبير به، بن قوص

، هران، ايرانزوّار، ت يکتابفروش انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۳۸ه مايردوم ت چاپِ 

 هديم ليفِ امثال و حکم، تأ يخيتار يها ريشه .47

 .ش ۱۳۶۹ي، سنائ انتشاراتِ  ملي،آ يپرتو
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 ة خطّينسخ( هيمبدر ابرا ليفِ ، تأزفان گويا .48

کوشش دکتر حبيب ا طالبي، مؤسسّة  ، به)هند

فرهنگي و انتشاراتي، پازينه، تهران، 

 .ش 1381ايران، 

، هيمابرا ينبدرالدّ  ليفِ تأ زفان گويا، .49

 يرپروفسور نذ يبِ و ترت يقتعل يح،تصح

، يريپبلک لائبر رينتلاحمد، خدابخش او

 .م ۱۹۸۹جلد اوّل و دوم، ه، پتن

 الاخبار، تأليفِ عبدالحيّ گرديزي، تصحيحِ  زين .50

 هنگ ايران،فر بنيادِ، يبيحب يّ عبدالح

 .ش ۱۳۴۷هران، ت

خان  يالدّين عل سراج اللُّغت، تأليفِ  سراج .51

 خاتون، انجمنِ  يحانهدکتر ر رزو، تصحيحِ آ

، ثار و مفاخرِ فرهنگي، تهران، ايرانآ

 .ش ۱۳۸۲

 يالدّين اوحد يتق ليفِ تأ ،سرمة سليماني .52

، يرمحمود مدبّ  ياشو حوّ  يحتصح ياني،بل

 هران، ايران،، تهيدانشگا نشرِ  مرکزِ 

 .ش ۱۳64

 .سکندرنامة نظامي، حکيم نظامي گنجوي .53

ابوالقاسم  يمحک ليفِ تأ شاهنامة فردوسي، .54

 موزش انقلابِ اسلامي،آ انتشاراتِ  ي،فردوس

 چاپ ،م و سوم، جلد دوّ هران، تيمهاشرکت س

 .ش ۱۳۶۹ مدوّ 

شدّالازار في حطّ الاوزار عن زوّارالمزار  .55

الدّين  ، تأليفِ معين)ه 791: تأليف(
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الدّين،  ابوالقاسم جنيد شيرازي بن نجم

بتصحيح و تحشية محمّد قزويني و عبّاس 

 .ش ه 1328اقبال، چاپخانة مجلس، طهران، 

 يوردي،اب يانور شرحِ لغات و مشکلاتِ ديوان .56

ثار و آ ، انجمنِ هيديدکتر جعفر ش ليفِ تأ

 .ش ۱۳۶۷ هران، ايران،، تمفاخرِ فرهنگي

الدّين  افضل ليفِ تأ الاسرار نظامي، شرحِ مخزن .57

ة نسخ(اي  هکر يمحمّد بن قوام بن رستم بلخ

 باد، زيرِ آيدر، حة آصفيهکتابخان خطّي

 ).ورق ۷۲، ۸۷ة شمار

 ليفِ ، تأفرهنگِ ابراهيمي /شرفنامة منيري .58

 يمهدکتر حک يحِ ، تصحيوام فاروقق مهيابرا

و  هشگاه علومِ انسانيچاپ پژو يران،دب

جلد دوّم،  هنگي تهران، ايران،فر مطالعاتِ 

 .ش ۱۳۸۶

يد وح يحِ تصح ي،گنجو شرفنامة نظامي .59

 کتابفروشيمطبع ارمغان،  دستگردي،

 .ش ۱۳۱۶ه خردادماهران، ت ينا،س ابنِ 

 .اللُّغات شمس .60

هندوشاه محمّد بن  الفرس، تأليفِ  صحاح .61

، هران، ايران، تيتطاع يحِ تصح نخجواني

 .ش ۱۳۵۵

، کانپور ي،جمال قرش ليفِ تأ ،للُّغةا حراص .62

 .ق ۱۳۲۷هند، 

، يالدّين رامپور ياثغ ليفِ غات، تأاللُّ  غياث .63

 .ش ۱۳۴۱کابل،  يزي،گرد يّ عبدالح يحِ تصح
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 ي،الدّين رامپور ياثغ ليفِ غات، تأاللُّ  غياث .64

انتشاراتِ سسّة منصور ثروت، مؤ يحِ تصح

 ة سپهر، تهران، ايران،، چاپخانيرکبامير

 .ش ۱۳۶۳

ه، محمّد پادشا فرهنگِ آنند راج، تأليفِ  .65

 انتشاراتِ  ياقي،س يردکتر دب تصحيحِ 

 .ش ۱۳۶3 هران، ايران،ت يّام،خ يکتابفروش

 يممحمّد مق ليفِ ، تأفرهنگِ جعفري .66

، چاپ و يديانحم يدسع يحِ تصح يسرکاني،تو

 .ش ۱۳۶۲تهران، ه، دانشگا انتشاراتِ 

 ينالدّين حس جمال ليفِ ، تأفرهنگِ جهانگيري .67

، يفيعف يمدکتر رح يراستةو يرازي،ش يانجو

 .ش ۱۳۵۱ ة دانشگاه مشهد، ايران،چاپخان

 ي،وتتّ  يدشعبدالرّ  ليفِ تأ فرهنگِ رشيدي، .68

 يکتابفروش انتشاراتِ  ي،محمّد عبّاس يحِ تصح

، آباد، تهران، ايران هشا ي،باران

 .خورشيدي ۱۳۳۷ه مردادما

 ين،دکتر محمّد مع ليفِ ، تأفرهنگِ فارسي .69

چاِپِ  هران، ايران،ت ير،کبيرام انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۷۱هشتم 

ة سپهسالار منسوب ، مدرسفرهنگِ فارسي .70

، ياشرف صادق يدکتر عل قطران، تصحيحِ  به

 .ش ۱۳۸۰ هران، ايران،ت

ه مبارکشا ينفخرالدّ  فرهنگِ قواس، تأليفِ  .71

احمد،  پروفسور نذيراهتمامِ  ، بهغزنوي

 .م ۱۹۹۹ة رضا، رامپور، هند، کتابخان
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 يحِ عاشق، تصح الشُّعرا، تأليفِ  فرهنگِ لسان .72

 هنگيفر يزنياحمد، را يرپروفسور نذ

 .م ۱۹۹۵ نو، هليد يران،ا ياسلام هوريجم

، )پنج بخشي(فرهنگنامة زفان گويا  .73

بدرالدّين ابراهيم، تصحيح و تحشيه دکتر 

فرهنگي و انتشاراتي حبيب طالبي، مؤسسّة 

 .ش 1381پازينه، تهران، 

 يمحمّد عل يِّدس فرهنگِ نظام، تأليفِ  .74

باد دکن، پنج جلدي، آيدرالاسلام، ح يداع

 .م ۱۹۳۹/ه ۱۳58

هند و پاکستان، در  يفارس نويسي فرهنگ .75

ة چاپخان ي،نقو هرياردکتر ش تأليفِ 

 دانشگاه تهران و وزارتِ فرهنگِ اسلامي،

 .ش ۱۳۴۱

 يراستة، وييوفا ينحس ليفِ ، تأييفرهنگِ وفا .76

سسّة انتشارات و چاپ دانشگاه جو، مؤ هويي تن

 .ش ۱۳۷۴تهران، ايران، 

محمّد  ليفِ تأ فارسي، به يفارس هاي فرهنگ .77

هران، اسپرک، ت انتشاراتِ  ياقي،س يردب

 .ش ۱۳۶۸ل اوّ  ، چاپِ ايران

 ليفِ تأ ي،فارس يخطّ  هاي فهرستِ مشترکِ نسخه .78

پاکستان،  باد،آ ، اسلامياحمد منزو

 .م ۱۹۸۸/ه 1408

 .السعّدين قران .79

ه، زاد يتق يدونفر يحِ تصح الانبيا، قصص .80

 .ش ۱۳۶۳، انتشاراتِ باران، مشهد، ايران
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، هبائيبخش ص امام ليفِ تأ قولِ فيصل، .81

 .ق ه ۱۲۹۶م، جلد دوّ  ،کانپور

، يرونيالب يحانابور ليفِ تأ الصيدنه، کتاب .82

افشار،  کوششِ منوچهر ستوده و ايرج به

 .ش ۱۳۵۸، هران، ايرانت

 يمحعبدالرّ  اللُّغات والاصطلاحات، تأليفِ  کشف .83

 .هاريبن سور ب

 ناصر ه و تصحيحِ ممقدّ  ي،معزّ  يرام کليَّاتِ  .84

هران، مرزبان، ت نشرِ  ي،ة کبرٰ چاپخان هيري،

 .ش ۱۳۶۲هار بايران، چاپِ اوّل 

 انتشاراتِ  ي،گنجو ينظام ة حکيمخمس کليَّات، .85

 ينفرورد ان، ايران،هر، تيرکبيرام

 .ش ۱۳۴۱

با  ي،سلمان ساوج الدّين ه جمالخواج کليَّاتِ  .86

 اوستا، انتشاراتِ  ه و تصحيحِ ممقدّ 

 .يرانزوّار، چاپ تابش، ا يکتابفروش

 ي،فروغ يمحمّد عل يحِ تصح ي،سعد کليَّاتِ  .87

 ، چاپِ هران، ايران، تيرکبيرام انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۶۵م سوّ 

خانبابا نامة دهخدا، علي اکبر بن  لغت .88

 .ش 1373دهخدا، چاپخانة مجلس، تهران، 

 .لغاتِ شاهجهاني .89

 عبدا ليفِ افغانستان، تأ لغاتِ عاميانة .90

 .ش ۱۳۴۰کابل،  نويس، افغان
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، ينق حستصدّ  يِّدس ليفِ تأ لغاتِ کشوري، .91

کپور، نولکشور، دسمبر  يب اهتمام بي به

 .م ۱۹۴۴

 ين،ق حستصدّ  يِّدس ليفِ ، تألغاتِ کشوري .92

کمار،  يجت يخان، منش دکتر حبيب اهتمام به

 .م ۱۹۹۴ يس،نولکشور پر

 يّةو تحش يحتصح ي،طوس لغتِ فرس اسدي .93

، ياشرف صادق يو عل  مجتبائيا فتح

هران، چاپِ اوّل ت ي،خوارزم انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۶۵ه ماشهريور

 هاوندي،ن يعبدالباق ليفِ تأ مأثرِ رحيمي، .94

 انجمنِ  يي،نوا اهتمامِ دکتر عبدالحسين به

 ثار و مفاخرِ فرهنگي، تهران، ايران،آ

 .ش ۱۳۸۱

عدين، امير خسرو خسرو السّ  مثنوي قران .95

 .هجري 1259دهلوي بن امير محمود، لکهنو، 

 ي،محمّد قاسم سرور الفرس، تأليفِ  مجمع .96

هران، ، چاپ تياقيس کوششِ محمّد دبير به

 .ش ۱۳۳۸، ايران

، يمحمّد قاسم سرور الفرس، تأليفِ  مجمع .97

 .ش ۱۳۴۱هران، ، تياقيس يردب يحِ تصح

من ابوالعلا عبدالمؤ ليفِ الفرس، تأعةمجمو .98

هنگِ فر يادِبن يزا جويني،عز يحِ تصح جاروتي،

 .ش ۱۳۵۶هران، ت ايران،

 يحِ تصح ي،گنجو ينظام الاسرار، تأليفِ  مخزن .99

 .ش ۱۳۳۲ هران، ايران،ت يد دستگردي،وح



1972 

 هندي،سر داد فيضي ا مدارالافاضل، تأليفِ .100

اهتمامِ دکتر محمّد باقر، لاهور، چهار  به

 .ش ۱۳۳۷جلد، 

نند رام مخلص، آ ليفِ الاصطلاح، تأةمرأ.101

رضا يدو حم يکهرچندر ش مقدّمه و تصحيحِ 

سيريز پرکاشکا  هومن يوسفدهي،و  يخان يچقل

کتاب  يدلّ  ،سکرپڻسنُ يم شن فارمِ  يشنل، ن۹نمبر 

 .م ۲۰۱۳هر، دو جلد، گ

فخري اصفهاني، معيارِ جمالي، تأليفِ شمس .102

 .ش 1337ويراستة صادق کيا، تهران، 

مقالة نذير احمد، مجلّة علوم اسلاميه .103

 .م 1967عليگره، دسامبر 

 يحِ تصح  زمخشري،جارا ليفِ الادب، تأمةمقدّ .104

 هِ تهران، ايران،محمّد کاظم امام، دانشگا

 .ش ۱۳۴۲

، هلويد محمّد بن لاد ليفِ الفضلا، تأيّدؤم.105

 .ق ه ۱۳۰۲کانپور، ، يسنولکشور پر

 يحِ تصح ي،گنجو ينظام ليفِ تأ هفت پيکر،.106

 .ش ۱۳۳۴هران، ت چاپِ  ي،دستگرد يدوح

، سال اوّل، شمارة )فصلنامه( نامة انجمن.107

4/
 ه 1380, 1

108. A Comprehensive Persian-English Dictionary, F. 
Steingass, Munshi Manohar Lal, New Delhi, 2nd Edition, 
1981. 

109. A Descriptive Catalogue of Bodlein Library, Oxford, 
London. 
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